નિવેદન 


ગૃજરાત વિદ્યાસભાના ઉચ્ચ અભ્યાસ અને સશોધન વિભાગની વિકાસ- 
ચોજનાતે સગી ધપાવતી વેળા આ સરેથાના એ સમયતા પ્રમુખ 
અતે સશોધન વિશ્ઞાગતા કુલપતિ કૈ. વા. ડો. આ. બા. ધુવે સમય” 
ચુનિર્વાસટી અષ્યાપકોતે નિમત્રયુ આપી એમના દ્રારા એમના પ્રિય વિષયો 
, ઉપર બ્યખ્યાતો આપવાની પણુ દ્તેગવાઈ ડરી હતી; સાચેસસાથ રાકથ 
હેય ત્યાં કરવા વ્યાખ્યાન પાવી પ્રસિદ્ધ કરાતી પણુ વ્યનસ્પા વિચારવામાં 
આવી હતી. આ મોજના નીચે કલકત્તા યુનિવર્સિટીના સમર્થ" ભાધારાસ્રો 
પ્રો. ડો. સુતીતિપ્રમાર ચેટતઝખે તા. ૧૮ મીથી ર૪'મી એક્ટોળર-1૧૯૪૦ના 
દિવક્ષોમાં આપેલા 1160-4191 ત 11તાં ઉપરતાં આઠ ભાવણુ 
સુસ્તકાકારે પ્રસિદ્ધ કરવામાં આવ્યાં હત', જેતા ભારતતી તેમજ ભારત 
અદારની યુનિવસિટીઓએ સારે! સત્કાર કયો. એ ભાષણેદ ગજરાતીમાં રજૂ 
થાય તે! આપણે ત્યાં ભાયાશાસ્રતા પરિચય મેળવવાની વિશેધ સુવિધા 
શામ, એ ઉદ્દેશતે લદ્ષ્યમાં લઈ સક્થાના એ સમયના એક અધ્યાપક થી, 
બોગીકાલ જ. સાંડેસરાનતે એના અનુવાદનું કામ સૌંપવાર્માં આવ્યું, જે 
એમણે એમની આ રુસ્થાની સેવાના સમય દરમ્યાન પર પાડ્યું; તે ચા 
અત્રે “ ભારતીય આર્યભાષા અને હિન્દી 7 એ ત્રથ નામથી પ્રસિદ 
કરવામાં આવ્યું છે. એ મૂકી ભાષણ! અપાયા પછી ડૉ. સુતીતિકૃમારે જે 
નવા સુધારા કર્યા છે તૈ બધા આ અતુવાદમાં આમેજ કરી લેવામાં 
આવ્યા છે, અતે એ રીતે આ ગજરાતી અતુવાદ અઘતન કરી શકાયે। છે. 
ડો. સનીતિકૃમારે આ ઝુજરાતી ભાષાંતર કરવા દેવાની અને પ્રસિદ્ધિમાં 
સૂકવાની પરવાનગી આપી એ બદલ સંર્યા એમની આભારી છે. 


યક્ષ, ભોઇ, જે, વિધયાશવન 
ભદદ, અમદાવાદ ઇજન કે 


લ 
ડર રસિકલાલ છો. પરીખ 
ગુજરાત 1વઘ્યાસસા 


અતુવાદકની પ્રસ્‍તાવના 


ભારતીય આર્ષભાધા અતે હિન્દી વિશેનાં ડો, સુનીતિકુસાર ચેટરછનાં 
અગ્રેજ વ્યાખ્યાનો જે 1160-5131 દ્ર [વાં એ તામથી ૧૯૪૨માં 
ગ્રન્યાકારે પ્રસિદ્ધ થયાં હતા, એના આ અનુવાદની મુદ્દણુ માટેની પ્રત મે' 
સને ૧૯૪૫ની આખરમાં તેયાર કરી દતી, એ સમયે કાગળતી ભારે અછત 
હતી અને ષાપખાનાંમાં કારીગરોની પણુ એટલી જ ત'ગી થતી, નમાં 
શુજરાતી, દેવનાગરી, ફારસી અને અ'ગ્રેછ એમ ચાર લિપિનાં ખીબાં-અતે 
"તે પણુ અનેફ પ્રકારનાં સૂચક ચિહ્નો સાથે-આવર્તાં હતાં એનુ' આ પુસ્તક 
છાપવાની મુશ્કેલી વળી અનેકગણી વધારે હતી, અને ત્રણુ ત્રણુ વાર સૂજ્‌ 
તપાસવાતું કામ ખૂમ સમય લેનારુ' અને છાપખાનાતે પણુ એટલુ' જ 
_અકળાવતારુ' હતુ છેવટે, આ પુરતક લગભગ સાત વપ બાદ, ૧૯૫૨માં મણુ 
પ્રકટ થઈ શકે છે એથી ચિત્ત એક પ્રકારનો સ'તોપ અતુશવે છે. ભારતીય ભાષા- 
શાસ્રને લગતો એક પ્રમાણુભૂત મ્રન્ધ એ દ્રારા ગુજરાતીમાં અવતાર પરમે 
છે એમ કહેવામાં કશી અતિશમેિત નથી. 


મૂછ વ્યાખ્યાતોના મુદ્રિત મ્રન્યની ડા. ચેટરજએ સુધારેલી નકલ 
ઉપરથી અતુત્રાદ કરવામાં આશ્યો છે, એટલે છાપેલી નકલની તુલનાએ આ 
અનુવાદ «ન્યાં જુદો પડતો જણાય ત્યાં મૂળ લેખકે પાતાના લખાણમાં કરેલો 
સુધારશે કારણુભૂત છે, એટલુ પ્યાનમાં રાખત્રા વિનતિ છે. 

આ વ્યાખ્યાતે જ્નારતની સ્વાત'ત્યપ્રાપ્તિ પહેલાં, ઈ, સ, ૧૯૪નમાં 
અપાયાં હતાં, હિન્દી-હિન્દુરતાતી વિશે વ્યાખ્યાતાએ કરેલુ વિવેચત એ કાળે જે 
વાતાવરણુ દૈશમાં મવત'માન હતુ એના સન્દર્ભ'માં જેવુ' નેઈએ. સ્તાતય- 
પ્રાત પીના સમમમાં, જે રપ્હ્ભાધા બતવાની તૈયારીસાં હતી ઝો રાજભાધા 
પણુ બતી છે, તોપણુ ડો. ચેટરછીએ હિન્દી-હિન્દુરતાનીના શ્વરૂપ વિરે 
દ્શાવેશા અભિપ્રાયો અને તેમણે કરેલી આકરી-કર્વાગેત્‌ કટાક્ષમય ટીકાઓ 
એક પ્રકારનુ એતિટાસિક મહત્તત ધરાવે છે. રી 


પ્‌ 


અતુવાદતે અત્તે પારિભાષિક રાબ્દોની એક સૂચિ જેડી છે, ચોકસ 
અર્થમાં ભાષારાસ્્રને ક્ષગતા દહી શકાય એવા શબ્દો ઉપરાંત બીન કેઠલાક 
શખ્દો પણુ એમાં લીધા છે. ગુજરાતીમાં તેમજ અન્ય ભમિનીભાપાઓમાં 
ભ્ાષાશાસનતે લશતો વિચાર્સવાનેમમ એ રાખ્દો ઠ્રારા થોડોક પણુ સરળ 
ચશૈ તૌ આ અતુર૬ પાહળના શ્રમની સાર્થકતા હુ” ગણી શકીશ, 


પેલાં બે વ્યાખ્યાતોતે1 અતુત્રાદ સાંભળી પોગ્પ સમતેો કરડા બદલ 
ભે. જે. વિદ્યાભવનતા અધ્યક્ષ અધ્યાપક રસિકલાલ છે!. પરીખતે। ઠું' ઉપકાર 
માનુ' છુ' તેમક આ શખબ'ધર્મા જેમનો સાથે વારવાર વિચાર્વિનિમય 
શકપ બન્યો હતો એવા માસ મિત્ર તધા મજરાત નિયાસભામાંના મારા 
એ સમમતા સહકાર્યકર અધ્યાપક કેરાવરામ રાસ્ત્રીતો પણ્‌ હુ' તણી છુ. 


*ક્મૃપ્યાપક નિત્રાસ ' 
ગ્રતાપગ'જ, 
વડાદરા ભોગીલાલ જ. સાંડેસરા 
તા, ૮-૪-૫૨ 


મૂળ લેખકની ત્રસ્તાવના 


કમૂમદાવાદની ગજરાત વર્નાક્યુલર સોસાયટી (હવે ગુજરાત વિઘ્ાસભા)ના 
ઉચ્ચ અભ્યાસ અને સશોધન વિભાગના નિમ'્રણુધી “ભારતમાં આય- 
ભ્રાપાતો હિકાસ' અને “ભારતની રાષ્ટ્રભાષા તરીકે હિન્દી' એ વિષય ઉપરની, 
શ્રાર-થ19 વ્યાખ્પાતોની છે વ્યાખ્ય,ન-મ્રણિએા મેં એધ્ોબર ૧૯૪૧માં 
આપી લતી એ વ્યાખ્યાનોને તવેસરથી તપાસીને તેમજ વિસ્તૃત કરીને આ 
ગ્રન્ય તૈયાર કરેક્ષો છે. 


ભારતીય આર્ષભાષાની ઉત્કાન્તિ વિશેની મારી પહેલો વ્યાખ્યાનમ્ેણિ 
૧૯૨૬માં પ્રસદ્દ થમૅલા 0111 દઉ ઝિટપટા0[0110114 ૦ 11૯ 
ઉ8લાઇદ 1.તાઇપલકુટ ('બ'ગાળો ભાષાના ઉત્પત્તિ અતે વિદઠાસ') એ 
મારા ગ્રન્યર્મા ૨ જૂ કરેલા, ભારતમાં આર્યજાપાના ૪તિદાસ પરત્વેનો 
અભિપ્રાયેના વિકાસ અથવા સાતત્ય રપે છે. બીજી વાખ્યાનકૈણિમાં, 
વતમાન ભારતના જીવનર્માં હિન્ટી ભાષાના મહત્ત્તતો તેમજ એના અર્થસૂચક 
' ફ્થઃનતે! નિર્દેશ કરવાને! મે પ્રયામ કરયો છે, તથા--સૌથી વધુ વૈર્સામિ'ક વસ્તુ 
લેખે--સરકાર્શખ્દો માટે સસ્કૃતતો આશ્રય લેતી અતે ' ભાશ્ત-રામન' 
ત્તિષિમાં લખાય એવી સરલીકૃત હિન્દીનો 'જેસ' તેયાર કરવાનો પ્રયત્ન કર્મો 
છે, ભારતીય આર્યભ ધા વિરેના વ્યાખ્યાનો સ'ભપેમાં કેટલાક વિચાર અને 
સૂચનો! માટે, માનત શ્રન્થો ઉપરાંત, ભારતીય ભાધાશાસ્ત્રના વિષયમાં મ19॥ શુરુ, 
પેરિસના પ્રે ટ્રેસર જલે ખ્લોકના 1.' 1100-4131 એ મ્રન્ધ પ્રત્યેના મારા 
કશુતો સ્વીકાર કરવાતો છે. કલકત્તાના દૈનિક 'હિન્દ્શ્થાન સ્ટેન્ડ” ' (૧૧મી 
ઓકટોબર તપા હપી અતે ૨જમીનવેમ્બર, ૧૪૩૭) માં ભારતની રાષ્ટૂહાપા 
વિશે મે' આપેલા તણું લેખોનો સમાવેશ આ ફેતિર્માં હિન્દીને લગતા 


તો 
છ્ઠ 


ત્રિભાગર્મા મે' કર્યો છે. એક ઉત્તર લાર્તીધ બોથીસમૂઠના દખખણુમાં થયેલા 
'સાંસ્થાનિક' વિકાસ લેખે હિન્દી (હિન્ડ્રતાની અધવા હિન્દુશ્થાની) જાધાની 
ઉજ્ઠાત્તિના અભ્યાસમાં, ૧૯૨૯ના ફ્‌ારલાંગ લેકચસ'માંતુ' વ્રેરેસર જુયે 
ખ્લોકતું સૂચન ( ૩૦100 12*00 ૯15 0111000-51]/21 2111010૪), 
811લત 0 1ર 3૨001 ૦01 01ભલાાત્ા ડદાતાંટડ, 1.016011 
1151પાદ, 01. 1, 04૪ 19, 1930, [. 730 ) લ'શોધનતો માત 
ચીધવામાં ખુબ મદદગાર થયું છે, 


આ વ્યાખ્યાતા જે વિદ્યાથીએઓતે સઠાયભૂત થરો અતે તૈ સાથે 
સામાન્ય વાચકોના વધારે થાપક સમુદાયને એમાં જે રસ પડશે તો મતે 
ઘરા આનદ થશે. 


આ મ્રન્થ મારી પાસે લખાવવા માટે સોથી પહેલાં તો મારે શુન્વાત 
વર્નાકયુલર સે!સાષટીના ઉચ્ચ અભ્યાસ અતે સ'શોધન વિભાગ્તો, મને માથા 
ભયુ” તિમ'ત્રણુ આપવા માટે, આભાર માનવો જેઈએ, કેમકે એ સિવ.ય 
આ લખવાનું નિમિત્ત સતે સળ્યું તહોત. ૧૮મી ઓકેખરથી ૨૪મી 
આઓકરટાબર ૧૯૪૦ સુધીના એક સપ્તાહના મારા અમદાવાદમ ના 1નિત્રાસ 
દરમિયાન મારી અતે મારી ષત્તીતી જે ભાવભરી મહેમાનગતિ સોસાયટીના 
ત'ત્રવાઠફે,એ કરી હતી એ માટે પણુ એમનો આભાર માનવાતી તક છુ 
લણઉછુ' સોસાથટીના મ'્રી અતે કાથકરમડળ--અષ્યાપક રસિકલાલ છોટાલાલ 
પરીખ, અમરા ભાવિક યજમાન મ્રુનિશ્રો જિનવિક થી, અધ્કાપદો ઉપાશ'ર્‌ 
નતેપી અને યેશવરામ રાસી, તથા સોસાયટીના દિસાખન'શ શ્રો, મોહનલાલ 
3ણુઝોડવાલ શાહ જેમરે અમારો નિવાસ મધુર અને વાજદાયક બતાવવા 
આટલુ બધુ કયું” એમતો છુ ઉરેવે કરીતે કણી છુ અમદાવાદના જે 
બન મિત્રોએ મારા તરફ અતેક ગેકારે પમ રર્શાશ્યો એમતે પણુ મારે 
ભૂલવા ન જેઈ એ-ગજરાત વર્નાટયુલર સોસાયટીનાં માનાદ૬ મ'- લેડી 
વિદ્ાગોશી નીલ3'&, શ્રી ગડુલાલ ધુવ, પંડિત ટરણાશ'કરજ ભટ, શ્રી. 


દ 


અબાલાલ સારાભાઈ, થીમતી અનાલાલ સારાભાઈ, સર ગિરિજ્તપ્રસાદ 
ચીતુભાઈ માધવક્ષાલ મેરાતેટ તથા એમનુ' કુટુંબ તઘા થા. ચૈતન્યપ્રસાદ 
દીવાન; વળી પ્રી સૈલેરાચદ્ર બાઝ અતે શ્રીમતી રૈલેશચન્દ્ર બાઝ, તયા 
રથાનિક સ'સ્કૃત પાઠશાળાના પંડિત સતીન્દ્રચન્દ્ર ભટાચાર્ય. મુબઈ ધારા* 
સભાના પ્રમુખ ભાનનીય શ્રી ગભુશ વાસુદેવ માવળ'ઠ૨, ખી. એ., એલ- 
એલ. ખી, એમણે મારં વ્યાખ્યાતોનુ' પ્રમુખક્ધાન સ્વીકારીને માર્‌ સન્માન 
કયું હતુ; તથા ગુજરાત વર્નાક્યુલર સોસાયટીના ઉચ્ય અભ્યાસ અને 
સશેોધત વિભાગના માના અષ્યક્ષ તથા ત્રનારસ હિન્દુ યુનિવર્સિટીના 
ભૂતપૂર્વ પ્રો-તાઈલ ચેન્શેલકર આચાય આન દશ'ઠર ધવ, એમ. એ., એલ- 
એલ. બી., ડી લિટ્, એમણે મને ભાવપૂર્વક આવકાર્યો હતો! અતે મારાં 
વ્યાખ્યાતોના વિષષમાં ઊડે! રશ વ્યડત ડર્ષા હતે. 


મારી સીધી દેખરેખ નીચે આ ગ્રન્ય છપાવી શકાય તેટલા "માતર્‌ 
ગુજરાત વર્નાકયુલર સોસાયટીએ તે કલકત્તામાં છપાવનાતી વ્યવસ્યા કરી; 
તથા ઉપર્‌ આડી લીટીઓ તથા નીચે બિન્દુવાળા ટાઈ પો વાપરવાના હોય 
એવુ' મુદ્રણુ છાપખાનાંમાં પસદગી પામતુ' નથી એ જ્નેતાં શ્રી. સતીરાચ'% 
સીલ, જેઓ પન્ડિષન રિસર્ચ ઇન્ફ્ટિટ્યૂટના મત્રો છે, તેમની વ્યવસ્ધા 
નીચેના થરા ભારતી પ્રેમે આ કામ ઉત્તમ રીતે પાર્‌ પાક્યું, આ પુરતક* 
માંનાં કેટલાંક શાઘ્તીય તથા બીજ્ન' નામોર્નાં અક્ષરાન્તર સભધમાં માર્‌ 
જૃટલીક ક્ષમાષાચતા કરવાની રહે કૈ સરતમ્‌ને કારણે એકનો એક શખ્દ 
જુદી જુદી રીતે "પાયે છે. ઉદાથરણુ તરીકે ]રર0ડાટાળ, ર511; 
11] તંલ04ત-102૯041॥, 11તાવદાઇટત-1041:21. પતત તાવ, 
પત્તર. પણુ મતે ખાત્રી છે કે આ ખામીતે નજીવી ગણવામાં 
આવશે. જ્યારે બિન-યુરોપીય શક્દો ઇટાલિક ટાપપમાં ટાંકવામાં આવ્યા 
છે ત્યારે અક્ષરાન્તઃની ચોક્કસ, વ્યવસ્થિત પદ્દતિતે અનુસરવાની મે' 
ખશાબર કાળજી રાખી છે, ફલક્ત્તા યુનિવર્સિટીમાંના મારા મિત્ર અતે 
સફકાફ ફર" ડે. ગટૃષ્તુ શેષે થઈ કેરા ગક તપાસને મતે 


લ 


ખૂબ વાણી બનાન્ચેદ છે. અષ'થુની પ'ક્તિઓ અત્કેમે ગભીર પ્રરિષ્ટ 
અરખીમાં અતે સુઘ અર્વાચીન ફારસીમાં મકવામાં જતે સહાય કરવા માટે 
યુનિવસિટીતા ફારસી અને અરખી વિભાગના સહકામ"કરા મૌક્ાના ફલગુર 
રૃફમાન ખાજી ગાઝીસુરી, ડો. એમ. ઈરામ, ખી. એસસો,, એમ. એ., 
પીએચ, ડી. (લડન), અતે પ્રો. મિર્ઝા મોહસિન નમાઝીનો પણુ છુ* 
આભાર્‌ છુ, 

૬ સુપર્મા 27 
૧૬ હિન્દુસ્તાન પાક, 
(રાર્સાબહારી એવન્યૂ), સુતીતિકુમાર ચેટરજી 

કલકત્તા 

યૃ લી ન્તન્યુઆરી, ૧૯૪૨ 


૧૦ 
ઝં તઃ કિવાય છં તતઃ ૩માને | 
તમો વિજતે। 5 તતઃ શ્રિષે ॥્‌ 
જતો વ્રતને | ર તપઃ સસ્ત્તને ॥ 


સમો પિમ્વઃ । 
સમો સ્િનેમ્વઃ । સમો યુર્ે"૧૬ । 
સઘ સાત્તાર્યિમ્યઃ। 


તમા સિ્તેન્યઃ 1 તકો મસે મ્યઃ 1 


4 માતા ૧સમપિતરં સેવતે વાળથી ચા 
સેપેદાતીર્‌ જવિ ણરેસવેસા હેતમાપા 1 
આયકન સિર્તિણમનુતત્રેવણાં પામમૂતા * 
સા સો રેડી સથસપમતા સવાર પાતી સુસેત્રી ૨1 


આર્યા વાળી સુરિ સસ્ઝુસાડ્રસ્યણૂજા 

બશ્યુટ્ીપે વવિણુનિગુષજઞાનટ્રીવ્યા છસન્તી । 

પાર્વાર્ષાયાઃ પજતિશ્રિતા ₹૫મેરાઃ પુરાડ્સ્થા 

રેસ્ટ્ન્યાયા નત્સર્માપસે માસીદત્થજાશાઃ 1૨1 


ર૬ 
છાટાનતે-ઇત્તવ્ટૂ-મરતમથી શ્રીશુગેસત્રા સઢ 
પ્ાવીના સવિ માત્તે વ અયતાર્‌ વિત્વાયશઃતમ૧ર 1 
,૧૨વાં સસ્ઝવેસવેગાલિગસિતા દ્રાણળ્વનેનામિતા 
જાછાં શૌર્ચયુતાં પરતઇમત શઞાનત્રિયોર્માસિતો ॥૨ 


મદ્રાશાનનરં ચય્ઇટ્રુપસ્થાસીત્‌ પ્તીચ્યાં ગરી 

સત્રાસ્તે પર્વિસ્ત શર્ગસમિર$ સસ્વર પ્રજ્પાવદા । 

ચતો માર્તસરજતેઃ પ્રલરતીદારોચને સતને 

મૈર્ત્ટ્ય ત્વતુશીરતે ત વિદુયાં સૌશ્યાય યસ્યાઃ સંજ્ઞા 19 ॥ 


જત્તિર્વા ગળવા નળતિષિયુસે' ત્રાસ્વથિવવે 

તનાન્‌ પરત ચ્નાનજુસ અ સિતાર ધચિતપૂદ ॥ 

અમૂટ્‌ વિજ્યાનેદં દર્દિરિનિનાનાં છુક્નયા પુ 
સિ ॥૫॥ 
ચર્‌ [જય પર્યત ક માત્ીવેનનીસેઃ 

સન્તાન્નં પૂર્યજેમ્વરે સિન્તજઝ સસિર તસ્તતુવેમેરણ 1 

કમો ચથાસ્ય યોનો નનું મવતુતસં તત્‌ પિતળાં ગરીવઃ 

સત્‌ જુટ્ક્યધે સહ સ્યુઃ ત્રષિદિતમનલ સંશુતા છટમોરાઃ 150 


1ર 


અદૃમત્‌યુરીપરિવરા સુથુળાદવયાડ્ય- 
મામસ્ત્રિતઃ સટસિ મૌટુવઃ જતીતિઃ ! 
પ્રામાયત સ્વકષિચારવિસશસારત 
માપાત્રિત વઠતચિન્સતમ૧ર૧સ 
માપેતિદાતં વ્યાહાતું ચસ્તવાનસ્તિ સામ્ય | 
પતતિતાન ચ હેસડતન્‌ ચથાશર્તિ યથામત્તિ 
પમોજાય સસ્તરવિટાં નિટુવાં ણુષિયાં તથા । 
જાત્રા ચ તરવોધાય જતે સ્યાહ્યાસષે સ્વિદ્મ્‌ 
જાશમપાન્વયનાતેન જાિક્ષેત્રસિવાસિત્તા 1 
શ્રીણુતીતિજીુધારેળ દરિટાસતનજીવા 


પોગતાં મારતી હેવી તસામૂતા સનાતની । 
ગ્રન્યોડયં ણુમનસ્તુસ્વઃ થદ્ધયાડ્લે લમપ્યતે 
પિર્ધણુ ગનવમ્વાં માતી મારતીયાં 
સ્વઝતમિજતત્‌ઞં માર્તીયાઃ સ્તરેશે | ' 
સિસિસતનુગસિતં વોતયન્તી ૧૧ામં 
સવત્તિ સયત્તિ સિસ્યં રેવમાપાડ્સમટીયા 


1૭1 


1૮ 


॥1૨॥ 


1૨૦॥ 


॥ ૬૨ 


1૨૨ 


શ્૩ 


૫ર 1કવતરતાતક 

બેત્તટમે 

બેત્સેવિટુ અવજટ્મ્‌ 

અસ્સુજ્‌ વોશ્ટુત ૬ન્‍્વસુથ્‌ વોરયુમ્‌ 
અનુજરુમ્‌ 


થિલીયુ-« છિન્સે દાદ 

છઝ-વતનુ-તા-ઝ-તરવૂજ-ર-વા જિદ, 

ઘ મચત્તે જયીછીસિન સિ-ત્‌-તજ્યોતે-: 

સબછ-ઇ-રતાઇુત્ર સસ્યાજુ-જઈ-લતીસ-ર-રછીન્ો). 

અઇલતા ઘ આવા ૧ આલતા 

વ અતાદ્ધા મુછ નર્દાનિત 

ઘ ત્મક છા છુઢાન [િ-સારોરિ-ઝ-લજાનીસે 

થ વછ્છા છે-વતને-તા-ર-જટીમે 

શરત -તઇસોવ- સ-સરીરે છે-ટીસિ-સ-દ્સ્છાસિ-ઈ-સ્વોતે; 

વજ્લટ મતા અલ્સેનતે-તા-ર-ફિર્ર્મતે અર અચત્રાવા 

સ્સોરાસિ-ઝ-વાજરતિ-સિઝ-વઝેમાતે-અરચિવતે 

વ લજ્ઞોનતિ-જ-અહ્જાત્તિવ-અઝતિયતે 

ઘાસા-ર૬ જિલા-યુ-ર-દિરો સુજ્ર્તત 
છે-તન્્ોિ-સ-્સ્મીનિતત તુલસ્તિજદ 

-ર-રસૌટ્‌ો છુતીતિફે-જ-જાસ્યવો 

મિત વત્તાછાતિ 


૨૪ 


“ફૂ તામ બે તાથીલ્ષ ર1 
ઘા જાજે દાદિલલમ 
ચા વોશ્વતારે મિરામો જનકને તોદન 
વરસ્ત્તે રિછુરતાત તજટીત મો તતાયત 
છે જત્ત જાતે વારસા, 
વર વ તમાતિયતે વિર્વર ર છિજ 
જસરા 
શતથે પોશ સ્તો લટણીવ વ તરત થ 
અસમ વ બૂનૂન વ જરવ વ તલવ્યુષ 
થ ્સાસ્લનએ વીશ્ષીન વ નવીને શાં જિટ્યિર 
નસર્તત્તે જવાન વ ઘ્સત્તિસ્તા 
નતતિર્વત વ સાક્રે રિરિજસ્જે વતન 
અત્ઞામ થાર્‌ા અનર 

નજર ન 
“ભુનૌતી છુનાર ચાતુગ્યો ઘંતાછો 


અનુક્રમણુકા 


નિવેદન ... .-. ... ર ૦% 
અતુતાદકની ગ્રસ્તાવના ... મ કકે #કક 
મૂળ લૈખકની પ્રસ્તાવના ને ફેન્સ 


મંગલાચરણુઃ સરકૃત, તામિલ, અરખી, ફારસી .,.. 
શુદ્ધિપત્રર .. ફં 
(ઉ) ભારતમાં આયષભાષાનેદ વિકાસ સ 
વ્યાખ્યાન ૧ : ભારત-યુરાપીય, ભારત-ઈરાતી (આય), 
ભારતીય આય 
વ્યાખ્યાન ૨ $ ભારતીય આમજાપાતી આયેંતર પદ્ચાક્શૂ 
તથા એને! પ્રાચીન ઇતિડાસ 
વ્યાખ્યાન ૩ : ભારત અતે બૃદદ્‌ ભારતમાં સ'સ્ફૃત, અને 
સપ્ય ભારતીય આયતો વિકાસ 
્યાખ્યાન ૪ નજ્થ ભારતીય આભાધાઓના ્તનિએઓ, 
પ્રત્યયો અતે શખ્દભડોળતે વિકાસ 
(3) હિન્રીને। વિકાસ : બી હિન્દી... 
માસ્તાવિક નોંધ છે 


*૦ 2૩-૮૪ 
૮૫-૧૨૮ 
૧૨૯-૧૪૯ 


૧૮૦-૩૧૪ 
*૦૫૮૦-૧૮ર્‌ 


હથાખ્યાન ૧ ; હિત્દીઃ વર્તમાન ભારતની 'ગતિનિધિરૂપ ભાષા...૧૮૩-૨૧૨ 


વ્યાખ્યાન ૨ $ હિન્દી (હિન્દુસ્યાની)તે1 વિકાસ (૧) 
વ્યાખ્યાન ૩ $ હિન્દી (હિન્દુર્યાની)ના વિદાસ (૨) 
વ્યાખ્યાન ૪: હિન્દી (હિન્દુસ્યાની)ના પ્રશ્નો અતે 


ઉકેલનાં સચતો 
વ્યાખ્યાન ૪ નાંપરિશિષ્ટ ટ... જ કન 
દ) ભાર્ત-રામત વશુમાળા ... ઉ 
(૨) પડઞગત હિન્દી ... ... ..* 


પર્િાષા ... જે જ ક ્્િ 


૨૧૩-૨૩૪ 
નનન્સ્૩૫-ર૬પ 


- ૨૬૬"૩૧૪ 
*૦૦ક પ-ર્્‌૩૦ 
**2૧૫-૩૧૯ 
**હ ૨૬૨-૦૩૩૦ 
-્ૂ્ક્બ૦૧-૩૩૧૬ 


પૃછ 
૧૬ 
શ 
જ 
દૃદૃ 
૧ર૯ 


પ'ક્તિ 


૧૨ 
ર૨ 


૨૧ 


શુદ્ધિપત્રક 


અશ્રુ 

મત્‌ 

પરષાન્‌ 

ડિ ડગ ગે ખિ 
દ્રાક્ષ 

રવર 


શુદ્ધ 


રસ્ત 


વચા 

2 લ॥દ્ાંટ 
શાત 

સર્‌ 


ભારતીય આરર્ચભા:ષા 
અને 
હિન્દી 


જ 
ભ્રાર્તમાં, આર્ચભાષાના વિકાસ 


ર વ્યાખ્યાન ૧ : 
શારત-યુરોપીય, ભારત-ઈરાતી (આ), ભારતીય આર્ય 


શાશર્તીય સ'સ્કૃતિતા વિકાસમાં આયપભાયાનું” મહસ્વ--સ'સ્કૃતિનુ' પ્રચ'ડ યાણન 
તેમજ પ્રતીક--૪૫૦૦ વષષ ષચ”ત અપ્રલિખષ્પણે વિકસતી ભાષા તરીકે આષશાપાનો 
ઇત્િહાસ--સાપાકુળેક--સારત-યુરોપીય સાવાકુળતે ખ્યાલ--દુનિચાનાં બીન' મહાન 
શાષાકુળે--દુનિયાની, ખીજી ભાષાઓમાં જારવ-યુરોપીય જ્ઞાષાનુ' રપાત--આદિમ 
ભારત્ત-યુરોપીય-'વિ0 * (સ૯૦૧)--શારત-યુરોપીય ભાષા : બીજ પ્રભખાને પોતાની 
સાંધે નેડતા એક સાંસ્કારક બળ તરીડે--મિધ્ર નતિઓ અને શારવ-યુરાધીય ઘાષા-- 
આદિમ ભારત-સુરોપીય પ્રત્તતુ' નિવાસસ્થાન-હદા જદા સિષ્ધાતો-ગાદિમ ભારતન 
યુરાપીય સ'સ્કારિતા--સમાજ અને પમ-ભાયાશયી પુરાતસ્વવિચાર (1/)11701411€ 
32418૯0010100)---ડબલ્યુ, ખેન્ડેન્સ્ટેઇન (10દઇથાયાર્લાઇ), અને શાયતન્યુશપી- 
વેળા પ્રાચીન તેમજ પાછળના તિવાસસ્થાત વિશે તેમનો મત--દક્ષિણ ધુશ્લ અને 
પૂવ' યુરોપીય પ્રદેશે!--સુખ્ય નૂગમાંથી હિશાઇરા અતે શારત-ઈરાનીગોાનુ' હદ 
પડમું--ભારત-યુરાપીયો (ખાર્વો અથવા ભ્ાર્ત-ઈરાનીએઇ શગોાપોટમિયા અમે 
શરિયા માઇતોરમાં-બોાગાઝ-કાઈ અતે બીન લેખો-આચ (હારત-ઈરાની) ભાષા 
અને આય રોળીએ--આયેતરા--ઈરાન અને પળના દસ-દરયુ લોકો--દસ-દશ્યુ 
શાથે સ'પ્ફ ઈરાનમાં શેર થયે।--ભારતમાં આર્ષોનુ' આધમનત--એ ધટતાને શ'ભવિત્ 
કાળ--ખશરાળશાસ્ીય પુરાને--એક જાઘા તરીકે આદિમ ભારત-મુરોપીયનાં લક્ષળુા-- 
આદિમ ભાચુની ધ્યનિપ્રહિયા (5૦પ॥તે૩35:૭1૮10)--સ્વરોની અપકૃતિ(/ 1 1 
શજુ સ્ક અગે ઉપ્પત્સિ-જુ્યુ દૃષ્ટા કેદ (35 જડ 


જ ક્ષારતીય આય'ભાષા અને હિન્દી 


ક્ષાયુમાં કિચાપદ -- ભાયુમાં #નાથયેણી “-સમાસે। -- રબ્દશાળ -- ભાયુત' 
જાઈ(ઓઆય5)માં પરિવત'ત--ધતિપ્રકિયરૂં વિષે--જન્સજ (લલ દપ) અને ઉતમ 
ઉઉડત્ળ9--ઉદાહરણે લઈ ધમ અને ઇવિતા--ભાચુ અને આમ* ભાષામાં 
પદઘરચુના--મેસોષેપ્ટેમિયાના લોકોની આયો ફપર સાંસ્કારિક અસર--ઈરાનમાં વેજ અને 
શણ(--આર્યો શારતમાં આવે છે--ભાઈમાંથી વૈદિક (નૂતી) ભાઆનો જન્મ-- 
હશ્ચારણુપ્રક્રિયા અને રૂપઘટનાવિષચક નવો વિકાસ--જાઆઓઆના આરભ. 


આપણી આયભાષા એ ભારતમાં આપણે એક મહાત વારસો 
ઈે..ભારત ઝે અનેક જાતિએ તયા અતેક ભાષાએતી _ ભૃમિ છે અને 
ભ્રાર્તીય પ્રજાસમૂહ તથા ભારતીય સસ્કારિતા જે વિવિધ તત્ત્વોના 


ખનેલાં છે તે તત્વોનો ઉદાવ અને તેમને એકરપે સબ કરતી એકતા 
કાળથી જુદી જીદી જતિએ। પોતાતી વિવિધ મકારતી સ'સ્કારિતા સાથે 
ભારતર્માં આવીને વસી તયા તે સૌએ પોતાના મેન્નગત વારસા અને કાર્ય- 
ક્ષમતા અતુસાર સમાજ અને સ'સ્કૃતિતી રચના કરી અને પોતપેતાતી 
જવનરીતિ તેમ? વિચારણાએ। વિકસાવી. સૌથા પહેલાં “ આપણે આદિમ , 
તૈચિટ્ટે જાતિ જેઈ એ છીએ. ભારતમાં વસવાટ કરનાર ડદાચ એ પ્રાચીન- 
તમ જતિ ઘશે, ભારતતી જૂમિ ઉપર કોઈ પેકારતા મતુષ્યકદ્પ (/[33110₹0- 
૪૦વૈ) વાનરમાંથી કોઈ માનવજાતિ વિકસી હોય એવે! પુરાવો ઇજ સુધી 
મળ્મો નથી. આ પછી હિન્દી ચીનમાંથી ઓસ્ટ્રિક જાતિ અને પછી પશ્ચિમ- 
ભાંથા દ્રાવિડ જતિના લે!કો આવ્યા. ત્યારઆદ આર્ષો આવ્યા અને ઈશાન 
ભૂણું। તમા ઉત્તસ્માંથી તિબેટ-ચીનાઈ (110 લ0- ૨111૯5૯) લોકે આવ્યા. 
ભાસ્તીય પ્રન-અને તેતી સ'સ્કારેતાના બ'ધારણમાં મૂલગત તત્ત્વો પૂરાં 


પાડનારી આ મુખ્ય “જાતિએ” છે (જેમાંની એકે જાતિએ પોતાનુ રાહ 
અતે અમિત્રિત સ્વેપ ન્તળવી રાખેલું «૮ હતું એમ માતી લેવાતી જરર 
નથી). સ'ભવત; -અ સિવાય બીજા" પણુ તત્ત્વો હતાં, અને જે કે એ ' 
વિષષમાં ચર્ચા ચાલી રહી છે છતાં આપણે એ સ'બ'ધમાં ચસ કઈ 


જાણુતા નથ, ભારતીય -પ્રન્ન અને તેના વિજ્ઞિષ્ટ સ'સ્કારિતાએ પ્યાન 


ભારત-ઝુરાપીય, ભારત-ઈરાની (ઓય”), ભારતીય આય જ 


ખેચે એવું સ્વર્પ ધારણુ કયું” ત્યારભાદ પતિકોસકાળમાં બીજા” પણુ 
તત્ત્વો આવ્યાં, જે ઓછેવત્તે અ'શે ભારતીય [પ્ન્‍્તમાં ભળી ગયાં, અને 
તૈ સાથે ભૌતિક, બૌદ્ધિક અને આધ્યાભિકે કે ધામિ'ક:સ'સ્મૃતિનાં કેટલાંક 
અઝ રૂેં.છાવત્તા પ્રમાણુમાં આત્મસાત્‌ થઈ ગયાં. ભારતને આદ્મિ મ નિવાસી 
તેગ્િટા, ને પ્રતતપાષાણુયુગ ( 2તતટ૦દાલ 4૪૯)ના' સોરાક શોધનાર 
જેવુ* જવન ગોળતો હતા તેતી પાસે તો ભારતીય સસ્કૃતિનો બેધારણુંમાં 

. આપવા જેવુ' કઈ હતુ નહિં. કેટલાક દુગમ સ્થળોમાં "જ્યાં એ ટક* 
શૉ છે અષવા પોઠળથા આવેલા લેકામાં એ ભળી ગયા છતાં જ્યા 
શૈની નિશાતીએ ન્તેઈ શકાય, છે તે રયાના સિવાય આજે તો એનુ નામે!- 
નિશાત મટી ગયુ" છે. ઓસ્ટ્રિક અતે દ્રાવિડી' લે।કોએ ભારતીય જતસમૂહ 
અને ભારતના સામાજિક તયા સાંસ્કારિક જીવનના કેટલાક મૂલસ્ત'ભે! 
પૂરા પાડ છે. તિખષેટ-ચીતાઈ મેજ્નએે પણુ ' ઈશાત પૂણાતા શ્રર્યાદ્તિ 
વિસ્તારમાં વસતિ અને સ'ભવતઃ .સ"સ્કારિતાનાં પણુ કેટલાક તત્ત્વે આપ્યા 
છે. પણુ ચડિયાતા સ'ગે!તવાળી આય જાતિએ જ આ ખદુવિધ તત્વોને 
એકરૂપ આપ્યુ*,..જેમાં કટલેક સ્થળે કેટલાંક અ"ગાનો રાસાયણિક સ'વિલય 
ચયો, જ્યારે ખીનત' કેટલાંકનુ' માત્ર યાંત્રિક મિશ્રણ ચયુ'. ભારતીય માનંન-. 
તાતી તેતા ધૃતિહાસ, ધમ અતે વિચારણાના વિષયમાં--તેતી ગિરિષ્ટ 
સ'સ્કોરિતામાં. જે. સશુહ્ાન્તિ થઈ તેનો સૌથી શક્તિશાળો સંચાલકે અશ 
તે આધેતી ભાષા હતી. ઓસ્ટ્રિક અને દ્રાવિડી પ્રનઓએ સ'સ્કારિતિના, 
પાયા નાખ્યા એતે આર્ધાએ એ પાયા ઉપર ખોંધકામતો આરભ કર્યો 
ત્યારથી ભારતની ભૂમિ ઉપર જે સુગ્રયિત સ'સ્કારિતા ઉદ્ભવી તેનુ" વાહેન,- 
પ્રતીક અને આવિષ્કરયુ અ આય્ભાયા બતી; તથા સસ્કૃતફપે અતે 
પાલિરૂયે, ગાચીન વાયવ્ય પ્રાકૃત, અધષ્માગધી અતે અપબ્ર'શરૂપે, અને 
પાછળથી હિન્દી, ગુજરાતી, મરડી, આર્યા, બ'ગાળો, નેપાળી તથા બીજી 
ભ્રાષાઓરૂપે એ. આયષભાષા જુદા જુદા કાળમાં અતે જુદા જુદ્યપ પરેશોમોં 
ભારતીય સૅકસ્કારિતાં સાથે અતિતાભાવે સ'કળાથેલી છે. 
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વષ'તા અપ્રતિહત પ્રમતિ રૃથવે છે અને એતા પધામ્‌-લારતીયે ઇતિહાસ 
ઈરાન, ઇરાક અને એશિયા-માઇનોરમાં વધુ એક ઇશ્તર વર્ષ સુધી ઝાંખો 
ઝાંખા જેઈ શકાય છે; તથા એ પહેલાંના સમયતે માટે પણુ આપણી 
સમક્ષ જે ભાધાવિષયક સાધનસામમી મોજૂદ છે તે ઉપરથી ખી પાંચસે!- 
હર વર્જ માટે પણુ એક-દરે સ'ભવિત નતિણુવા ઉપર આવી શકાય તેમ 
છે, ભારતતી આથભાષાના વિકાસતી મુખ્ય સેખાગા તેતી ભારત-યુરોપીય, 
ભાક્ત-ઈશાની અથવા “ આર્ય *, અને ભારતીય આય ખે વિવિધ બૃખિકાએ- 
પે દોરી શકાય છે. એમાંની છેલ્લી-ભાસ્તીય આર્ય ભાષા-ને! વિકાસ, 
અક્ષબત વધુ વિગતથી, *આવ્વ ભારતીય આર્ય (010 1040-4750, 
૦1 5), મધ્ય ભારતીય, આર્ય (811 તટ 1પ્રવે૦- 50 ઞ, 24 1 4) 
અતે નવ્ય ભાશ્તીય આર્ય (પેઞેટજ 1જતે૦-£ 500, ડે 1 43) એ ભૂમિ- 
કામોમાં અમવા શિથિલ છતાં વધુ સગવડભરી પરિભાયા વાપરવી હોય 
તો “સસ્કૃત,' “પ્રાકૃત” અને “ભાષા'ર્પે જેઈ ક્ઞકાય છે. _દુનિયાનું કોઈ પણુ 
ભ્રાધાકળ ભાષ્તતી આયભાધા જેવેદ સુદીધ અને સાતત્યપૂણું પાતિકોસ બતોવી 
 થકતુ' નથા, એ વસ્તુ દદ વેદ્ય-થોથો માંડીને પ્રમાણુબૃત, લખાશઞોતી ને 
લાંબી પુરૂપ પરા પ્રાસ થાય છે તેને આભારી છૈ. આ પરપરા આજ સુધી ચાધુ ' 
_ રહી છે. જૈ કે કૂરગામી પરિવત'તોને કરણે કેટકાક અકાડાએ નાશ પામ્યા _ 
છે અને કેટલા તવા જીલકો ઉમેરાયા છે, છતાં આ પરંપરાતે આધારે કેઠલાયે 
. શબ્દો અને કેટલાંયે વ્યાકરણુવિષયક ર્પોનો અને કેટલીક વાર તો આખાં 
ને આખાં વાકમોતો 'દૃતિહાસ અર્વાચીન બ'ગાળી, -ચુજરાતી, મરારી, પ'નનબી 
* ક હિન્દીષી માંડી પાછા પગલે પ્રાકૃત અને વેધ્તી ભાષા-દારા આદિમ 
સભામુ (ઈતણાંધપ્ટ 1પર્ઘ૦-130₹0[ ૯૧૪ ) સુધી મેળવી શકાય 
છે, “મા ધેર છે '* એવા અર્વાચીન ચુજરાતી વાકયનુ" આ રીતે ઈ: સ. 
પૂત્ર લગભગ ૩૫૦૦ વર્ષની આણાયુમાં તેના શક્ય મૂલરૂપે ન્માસેર્જ 
પા કન્‌-ક્”-તિ એ પ્રમાણે સુનર્નિમાણુ કરી શકાય છે. આ ભાષા- 
વિકાસને અભ્યાસ અસાધાર્ણુ મદત્ત્વવાજુ” માનવ વિજ્ઞાન છે અને આપણી 
જાંતિક અતે માનસિક ત'સ્કારિતા સાથે, આપેષાં સાધારણુ ને કુછ્તી 


# ?# 
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તેમજ અસાધારણ દશાન ન્તરો સાથે અતે આપણા ખાલ સ"પકષના કે. આંગરિ 
અક્લિષ દશાં (1501801)ના કાળ સાથે તે નિકટપણે સખદ હે “ગક 
અલ"ત ર્સિક વિષય છે. હ 
આજે ડુવિયામાં બોલાતી ૮૦૦ થી ૦૦ ભાયાસો, તથા બોલી કાને, 
તેમના બ'ધારણુની સમાનતા તથા તેએમાં' પરસ્પર જણાતી, ધાવુગો,. ર 
અને શબ્દોરૂપી “વાગ્વસ્તુ* (1.૧08ઘ8ુલ-૯૦ ૦1૬૪, '0૯૯લો- 
* 8૦૦૮8”, જમ 5)]ત્લલીણુપછે ની સમાનતાને ધ્યાનમાં રાખીતે સ'ખ્યા- 
અધ જુભા” માં વહેચી દેવામાં આવી છે: “ભાષાકુળા નો ખ્યાલ એ તેતી 
તમામ, પરિસ્થિતિ અતે સિદ્ધિઓઆમાં માતવતી' ઉદ્ધાન્તિને લાગેવળગે” છે ત્માં 
સુધી આધુતિક વિચારણાની એક મોઢામાં ' મોડી ગ્રંધ છે. નને જુઓ 
ખ્યાલને ઊંગમ ૧૮મી સદીમાં થયે હતો, નટ્યારે કલકત્તામાં સર વિલિયમ 
નેન્સે સ'સ્કૃતતે! અભ્યાસ રર કર્યો અને “અદ્ભૂત બંધારણુવાળી, થીક કરતાં 
સ'પૂણુષ, લેટિન કરતાં વિપુલ અને એ ખન્ને કરતાં વધુ - સ'સકારી* ભાષા 
તરીકે તેઃસ'સ્કૃતતી પ્રશ'સા* કરવા લાગ્યો અતે વિચાર કરવા લાગ્યોકે ઓ 
ત્રણે ભાષાએની ધાતુવિષયક અને વ્યાકરણુવિવયક એકવાકંયતા જતાં , ર 
અઢારે અસ્તિત્વ નહિ ધરાવતી એવી એક સાચાન્ય મૂળ ભાષામાંથી તે 
ઊતરી આવી હોવી જેઈ એ પરંન્તુ એ ખ્યોલનો વિકાસ તો ગઈ સદી 
દરમિયાન જ થયે. સર વિલિયમ «તેન્સ એમ,પણું માનતો હતો કે, જમેનિક, ' 
ગાથિકે અતે કેલ્ટિક ભાષાએ! તેમજ જૂતી ઈરાતી ભાષા પણુ એક જ કુળતી . 
છે, ઈ, સ, ૧૭૯૬માં વ્યક્ત થયેલે! જ્ેન્સતે અ અભિપ્રાય કે જેને વત- 
નિક પ્રતિભાના એક અદ્દભુત ઉદાહરણુર્પે વણુંવી શકાય તેશે ભાષાકુળોાના, 
. અસ્તિત્વ વિષેના ગ્રેકસ્પ (11791108 લ્ડાંજની દિશી તરફ આંગળી ચીંધા; 
ભ્રાષાઓના_ તુલનાત્મક અભ્યાસ દારા એક સામાન્ય મૂલનેદ પુરાવો મ્ાતાં 


ગધેનિક_ ભાષાવિજ્ઞાન વીરે ધોર પેદા યયુ'. કોઈ એ એમ પણું કહેવા, લલેથાથૅ * 


કુળની હોવા વિશેની તેજસ્વી કપના સર વિલિયમ ન્નૅન્સતે ઔવી તે વખતે 
જ એ વિત્તાન પૈદા થયુ” હતુ". - કઝ 
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હયુરાપ, એશિયા, આફ્રિકા, ઓસ્ટ્રેલિયા, એશિયાનિયા અને અમે- 
રિકામાં સ'બ& ભાષાએ અતે બોલીએ! સાથેતાં જે વિવિધ ભાયાકુળે 
ગાજૂદ છે તેમાં, અલબત, સૌથી મહત્ત્વવુ' ભાપાકુળ ભારત-યુરાપીય છે.ઝે 
ડુનિયાતી સૌથી મોટી જતસખ્યા સાથે એ ભાષાકુછી સ'બ'ધ ધરાવે છે તથા 
ટલીક અતિ મદત્ત્તી પ્રાચીન તેમ જ અર્વાચીન ભાષાઓનો પોતામાં 
સમાવેશ કરે છે કે જે ભા્‌યાએ! છેલ્લાં અદી હન્નર કરતાં પણુ વધુ વર્ષ - 
થયાં માનવતાતી પ્રમતિરૂચમાં મોખરે રઠી છે. આ સિવાય ખીજા' પણુ ' 
ભાપાગુળા છે--સેમિટિક [ [અશ્ઞર-બાખિલ [£&527410-0838%10 8020), 
ડહિબૂ, ] ડ્રિનિરિયત, 1 સિરિયાઈ, અરખી, .$ સેબિયાઈઈ _ઇથિ- 
ચોપિયાઈ, હબસી]; હેમિટિક [ ] પ્રાચીન મિસરી, ડં કિબરી (૦૦06), 
ય્વારેગ (1પાવત્ટ્જી), કબાઈલી (11091૯) અને બીજી બરબર ભાષાએ, 
સેતમાલી, જુલાની વગેર; ચીનાઈ-તિબેડી અથવા તિખેટ-ચીનાઈ (ચતી, 
દ્રાઈ અથવા થાઈ અર્થાત્‌ સિયામી, ત્રન-માં અથવા ભલી, બોડ અથવા 
તિખેટી, હિન્દ અને બાહાદેશની સરદદ ઉપરતી ભાષાએ, વગેરે); યુરાલી, 
(મગ્યાર, ફત, એસ્થ, લેપ, વાગલ, આસ્ટાક વગેર); આલ્તાઈ તુર્કી 
ભ્રાષાઓ, મૉગોાલ, મચ); દ્રાવિડી (તામિલ, મલાયળમ્‌, કન્નડ, તેલુગુ, * 
,ગોંડ વગેરે, અતે ખ્રાહુઈ); ઓસ્ટ્રિક (હિન્દી કોલ અચવા ઝુ'ડા & 
ખોલીએ, ખાસી, ગ્રોનખ્મેર, નીકોબારી અને બીજી ઓરસસ્ટ્રા-એસિયાઈ * 
ભાષાઓ, આ ઉપરાંત ઓસ્ટ્રો-તેશિયાઈ ભાષાએ--હિન્દેશિયાઈ 
મૅલાય, સુંદાની, ખલી, જાવાઈ, સૈધિબિસ, વિસય, તગાલાગ વગેરે, 
ગેલેનેશિયાઈ, પ્રીછ * વગેરે, અને પોધીતેશિયાઈ ભાષાઓ નેવી * કે- 
શામાઓઆઈ, તાહિદી, માએરી, માક્વેસાઈ, હવાઈ); બાન્ડુ (મષ્પ અને 
દૃક્ષિણુ આકિકાની ભાવાઓ -સ્વાહિલી, લુગાન્ડા, કોંગો પંદેશની ભાષાએ।# 
સચુઆના, ઝુલુ વગેરે); સદાતી (પશ્રિમ આફ્િકાની ભાષાએ,'જેની કે મે!રૂબા, 
ગાન, અશ્ાનટી, મન્ડીન્ગો વગેરે); અને ઉત્તર, મધ્ય અને દક્ષિણુ. એમેરિકાંની 
શ્ાપાઓના વિવિધ કુળેઇ, જેમની સખ્યા, અહીં - નિદેષ્શ કરી રકો તત કર્તા 
ઘણી વધારે છેઃ આમાંનાં કટલાંક કુળો મહાન સસ્કૃતિઓ સાંધે સ'બ'ધ ધરાવે” 


'લારત-અુરેપીય, ભારત-ઈરાની (અય), ભારતીય આચ* રહ 


છે અયવા લાખે લોકે! તે બોલે છે, છતાં પણુ કાં તો તેગ સવ5ત્ર ભારત-યુરો- 
પીય કુળની ભાવાએ સમક્ષ પાછાં ઇડી જય છે અથવા એ ભાપાએતી અસર 
વિવિધ પકારે ઝીલે છે.એક ભારત-યુરોપીય ભાષા, અગ્રેછ, તેતી રાષ્ટ્રિય 
અયંવા પાદેશિક' સીમાએ, લૅગભગ વટાવીને, ખીછી કોઈ પણુ ભાયા કરતાં 
વધુ અ'શે વિશ્રભાયાની સૌથી નજદીક” સ્થાન પામી છે અને વિશ્ચમ'સ્કૃતિનુ” 
, અભૃતંપૂ્વ વાહન બતી છે.“જગતના જીદ્ય જુદ ભાગોમાં આવેલા દેશોના 
આખા પ્રદેશે જે કાં તો મૂજે ભારત-યુરો।પીય ભાવા નાણુતા ૬૮ નરાતા 
અતે ખીજ ભાષાએ। ખોલતા હતા અથવા તો તદ્દન ઉજજડ ઘતા તે પ્રદેજ્ો 
હવે ભારત-યુરોપીયનાં ધીકતાં અને પ્રતિદ્તિ આગળ ધપતાં કેન્દ્રો બન્યા 
છે, ભાર્તતી ખાબતમાં પણુ આમ જ બતેલુ' છે; ભારતગ્યુરાપીય ભાષાએ 
લગભગ ચાર દત્તર્‌ વર્ષ પૂવે" પોતાને દિગ્વિજય શક્‌ કર્યો તે વખતે એનુ” 
રાસત સ્વીકાર્તાર દેશે એેષી ભારત એ એક પ્રાચીન દેશ હતો. 
ઉછિ, પ્રાચીન ઈરાની અને અવેસ્તા, ગ્રીક, ગોથિક અને બીજી «મેનિક 
ભાષાઓ, લૅટિન, જૂતી આઈર્‌ીરા અતે બીછ કેલ્ટિક ભાયાએઓ, સ્લાવ 
અને બાલ્ટિક ભાષાએ, આમેનિયન અતે આલ્બેનિયન તથા “દિટાઈટ” 
અને “તોખારી*--એ સવી માતૃભૂત એક આદ્મિ ભારત-યુરેપાંય ભાષા 
અવિભક્ત રૂપે શક પ્રનમાં બોલાતી હતી, જે ગનનને કેટલાક ભાપાશાઓ- 
એએ કિર ( *181₹05 ) નામ આપ્યુ" છે. આદ્મિ ભારત- યુશોધાય 
ભાષામાં આ શબ્દતો। અથ ““મતુષ્ય' થાય છે અતે એ જ શખ્દમાંધી સ'સ્ફેવે 
થીર, લેટિન ઈદ, જમેનનિક ૯૮ અતે પ્રૉચીન આઈરીશ લ ઊતરી 
આવ્યા છે. અર્થાત્‌ જાતિમૂછી અને માતસબળ'ધારણુમાં વિભિન્ન એવી નરે 
પ્રનઓ ભારતે-યુરાપીય ભાષાકુળમાં નેડાંઈ છે તેમના આ ડી 
ખરેખર ન્તિગત નહિ તો, ભાષાગત પૂજે છે. આ કિશ્‌ પવા હતા 
અને આજે તેમના સાચા વ'શશ્તે કાણુ છે-તેમના શૃદ્દ અવશેષો ,કયાં 
મળે છે એ ચોક્કસપણે શોધી કાઢવું” અશકય છે. પ્રાચીત ભારતના બ્રાહ્મણી, 
ક્ષત્રિયો અતે વૈશ્યા જેઓ “આર્યો? તરીકે' ભારતમાં આવ્યા હતા 
તેઓ 'છનતા સાથા વ'શજે હોયઃએમ માનવામાં આવે છેડ ઈરાતી આર્યોની * 


૧ૃક ભારતીય આયભાષા અને જિન્ટ્ટી 


માબતમાં પણુ આવુ જ મનાય છે. આધૃનિક નાની «તીને શીખવવામાં 
આવે છે 8 જર્મન પ્રળા ( અયવા જમન ભાષા બોલતી પ્રશ્વ) એ જ 
સાચા અને વિશુદ્ધ [૧૫૫ છે; જે કે «મનોમાં #ર્તિનિથ્રણુ તુરત દેખાઈ 
આવે એવુ' છે અતે તેતે! સ્વીકાર પણુ કરવામાં આવે છે, અતે કટલાક 
જમ વિદાનોએ જ વિતા સાચા વ'શજે તર્રીકેતી જમષતોની #તિવિશાદિ 
અથવા તેમતે! શતિમત કે બાયાગત વારસે। તકાર્યા છે. ધાચીન ભારતમાં 
કતિષિદ્રણુ જો વસ્તુસ્થિત્ત હતુ ઝોમ મહાભારત અને પુરાબોમાં બાદ્ધાણું 
અથવા ઠ્ાાત્રિય અતે નાગ અથવા ૭% અથવા-દાસ નતિ વચ્ચેનાં લસોનાં 
જે સ"'ખ્યાખધ પ્રસ'ગવષુ'તો મળે છે તે ઉપરથી 'સ્પટટ થાય છે; જે ક 
પાતાના આર્ય “વર્ણુ'તુ' અજિમાન ધરાવનાર ર્થિતિચુસ્ત આર્યોએ "દાસ 
અધવા આતર વર્ણ સાથે પોતાનો સંકર થતો અટકાવવા માટે 
આંતર્વિવાહી (1910((ત10015) સાતિએાની પહતિ સ્થાપિત કરી અથવા 
* સ્વીકારી અનૈ પછીના સમયમાં તો તેતે વ્તેજન પાયું આપ્યુ”, ઉ%૮વળ 
વષુવાળા બાઇ કરતાં વધારે ચતર: એવ સ્યામ વષ્યુવાળા બાછાશોના 
ઉલ્લેખ બાલ્લણુગ્રન્યોમાં આવે છે; ભાર્તતી આષેતતર નતિએના ભાષા, 
ધમષ અને સામાજિક દૃદિકાણુના વિષયમાં સામુદાવિક આર્યકિરણુ સાથે 
ઝે નતિએના આગેવાનોને ક્ષત્રિયોતુ' અતે તેમના પુરાહિતોતે ખાલ નું” 
પદ મળ્યુ અતે આ આર્થંકરણુ જેટલું વ્નૂતુ' તેટલું આ આર્ચતર, 
જતિઓનુ' ઉચ્ચ વર્ણો-જેમાં શદ્તમ આર્યો જ જોવાનુ" મનાય છે 
તે-માં સમાઈ જવુ' સ'પૂણું થયુ'. પોછળના અને. એતિહાસિક કાળમાં . 
પર્દેશીએોને પણુ આ ઉચચ વર્ગો અથવા વર્ણોમાં સમાવી લેવામાં 
અબ્યા ઘતા; જેમકે-ઈસતરી સન પૂવે* તેમજ પછીના સમયમાં, શક 
લો, અને મિશ્ર કે મિદરની . ઉપાસતા કરનાર ઇરાતી પુરોહિતે 
%ૃ જેમ 'સાકઇમપામ' લાદે, એટલે કે શકસ્થાન (પૂવ ઈરાનમાં 
આવેલ સિસ્તાન) તા છાહાબોા, તરીકે ઘસતી પ્રારભિક રાતાબ્દીઓમાં 
સ્વીકારવામાં આવ્યા હતા, અને .જેએએ ,સરયપુનાનો જૂને “આર્ય-- 
- સંપ્રદાય હિન્દમાં પાછે! ચાલુ કર્મ હતો. અ સવ: તયા ખીછ કેટલીક- 


* શરેત્-યુરપ્પોચ, બ્રારત-ઈશાની (આચ્દ), ભારતીપ અંપય* જ્જ 


વિગતો એમ સચવે છે કે/જેતાં ન્વતિગત લક્ષણે! નાણુવામાં - નથીં એવી 
ભારત-યુરો.પીય વિલ વલ પસ્તએ (એ પ્રજા ઊચી, મેણાં અ'ગોવાળા, લાંભા 
નાકવાળી, સફેદ -ચામડીવાળી, ભૂરી આંખોવાળી અને સોનેરી વાળવાળી 
-મૂળ નાહ જત્તિની હાય એ અસભ્રવિત નથા-જૈ કે આ વાત સામે 
રકા, ઉઠાવવામાં, આવે છે, . અને, [વિર મૂળે અવિભક્ત સ્થિતિમાં હતા; 
ત્યારથી જ. તેમને "માટે સ'મિશ્રિત 'ક4તિમૂળ ધારવામાં આવે “છે) પોતાતી, 
“ભાયા અતે સામાજિક બ'ધારણુતો પ્રચાર ક્ષો હતો'અને પોતાના 
પક્ષમાં આવનાર સ _મત્તમામાં આ બન્ને વસ્તુઓ, શાન્તિ* 
પર્વ અથવા | હુમલાખોર રીત, દાખલ કરવાને તે શક્તિમાત તીવડી 
હતા, આથી જે લોકમાં શ વિજેતા: અથવા શાસક ઉદાત્તવ' (હે ત” 
81007037) તરીકે અથવા  સ'ખ્યામાં તેમ «૪ પોતાના રિવાજેતી ખીન્ત 
ઉપર છાપ પાડવાતી_ શક્તિમાં, ચડિયાતા એવા શાન્તિમુય નિવાસીએ તરીકે 
સ્રા તેમાં, તેમા ભળી -ગયા તે તે સાથે એમતી ભાષા તેમજ ભાષાતી સગાયે 
“ પ્રયતતી સ" રિતિના દેશનાં મળ વતતોઓગએ' “પણુ સ્વીકાર કો. જુદી,જ 
સામાજિક પરેપરાવાળા, અને જુદી «ટ ભાષાઓ બોલનારા આ મૂંછી, 
વતતીએા, આવા પ્રસ'ગામાં સામાન્ય રીતે બતે છે -તેમ,/આ આખી, 
પ્રક્રયાને' સમજવાને અશકત હોવા છતાં; આશ્ચર્યજનક રીતે પરિવત'ન પાપી, 
ગયા. અને આ પ્રમાણુ તેઓ ભારત-કુરાપીય ભાષા અને ભારત-યુરોપીય) 
પારિપાર્જિક (11111૯ઘ)--જે બન્નેય વિષયમાં આ સ'મોાજતકાળ દરમિયાન, 
* કીંક ટીક પરિવર્તન થવુ” હતુ"-તા ગવિજ્ઠ વારસદારો અતે પચારકેઃ 
બન્યા. એક પ્રજા ઝેક ભાષા“ અને રદ ઘડે, અને તેતુ' પરિશિમત ખએેક, 
“ મહાન _સૉર્કૃતિક ખબળર્પે થાય ફે જે'બળ બીજ પ્રજાએનતી પાસે પણુ-- 
તેમતી સ્તરીય ભૂમિકા ઉપર-પૌતાનો સ્વીકાર કરાવેઃ એ માનવના સાંસ્કૃતિક, 
૪તિદાસમાં એક તોંષપાત્ર-જે કે અદિતીય નહિ-વ્યતિકર છે. * -* 
આદ્મિ ભારત-યુરોપીય ભાધાએ પેતતાનાં વિશેષ લક્ષણે! ડય! પ્રામ 
કર્યા હતાં, અર્થાત્‌ વૈદિક, ગાથા અવેસ્તા અને હોમરની ચીક જેવી પ્રાચીત- 
તમ ભારત-યુરોપીય ભાવાએ નેવ ૬*૬ક સ્વરપમાં તેતે કયાં વિકાસ. 











ર્‌ ભારતીય આયભાષા અને હ્િન્ણ 


ચ્યા હ્તા એ આપશે નણુતા નથીઃ તેમજ એક અવિભ્કત પ્રશ્ન 
તરીકે વિથ ચોક્કસપણે કયાર્‌ રહેતા હતા એ પણું નદી થઈ શકે એમ 
નથી; શિ લેડ્ાએ કોઈ પ્રકારતી લેખતપદતિ ખીલવી તહેતી અને ખીજ 
પ્રનનએા--જેવી કે પન્દિપ્તિયનો, સુમેરિયતે, અઇડિયને, એસીશ્યિના, 
ઇલિામવાસીગા, એશિયા-માઈ તારના વતતીએ!, થીસ અતે પૃવ' ભૂમધ્યની 
ધજિયન પ્રનત, જેમણે હરપ્પા અને મોછે”-જે-દડોતી સ'સ્કૃતિ કોલી કરી 
હતી તે ભારતના આ્ય"-પ્રાફ લોડા અતે ચીનાએગો મહાન સ'સ્ૃતિએઓ 
ખીલવી ત્યાર પછી ઘણે કાળે તેઓ ઇતિદ્ઠાસમાં દેખાય છે. ઉત્તર 
“મેસોપોટેમિયાં અતે પૂવ: એશિયા-માઈનેોરતી સુસ'ર્ફૃત .પ્રજાએના 
સ'પમાં તેએ ઈસેવી સન પૂવે" સીજી સહસ્ાબ્દિતી અ'તિમ શતાખ્દિએ। 
“દરખિયાન ગઆંવ્યા_હોય કોમે જણાય છે; અને ઈસવી સન ધવ” ૨૦૦૦ 
લગભગ તેમના ઘણાં ચિહ્ો મૈસોષેટેસિયામાં નનેવામાં આવે છે. ઈટાલિ- 
“યન નૃવ'શશારુી સજએ સસવ્યું' છે કે એશિધા-માઈનેરના ઉચ્ચ પ્રદેશો 
એ તૈમતુ" મૂળ વતન અથવા “લક્ષણ્ષેત્ર' (“4૯૧ ૦ લૌતેતતલાલત- 
કબા”) છે; અને “શિયન (પેંલ્ડતા) અથવા હિટાઈટ ભાષાની 
“હમણાં થયેલી શોધ અતે ભારત-યુરપીય કુળતી નૂતામાં નતો શાખા 
તરીકે-ધ્મિ_ભારત-ચુરાપીય _ ડુળતી. પુત્રી કરતાં ભગિતી તરીકે--એ 
“કુળ સાથેનુ તેતુ' સયષોજત આ પ્રેકલ્તે ટેકો આપતું હોમ એમ 
'લાગે છે. પણુ બીછી કેટલીક *૪કતાો કુરેશ્િયા , ઉરરોપ-એસિયા) 
ખ'ડતો ખીજે કોઈ પ્રદેશ ભારત-યુરોપીય કન્તતું મૂળ વતન દોય એમ 
, સંચવે છે, સર્જતો પહેલા ભારત-સુરાપીય પંજાતા મૂછ વતત વિરી અનેક 
“અભિપ્રાયો પ્રવતપ્તા હતા, એફ. મેક્સમૂલરે મધ્ય એશિયા મૂળ વતન 
“હોવાતો પકલપ' લેકકપિય બનાવ્યો હતો. ગઈ શતાખ્દીના મધ્યમોં ખદારતી 
ફૂનિયામાં મધ્ય એશિયા ઝાઝી જા્‌ીતુ નહોતુ”, પણુ ગએેક પ્રકારની કોતુક- 
મમ ભૃમિ જેવુ' હતુ. પણુ ગઈ ,સદીતા પાંચમાં દસકા જેટલા નના 
કાળમાં લેથામે આ મધ્ય એસિયાવાળા મત સામે વિરાધ ઉદ્યાવ્યો અને 
“સચ્વ્યુ* % ભાર્ત-યુરાધીય પક્તનુ" મૂળ વતત ઇયુરેદપમાં- કોઈ. સ્થળે” 


ભારત-યુરેોપીય; 'ભાશ્ત-ઈરામી (આય), ભારતીય આય* ન્યુડ 


કેતુ”. આ “યુરોપમાં કોઈ સ્થળે” વિદ્દાનોતી બુદ્ધિ અને કલ્ધતાને "ખૂબ 
&સી છે--પૃવ* રસિયા, દક્ષિણુ 'રસિયા, ઉત્તર જમતી, સ્કેન્ડીનેવિયા, 
દ'ગેરી, “પોલેન્ડ અને “લિયુઆનિયાનાં નામ પ્રાચીન જગતના “આર્યોની 
ખોવાયેલી પિતૃભૃમિ તરીકે સચવાયેલા પ્રદેશોમાં છે. “પૂવ યુરોપમાં કાઈ 
* સ્થળે'?-ગયે પણ એક લેદકગિય- મત છે, મધ્ય અને પૂવષ યુરોપના પ્રાંચ: 
ઇતિઠાસકાલીન સમાધિ-ર્તૃપ (0#૧૪૯-॥00તંડ) ' અશ્ચ'ઉછેરનારા અતે 
અશ્વ 'વાપરતારા ભારંતન્યુરોપાયો સાથે સ'બ&્ હેય” એમ માનવામાં 
આવૈ'છે. અધ*-ભ્રમણુશીલ અધ-સ્થિતિશીલ ભ્ારત-યુરાપીય સ'સ્કૃતિતે!' 
વિકાસ મપ્ય અતે પ૧ યુરૉપનાં મેદાતે! ઉત્તર તરફ ન્યાં સમધારણ જ'ગલે!* 
« સાથે મળે છે ત્યાં થયે! હતો. એમ માનવામાં આવંતુ'. આ પ્રદેશમાંથા; 
ભારત-યુસોપીય પ્રન્નઞએતી ટોળીઓ, કાં તો એ પ્રદેશે સુકાઈ જવાને કારણે 
અથવા બીજ પ્રન્નતઓના હુમલાના દખાણુને લીધે,' તીકળીને દક્ષિણ અતે 
પશ્ચિમ તેમજ અગ્નિ અતે વાયવ્ય ખૂણા તરફ આગળ વધી અને «યાં વસતી 
ખીજછી સુસ્થિત પ્રશ્નઓના સ'પક'માં" આવીને પ્રાચીન કાળતી ત્રીક, મ્ેરિયન, 
ફીજિયત, ' આમે'નિયન, આય ( ભારત-ઈરાની ), જર્મન, કેલ્ટ અતે ઈટા- . 
લિયન પૈન્ન બતી. (ભારત-યુરાપીય એટલે કે કિંધ પ્રનત તેતી આદિમ 
સ્થિતિમાં ખાસ ઉચ્ચ પ્રકાર્તી ભૌતિકુ સ'સ્કારિતા ખીલવી શ#ી નહેતી” 
તેતી પાસે એક અદ્ભુત ભાષા હતી, અને તે સામાઢિટક દૃષ્ટિએ ખૂબ 
સુસ'રડ્તિ હેય એમ જણાય છે.-'તેતી ગણુ-સ'હતિતી (1501 80110* 
થઇ1ધ% ) રચના વિષમ સ'યોગોમાં પણુ ટકી રહી હતી અને બીન્ન ને 
લોકા પાછળથી તેના સ'પદધ્મોં આવ્યા તેમનાં ઉપર પણુ એની અસર 
પડેલી જણાય છે. એને સમાજ એકપતીત્રતયુક્ત અને પિતૃ-અધિ- 
કારી (ઉદ્ધત લ) કુટુંબોના ખતેલે હતો; અને પાછળથી ભારતના" 
આર્યોમાં જેવસ્તુ ગોત્ર તરીકે સૃવિદ્તિ બની તેતુ' આ પિતૃ-અધિકારી 
કડુ'બ ખીજ ઉંતું તથા એક સામાન્ય સુખિયાની સત્તા નીચેનાં આવાં અનેક 
ગોત્રોની પનત બનેલી દતી.- ભારત-યુરાપીયો ચટ્્મ કલ્પનાશકિતવાળા 
હતા અને આ કલ્પતાશક્તિ સાથૅ વ્યવહારયુદ્ધિ તથા દેશકાલાનુસાર 


ર 
:૧૪ , ભારતીય અચભાષા અતે હિન્દી 


વતષ્વાતી કુતેદતુ* સ'યે1જત થતાં તેએા સવ રથળે અજેય બન્યા. સંમી- 
પુર્ષના સંખ'ધામાં સ્રીર્નાતિ પ્રયે માનતી લાગણી રાખવામાં આવતી, 
જેમાં ધરતી અપરિણીત પુત્રી તરીકે તેને માન અતે રહ્ાણુ આંપવામાં- 
-આવતું તથા તેના પિતા અને બ'ધુઓ લસમાં તેતુ' દાન ડરતા; પત્ની 
તરીકે તે પુરૂષતી સહચારિણી અને જવાખદાર ભાગિયણુ હતી; અને 
*માતા તરીકે તે ગોત્રતી આદરણીય માગદશક તથા સલાઠ' આપનાર 
તી, તેમણું એક એવે! ધમ" વિકસાવ્યા હતો, જેમાં અદશ્ય રાકિતિએ 
અથવા ખળે( જેમતે મુખ્યત્વે કુદરતનાં ખળા તરીકે કલ્પવામોં આવ્યાં 
શર્તા)નાં દુષ્ટ કરતાં હિતકારી અ'ગો ઉપર ભાર મૂકવામો આવતો થ્તાશ 
“આંત્તાઆં મીલેત( &॥બંક્ષટ ડીલ )તા શબ્દોમાં કરીએ તો, 
'વત્તો તેમનો ખ્યાલ સ્વર્ગીય અતે દેદીપ્યમાન, અમૃત. અતે શુભ 
“ફ્લો આપનોરે હતો: અને આ. ખ્યાલ _'આજતા ' યુરોપના સામાન્ય 
ગાણુસના ખ્યાલેથાં ખહે દૂર નથી? આ પઘ્થી ઉપર રહેનારા 'માણુસોના 
નશુકાબલે દેવો એ ઉપર્‌ સ્વગષમાં રહેનારા , હતા; દેવો માુવશેણુધારક? 
(0.0007000૫1૦711) વ્યક્તિએ! કરતાં બળો જેવા ' વધુ અ'શે હતા; 
“ “જે કે આકાર અને લક્ષણોના વિષયમાં તેમની મતુષ્યરૂપતા પણુ નષ્યુવામાં 
શી અતે પાછળથાં ભારત-યુરોપીય લોકો માનવ 'પ્ેકૃતિવાળા દેવોનો 
સુસ્પષ્ટ ખ્યાલ ધરાવનારા લેકકોના સપકમાં આવ્યા પછી એ વસ્તુતો 
પવિકાસ પણુ યમા જણાય છે. પરન્તુ * ચેટ પસેણૂ્‌ અયવ”જઆક્ારાપિતા', 
“કવ્ઝયત્રોત્ર માસર્જ અથવા “પૃથ્વીમાતા', *ઇકલિથાલ. અથવા “સયજવતા”, 
*કરોસ્‌ અથવા 'ઉયાદ્વી, *ડસાથુ, અયવા “વાયુદેવ' અને ખીજ એવા 
કુદતના દેવોને બાદ કરીએ તો પિશિધ પન્તાએ ઇજિષ્શિયનો કે' શુમેર- 
; અટ્નેડિયનો જેવો મોટા દેવતા-સમૂહ વિકસાવ્યા હોય એમ જણાતું! 
નથી. એમના ધમ સ'બ'ધમાં તો લગભગ સર્વા'શે ભાવાથયી પુરાતત્વ-| 
-શાસ્રને આધારે જ આપણે મત બાંધવાનો રહે છે. ભાધાશ્યી પુરાતત્ત્વ 
એ કોઈ પળાતું' મૂળ અયવાં તેતી સ'સ્કારિતાનાં મૌલિક લક્ષણે, એ 


યતી ભાષાનાં શબ્દાથં તથા શખ્દરાક્તિતો તુલનાત્મક ધોરણે અભ્યાસ 
કરીતે, ઉકેલનારું શાસ્ત્ર છે. ૂ ન 


'ભારેત-યુરાપીય, ભારત-ઈશની (આય), ભારતીય આય" ક્ષૈ 


7 ભોરત-કુશેપાંય ! પર્ધનો_ ભૌતિક સસ્કૃતિતો ઇત્તાન્ત પણુ એ પમાણે 
વાયાશ્રથી પુરાતત્ત ઉપર રચાયેલો છે અને *₹૧ લેક્રામાં ઉદભવેલી સ્મૃતિના 
પ્રકારે પેરે પેરેત્વે જમન અતે ખીજ _વિદ્દાતોના સફળ પ્રયત્તાગે સારી સેવી 
માહિતી પૂરી પાડી છ. લોષાશાસ્રના આ અ'ગના સિહાન્તોને ભારત- 
ચુરોપીય' પ્રનેના આદિમ 'વસતિસ્થાનેતી વિચારણા પરત્વે પણુ વિસ્તારમાં 
આવ્યા 'છે અતે થોડા સમય પ્ર ખ્રેન્ડેન્સ્ટેઈ ને ભારત-કુરાપાયોના પ્રાચીન 
નિવાસસ્યાનતી, પરિસ્થિતિ સમ રીતે રનતૂ કરેલી છે. (ઝિંટ ૯158૯ 11360” 
“હુલન81થ015016 ટ ાવેલતધતજ, 1936 : કલકત્તાથી પ્રસિદ્ધ યતા 
ડેઞરત[તળ ાઈબ્ઈત્દા (0411૯1), 25111, 1, માર્ચ ૧૯૭૭ ના અ'કમાં 
ગ્રો. એ. મેદીડેલ જીથે આપેલો આ શ્રન્યનો અત્ય'ત ઉપયોગી સાર છુએ.) 
એન્ડેન્સ્ટેઈને બતાવી આપ્યુ' છે કે આદ્દિં_ભારત-કુરાપીય પ્રશ્નના ઇતિ- 
૨ાસના ખે ત્ય સ્પષ્ટ વિભાગો. હતા એમ ભાષાવિષયક પુરાવાએ 
ઉપરથી જઈ શકાય છે-(૧) પ્રાચીન સમય કે જ્યારે ભારત-યુરાપીય 
પ્રજાની ' જુદી જુદા શાખાઓ _બોલીવિષયક ભેદ ધરાવતા વિભિભ્ઞ સમૃદાયે.- 
સ્પે ત થે વિકસી” નયી; ૨ અને (ર) જ્યારે ભારત-યુરોપીયે મુખ્ય સમહ 
નવા જ ગ્રકારના હવામાનતાળા જુદા જ મેદેશ ત તરફ આગળ વધ્યો “(યારે 
એમાંધો” ભારત-ઈરાતીએ ૧ જુદા પડયા તે કાળ, જૂતા કાળમાં ભાશ્ત-યુરે- 
ક ર શખ્દો અને પાતુએના અમુક અર્ધા હના, અને 
આં મૂળ અધો ભારત-યુરાપીય મેજની ભારત-ઈરાની ચાખાતા વડવાઓ 
જે મોલીએ બોલતા તેમાં કાયમ રલા; પરન્તુ બીજ શાખામાં, એટલે કે 
ભારત-યુગપીય પ્રનતતી બિન-ભારત-ઈરાની શાખામાં પ્રસ્તુત ધાતુઓ 
અતે શખ્લેમાં એવા 'નવા અર્થો પેદા ચયા કે જે અર્ધો ભારત-ઈરાતી- 
એમાં મળતા નઘા. આ પ્રમાણે, આદિમ ભારત-કરોપીય ર્જ, *212- 
નતો. મૂઊ અર્થ “પષ્ધર' હતો: એના સસ્કૃત પર્યાય ત્રત્રજૂતો “ગોમરસ 
કાહવા માટેનો પષ્મર' એવે કઈક સ'કુચિત અર્ય થતો હતો; પરત્તુ 
ભારત-ઈરાતી શાખા અડારતી  ભારત-યુરોપાય ભાષાએમાં એતો અર્ષ 
“કીને પય્યર, અને પછીથો “હાયચકરી' (જેમકે જૂતીઃઃ અ:[મેછમાં - 
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0૪૦૯૯૦૩, અર્વાચીન અ'પ્રેછમાં 0૫૯૪૩) થવા લાગે।, આ અથ* 
'પાછળમી વિકાસ પામેલો છે. એ # પમાશે આધદ્મિ ભારત-યુરાપીય ધાતુ 
કમતા અથ “ધસવુ' થતો હતો, જે સ'રકૃત 19 અતે 1માં 
જળવાઈ રભો છે, પરન્તુ ભારત-યુરાપીયરનાં બિન-ભારત-ઈરાતી સ્વર્ષેમાં 
તેતો અર્થ “દહોવુ”' એવો આય છે. આદિમ ભાયુ 1/કઉરનો અર્થ 
“અઅ ફે“કનું? યતો દતો, તેતી સાથે સરખાવે! સ. ય્‌-ન્રજ પરન્તુ 
ભન્યત્ર એટલે કે ભારત-ઈરાતી ભાષાસમૂઠની ખદાર તેમાં “બીજ મૂકવુ”, 
જાવવુ” એ અર્થ વિકસ્યા (સર૦ લૅટિત ડહ-લ્ળ “બીજ”, જરમનઃ 
ડકલ, અ'ગ્રેછ ક્રિયાપદ 3૦૪). આદિમ ભાર્ચુ 1જમલ્‌-બળુ” 
બતાવવુ” જે સ'સ્કૃતમાં પણુ મળે છે (178) તેનો ભાચુની બિત- 
ભાર્ત-ઈરાની, ભાષાએ! અને બોલીઓ માં “દછગુ” અર્ષ વિકસ્યો. આદિમ 
ભાયમાં શપમ (::સ'. વર્થ-) એટલે (ગરમી અતે ખીન' ગ્રાકૃતિક 
કારણથી ) “૪મીનમાં પડેલી ચિરાડ% પરન્તુ 1૫૮૪૦૪ (ચાસ) શબ્દમાં 
તો નવો! અથ આવ્યે! (સરબ જમાત  ઈ્િદ્લીલ, જૂની અગ 1પઝ- 
માંથી અર્વાંથીન અ'ગ્રેજી [07105 ).૯આદ્મિ ભારત-યુરોપીય ધાતુઓ 
અને શખ્દોના અર્થો તથા તેમાં ચયેલાં પરિવત'નોના ચદદેમ અભ્યાસતે 
પરિણામે ખ્રેત્ડેન્સ્ટેઈનિ એક અય'ત મહત્ત્તતા નિણુ'ય'ઉપર આવેલ છે, 
અતે તે નિણુય એ છૈ કે--આદિમ ભારત-યુરોપીય પ્રનત પહેલપ્રયમ 
પ્રમાણુમાં સકા, ખડકવાળા કોઈ મુલકમાં રહેતી હતી, કે જ્યાં ખરા 
અર્થમાં જગલ! નહોતાં, પણુ શહોનાં ઝુ: હતાં, અને તેમાં નીચેનાં 
જક્ા પણુ હતાં-ગક, ખરુ (0411080, ભુર્જરક્ષ (3લી), રેસાવાળુ* 
ગેક જક્ષ અતે સ્યિતિસ્માપેક પેક્તિવાળુ' એક 'શક્ષ; એ પનત પાસે ફળાઉ 
જૃક્ષો નહોતાં? મૂળે તેએ નીચેનાં પાણીઓથી પરિચિત હતા--સાબર 
જેવુ' શાખાયુક્ત શિ'ગડાંવાળુ' હરણુ (111:),₹ જ્લમાંન્નર (0૯), 
જગલી . સૂવર, વ3, રિપાછા, રીંછ, સસલું, જળા તેમ જ સ્થળ ઉપર 
સ'ચાર કરી રકતુ” રૂછાંવાળુ' ઉ'દરતી જતન" એક ધાણી (ઉલ્તણ્ટટ),« 
આઓ પ્રાણો શરતમાં થતાં નથી તૈથી તેમનાં નામતા પર્યાયો આપણી 
ભાષાઓમાં નથી, ર દા “અવુ. 


ભાશ્ત-યુરાપીય, ભારત-ઈશાની (આર્ય), ભારતીય આર્ય શૃછ 


«ઊ'4૨ અતે બીન્ત' કેટલાંક જ'ગકી પ્રાણીઓ,ેપાશેલાં પ્રાણીઓમાં ગાય 
તેમને સુમેરિય?ા પાસેથી મળી હતી (સુપેરિયન કૃધઉં, જેતે ઉચ્ચાર 
પું, સ. પૂવે' હ્ાગણગ ર્‌છમ્ટ વર્ષ પર અતત્યવ્યજતલેપથી ગુ થતો, 
એ રાખ્દ અંદિમ ભા ચુ માં શેગ્ત્‌, એ સ્વશ્પર્માં અપનાવી લેવામાં આવ્યો 
*શતો,); તે_ સિવાય ધૈૌટુ, ખકરુ, ઘેદડો, ફૂતરા અતે ડુકર એ 
પ્રાણીઓ પણુ તેખા નણુતા હતા. કેટલાંક પક્ષીઓ તેઓ જાણુતા દતા, 
પણુ_ધણાં જળ-સ્થળચારી પ્રાણીએ' તથા માછ્ક્ીથી તેએ પર્રિચત નહેતા. 
પછીના ક.ળમાં પોતાના મૂળ વસતિસ્થાનથી બીન્ન કોઈ પ્રદેશ તક જતાં 
તેઓ કોઇ નીચા, ભીનાશવાળા પ્રદેશમાં આગ્યા, અતે ત્યાં વધુ વિપુલ અતે 
વિભિન્ન વનસ્પતિસમૃદ્ધિ અતે પ્રાણીઓના * સ'પર્દમાં આવ્યા. આદ્મિ 
ભારત-યુરોપીય ભાષાના જૂતા થરના અભ્યાસમાંથી જે પ્રદેશની કુદરતની 
ખાસિયતો તારવી શકાય છે તે સાથે ઉત્તર કીર્ધીઝતાં વેરાનો તથા યુરલ 
પવર્ષ્તના દક્ષિણુ અતે પૂર્વ'ના પ્રદેશો સભવિત રીતે બ'ધધ ખેસી જાય છેઃ) 
ભાષાના ઉત્તરકાલીન શબ્દસ'મદતિધધક અતે અર્ધ'સ કોન્તિવિષયક રતર ઉપરથી 
પાછળના ભારત-યુશાપીય વસતિસ્થાનની પરિસ્થિતિ વિશે જે માહિતી મળે 
છે તે ડાપેથિયનથી ખાલ્ટિક સુધીનાં યુરોપના મેદાનો સાથે સ'ગત છે. 
બોજુ, જૂતા કાળ દરમ્યાન ભાર્ત-યુરોપીય ભાષાર્મા જે પરદેશી તતવો 
શાલૂમ્ પડે છે તે પણુ પશ્રિમ એશિયા, ઇન્ટિપ્ત અને ₹જ્યન મ્રીસનાં 
એષાવત્તા પ્રમાહુમાં વિભિન્ન સશ્ફતિ-જગત સાથે નદિ પણુ મેસોપેટેપ્રિયાની 
સુમેરો-અષાડિયત દુનિષ સાથેતો તેતો સપક ખૂતાવે છે, 
તેથી પ્રાચીનતમ _સમમર્માં ભાક્ત-યુરોપીયોતુ' ગૃંછો નિવાસરયાન 
કયું હરે એ ખાખતમાં બેન્ડેન્સ્ટેઈનના મત ગ્રમાણે, તે સ્‍્યાત સષ્ય 
એરિયા હોવાને લગતો પ્રકલ્પ બદલાયેલા ક્વરપમાં સૌથી સભ્વિત 
અટકળ તરીકે પુનઃસ્યરાઈકિત થયેલો ગણી શકાય. યુરેઝિયન 
સપાટ પ્રદેશની ર્ઘક્ષૂરુ આવેકી યુર્લતી પવતપાળદ આદિષિ 
ભારત-યુરોપીય* નિવાસસ્થાન હોમ તેવુ' જણાય છે, એ શ૨થળે ભારત- 
શુરાપીય ગ્રજનની એક શાખાએ--ભારત - ઈરાનીઓના પૂવ જેએ નિવાસ 





૧૮ ભારતીય આર્યભાષા અને હિન્દી 


ચાલુ રાખ્યે!. «યારે એ પ્જાનો મુખ્ય સ્મૃડ પશ્ચિમ તરફ, નર્યા અત્યારે 
પોલેનનો પ્રદેશ છે ત્યા. સ્થળાન્તર કરી ગમે. યુરાપમાં વિરાણ નો એ 
નવો નીડ--નિવાસ (પૉતાડ) ખન્યો. અથવા તો એમ પણુ બન્યું હોચ 
કે ભારત.ય આર્યોના અતે એશિયા માળ્તોરના “ હિટાઈરો ' ના પૂવ'જએ 
ઉત્તર મષ્ય એશિયામાં આવેલા આદિમ નિવાસશ્ધાનતા પ્રથમ ત્યાગ ટોન 
હાય; ત્યાંથી નૈત્ઈત્યખૂણે કોકેસસમાં થઈ તેએ એરિયા માધતેર, 
મેસોપોરેમિયા અને ઈરાનમાં ઈ. સ પૂવે" ત્રીછ સદઆઆખ્દીના ઉત્તરાધ'માં 
પહોંચ્યા હોય, જ્યારે આર્યોનુ' યુરોપીય જૂથ પશ્ચિમ તરક ગયુ હોય. આ 
એક તકંત્રાલ સિદ્ધાન્ત છે અને હાલમાં પ્રચલિત ભાષણાવિષયક તેમજ 
સુરાતરવાન્વેષણુવિષયક નિરવ પદ્તિઓ ઉપર નિઃશ'કપણે બ'ધામેલો છે. 
યુરેઝિયન સપાટ પ્રદેશમાં જગલી ઘોડાની વસતિ હતી? અને પોતાની 
એલ સ્થિતિની જગલી દશામાં રહેતી આ પ્રજાએ ધોડાતે પાળવાની 
શરૂઆત કરી એ ભૌતિક સસ્કૃતિના વિષયમાં તેનો એક મોરે ફાળે હતે. 
ઈ. સ. પૂવે' ત્રીજ સહસ્ાખ્દીના ઉત્તરાધ માં, માણુસે! તેમજ ભાર, વહન 
કરવાતે તયા ગાડાં એ'ચવાતે કેળવેલા ધોડા પોતાની સાથે લઈતે આયો 
એરિયા માપ્તોર અને મેસોપોટેમિયાર્માં આવ્યા તે પૂવે' વાઠનવ્યવહારના 
સાધનમાં બળદ, ગધેડા અને ઊ'ટ સિવાય ખીજુ” કઈ નહેતુ' ઝડપી ગ્તિ- 
વાળા ઘોડો આવ્યો અને તેશે દૂરના પ્રદેશો વચ્ચેના સપક ઝડપી તથા 
સહેલા ખતાવીતે આંતરરાષ્ટ્રિય સ'ભ'ધોમાં અને સરકૃતિના પ્રચારમાં કાન્તિ 
આણી દીધી. ી 

આમ ભારત-યુરોપીપ પ્રનત એ તેજસ્વી અસત લેકોનુ' એક જથ 
હતુ-તે જૂથ નતિની દષ્ટિએ શુદ હતુ' કે સિશ્ર હતુ* તે આપણે નનણુતા 
નથી-ક જેતે ઇતિહાસમાં પોતાનુ” સ્થાન હજી મેળવવાનુ હતુ. જસુ પૂવેર્જ 
ત્રીજ સદસ્ાખ્દીના ઝાંખા થૃતકાળમાં ન્યારે'એ પ્રન્તની રાળીઓએ નવાં” 
નિવાસસ્થાનની શોધમાં દક્ષિયુ અતે પશ્રિમ તરફ આગેફૂચ્‌ કરવા માંડી 
ત્યારે તેમણે પોતાની ભાષા તથા વિચારસરણિ દ્રારા દિગ્વિકિયતો ગ્રારભ 
કર્મો; અતે એ ભાષા તયા': વિચારસરસિ-છેહાં ત્રણુ “હનર વષ દરમ્યાન 


ભારત-મુરોપીય, ભારત-ઈરાની (આય), ભારતીય આયર ૧૯ 


માનવ ઉતિદ્યાસમાં અતિ મહત્તતુ' બળ ખની રહી છે. ખમ જણાય છે કે 
પોતાના પૂવ નનેનુ' નિવાસસ્થાન છોડીને દક્ષિહૂના પ્રદેશો તરફ આગળ 
વધનાર આધ્મિ કર્મોના સમૂહ પકી * હિટાછટ ' એ પહેલો સમક સમૃડ હતો. * 








# * હિટાઇ્ટ પ્રન તથા હિટાઇટ લાષા.--હિટાઇટ ભાષાની સોપ તષા તેની ઉત્પતિ અને 
વિકાસ સ*બ'ધી સ' “'શેલ્ધનો, જે હજી પણ ચાવ રહૈલ છે તે, બારત-યુરોપીય ભાષાના અજ્યાસ* 
માં ઘણાં જ મહત્ત્વનાં છે. સામાન્ય રીતે એ વસ્તુનો રવીકાર કરવામાં આવે છે % દે 
આદિમ ભાષામાંથી ભારત-યુરોપીય (જેમાં વૈદિક અને ઇરાની, ગ્રીક, હેટિત વગેરેનું” 
છેવટનુ* મૂળ રહેવુ” છે) ન્યુત્પન્ન થયેલી છે તેમાંથી વધારે જૂના કાળમાં હિટાઇટને( કારો 
જુદો પડપો દતો, આ ગ્ેમાતે હિટાઇટ એ લારત-યુરેપ્પીયની સુત્રી તહિ, પણ્‌ મોડી ખહેત 
છે, અને હિઢાઇટ તથા ભદરત--યુરોપીય (નેની સુનર્ધટનતા પ્રાચીન ભાર્ત-ધુરો!પપીય 
ભાષાએ જેવી કે સ'રટૃત, ગ્રીક, લટિન, ગોથિક, જૂની આઇરિશ, જૂની ચર્ચસ્લાવ, 
આર્મોનિયન, તોખારિયન આદિ ઉપરથી કરવામાં આવી છે) એ અત્ને ભારત-યુરોપીયના 
એક વધારે જૂના રવરૂપમાંથી આવે છે, જેને લારત-હિટાઇટ ( 100૦-11 0ંદટ » 
એવુ* નામ આપવામાં ગવાયું છે, અપ ભાવામ'બ'ધ નીચે પ્રમાદ બતાવી શકાય $ 


ભારત-હિટાઇટ 





| 





પણૂ-હિટાઇટ”' પ્રાચ--ભારત-યુરેપીય 
1 
હિરાઇટ ભ્ારત-યુરોપીય 
1 
1 1 ની 
વૈદિક અતે અવેરતા શ્રોક લેકિન છર્ત્યાટ 


શારત-યુરોપીય ભાષાના ઇતિડાસને આડુમાંનિક (ં/0૦૪ટ1૮૭1), જતધદિત આહિમિ 
લાતતન-સુસપખીમ ભૂમિકાની પણ પૂર્જ લઈ જ્વર્ભા હિટાઇટ અય રીતે નિમિગર્ષ બની જી. 
અત્યાર સુધીમાં સુતર્થટિત બારત-ધુરોપીષ લાંવાર્માં કોઈ ખાસ ઝુન:રોધતની ગ્ગવસ્યકતા 
નરેતી,' પણ ભારત-તિટાઇટે રજૂ કરેલાં પ્વતિપ્રક્રિયા ઝોને ઉચ્ચારણમ્રક્રિયાવિવયક 
જૃઠટલાંક નર્વાં ₹ વસ્તમ્રાઝે પ્રાચીતતર ભૈમિકાશી માંડીને ભાંગ્ત-યુરોધીયના વિકાસ” 


૨૨ ભારતીય આર્યભાપા અને હિન્દી 


ને કે તેએ એશિયા માઇને(રમાં સુખ્ય સત્તાધીથ હતા અતે પ્રસિ પૂવે'ની 
ખીછ સહસ્રાબ્દીના મષ્ય-કાળમાં પ્રાગ્‌-ભાર્ત-યુરાપીય ( 2િદટ-1140- 
1317006દ॥ ) પ્રક્નાએ ઉપર સાન્ત્ય કરતા હતા, પરન્તુ પોતાના સુ"ખ્ય 
સમૂઇયથી અલગ થઈ ગયા પછી મરદેશી પ્રજનએ વચ્ચે લાંબો સમય સુધી 
ફહેવાતે કારણ તેમની ભારત-યુરોપીય ભાષામાં કેટલાક મળમૂત ફેરફારો 





રેખાંકન કરવાની પ્રવૃત્તિને એક નવુ" « વલણ આપ્યુ” છે. આ પ્રમાખ આદિમ ભારત- 
હિટાઇટમાં બે પ્રકારના ક'ટનાલીય સ્પૃષ્ટપ્વનિ (0110118 ૬1૦૪5) હતા, જેમાંનો! એક 
તાલન્ય વલણુવાળો [9] હતો, જ્યારે ખીતતે કોામલતાલુસ્થાનીય વલણ્વાળો [(] હતો; 
આ ઉપરાંત હિટાઇટમાં અપોષ જકોમલતાવુર્થાનીય ઉષ્મપ્વનિ (૫/૯187 ૭01781) 
સ્ત્ર અને ધોધ કોામલતાલુર્થાનીય ઉષ્મપ્વતિ ઘૂ." હતે, આ સવે વિરેષતાઓ 
આદિમ લારત--યુરોપીયમાં લુપ્ત થઇ ગઇ હતી, (આ સં ઘ્‌. હિટાઇટમાં 
[દ્‌] બની ગયા હતા; આ સર્વે ધ્વનિએ ઉરવ સ્વર અતે બીન વ્ય'જ્નની વષષે 
આપતાં ભારત-યુરોપીયમાં રવરેને રીર્ષત્ત અતા હતા, પરન્તુ રીધત્વ અખષષવાની એ 
પ્રક્રિયામાં જા ચાર ધ્વતિએ। પોતે « લુપ્ત થઈ ગયા, ભારત-યુરેોપીયમાં વ્ય”તોનુ" મહા- 
ગ્રાણુત્વ નમને *્વાસનાલીય ધ્વનિસમૃહ ('1.81900૮816') તરીકે ઓળખવામાં આપે છે 
એવા આચાર ષ્વનિએ સાધે મોટે ભાગે સ'બદ્ધ છે. હિટાઇટમાંથી પ્રાપ્ત થયેલા પ્રકાશ દ્વારા 
લારત-ધુરોપીય ધ્વનિપ્રક્રિયા અને રૃપ્ધટનપ્રક્રિયાના કેટલા યે અન્યાકૃત * સુટ્દાએ હવે 
સ્પષ્ટ ધતા નાય છે, આ પ્રમાષ્ત્‌ ઈ, સ - ૧૯૨૫ પછી ભારત-યુરોપીય ભાષાશાસ્રની 
એક શાખા તરીકે 'હિટાદટ-રાસ્ર' (નદા ૦1૦૦૪)ના થપેલા વિકાસને પરિણામે, 
ભારતન્યુરોષીય ભાષાએ રજૂ કરેવુ” રક્ય વધારે વિરતૃત બન્યુ" છે ( જએ ગિર્તે0કઇ 1-1. 
ડાપતતપ્કતા, ૮ €૦૫૪૩૮8૪૯€ €૮દળળદ ર્તા (ટ ડોર 1.8ઇ0ઇક9૦, 
1.10 ીપાંફાલ ૬૦૯ાંટા) રબ ૮૯૬1૮9, ૫741૫૮૪૩! ૦ ૪૦૪૬૪1૪8914, [1118 તૈટ- 
છંદ, 1933, એમાં સ!લવારીના પણ્‌ ઉવ્લેખ છે. અદ ઉપરાંત નુઓ 11૮ 17)- 
ઘઉ 1139001૯૬1ડ થત 10ત૦-111૬1૦, તતંબ-20૦0૩૯80 ૫/૦૮ કતા, 8 
3, /પ1૯%ક&0લટ# 4૯#8ક દતે 3િત્ઝકતતાત 5308૮12, “૦0૪ રા ટ ૃ4ળા- 
«ા1ત્ઢ0 ૦41૯8 5૦૮ાતા%,” ૫/૦. 60, 1940, ૧1૮ (011૪૮૪૬૪ 127૮58, 
(પપેટ 18૪૮ , €૦૩૪.. 00- 181-192, કહતે 8. 11. ડઘદાટળકઇદ, ડ્ત્તિતે-. 
«૮૯ ૭િ# પ/૦્ટ ઉ 30 1રરવેન-પ દોટ પીતા (અદર), “1 ઉળઞઇલઇલ,” 1. કઞઘાાટ 
ડબર્લાટા ર્બ કલા ૮8, રકાત ₹ટ, ઊઠ ઝકાવે, પાં. 16, 9૦, 2, 404- 
3૫0૬ 1940, ૪- 81-87) જે ક 


'ભારત-યુરોપીય, ભારત-ઈરાની (માર્યા), ભપરનીય અધ્ય દ્ર 


થયા. હિટાઈટાની પછી ભારત-ઈરાતીઓ  અથત્રા આર્યો ઈ. સ. પૂર્વે 
૨૮૬૮ના બરચામાં ઉત્તર મેસોપોટેમિયામાં આવ્યા, ખીજી ખાજ્‌, પશ્ચિમમાં 
શારત-યુરોપીયોની 'હેલેનિસ' ( [ટ11લાલડ ) નાસથી ઓળખાતી જે 
ખોૉછ શાખા પૂવ યુરોપ, પોલેન્ડ અને કાપે થિયત પ્રદેરો માં વસેલી &તી 
તે, બાલ્કન પ્રદેશે તથા જે પ્રદેશો હાલમાં યુગારલાવિધા, રેમાનિધા, 
ખૂલેરિષા અતે આલ્બેનિયા નામથી ઓળખાય છે ત્યાં થઈને મ્રૌસ અને 
પથિમ એશિયા માધતોરમાં આવી; ત્યાં એ રાખાના લોકો શ્રીસ તેમજ 
ભશિયાની ખ"શ્થ ભૂમિ ઉપર તેમજ ટાયુઓ ઉપર વસેલા સસ્કૃત 
મ્રાગ્ર-ભારત-યુરાપીયો સાથે મળી ગયા, પોતાની ભારત-યુરાપીય ભાષા 
(જે પાછળથી ત્રીક ભાષાના નામથી ઓળખાઇ ) તેમના ઉપર સ્થાપિત 
કરી; અતે આ સ'પકતે પરિણામે જે સુશ્રધિત સસ્કૃતિ પેદા થઈ તે 
૨ સ, પૂવે ૧૦૦૦ના અરસામાં આદ્િમિ ત્રીક સસ્કૃતિ તકે ઓળખાઇ. 
પ કઆ શતછ્દીના પ્રાર્ભકાળમાં ઈશાન એશિયા માહ્તોર્માંથી હ્યુગો 
વીન્કલર્‌ે ખોળી કાટેલા બોગાઝ કોઈના લેખો મારત-યુરોપીય પેન્નની 
પ્રમતિના દ્તિઠાસના વુ નમાં એક મહાન સીમાચિટ્ટ ખતી રહે છે. આમાં 
ઈ. સ. પૂવે ૧૪૦૦ આસપાસનાં મિટાની લેકેઃનાં કેટલાંક સધિપશ્રા છે. 
તેમાં મિટાનીઓનતે! રાજકર્તા વગર જે પોતાતે મરવ-સ્સિ ( સરવ વૈદિક સર્ય- 
શ્રતુષ્ય ) નામથી ઓળખાવતે! હતો! તે પોતાના ઇટ દેવો પૈક્ત કેટલાકનાં 
નામો!તો દહ્લેખ કરે છે-ર્ત્‌-₹-₹,-તે-જ્જૂ-સ-ર--૬- અધવા ૪-૬-વ 
(અમવા જ-૬-૫) અતે સ-લ-યત-તિ-થ ગમે ખેબિલોનિયાની શ્રૃત્યાત્મક 
લેખનપર્ડડાતિ ( 5)11801 ૫૪॥1છુ ઝમાં લખાયેલાં નામે! તગ્મેદપોક્ત 
રવતાએ ૪-4, મિ, વસ્ણુ અતે ખે નાસત્યો અથવા અશ્િતેનનાં જ નામ 
જુ. [સાતતગ્‌ (-વૈષ્કિ સાસિતાગ ?) નાતના રાજનના સ'ધિપત્રમાં અદ નામે નીચે 
ગ્રમાણે નૉંધાયાં છે: સિ-ર્ત્‌-₹ર સ-૬-સ, કન્‌-₹-₹ અને સ-મ-સત્‌-સિ-સ; 
૨44 શુબિ્રુલિયુમ ( ડ॥0ુપાપધળાદ ) તા કિશાઇટ લેખમાં 
છ-ર-સ ને તદ્લે ૪-૬-વ-સ અને ફેસ-₹-૨ ને બદલે રન-૨ર મળે છે. 
(ઉદ્લેખો. વગેરે સાટે જુએ ૫. 1૯513 ને. 1ઊંક્ઞાડ 11 ડોટ 











ર 
2૨ ભારતીય આર્યભાષા અને હિન્દી 


111101 એ નામે 001તલ॥ 3001૮ 01 1 ૪0?૯, £તાદાત 1931, 
00 290-291શા લેખ) ] બાગાઝકોઈ તધા બીન્ન' સ્થળામાંનાં અન્ય લખાણી 
બતાવે છકેઈ સ પૂવે' ખીજ સહર્માખ્દ'ના મોટા ભાગ દરમ્યાન મેમોપેરેમિયાનાં 
રાજ્યો-જેમાં ખેબિલેનતો પણુ સમાવેશ થઈ જતો હતેો-ના રાજ્કીય 
અને સાંસ્કૃતિક છત્રનમાં એવી રાળાએ ભામ લેતી દતી, જે વૈદ્દિક .અને 
જૂની ૬રાની ભાષાને મળતી બોલી-અથવા બોલીએ-ખબોલતી હતી અતે 
જે રાળીગામાં રાન્તએ તથા બીજી વ્યક્તિઓનાં ન મ સર્કૃત ( વૈદિક ) 
તથા જૂતી ઈરાતી ભાષાની યાદ આપે તેતાં હતાં મેસોપોટેમિયામાં ઈ સ. 
પૂવે ૧૫૦૦ આસપાસ વૈદિક દેવો વિરોતી માન્યતાના તથા સકૃતના પ્રકારની 
ભાષા (અથવા બોલીએ) ખોલનાર પ્રશ્તના અસ્તિત્વ ઉપરથી કેટલાક ભાર્તીમ 
તેમજ યુરાપીય વિદ્દાના ગેમ માનવા પ્રેરાયા છે કે ઉપછુંકત ગ્રન્ન એ 
ભાશતીય વૈદિક ટોળી અથવા રાળીએ!ની બતેલી હેવી જોઈ એ અને ભારતની 
ભ્રમિ ઉપર વૈશ્કિ સ'સ્કાસ્તાનો સ પૂણુ વિકાસ થયા બોદ એ રોળી ભારત 
છોડી ત્યાં ગઈ હોવી જેઈએ, અતે પરિણામે દિન્દ ઉષર આર્યોના પહેલા 
હુમલા અથવા વસાહતતો કાળ ઈ. સ. પૂવે ૨૦૦૦ વર્ષ કરતાં પણુ ડીક 
દીક પહેલાંના જૂતા કાળ સુધી લઇ જવો! પડશે. આ હિત્રામે વૈદિક સ્તનો 
કાળ મોડામાં મોડો ઈ સ પૂરે? ૨૦૦૦ પહેલાંના સમયમાં જનો 





પરન્તુ આ અભિપ્રાય ગ્રાલ ચઈ શકે એવો નથી. મેસેપેટે'મયાનાં 
ઉપયુંક્ત લખાણોમાં ભાષાનો જે થર રજૂ થયો છે તે વૈદિક ભાષા કરતાં 
ચોડકસપશે જના કેટ-એમાંનાં નામો! અને શખ્દોનો ઉપરછલે! અભ્યાસ પણુસ્પષ્ટ- 
પમેખતાવી આપરે પ એ ભાષા ભારતીય આર્થ નથી, પણુ ભારત-ઈરાની 
છે. (આ સ'બ'ધમાં ડો. એન. ટી. મીરેનો તરશ્થી રીલ 0ાલા(ટી8 ના 
ગુ ૬ નાક ?-2-8માં પ્રસિદ્ધ થયેલો “ઈ. સ. પૂત રજી સહસબ્દીમદં 
નજડના પૂ્તમાં આય અવરોષો ” એ નામને સુન્દર લેખ જુએ. એમાં 
આ શખ્દોતે ભાધાશાસ્્રોય દષ્િખે અભ્યાસ રજૂ ડર્વામાં આવ્યો 
છે, ) આ પ્રમાણે શિ્મષણિળ-* પ્રકારામાન (હિમાચ્છાદિતિ) પવ*કાની દેવી, * 


ભારત-ચુરાપીય, ભારત-ઈરાની (સર્ચ), ભારતીય આર્ય ક૩ 


શૈતમત- “ હરલુ પાસે જનાર (9. ' શતરર્સ - “ સડે' આપેલ, ' સુશત્ત- 
₹ ભ્રય'ફર્‌ રથ ' જેવા શખ્દો એ નીચેનાં ભારત્‌--૨ની પ્રાગદિકિ રપોતુ' 
બેબિલોનિયત ક્ષિપિમાં અક્ષરાન્તર છે- * [્િટ્તાસ્િઝિ “ શેલનાત, “ સતર 
-ઘાસ, * ઇુફ-રથ - સગ્કૃત રિજજ-, બતા, સ્રસત્ત અને રત, અને 
ભજ અતે લત જેરાં સ્‍પોમાં પ્રાર્વૈદિક સ'ધિસ્વર શે “, કે જે સ'ધિર્વર્‌ 
વૈદિક અને સ'સ્કૃતમાં સ'કાચ પામી છે ખનો હતો. ( વ્ય'જતો પૂવે સ, 
સ્વરે! પૂવે" ગજ ), પ્રાચ્વૈદિક રટ અતે ક્ત પણુ કાથમ રલા «તા. મૈસે- 
પોરેમિમાર્માના આય બોલી બોલનારા લોડા પ્રાગદ્કિ--પ્રાગ્સારતીમ આર્યા 
જલતા, જેઓ કાં તો મેસે[પેઃટિયામાં વસતા હતા અથવા ત્યાં થઈને 
પસાર થતા હતા. આમાંના કેટલાકે એશિયા માછતોરના લેક સાથે 
વસવાટ કયા, જ્યારે બીજાએ પૂવ તરફ આગળ વધી ઈરાન અતે 1હન્નમાં 
ગયા, કેટલીક જ્યારત-ઈરાતી રાળીઓ મેસોપોટેસિયામાં આવ વસી, પરન્તુ 
એમની સ“ખ્યા અતયત એઇછી હોવાતે ડારણે તઘા તેમનાં ભૌતિક 
સ'સ્કૃતિ તથા સ"ગઠન તેમની અલગ ભાધાદીય અગ સાંસ્કારિક અશ્મિતા 
નળવી રાખે તેવાં બળવાન ન હોવાને કારણે ધીમ ધીમે આસષાસ વમતી 
ત્રજમાં સ'મિલિત થઇ ગઈ. તેમાં મર્યતી ( કથ ) અયવા 1મકાની, 
થરૂરી ( «આર્ય? ), મડ લેકે તથાકેસાઇટ ( - કાશી ટોળાની પ્જ્ન ?) 
પ્રન-જેણે ઈ. સ, પૂવે ૧૮૦૦ આશપષાસપાં બેનિલોન જતી લાંધુ' હતુ 
તથા ત્યાં કેટલીક સદીઓ સુધી રાન્ય ક્યું હતું તૅ-હતી પ ન્તુ ડેટલીક 
રાળીઓએ મેસોપોટેમિયાતી ભૂમિ ઉપર કાયમી વસવાટ કર્યો નહિ, પરન્તુ 
પુ દિશમાં નવાં નિવઘસ્સ્ધાન શેધધ્ષાં અતે તેએ ઈરાનમાં આવો પહેંમી. 
આ રાળોઓમાં વછી (? ' પરશુ'પ્રશ્ત-સર૦ જમન રાળીનું' નામ 
58201, જેનો સબધ જૂની અગ્ૅૅછ 5૯%: “છરી? સાથે છે, એ જ 
પ્રમાણ *ત॥16 નામ જમેનિક “ [વા - “ભાલે ' ઉપરથી આવેલુ” 
છે ), ન્‌ (:-* ગર્વશ લ? રાળો, જેમાંથી પાછળયી પ્રાનીઓ અને મૌડી 
લોદો (120035) ચવા) અતે રજ ₹” રાલતરાળી”) લોસ જઓ ઇશતર્ના ઉતરે. 
( શાત અતે વાયવ્યમાં ) ગયા 'અતે ત્યાંથી દક્ષિણુ રશિયા ( ગ્રીક 
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તેમને 3તારલ્ડ અથવા હંરા1101, એટલે કે સીધિયતેો તરીકે એળખે 
છે ) અને મધ્ય એક્ષિયા તરફ ગ્યા-તેમ્રો પણુ હતા. બીછી ટેળીઓ 
પૂવ' તરફ વધુ આગળ ધપી-જેવી કે બરરુએ ( આ લેકેએ પોતાની 
પાછળ પોતાની ભબધી અથવા પોતાના સરખી જ કોઈ રાળોતે મેલી 
જણાપ છે કે જે ટાળી ભાર્ત-યુયોપીપોના મુખ્ય સમક સાથે પશ તરમ 
ગઇ હતી; ત્યાંથી ભૂમઝ થસ અતે મેસીડોન્ના માર એશિયા માધનાર- 
માં આત્રા હય અને ત્યાં 811છુલડ અથવા શિઇપછુલ્ડ એટલે ે % જયતે 
તરીકે આઓળખાયા હોય એમ જણાય છે ), ભરતે!ઇ, મદ્દો, કુરુઓ ( સરન 
જીદ ઈરાનમાં ।વશેષ નામ તરીકે-1(ાદઘડેં - શ્રીક [1૬૦૩, જેના ઉપન્થી 
લેટિન રપાત્તર €)185 સાઇર્શ થયુ. આ સાદરસ એઇીમેનિયન' 
સામ્રાન્યતે! શ્થાપક હતો. ) વગેરે હતા, જેએ હિન્દમા આવીને વસ્યા દતા. 


પ્રાનમાંથી ભારતમાં આય' ટાળીઓતુ' આગમત્ત ધીમી ગાંતએ થયુ” 
જણાય છે; ડદાચ એમાં પેઠીએ વીતી ગ્ઈ દરો આર્ચેએ 
આ આગમતનતી કઈ-પણુ સ્માતિ વૌદેક સર્હિત્યમાં ન્નળવો રાખેલો નથી, 
અને તેનુ' કારણુ એ જણાય છે કે પોતે કોઈ નવા પ્રદેશમાં પ્રવેરો છે એવુ' 
ભાન જ તેમને થયુ' નહોતુ . પશુ, મદ અતે બીજી ઈરાની ર ળાએ સાથે 
તેળો સેકાંઓ સુધી ઈરાનમાં વરયા હોવા જેઈ એ, અતે આ બધી ભારત- 
પિની અથવા આપ રોળીએ માટે ઈરાન સ્થડા ઈરાતી ઉચ્ચ પ્રદેશ એ 
વિશ્રામસ્થાન નહિ, પણુ નિવાસશ્થાન જ હતે!. જે ભારત-પરાતી સ'ગ્કારિતાનાં 
બીજ આપશે મેસોપોરટે.્યામાં નેએ છીએ તનું સધન પણ વિકસિત 
ભારત-ઈરાતી અમવા આર્ષ ધર્મના રપર્માં અર્હ' જ થયુ હતું. એ ધમાં 
વૈદિક ભારતવાસીઓ "તેમજ ગ્રાગ્‌-જર્યુઅ ઈરાનીઓનો સદિયારા વારસો 
હતો. અગ્નિ-સ'પ્રદાય ઉપં?€-૯॥11 મજખૂત બન્યો, સૂક્મ વિષિવાળા એક 
ખાસ પુરેહિત-કાર્યતો વિકાસ થયો, અને કેટલાક યરે!માં સોમવલ્થી 
( સૌત્ત, અવેસ્તા સૌન, વૈદિક સોન ને મહત્તતું” સ્થાન મખ્ય. આ પૂવે” 
મેસોપોટેમિયામાં ન માનીએ તોપણ, વેદ અને અવેસ્તાતી ૭'દોર્ચનાતે 


ભારત-ચુરોપીય, ભારત-ઈરાની (આય), ભારતીય આય કપ 


પ્રારંભ ગ્રાયઃ ૪રાનમાં થયો. ઈરાનમાં આયોંએ ન્યુ” કે દેશ ઘણી પ્રજાએ 
વડે વસાપલે! હતે: જેમતો જ્વતિસંબધ હજી અત્તાત છે ગોવા ' ઇલેમાઇટ' 
લેક પશ્ચિમ ઈરાનમાં હતા, અને ઘણુ કરીતે 'દાસ' અથવા 'દરયુ' લેકે 
પૂત ઇરાનમાં, ભારત સાથે સબહ્દ પ્રદેશોમાં તથા ભારતતા વોયવીય અને 
પાશ્ચાત્ત વિભાગામાં-પન્નષ અતે સિન્ધમાં હતા. ભાગ્તમાં જે આમેતર 
નતિના લોકોએ આર્યોના સામતેો કર્યો હતે! તેમને ત્રડગ્વેદમાં ટાત અતે 
સ્સ્યુ, કહેલા છેડ ઈરાનીમાં આ નામે!તુ' પરિવર્તન કરર અતે કરજ એ 
ગ્રમાણે ચશે, અને ઈરાનના ઇંશાન ગ્રદેશમાં વસતી ₹છાર (121) નામની 
પ્રજનતો ઉલ્ક્ષેખ પણુ ત્રીકોએ રેલે! છે. જૂની ફારસીમાં રજુ રાબ્દ “દેશ'- 
વાચક સામાન્ય નામ તરીકે પ્રયોક્નમેલે છે, જેનાં ઉપરથી અર્વાચીન ફારસીમાં 
શૈટટ:'ગામડુ' એ શબ્દ આવેલો છે, જૂના ફારસી ₹છુ શખ્દમાં જે તે 
ગ્રદેશ્રમાં વસતા લોકોનુ” નામ તે તે પ્રદેશના જ અર્થમાં સકાન્ત ડરી દીધેલું 
જે, અનૈ પછી “જમીનત' અથવા “પ્રદેશ' એવે! સાધારણીકૃત અય પેદા થયેલો 
છે. જગતના ઘ્ૃતિકાસમાં આવો અર્ધસ'કાન્તિવિષયક વિકાસ (5૯1110 
ઉ€૫ર10[210€11) તદન અધ્તિીય નથી. ( સર૦ 31/1૯5, યુરોપમાં 
પતાવતા, જે એક કેદિટિક ટોળીના નામ, 1/01ત4€, ઉપરથી આવેલ 
છે, જેમાંધી જમેંનિક શબ્ર પતા * મળી રકે, જેતો અથ “પરદેશી' 
ચામ છે. ) ભારત_ઉપરતુ' આર્યોનુ' આઠમણુ એ પૂવ ઈરાનથી પ”તબમાં 
દાસ-દરયુઓના દેશમાં, આર્મોની સત્તાના ધીમા પ્રસરણુના 3૫માં હત', અને 
તૈયી કફીને ન્યાંસુધી મૃળ વતની પ્રશ્ન એક્તી એક નજરે પડતી «તી ત્યાં 
સુધી આર્ષાોને એવો ખ્યાલ આવી શકે તેમ હતુ' જ નહિ કે પોતે કોઈ 
તદ્દન નવા ગ્રદેશમાં દાખલ ચના હના, કેમકે પોતે જેનાથી પરિચિત હતા 
તેનાથી તદન ભિન્ન પ્રન્નતું' પ્રબળ પાશ્કય (€૦॥172351) તેમની આગળ 
૨જ્‌ જ થયુ* નહેતુ. 


ભાસ્તમાં આર્યેનુ? આગમન એ પ્રાચીન ઇતિહાલમાં તો! મુકાથલે 
મોડો ગણી શકાય એનો ખતાવ છે. અભિપ્રાય આપનાતુ' સાહસ કુ' નહે 


જટ બ્રારતીય ભાર્યઃભ્ાપા અને હિન્દી 


દી આદિમ ભ્રાસ્ત-ધુરોપીપ ભ'ષા-જે ક્વરપર્મા યુરોપના વિદ્દાતાની 
શ્રમ પેઠીએ તેનૃ પુનઃકહપન (રિ€€0135111૫014101) કયું” છે તે ક્વરપમાં- 
રૂપાની ખાબતમાં અસાધારણુ રીતે સપ છે તથા સ્મ અધ સ્છાયાએ 
વ્યક્ત ફરવાનુ' બળ ધરાતનારાં રપાખ્યાને! ૨ પોકાના કતર સાઘે સબ'ધ 





ક ગાદિમ ભારતીય યુરોપીય બાવા માટે નીચેના શન્ષા ત્તેઈ શ્રકાય તેમ છે. 
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42015, 1925. 


શારત-યુસપીય, ભારત-ઈરાની (આર્ય), ભારતીય આર્ય શ્હ- 


ધરાવતા બધા જ અટપટા વિચારે] પ્રદારય ચતુરાઈપૂર્ગક વ્યક્ત કરવાનુ” 
સામર્થ્ય ધરાવે છે. નને કે બધી જ આદ્મિ ભાષાઓની જેમ આમાં પણુ 
કાલબોાધ (1110€-5૯॥5€) સફમ તધા વિકસેલો નહોતો. છતાં ક્યિપદ 
દાર વ્યકત થતી ક્િયાબેદની સક્મતાએ। જેવી કે ક્ષણિક (1211007210) 
અથવા ચાલુ ( €0॥॥ઘ0॥ડ ), ગ્રારલિક ( 100110410૯ ) અથવા 
પૂણુ ( €01001લાંપ્ટ ) કે દ્દિસ્કૃત (રો લાંધ્ટ ) એવી રીતે 
વ્ધકત્‌ કર્વાતે તે શક્તિમાન હતી કે જેમ ફરવાનુ' ખીજા કેટલાયે ભાધાન 
ત્રમારો માટે અશક્ય હતુ. સૂપાખ્યાનાની પહતિ ભારત-યુરોપીય પ્રજાના 
કલ્પનાશીલ ક્વભાવને ખશબર અતુરૂપ હતી--પ્રારભમાં લિગબોધ (ઉલ॥ાતંટા” 
-$૯€15૯) કુદરત ઉપર આધાર રાખતો હતો, પણુ પાછળથી પેટલાક- 
ગ્રત્યયમાં (41129 લૈ'ગિક સબ'ધ આરોપાતાં વ્યાકરણુમાંનું” લિ'ગ પેદ્દ 
ચયુ', આને પરિણામે કુદરત તેમજ જવનની વસ્તુઓ પરત્વે ભાષ કવિત્વમય 
વક્ષણુવાળી તથા માનવભાવારાપણુ કરવઃની ૬ૃત્તિવાળી થઈ, આદ્મિ 
ભારત-યુરાપીય ભાષાની ધ્વનિપ્રક્રયિ ( 50ઘ॥તં-5951€॥1 ) પ્રશાબિન 
ઉષ્મ ધ્વનિને ( €0111૫0ધ5 50140 મુકાબલે ક્ષણિક સપણ અથવા 


સ્પર્શે ખ્વનિતે (1104 લત (9 51005) વધારે પસદગી આપતી હતી. 
જ ક”: હ યર મઝ ર / ટડ 

એ ભાષામાં આ સ્પર્શ પધ્વાનિઓનું વિગતવાર વર્ગકકરણુ થયેલું હતું, એમાં 
સ્પશ' *વનતિએ મહાપ્રાણ્ત્વ પામીતે પણુ આવતા; તેમજ સ્પર્શ અને 
શહાગ્રાણુ ષ્વનિઓઆના જુદા જુદા વગીય અનુનાસિકે પણુ દતા. ઉદ્દાહરણુ 


તરીક, તેમાં જ, લ, રઇ, ઘ્‌, ₹ નું કાકલકરથાનીષ અથવા અલિજિલ્ાજતત દર 


?- “ ઝના-નો દાળિમોં ઉતારતાં, તે (કમલ તાવ ) પાછળ તથા ઊચે 
ખે'ચાદતે ગળાનો ભાગ મોટો કરે છે અને સાથે સાવે અનાજને ઊ"ચે નાકના પાછલા 
કારમાં--અ'તગસ--૦તુ* અટકાવ છે, તેની આગલી ધારા કહિન તાયુ છેડે, જચારે બન્ને 
બાજૂએ ગ્રસનિકા (4ગ0તતઝ%)ેની દીવાલ ન્તેડે મળી ગયૅડી છે, ફ્કત તેની નીચઘી 
પારા છૂદી છે અને તેના પર સષ્યરેખામાં, એક નાની સઢના દેવી માંસપેશી ( કાક. 
લકની) રહેલી છે, જે “ કાકલક ' ( 0ર » સથવા 'ગલગુ'ડિકા? ( નાની જભ) 
નામે' એજખાય છે. તે કોમલ તાકુને પોતાનુ ડામ કરવામાં સહાથભૂત થાય જે,” 
(પ્રત્યક્ષ રારી?, અનુવાદ, પૃ. 2૯૩-58૪ »--અતુવાદક 





ટર્‌ ભારતીય આર્યભ્રાપા અને હિન્દી 


ભાષા, જમન કુળની બીછી પ્રાચીન ભષ'એ, તમા જતી આઇરિરા, 
જતી ચર્ચા ર્લાવ વગેરે ભ્રાધાઓનુ' એક અત્યત 'પ્યાન ખેચતુ' અગ 
સહજપણું થઈ ચૂકી. આ પ્રકિયા ઓછાવત્તા પ્રમાણુમાં ખધી ભા*ત - 
યુરોપીય જાષાઓમાં સચવાયેલી છે (જુએ અગ્વેછ 5|1ટૂ - 501૪, 
ઇટાલિયન તંદ્રા' - 0110, અવાંચીન અ ય- ભારતીય કર - નાર્‌ , નિણ- 
સેર , વગેરે ), * 


* અપત્રતિ 'ની પ્રક્રિયા ભારતીય આય્‌' ભાપામાં સચવાયેલી છે, પણુ 
ભારત -ુરાપીય ભાષાની સ્વરપ્રક્રિયા સરળ બની જતાં મૃછાના લં, સૌ, 
અનું પરિવર્તન એક માત્ર શામાં થવાને કારણે (દા. ત. ભા ચુ # ફેટરજે 
'મે' ત્ેયુ''ક« રટજ “તેણે ન્નેયુ,' -: ગ્રીક ર્જ, જટા, પરન્તુ 
એ બન્તે માટે સસકૃત સ્ર્સ ) સરકૃત ભાષામાં પ્રાકૃતિક અપશ્રતિતુ' 
અસ્તિત્વ રલુ' નહિ, .અતે કેવળ માત્રિક અપશ્રતિ જ બાકી રહી, દ, ત, 
શ,-ગ? ₹-સ મર: ૪-ઓ, અર જ - 9ર, છા₹. સજ્કૃતમાં આ 
ઘટના જે અવરિષ્ટ સ્વરૂપમાં મળે છે તૈતુ' .સ'પૂણુ* નિરૂપણુ સ'સ્કૃત 
વૈયાકરણાએ ગુણુ, ૬દ્રિ અને સગ્રસારણુ એમ જુદ્દા જુશં -સ્4ગામાં 
કયુ છે, ( આ આખી મે ઘટના માટે કોઈ સર્નાગસ્પર્શી સશ્કૃત પારિલાવિક 
રખ્ઢના અભાવે જ્મ'ન શખ્ટ 1પ ના આધારે મે'સ'સ્કૃતમાં એક નવે 
રખ્ટ, શવનતિ, સન્યા છે. ) ભારત -યુરાપીય ભાષામાં ધાતુઓ દ્રારા 
નામો (દા, ત..? શોઝ, જ) અચવા વિયાપદો (૬. ત. * રેસ 
મદ્‌, શર, ગંદ) અથવા નામો અને ક્યાપદો બન્ને (દ. ત. “ થો, સિર) 
સૂચિત થતાં. રૂપઘ:નપ્રક્રિયા ( 810101010૪) માં શ્ારત-યુશાપોય 
ભ્રાષાનુ' નામ ત્રણુ વચન તથા આ વિભક્તિઓમાં જુદ્યા જુદા ગ્રત્યમોની 
સહાયથી વિભકત્યર્થો વ્યકત કરતુ, આ જુદાં જુરાં રૂપોમાં પણુ ગુલુરૃદ્રિ* 
ગરક્રિયા નજરે પાતી; અતે નામના અતિમ વણુના “વૈવિધ્ય અનુસાર આ 
વિભ્ક્તિપ્રત્યયા પણુ જુદા જુદા દતા. (દા. ત. ફ રંર્વોલ - વણો 
રલે, રેલો અથવા રર્તાસ્વેર પરન્તુ ₹ ૧૬-વ૪ો શોર; 


ભારત-યુરોપીય, ભારત-ઈરાની (અય), ભારતીય આય ૩૩ 


*સંમકેનેસૂ, પ'દી વગગના; « ગ્રચરજ તિગંડ- ત્રસ ર૩05; “ે-- 
શ્રેવનોસ વગેરે ). સવનામ માટે વિશિષ્ઠ વિભટત્યન્તો હતા, જે નોથી જુદા 
હતા. દ્િકિચન વડે વસ્તુગોનાં યુગ્મો-જેેડકાંગો જ વ્યક્ત થતાં, અને ર્નાહે કે 
એક જ પ્રકારની ખે વસ્તુઓ; પરન્તુ દ્વિવથનતો આ વિક્તાર્લો બીજને 
અર્થ સહજપણે આવી ગયો. શિગભેદ નામ અતે વિરેપણાના પદાન્તો 
અથવા ગ્રન્યયોના વિશિષ્ટ સમો પરતો મર્યાદ્તિ નહોતો : શર (સસ ક) 
અતણુ' નામ સ્્રીલિંગી હોઈ શક્તું ( દા. ત. શ્રીક પષેમોસ “ કુમારિકા,' 
સુગોલ્ન્ભાયુ *સ્ઝુજલ્ન્સ, સ્તુષ, સ. રાર, ૬ર” પુંક્ષિ'ગ ખહુવચન-પતની, 
જેતા સખધ ત્રીક કારછોલ્‌ “ડલામ' “અતે સ, ક્રિશ સાથે છે, વગેરે, ), 
અને-શા અત્તવાળાં નામો પુંકિગમાં પણુ આવતાં [આ વરતુના અવરેષો 
આજે આપણી પાસે સસ્કૃત તેમજ લૉટિનમાં છે, પછીના કાળમાં જૂદી 
જુદી ગ્રાચીન ભારત-યુકાપીય ભાષાએામાં વ્યાકસ્ણુગત લિ'ગમેદ ક્વત'પણે 
વિકાસ પામ્યો, અંઝાતી બાબતમાં ભારતે-કૃરાપીય ભાણએ જૂતા કાળમાં 
દશક પદ્દતિ (ઝિટલંતાઢ્ાં 5]51ણાણ ) વિકસાવી હતી, આદ્મિ કાળના 
તમામ લેકાની જેમ, અહીં પણ ગયુનાના આક્ભ આંગળાએ વડે થયો. 
“પેલે એક, તે' એમ દ્શાત્રતી તર્જની કોઈ નજદીકની વસ્તુ પ્રત્યે નિદેશ 
ફરતી હેય, તેમાંથી “એક અથધાળા મૂળભૂત શખ્દતે! જન્મ ઘયેા 
(*ગંર-મ-્‌, ચર ગાં-, સરકસ જેનો સબધ સાર્જતામિડ મૂળમૂત 
[જન્સ', ગે-કા્ સાથે છેં, જે કે -4-, કે-ત-, ગે-૧-, શશ-ઝ્‌ વગેરે 
શખ્દ્માં જણાય છે ), “ મે '-વાચક રાખ્દતો! ( સજ્ઞોઝ) અથ “વૈતિધ્ય' શતો 
હતો ( સરન ત્રીક હિય, લેંટેન દ; * સણુ ' (સ્‍્યેસ્‌ ડડ જે એની પણ્‌ પેલી 
બાજ જાય છે? (ધાતુ “તદ્‌, સૂ). આયી આગળ ભારત- યુરોપીય ભાના 
અ"કોતું પૃધ્કરણુ ડક્વાનું શકષ નથી; જે કે એ દિશામાં પ્રયત્તો થષા 
છે, ભારત-યુરેર્પય ભાષાના પહેલા અતે બીશ્ત કુસ્યનાં સર્વા નામો મૂછીૂત 
ધ્રાતુનું વૈવિધ્ય નતાવે છે ( દા. ત. પહેલે પુસ્ય “કંજ -ઝંમ્‌ અથવા હો 








સે-, કેર, ન-, બીજે પુસ્ય તું અથવા તુ-ર/૬૨-, થુ-, સ-]. 
ભારત-ગુરોપીય ભા'ાનાં ક્યિપદો સંબ'ધમાં આપણે નઇ એ છીગ્ઝે 


3૪ ભારતીય આર્ય ભાષા અને હિન્દી 
જે કાલ (15૯5) અથવા કાલમાધ (1111૯-5ડલા5€) ક્પણુ તથા 
નિશ્ચિત થયેલાં જણાતાં નથી; પરન્તુ ધાતુ અને પુસ્ષ્વાચક કે ત્યાદિ 
મ્યયો(?િલિ(ડ૦001 1€11111411015 ઝની વચ્ચે ઉમેરવામાં આવતા 
ચોક્કસ પ્રત્યયા દારા પ્રિયાતો ગ્રકાર સ્પછ રીતે વ્યક્ત કરવાનો ગ્રયત્ન ઘતા 
હતો. સશ્કૃત, ગ્રીક, લેટિન વગેરેના પછીના ડ્રિયાડિયયક તેદ તથા કાળ 
આ ગ્રત્યયોમાંથી વ્યુત્પન્ન થયેલા છે, સંસ્કૃતમાં વ્યવહારમાં આ ગ્રત્યચો 
અજ વગર્ના બન્યા હતા; જે કે સંસ્કૃત ભાષાના ધાતુઓને દશ ગણેોમાં 
વહેચતાં પ્રાચીન વૈયાકરણોએ તેમની નોંધ લીધી છે. આ પૈકીના કેટલાક 
પ્રત્યમો( વિકરબે।)તે સક્કૃત વૈયાકરણોએ ગણુનામાં લીધા નહતા, અને 
માત્ર સાત વિકર્ણેતોા તેમણે સ્વીકાર કર્યો હતો (મહ્‌ અને છુ વર્ગના 
ધાતુમાં અને કેટલેક અશે સ વર્ગના ધાતુઓ આમાં અપવોદ છે. એ 
પાતુઓતે વિકરણુપ્રત્ય્રો નથી. વિકરણુ નથી-એટલે - જ સ્વર જેતે અ“તે 
છે એવો પ્રત્યય ધાતુમાં ઉમેરીને તે દ્રારા નિપન્નવવામાં આવતું પરિવર્તન 
થતું નથી. આ-અ ભારત-યુરોપીય -અં,.-માંમાંથી ઊતરી આવેલે! છે. ), 
પણુ આક્મિ ભારત-યૂરોપીય ભાષામાં તેમની સ'ખ્યા ત્રીસ ઝરતાં પણુ 
વધારે હતી, આ પ્રમાણે સંસ્કૃતના વિકરણુ -ર૪-તો પ્રાચીન સંસ્કૃત 
વ્યાકરણેોમાં અલગ સ્વીકાર કરવામાં આવ્યો નથી, પરન્તુ મૂ વર્ગ 
(મર્‌-મ-)ના વિકરણુ -અ ની નીચે જ તેતો સમાવેશ ડરી દેવામાં આવ્યો 
છે, આ વસ્તુ દર્શાવતા લગભગ ડઝન જેટલા ધાતુએ સજફતમાં આપણી 
પાસે છે (દા. ત, 'કસ્છાતે / 4/ 5%, ચચ્છાતિ/ -/ શૂ, ર્સ્છાતિ ૮ “ક્ત, 
શઇસિ૮ “રવ્‌, વાશ્ઝાવિ૮ -/૧, ચર્ઇતિ/ ન/ચળ, વગેરે )-અતો આ 
-સ્છ-નાં સમાન ર્પો ખીજ ભારત-યુરાપીય ભાષાઓમાં પણ્‌ છે, જે 
ખતાવે છે કે આદ્મિ ભારત-યુરાપીયમાં વિકરણુ સ્થ । થા-( સસ્કૃત-સ્જ-નું 
સમાન ર૫) એક નોંધપાત્ર ર૫ હતું, જેતું પોતાનુ સવત ગ્રક્મખળ 
(101૯૯ 0 1161041101) હતું. વિકરણુ ફ-સ-અથવા-સ્સ્તો-વાળાં 
કેટલાંક પૂર્ણાતાદરરક ર્પો-જેમાંથી પ્રાચીન ભારત-યુરોપીય ભાષાઓમાં 
ભવિષ્યકાળ અતે અઘયતન ભૂત (0૫ડાં)તો જન્મ થમો તે-માં ભવિષ્ય 


ભારત-યુરોપીય, ભારત-ઈરાની (આર્ય), ભારતીય આયર ૩૫ 


કાળનો અથ હછ વિડસ્મો નણોતો. કોઈ ગ્રકારતુ વજન આપવા માટે 
ધાતુતો! અભ્યાસ (રિલ્વ1010ત લળ) થતો, છે ચોકસ ત્યાદિ પ્રત્યયો 
(પુસ્પ ભને વચન દર્શાવવા માટે ક્યાપદનાં આખ્યાત રૂપો સાથે 
વિવિધ ગ્રકારના ત્યાઈદ ઝ્ત્યયો નેડાતા--અરાતઃ તે સાવનામિક અગો 
સાધે સબદ્ધ હતા) સાથે સખ થતાં સીડ અતે સસ્કૃતતા પરોક્ષભૂત 
*ર્ટલ (સક્કૃત વૈયાકરણોને [2 ) તૈયાર થયો. વળી એ ભાયામાં એક 
નિપાત સજહત અજ (સહ) હતો, જે ભૂતકાળ દર્શાવવા માટે કેટલાંક ક્યિપદનાં 
સ્પોની પૂર્વે મૃકવામાં આવતો. આ સત “ઝને ગ્વોગ આદિમ 
ભારત-યુરોપીય ભાષામાં વકક્પિક હતો, પણુ કેટલીક પ્રાચીન ભારત-યુરે- 
પીય ભાષાઓમાં તે અનિવાય ખન્યો. અનઘતન ભૂત (1110011201). અઘતન- 
ભૂત અતે ડ્રિયાતિપત્મધે બૂત ( 9ર €૦॥6109થ ) માં ક્યાપદની 
પૂવે સસ્કૃતમાં આવતા સ-તું મૂળા આ કે. પ્રત્યમો તઘા અભ્યક્ન 
ગ્પોતી મદદથી ભારત-યુરોપીય ભાષા “કેટલીક વિરિછ રપત્રક્યિાઓ તૈયાર 
કરતી--જેમ કે પ્રેરક, ઇચ્છાદશક (12ટ5ા0લાત(10€) અતે આજત્તિદશ'ક 
(ઇદ્લવપલાાંત્રદાંધ્ટ ); પણુ આદિમ ભાચુમાં આ વસ્ત્‌ કેવળ પ્રારભિક 
દશામાં જ રતી. આદિમ ભારત-યુરોપીયમાં કમ ણિતો પ્રયોગ થતો નરેતો, 
એમાં ડ્તરિ (7તૌ૪€) અને આત્મનિષ્ઠ ( રિલીલ્ઝાંપટ) વેદ-- 
સક્ડૃતના પરરમેપદ અને આત્સનતેપદ--પ્રચલ્િત હતા; આત્મનિ'& 
તેદમાંયા સ'સકૃત ડર્માલિ ઘણા મેડા વિકાસ પામ્યો. ભારત- યુરેષપીય- 
માં સ“ખ્યાબધ ડૃદન્તો હતા, ને માટરે ભાગે ભારતીય આય ભાષાને 
ચારસાર્માં મળ્યાં હતાં, પણુ ધીરે ધીરે ભારતની બૂત્રિ ઉપરથી ધુપ 
થઈ ગયા હતાં. સ'ખ્યાભ'ધ ક્રિયાવિશેષણુદરરાક રા્દો તથા નામયોગીએ। પણુ 
ઝમાં હતાં, જેમના સ્વરા અપશ્રતિ( 5દ્દ )તી પક્યિની અસર તળે 
આવ્યા હતા; આ સવે “કુદી જુદી દિભડિતએમાં અન્ય શબ્દોની સાથે 
આવતા ત્રો ક્ષિષદો માં સ્પલેદ નિપત્તવતા? સંસ્કૃત ઝપલર્મનાં એ મળ- 
ભૂત સપો હતાં (સકતે એમાંના ઘણા ખઈ તાખ્યા છે, પણુ જે ર૧ 
ખચ્યા છે તે પણુ મોટે ભાગે ખરા ભડરત-યરોપીય છે. ₹ જોં, જલે, બજી, 
3, વે, ર3, અસ કિ, પરિ વગેરે ). 





ફુ ભારતીય બાર્યભધયા અને હિન્દી. 


ભાર્ત-યુરાધીય ભાષાની એક વિશેષતા જુદા જૂદા શબ્દોના સમાસા 
તૈયાર ડશ્વાની તેતી ઇક્તિમાં સહેવી હતી. આવા સમામેો। ભારત-યુરાધીય- 
માંથી શ્રીક, સ'ગ્ૃત અતે બીજ પ્રાચીન ભાર્ત-યુરોપીય ભાષાએ માં લતરી 
આવ્યા ઇં. ઉદાહરાથ્‌ તરક ભારત-યુરાપીય મૂળનાં કેટલાંક નામો જુઓઃ 
* વેમૃદ્સેન્‌ - સ', વળુતનાઃ અવેસ્તા વાછુતનાં, મીડ અંઝટને ન 
કસ સજક: * ગિમિતીવરદ્‌ ઉપરથી પ્રાચીત નેસ ડાં8ઇ), રરરગાસ્નવત્‌ 
સસ, * કતરા, પ્રાચીન ચર્ચ સ્લાવ 5038105141 ( સર? સ”, સશૈઃ- 
શ્રવાઃ, મૂછાતાઃ મ્ીક વોર્વરેન્‌ «૯ વર્સરવેત્‌ - સ. વરિમ્વાઃ વેરે) 
*# સજય “ ત્રીક (દં-)જચ્ડે, સ. શત, વગેરે નામો અતે 
ઉપાધિએનતે લગતા વર્ણનાત્મક સમાસ, જેમતે ટકાવી રાખવામાં 
અને રચવામાં સરકૃત, ત્રીક, પ્રાચીન જમેનિક ભાષાએ, જૂતી સ્લાવ અને 
જૂતી કૅલ્ટિક વગેરે નોંધપાત્ર એડવાકયતા ખતાવે છે તે, ભારત-યુરાપીય 
ભાષાનાં વિરિજ્ અ'ગા પૈકી ઝોડ છે. 

॥શબ્દભહોળતી બાખતમાં- યુરલ પવષ્તોની દક્ષિગે આવેલા યુરોપ એસિ- 
યાના મેદાનમાં પાતાના આદિલ્થાનમાંની ભારત-યુરેપીય ભાષાએ યુટ્લ 
અને આશ્તાઇક બોલીઓપમાંથી ડાબ્દા ઉછીના લીધા હોવાનુ” જણાય છે? એ જ 
પ્રમાગ્રે ભાશ્ત-યુમાપીય ભાષામાંથ્રી એ જોલીઓએ પણ્‌ શબ્દો લીધી હેતા 
નેઈએ. મેસોપોટેમિયામાં વસતા સુસસ્કૃત લેક, બિત-ગેમિટિક સુમેરિયતો 
“અને સેર્મિટેક અછડિયતોએ પ્‌ આદિમ /માસ્તીય આય ભાધાગા ઉપર 
ગ્રત્યહ્મ કે પરોક્ષ રીતે અસર ડરી હોય અને એ ભાષાઓને કેટલાક શો 
આપ્યા હોય એમ જણાય છે. એકા ₹બ્દોમાંના થોડાક આ દતા 2 સુમેરિ- 
યન શુ ( ફૂ) - “ બળદ, ગાય.” ગુમેરિયત વર; અડકડિયન પિત્સ્મુઃ - “કુહાડી”, 
અને સ્મેરિયન સશ્કુ -*ત્રાંછુ ' [ આ શખ્દો આપણૂતે સક્કૃતમાં પણુ મળે 
છે. સર૦ શોં, જર્છુઃ - પ્રીક પેરુ, અતે છોટ * લેડ , જેતે રાબ્દાથ 
& રાતી ધાતુ '-* ત્રાંખુ' ' એવે! થાય છે, અને જે જૂતા શબ્દ સેટ * રોષ? રોષ, 
(આ રપ એવું છે જેમાં પરદેશી ખાક્થિયત અને સ્તઇીય ભારત-યુરાપીય 
સમિલિત ધમેલ છે) ઉપરથી આવેલ છે.] ભારત-યુરાપીય ભાષા ડેગશતો 
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જે સમૂ& પશ્ચિમ તરક ગષે તે એશિષા સાઈતોર અને ગ્રાગત્યુનાની 
શ્રીસની ગૂધર્લી દુનિયા સાથે સપકમા આવ્યે; પરિણામે આ પ્રદેશની 
સેમિટિક અતે એસિયાનિક ( એટલે કે પ્રાચીન એરિયા સાધ તારની )ે 
ભાષાગઓશાંથી સ“્યાબધ રાખ્દો તેજે ઉછીના લીધા, જેમાંના કેટલાક આ 
ર્લા-લૌઇન ક “ આખલો, ' “ સેછિજ્‌ - મધ, * વરે, - 'શુલાખ', * વૌર્તાં - 
"દાફ', * ચરર - “ ઓલિવ ' વગેરે. આ શખ્દો પૌરસય ભારત-યુરોપીય 
ભાષાઓમાં અથવા ભારત-ઈરોાનીમાં મળતા નથી, એ સચક છે. 
આય ભાષાની મૌલિક ભારત-યુરાપીય ભૂમિકા આવી દતી. ન્યારે 
ઉઊુચ્ચારણુવિષ્યુટ મહાન ફેરફારો થયા ત્યારે આ ભાષામાં પહેલાં તો આંત- 
રિક સ્વરપમાં પર્વિતતો થયાં, અતે પછી ન્યારે આર્ય ભાષા બોલનારાએ 
ત્તમતા આદ્િમિ નિવાસસ્થાનની ગકકતામાંધથી ખછાર નીકેળીતે ગેસોપોટે* 
મ્રિયાની સુધર્લી દુનિયાની વચ્ચે આવ્યા ત્યારે તે ભાષાના ખાલ તેમ જ 
આ શ્વરૂપમાં બીન્ત ફેરફારોની શકયતા ઊભી થઈ. ઉચ્ચારણુવિયયક 
સોટા ફેરફારો નીચે પ્રમાણે હતા-,હશ્વ અને દીર્ધ" સ્વરે ઝં, ચં, શોં, મા, 
એ, ઓનું, એ સ્વરા એકલા અથવા સધિસ્વરો રપે આવતા હોય તોપણુ, 
જ લા સ્વરૂપે સારલ્ય ( 31111110 110॥ ); લઘુપ્રયત્ન રવર %. (૩)નું 
ર્‌ થવૃ% બ્યજતોની ખાબતમાં, કામલતાલુસ્થાનીય ( 1/ભાંદ્વદ ) અથવા 
કહેવાતા “ તાલવ્ય ' ચ્‌, (9) છ (810) 3 (8), જ્‌ (હૂ0)વુંસ્પશ (૩100૬) 
અતે સ્પર્શ મહાપ્રાણુ ખ્વનિએ ( 858151લ્ડ ) માંથી ઉશમ (501011) 
અને ઉ'મ મહાપ્રાણ્‌ (5016815 851તાટતં) ધ્વનિએ રપે એયલે %& 
ન ર૬, સ, ર૬ (રડ, ડે, 7, 21) રપે પરિવર્તન (આ અથવા 
આને” મળતા ફેરફારો ભારત-યુરાપીયના બીન્ન કટલાક સકારોમાં 
પણુ થયા હતા, જે પ્રકારો પાછળશ્રી, ઉદાદરણુ તરીકે, આમે નિયન, આલ્મે- 
નિયન તથા બાહિટ્ક અતે સ્લાવ ભાથાઓ રૃપે 1િડસ્યા હતા ), દત્ય 
ઉષ્માક્ષર સ નું, નને તે ₹ અને ૪ સ્વરો પછી અથવા ર્‌ અને જફ પછી આવતો 
હાથ તો, થ (ડે) પે પરિવર્તન. વળી મળભૂત ૬, જા, ૫, ત્ર અતે પછી 
એલજ વ્યસ્સાના કાટલક્ક્ઘાનીય ઉચ્ચારણુમાંથી ₹, ૩, ૧, પૂ પેદા ઘયા; ર 


ન લિ 
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આ વ્ય'જતો મળમૂત તાલવ્ય સ્વરો સ અને ૬ની પૂવેંરે તાલવ્ય ખન્યા, એટલે 
કૃ તેમાં ચ જેવુ" ઉચ્ચારણુ ઉમેરાયું-એ વ્યજજનો સ, છ, સ, જૂ બન્યા 
(અથવા આગળ વધીને ફહીએ તો એ સ, છ, શ, જતના ઉચ્ચાર વર્‌, 
૨, આ, છ તે કઇક મળતો ચતો હતો કે જેવો જ, છ, જ, 
જ્ઞ નો ઉચ્ગાર કેટલીક ગુજરાતી બોલીઓમાં પણુ ઘાય છે), જે સજ્કૃત 
સુ (આમાંથી પેદા થયેલો છૂ, જે આર્યભાપા સસ્કૃતને વારસામાં મળેલ 
છે એમાં જાતો નથી), જ, અને ₹ સ્પે મળે છે. આ પ્રમાણે તદન 
નવા જ પ્વનિસમૂહો ઉમેરાવાને કારણે તથા જૂતા આ રીતે જપ્ત 
થઈ જવાને કારણે ભાષાના ઉચ્ચારેણુના ખાલ ક્વદ્પમાં તથા તેની શ્રવણુમાં 
શતી સાધાર્ણુ અસરમાં ભારે પરિવર્તન થયું. મૂછ ભારત-યુરોપીય કામ્લ- 
તાલુસ્ધાનીષ ( /ર્હાદ્દદ ) વગેદ-અઘવા કહેવાતા * તાલજ્યો “-૬, છી. સ્‌. 
જ્્‌ તું' તાલથ્ય ઉષ્માક્ષર રપે થયેલ પરિવર્તન ( ઉદ્દાહરથુ તરીકે જીએ આદિમ 
ભાયુ « સન્તાજ્ન, “સા? જેમાંથી સ. શતન્‌. અવેસ્તા સલેત, જની સ્લાવ 
50 અને ક્ષિધુઆંનિયત ડ॥ાત્રડ આવેલા છે) એટલુ નોંધપાત્ર થયુ, 
જે તેતે ભાર્ત-યુરાપીય ભાષાનાં બે જૂથ વગ્ચેની વિભાજક રેખા તરીકે 
સ્વીકારવામાં આવે છે-પાશ્રાત્ય ન્નૃય કે જેમાં કેમલતાલુસ્યાનીય વર્ણો 
*્રમલતાલુસ્થાનીય તરીકે જ રહે છે અતે ઉ*માક્ષરા બતતા નથી ( મીક 
લૅટિન, જર્મેતિક, ક્પ્ટિક, હિટાઈટ, તોખારિયન) અને પોંરસ્ત્ય 
જૂય, “કે જેમાં તેમતું આ ઉપ્માક્ષર રૂપોર્માં પરિવર્તન થતું ન્નેવામાં આવે છે 
(આર્ય, સ્લાવ, ખાલ્ટિક, આર્મેનિયન): ંન્તત્ (લેટિન) અતે સતંજ (અવે- 
સ્તા) ગ બે રાખ્દો, અનક્રમે ઉપર્યુડત વર્ણોનુ' ઉ“માક્ષરોમાં પરિવર્તન 
નહિ કરતાં તથા કરતાં એવાં આ બે ભાપાજ્થોને એળખવા માટેની 
સગવડભરી સતા તરીકે વાપરવામાં આવે છે. આ ફેરફારોને પરિણામે નીચે 
ઉદ્દાકરગુ તરીકે આપેલાં ભાસ્ત-યુરોપીય વાફમોનાં ખતાથ્યા ગ્રમાણેનાં 
રૂપાન્તર થયાં. 

(૫) * કોર્જેન્ઝસ્ગો વ્મ ચરન રર સ્થઅસોત, શત્યોસ્મ્‌ 
ટ્સ વસન જપત એ વાડયતું ર્ષાન્તર આ ગ્રમાણે થયુ“-- -રણરિ્વ- 





ભ્ારત-યુરાપીય, ભારત-ઈશાની (આર્ય), ભ્રારતીય આર્ય ૩૯ 


તન્દ્રજ પિતર્ષ અશસ્ય ઝરે [થત અત્છતસ્‌ વસ કન્‌ સથાન (-સ' દરિ- 
થન્ટ્રણ પતા ગસ ઝર સ્થિતઃ, મસ્ઝન્‌ વચ ૧૦ન સંધાન 

(૨) #શો સન્સ રોમ કર્પોમ્‌ ગેસ્ત સિ, ણુતોશ વસતિ, સુતો રરર 
ચત# એ વાકયનું' રપાન્તર આવુ' ક'ઈકે થયુ- “સ શરન સતત વર્ર 
માશતિ (સઈ), તતમ્‌ વશરલિ, રછુતા છ્ય્યર ચતર ( સ. સ પરત છર થતર 
માછ, તત્સ વરતિ દતા (જુસેન) વતત ગનતે) . 

સ /સરત--ઈરાની યુગ આશરે ઈ. સ. પૂવે" ૨૦૦૦ ના અરસામાં શરૃ 
થમો, ભારત-ઈરાતી ભાષાને તેતા ઇતિહાસની આ ખીજ બૂમિકામાં ઈ. સ, 
પૂવે” ૧૪૦૦ આસપાસમાં મેસોપોટેમિયામાં મિટાની અતે બીજ પ્રન્નએ। વડે 
પરયોજાતી નતેઇએ છીએ. આયભાષાની કવિતાનુ' વિકસિત સ્વરૂપ ભાષામાં પહેલ 
વહેલું કયારે મણતાપાત્ર બન્યું તે આપણે જ્ણુતા નથી. બેળિલોનના આય 
વિજેતા સિટાની લેકે આર્ય દેવો! મિત્ર, વસ્ણુ, ઇન્દ્ર અને નાસત્યનો તથા 
પસાઇટ લોકે મૂર્ધનો ઉલ્લેખ ડરે છે તે બતાવે છે કે આ તથા બીછ આર્ષ 
દૃવતાઓનાં સકતો મેસોપોટેસિયામાં વસતી આર્ય ન્ાતિએમાં ન્તણીતાં હતાં. 
પણુ આ સૂડતોતો પ્રકાર કેના હતે? વેદતા અતે અવેસ્તાના સ્તુતિત્રધાન 
સાહિત્યનાં જેવાં જ તે હતાં ? ગમે તેમ, પણુ એટલું તો સ્પ્ટ છે કે ગાયત્રી અને 
ખીજ કેટલાક છ'ોતે! વિકાસ ઇરાનમાં, કદાચ મેસોષોરટેયામાં ચમ હતો, 
ભારત-યુરોપીય પઘરથના વિશે ચોક્કસ માહિતી આપણુને નથી, પણુ કેટલાક 
સામાન્ય રેક ( 1'દટુડ ) તથા ઉક્તિવિશેવો, જેમની ઉત્પત્તિ દેખીતી રીતે જ 
કાબ્યરચતામાં થઈ હોમ એમ જણાય છે અતે જે જુદી જુદી ભારત-યુર્‌- 
પીય ભાયાએમાં સામાન્યપણે પ્રચલિત છે તે સૂચવે છે કે કાઈ પ્રકારની 
પ્રાથમિક પધ્યરચના ભારત-યુરાપીય ગમેશ્નને અવગત હતી. સદ્ગત વ્ોડ્દેસર 
અન્તો'ન મિલેતે વેદિક છ દોની ચીક નાટકોના છદ સાથે તુલના ડરીને આ 
પવર્ગનાનું સવરપ ખોળી કાઢવાને પ્રયાસ કર્યો હતો. ચીક હેકસામિટ્ર જે 
છોમસ્માંથી મળતે! જૂનામાં જતે પ્રીક છદ છે તે ભારત-યુરોપીય વારસેા 
નહે, પણુ રત્રીકાની આગવી જ સિદ હોધ એમ જણાય છે. સક્કૃત 
ઉંદેક), અવેક્તા, જૂતી તોર્સ, જતી આર્ધારેશ અને ત્રાથીન કષિધુઆનિયન 


૪૦ ભારતીય આર્યભાષા અને હિન્દી 


કવિતાના પુરાવાના આધાર્‌ એમ જાય છે હ ભારત-યુરાપીય પઘરચના 
પણુ કડીંગ& ( 3દ્વા72તાંદ ) હતી, અને હોમરના છેકસામિટર જેવી 
પ્રાશાવાહી નહોતી. ભારત-યુરોપ પર'પરાતો તાંતગા આગળ લખબાવતી આર્ય 
પદ્યરચના પણુ, વૈદિક પઘરચના બતવે છે તેમ, એવી જ રીતે ગ્રાયઃ 
કડીખદ્ર હતી 

એ ફાળે-- સ. પૂર્વે બીછ સહસાબ્દીમાં આયા એરોયાતી સર્વા 
તમ સશકૃતિના સપડ'માં આવ્યા; અને તેઓ પોતે જ એક અધ-બ્રમશશીલ 
મળ હોઈ આ સશકૃતિની તેમના ઉપર જબરી અસર થઈ. ભારતમાં રચાયેલાં 
પુરાણોમાં અસરોની ઉચ્ચ ભૌતિક સાધનસ'પન્નતાના, મકાનો બાંધવામાં 
તેમની ઉચ્ચ ગ્રકારની કારીંગરીના તથા ફરતાના ઉલ્લેખો મળે છે. “ અસુર નો 
અર્ચ કમાં સામાન્ય રીતે * રાક્ષસ ' કરવામાં આવે છે, પણ્‌ તદ્‌ત 
સભાવિત છે કે આ રાબ્દમાં આયોએ * અસુર ' ની-એસરિયાના વતનીએઓની 
સ્મૃતિ ન્નળવી રાખી હેય, “ અસુરા'ની મહાન રથાપત્યસિદ્ધિએ તયા 
યુહ્રમાં તેમની કૂરતાના પ્રત્યક્ષ પરિચયમાં આયો પૃર્વકાળે આવેલા «તા. 
એસિરેયા-મોંબિલોનિયાની સંક્ટલિમાં કેટર્લાક તત્તોત આર્ષાોએ સ્વીકારી 
લીધાં હેય એમ જણાય છે--દાખલા તરીકે, રાજચિદ્દ તર્રીક છત્ર. આ 
ઉપરાંત, ભારુત અને સાંચીના સ્તૂપાની શ્ધાપત્ય અતે ભૃષાની 'ેડ્લીક વિગતો, 
જે પૂર્ક કાળની લાકડાની સ્થાપત્યકળાને પધ્યર્માં ઉતારે છે તેમાં નિઃ્શ'કપણે 
જેઢલાંક પશ્રિમ એશિયાઈ પ્રયોજન (1101115) છે. આએ ક્વીકારેલા એવા 
જકેટલાક એસિક્થિ-મેબિલેનિયાના શબ્દો વૈદિક ભાષામાં પણ્‌ મળે છે, 
દા. ત. વૈ. મના(“માપ') શખ્દ સોમાટિક પિતદમાંથી છે, બેખિલેરનિયાની 
દ'તકથાએમાં આવતાં કેટલાક સર્ષોનાં નામ બદલાયેલા સ્વરપમાં કેવી રીતે 
અથવવેદમાં ક્થાન પામેલાં છે,એ સદ્ગત ખાલ ગ'ગાધર ટિળક બતાવ્યું હતું 
(1ર, ઉ. ડિદ્વાણતત્રાાા? £૦૫॥ણા197ટા10॥ 3/010100, 10014, 
1917, ૪૪. 33 1.). આર્યોના સુખ્ય સમૃહ ઈરાનમાં ધોડે વખત રલો 
ત્યારબાદ એની રાળાઝાના મે વિભાગ પડી ગથા. આ વિભ્રાગમાં રાળીઓના- 
ભેદો કેટલે અશે કારગુભૂત હતા અથવા એતું મળ કેટલે અરો પામિષક 





ભારત-યુરાોપીય,; ભારત-ઈરાની (આચ), ભારતીય આર્યરે જય 


હવું તે કરી શકાય તેમ નથી. પરન્તુ સેવ (:૨ર૧)-પૂજકા અને મગર 
ઉછ મશષીમ ( સેધાઃ-સલતાગો )-પૂજકો એમ ખે વિભાગોમાં આરે 
વહેચાઈ ગયા, ગમે તેમ, પણ્‌ ક્ેવપુજક આચોાં ભારત તરક્‌ આગળ 
વષ્યા, અતે તેમ કરતાં પૂર્વ ઈરાનતી રાત-રષઝુ પ્રતત સાથે લડીને તેમને, 
૧& પબ સુધી, રસ્તો કાઠવોા પષ્યો હતો. 


૩ આર્ષેતર પ્રતત સાથેના સપરટ તેમજ વિકાસના કુદરતી કમતે 
પરિશયામે આર્યોની ભાષામાં બીત્ન ફેરફારો થયા. એ ભાથા આય અથવા 
ભારત-ઈર્‌ની સ્વરૂપમાંથી ભારતીય આયર સવરપ પામી, ?ની છેલ્લી 
ભજૃમિકાતુ' પ્રતિનિધિત્વ સૂગ્વેદતી ભાયા રજૂ કરે છે. આ પહેલાં જ કટલીક 
જ્યાફરણીવિપપક નવીતતાએતે ડારે ભારત-યુરોપીપ માતૃમૂત ભાયા તપા 
આય ભાયા વચ્ચેનો બેદ સ્પ'ટતર બન્યો હતોઃ] જેમ, સ્વરાન્ત નામોના 
પૂછી બહુવચન મારે -માાળ્‌ પ્રત્યય તધા આજ્ઞાર્થેચ ત્રીન્ત પુસ્‍્ષમાં -ઝ. 
(-૩,--3) પ્રત્યય (જેની ઉત્પત્તિ અન્ય સ્થળે સાધી શકાય તેમ છે). 
ભારતમાં, તેમજ સ'ભવતઃ પૂર્વા ઈશ્િનમાં આર્યા રાળીઓની ભાયા ઉશ્ચારષુ- 
પ્રદ્ધામાં, વ્યાકરણ્માં અતે શબ્દભદાળમાં તવા જ ગ્રદારતાં પરિવર્તનો 
પામી, મૃષષ્ય ( €૯૮૦૪#દા ) અથવા પ્રતિવેદ્િતિ ( રિ€101102૮) વાનો 
વિકાસ થયો, ઉચ્ચાર્ણ્પ્રક્રિયામાં અ સૌથી વધૂ લાક્ષણિક પરિવર્તન હતું. 
આ વસતુ આય ભાષામાં કાં તો સ્વયભૂપગે બનવા પામી હોય અથવા 
વુ સંભવિત છે તેમ, આગ'તુક શ્યાર્મેતર અસરતે પરિણામે ઉદ્ભવી હોય. 
સ્પા પછી જ, જત અતે ત ઉચ્ચારો નાશ પામ્યા અથવા પરિવર્તન પામી 
ગયા, વ્યાકરણુનાં સ્પામાં નવા ફ્રેરફરોા ઘયા ભારતીય આર્ય ભાષામાં થમૅલા 
આ પ્રકારના ડ્રેશ્કારામાં નીચેતે! તોંધપાત્ર છે-વિકરથીન (&દીલ॥1ટદાંત ) 
દિયાપદદો (શષ, ₹# અતે છુ વર્ગનાં) ના પહેલા પુસ્ષના પ્રત્મમ તમેના 
ગ્રયોગવિસ્તાર વધારીતે વર્તમાન કાળમાં તમામ ક્વાપદ્યેને એ શત્યય 
લગાડવાનૃ' 32 ઘયુ-આ લાહાભિડતા ઇરાની ભાષાવિક્તારમાં અવેસ્તાની 
ઉત્તરકાર્લીન ભઃષામાં તધા કારસીમાં પણ્‌ વિકાસ પામી ( જુએ ભાયચુ 
ઇશદ્-મિ-પેદિક સરકે; ભાચુ” મેર-સે-પ્રીડ ₹૬-યે, લેટિન જરે, 


જસ્‌ લારતીય આર્ય ભાષા અને હિન્દી 


ફ્યંદ્‌-ગ ને માટે ગોધિક ૧ર૬-ઝ, ગાથા અવેક્તા ચર-ગા, પરન્તુ વૈદિક 
મર્‌-ગા-સિ, જૂની રારસી વર-જા-ગિશ, જૂની ચર્ચ સ્લાવ વેર-અે / સમ્‌ 
-સએક્-મ્‌) શ્લ્લડોળની દદિએ જઈએ તો, નવા શબ્દો તૈયાર કરવામાં 
આવતા હતા તેમજ ઉછીના પણુ લેવાતા હતા, આ મધી રીતે આર્ય 
અથવા ભાર્ત-પરાની ભાષા, જે ટોળાએ એ લાઘષાને ભારતમાં થાવી, 
એટલુ જ ર્નાહે પણુ પોતાની સાથે કેટલાંક વૈદિક ચડતો તથા ધમ અને 
સક્કાક્તિ બાબતની વૈદિક પ્રાલિકાગએ લાવી તેમની પણુ ભાપા--ભારતીય 
આય લાધા બની, આ ભારતીય આર્યો ત્તાતિ, ધર્મ અતે સર્રૃતિના 
તેમજ ભાષાના એે સમત્વયનો પાણે નાખ્યો, જેણે જગતને હિન્દુ પ્રશ્ન 
તથા હિન્દુ ધમ અતે હિન્દ સ્સ્કાત આપ્યાં, એટલુ" જ નહિ પણુ 
પ્રાચીન ભારતની વૈદિક, સસ્કૃત અને પાલિ વગેરે તેત્રજ ભ્રષ્ય અને 
ચર્વાચીન કાળતી હિન્દી, જરાતી, મરાડી, ખગાળી, પશ્તખી વનૈરે 
ભાપાએ! પણુ યાપી, 


વ્યાખ્યાન ૨ 


ભારતીય આયભાષાની આયેતર મશ્ચાદ્ભૂ 
તથા એનેદ ત્રાચીન ઇતિહાસ 


જ્ઞાર્ત ઉષર્ના આપે આકમણુની માન્યતા, અને શિક્ત હિન્દુઓએ તેમજ 
ઔત્તએ દ્રારા એકદરે તેનો સ્વીકાર-હિન્દમાં આર્યો સજસ્કારપ્રવર્ત્ક પ્રજન તરીકે 
આવ્યા ઠોવાનેો નતો મત-હિન્દુ ધર્મ અને સ સ્ફાતિના ઘડતરમાં આર્ષે તર ફાળા- 
આર્યો પાછળની આર્જેલર બૂમિકા-આર્ચેતર અથવા આર્ચ્-પ્રાફ પ્રનએ.-પ્રાગિ- 
વિહાસકાલીન નેમિટે। લોકેો-ભારતીય આર્ય ભાષામાં નેગિઢોતા અરો સથવાયા 
હોવાની શકમતા-આસ્ટ્રિક પ્રન્ત-મલય દ્રીપકલ્પ અને ટાપુઓમાં આદિમ ચાસ્ટ્રિક 
શાષાને પ્રચાર-આસ્ટ્રિકની ઓસ્ટ્રાનેરિયન શાખા, જેમાં ઇન્ડાનેરિચન, 
મલેનેટિયન (માઇકે।નેશિયન ત્રહિત ) તથા પોલિતેશિયન ભાષાઓનો સમાવેશ 
થાય છે-ઓસ્ટ્રેન-્એરિયાઇ લાયાઓ, જેમાં મોત-ખ્બેર, પાસી, કોલ બોલીઓ, 
નિકે।મારી વગેરેને સમાવેશા થાય છે-ઉત્તર ભારતમાં ઓસ્ટ્રે-એરિયાઇ મૂલ- 
હિમાલયના પ્રરેરામાં ઓસ્ટ્રિક્ને! શક્ય પ્રચાર-- તિબેટ-બર્મા કુળની બોલીઓ -સુરુ- 
રાસ્ક-ઓસ્ટ્રિક ભાષાકુળની ભાષાવિષયક લાક્ષણિકતા-કોલ બોલીઓને યુરલ-કળની 
સાથે નેડવા સ'બ'ધી હેવેસીને। તર્ક-વર્ત માન પૉરિસ્થિતિ-દ્રવિડો-ડ્રાતિડી ભાયાએ- 
દ્રવિડો સ'ભવતઃ ભૂમધ્યત1 પ્રેરેરાના-દ્મિલ-દવિડ-દૃમિલ-તાસિવ-1'તમી- 
1ણ ?-આદિમ દ્રાવિડ સસ્કૃતિ-પ્રાચીન તામિલ સાહિત્ય-મોહે“-સે-દડો-આરયે 
પૂવે'ની સિન્ધ અને પન્તબની સ સ્કૃતિ-મોહે"-સે-દટેો અને હરપ્યાની શિંષિ-પાશ્ષાત્ય 
, લિપિએ તયા ભારતીય બાશી લ્પિ સાથે તેતાસ'બ“ધ-સિન્ધ અને પનબતી સંસ્કારિતા 
તથા દ્રાવિડ ભાષા બોાલન'ર લેકે સાધે તેને! રાકય સ'બ'ધ-પ્રાગિતિહાસ કાળમદે 
પથમોત્તર ભાસ્ત, ઈરાન અને મેસોપોટેમિયાના એક સાંસ્કૃતિક વિસ્તાર-દ્રાવિડ 


ફૂ 


૪૪ ભારતીય આર્યજાષા અને હિન્દી 


સસ્કૃતિ અને આર્યોનું વિસ્તરયુ-પૂર્વમા આર્યોના વિજયી વિસ્તરણુના કારણે।- 
આર્ય, ક્રાવિડ અતે ઓસ્ટ્રિક રીતિભેદો-આય અને આર્થેતર વશ્ચે ઘર્ષ્ષ્ય-આરથેન 
તરને આર્યોમાં સમાવવાનેો પ્રારંભ -આર્યાની બાલીઆ-વૈદિક કવિભાષા (ાતરાડ- 
૪#ક,૦ )-ભારતીય આર્ય ભાષામાં ₹ અને છ-વૈદિક ગૃકતોની રચના અને પ્રચા૨- 
વેદોની સંહિતાઓ-વ્યાસ-આર્યઃ ભાષાનું લેખન-વૈદિક ગર્મો અને પાશ્ચાત્ય 
જતિએ!-પૌરાણિક પરંપરા અને તેનો ઉદ્બવ આય*-પ્રાફ હોવાની શક્યતાન્વેદિક 
અને ગાથા અતેસ્તાની ભાષાઓનું સાટશ્ય-ઝરગ્વેદનાં કેટલાંક સૂક્તેો પ્રાગ-વૈદિક 
આર્ચભાષામાં રચાયાં હોવાની શડયતા-ભાષાતું પરપરાગત સંકમણ્‌-બ્રાહ્મણુ 
સુગમાં બોલીએ! -ઉટીચ્ય, મધ્યટેરીય અને પ્રાથ્ય-પ્રામ્ય બોલી અને ₹નુ'જ્માં 
પરશિવિર્તન-પ્રામ્ય ભાષામા સૂર્ધન્યીકરણૂઃ બાઃત્‌ીખ આયભાપાની પૃવ'કાલીન 
ઉસ્ચારણૂટેવનું સાતત્ય-આર્ચ બાષાનો પ્રચાર-ખુદ્ધના સમયમાં ઉત્તર ભારતની 
જ્રાષાવિષષક રિષતિ-આર્દ્સોનું પર્ષણુ-બૌષ્ઠ અને જન શિલાલેઓમાં મધ્ય 
ભારતીય આર્ચભાયાએ ()/1/ ઝને! પ્રયાગ-પૈદિક શ્રાહ્મહ્રો અને સંસ્કૃત-પાણિનિ- 
છન્દ અને લૌકિક--સાહિત્યની સ'સ્કૃતની પ્રતિષ્ઠા. 


આર્ષા ન્યાર્‌ ભારતમાં આવ્યા ત્યારે આ દેશ કષ્ટ વસતિ વગરનો 
નહોતો--એમાં કેટલીક એવી નતિઓ અતે પ્રન્તઓ રહેતી હતી, જે 
સજ્કૃતિતી ઉચ્ચ બૂમિકાએ પહોંચી હતી, પ્રાગિતિાસકાળમાં ભારત ઉપર 
આમૉનુ' આક્રમણુ થયું હોવાને લગતો તર્ક ન્વ્યારે પહેલવહેલો રજૂ કરવામાં 
આત્રયો ત્યારે આપણા દેશના ગુશિક્ષિત વર્ગોએ તેનો સહજપણે સ્‍વીકાર કરી 
લીધો. સુશિક્ષિત વર્ગો એ હિન્દુ ઉચ્ચ વર્ણના માણુસો હતા. આર્યોના આકરમખૂને 
લગતા તર્કથી તેમનો ૩% માનભગ થતો નહોતો. કાળા ચામડીવાળા 
આયેતર જ'ગલીઞાથી વસાયેલા અસસ્કૃત દેશમાં સક્કાતિની મશાલ લઈને 
મપ્ય એક્યામાંથી આવનાર સસ્કૃત આય વિજેતાઓના સાચા વહા 
તરીકે, આ તર્કન! સ્વીકાર દારા, તેએ પોતાને* એળખાવી શકતા, અને 
*આય' “-ગટલે ક ભારત--યુરાપીય ભાષા ગોલતારી યુરોપીય પ્રત્તએના 
દૂરના પિતરાઈ પોતે હોવાનું માતી શક્તા, અગ્રિજ પ્તિહાસકારોગએ તથા 
ભારતમાંથી ખીત્તએએ ગ્મા તર્કનો સ્વીકાર કરવાનુ” વલ બતાવ્યું અને 
ભાર્તવાગી પ્રતયે * આપણા આર્ષ ભાંડ, મૃદુ સ્તભાવવાળા હિન્દ*-એ રતે 


ભારતીય આર્ચભાષદની આર્ચે તર પથાદભૂ ૪૫. 


મુર્ખ્બીવટ દાખવી. હિંદુએના સુશિક્ષિત વગો અ! તકને સહેલાઈથી 
અતુર્માતિ આપા તે વસ્તુ, વાજખી ગણાય તેવા કોઈ પણુ અંભિપ્રાયનો ધાસિંક 
જડતાથી પર્‌ સ્ડીતે સ્વીકાર ડસ્વાની સિ માનસની તૈયારીતે કઈક .અશે 
આભારી હતી; કઈક અ'શે તે નીચલ! વર્ગોયી અતડા રહેવાની તથા તેમ* 
નાથી પોતાને ઊ'થા માનવાતી ભૃત્તિ--૪ે સાતિસક્થાના ષિત્નભિત્ર કરતાર. 
વલણૂમાંથી તથા ન્યતિ અતે સસ્કારિતાની અસાધારણ વિભિત્નતાને કારણે 
સમાજનાં એકમોતે એકર્પે ઘડવામાં ઊભા થતા ગ્રત્યવાયમાંથી ઉત્પન્ન 
થયેલ હતી તે--તું પરિણામ છતું; કઈક અરો એ લાઘવત્રન્થિતું' પણુ પરિ- 
ણામ હતું, જે ગ્રન્થિ અનેક મૂક્ત અગત્યની બાખતોમાં યુરોપીય મત્નથી 
પશજિત ધતી* હતી, અતે તેથી યુરોપીય યજા સાથેનો કોઈ સ્ગપણુ સબધ 
શેધી કાઢવામાં અતે એ રીતે પોતાતે વિજેતાએ અને સસ્મૃતિમ્રચાર્કોના 
વ'શજ માનવામાં તેતે એક પ્રકારનો છાનો આનદ આવતો હતો. ( રાષ્ટ્ર- 
પ્રેમના ઊભરાએઓમાં આ લાગણીનું "થક્કરયુ ડરવાનું વલણુ પણુ નહોતું.) 
પરન્તુ તાજેતરમાં થયેલી સ“ખ્યાબધ શોધો વડે તથા આ પૂર્વે જ અવ- 
ગત્ર થમેલી હછીડતોના નવા અથશ દારા ગએ જાણુવામાં આવ્યુ છે 'ે 
આ વસ્તુ કઈ એક ઉમ્ચતર શ્વેત વર્ણની ન્તતિએ ગ્રાચીન ભારતની 
અસક્કૃત પ્રત્તના સબંધમાં “હુ' આવ્યો, મે નેય, અને દું છત્યો ” 
ગ રીતે મેળવેલો વિજય નહાતા. અર્વાચીન ભારત-યુરાપીય ભાધા 
ખાલનારા સ્પેનવાસી, પોરચુંગીઝ, ફ્રેત્ય, ડચ અને અગ્રેજ લેકાની જેમ 
પ્રાચીન ભાર્ત-યુરા પીય અથવા આર્યભાષા બોલનારા ભારતમાં અનિ- 
વાય વિજેતા તરીકે આગ્યા હતા અથવા તેમળુ અદી આવીને ગરેકૃ- 
ફાતિતો પાયો નાખ્યો હતે! એગ્ું પણ નહોતું; [હિન્દ સબુતિમાં રે જે ઉચ્ચ 
પ્રકારનાં અતે ઉમદા તત્ત્વો છે તે આર્ણોની નવાર્જશ છે, અને જેક કક કાજી” 
નીચ અને દૂછ છતું તે બરાબર _નહિ દબાયેલી આગે'તર મનોરૃત્તિતુ” જ ષેરિ- 
ણામ હતું ઉતું-એ પણુ બરાબર થિ પ્રાચીન કાળના બ્રાહ્મશા એને ક્ષત્રિયોનાં 
ચિન્તન અતે નવસ્ષાડક્તિ જે આયમાનસનાં અમુક અગોતુ' પ્રતિનિધિત્વ 
ધરાવે છે તે માન્ય રાખીએ, તોપણુ નૂતન સામપ્રી અતે વતન અર્ષદર્શિન 
બતાવે છે કે ભારવીય સસ્ફાતિના ઘડતરના મશ એકલા આવેને જ ધરતો 
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નથી; ભારતની આર્યેતર પ્રજાનો પણુ એમા ફાળા હતો, અતે બૂમેડા પૂરી 
પાડવામાં તો ખરેખર મોટા ફાળો હતો. ભારતના કેટલાક પ્રદેશામ' આવેષતર 
ગરજ લોતિક સક્કૃતિની બાબતમાં આય" પ્રશ્ન કરતાં ઘણી આગળ દતી; 
કેમકે આર્યા ભ્રમણુશીલ અસસ્કત લોકો હતા, જ્યારે આજેતર મત્ન શણે- 
રમાં વસનારી હતી. હવે વધુ ને વધુ સ્પ'ટ થતુ ન્તય છે કે ભારતીય 
સ'સ્કૃતિની ગૂચણીમાં આયે'તર ગ્રત્નએ ઘણો મેરો ફાળા આપ્યો હતો, અને 
ભારતીય ધાર્મિક અતે સાંક્કૃતિક પર'પરાએ તથા ગ્રાચીન દતકધાએ અને 
પ્રતિહાસતો મોટો ભાગ એ આયે્તરના વારસાનો આય ભાષામાં અતુવાદ 
માત્ર છે, કારણુ કે આર્ષેતર તત્વોએ આયષભાપા ઉપર અનેક પ્રકારે અસર 
કર્‌ હોવા છતાં એ ભાષા જ સૌથી વધુ મહત્વપૃણ બની' હતી. સ ક્ષેપમાં 
કહીએ તો, કર્મ અતે પુતજન્મતે લગતા વિચારા, યોગસાધના, શિવ, 
દેવી તથા વિષ્ણુ એ દેવતાઓની ભાવનાની આજુખાજુેન્દ્રિત થયેલા ધામિ'ક «” 
અતે તત્તત્તાનવિષયક વિચાર, “ હોમ 'તી વૈદિક વિધિથી જુદા જ પ્રકારની 
' એવી હિન્દુ “ પૃન્ન 'ની વિધિ-આ સર્વ તથા હિન્દુ ધમ અને વિચારણા માંની 
ખીછ કેટલીયે વસ્તુઓનૃ' મૂળી આર્ચેતર હેય એમ જાય છે; પુરાણોની 
અને ભારતાદિની દેવકથાએ, આપ્યાતો અતે અધ-એતિહાસિક કથાનકોનો 
મોઢા ભાગ આર્યાની પૂવેના છે આપણી ભૌતિક સ'સ્કારિતાતો તથા 
આપણા સામાજિક અતે બીશ્ત રિવાન્તેનો મોરો ભાગ--દા, ત. ચોખા 
જેવા ઘણા સહત્તતના ધાન્યનો, કેટલાંક શાકતો તથા આંખલી અને નારિયેળ 
પ્ત્યાદિ જેવાં કેટલાંક ફળાતે ઉછેર, હિન્દ જીવન અને હિત્દુ વિષિમાં 
નાગરવેલનાં પાનતો ઉપમોગ, આપણા લૌકિક ધર્મનો મોટો ભાગ, આપણા 
લૌકિક કુન્નરોનો મોટો ન્ભાગ, નૌયાનતે લગતા આપણા હુન્‍્નરો, આપણો 
વિરિષ્ટ હિન્દુ પોશાક (ધોતી અતે સાડી ), ભરતના કેટલાક ભાગોમાં 
“આપણી લગ્નવિધિ, જેમાં તિન્ટૂર અને હળેદરતો ઉપયોગ ડરવામાં આવે 
“છે-અને બીજી ઘણીએ વસ્તુઓ--આપણા આર્ય-પ્રાફ પૂવ'નતો વારસો 
હોવાનુ માલૂમ પડરેો, આપણી ભાષાની બાબતમાં, મે' આગળ કહ્યું છે તેમ, 
ઉત્તરમાં આપણે મુપ્યત્તે આર્યોની ભાષા રવીકારી છે, પરન્તુ આ ભાષામાં 
“ધયા અગત્યના દ્રેરફારા થયા છે, અતે તે પણુ આર્ય-પ્રાકૂ ભાષાઓની 


ભારતીય આર્ચભાષાની આર્યેતર પશ્ચાદ્ભૂ ૪૪ 


રીતિએ, જ્યારે દક્ષિલુમાં પ્રાચીન ભાષાઓ 2૪ રદી છે. ને કે આર્યોની 
ભ્ાધા જે પ્રકારે ભારતીય ભાષા ખની તે રીતે તથા જુદાજુદા યુગોમાં તેતો 
વિકાસ થમે! તે સ્વરપમાં પણુ તેલે દક્ષિણુની ભાષાએ ઉપર ઉંડી અસર 
કરી છે. 

"ભારતમાં આય ભાષાના ઇતિહાસતું વર્ણન આપણે આરભીએ ત્યાર 
પહેલાં આ દેશમાંની આર્યેતતર બૂમિકાનુ' ટ્રક નિરીક્ષણુ ઉપયોગી થઈ પડસે.” 
જે કે મતુ'યદલ્પ વાનર (41211070001 ત[2€5)નાં ધણુ! ધાચીન 
અવશેષો આ દેશમાંથી મળેલાં છે, તોપણુ ભારતની ભૂમિ ઉપર જ કાઈ 
યકારના મનુ'યપ્રાણીની પ્રથમ ઉત્પત્તિ થઈ હશે કે કેમ એ વિશે ક'ઈ ને 
થઈ શકચું' નથી. મે' આગળ જણાવ્યુ છે તે પ્રમાણે ઝે સૌથી પ્રાચીન 
ગજ્ન ( જેના પ્રતિનિધિઓ આજે ભારતમાં છે ) અહીં" આવી જણાય છે 
તે નીચી, કાળી અતે નાડા વાળવાળી કોરધ નેષ્રિટ્ટે ન્નતિની હતી. આ જતિ 
આદ્દિકામાં થઈને જમીનના રસ્તે અરબસ્તાન અને દરાનના ડિનાશના પ્રદેશે 
ઉપર થઈને ભારતમાં આવી હેય એ સંભવિત છે. નેત્રિટો ન્વતિ પ્રાચીન 
પાધાણ્યુગની અથવા કદાચ નવીન પાષાલુયુગની સસ્કારિતા ધરાવતી હરો 
એમ મનાય છે. ખેતીવાડી કે ટોરઉટેરતું' જ્ઞાન તેતે નહોતું. એ મરન 
સંભવતઃ દક્ષિલુ ભારતમાં પ્રસરી, ત્યાંથી આગળ વધીને તેરે દરિયે! ળો 
(અથના કદાચ એમ ન હોય કે મલય ક્રીપકલ્પના નાના નાના ટાપુઓ, 
જે દરિયા ઉપરના પુલો જેવા હતા અને જે અત્યારે અસ્તિત્વ ધરાવતા 
-થી--તે દ્વારા તે આગળ વધી હેય ?) અતે આન્દામાન ટાપુઓમાં 
વરી, આ જાતિ ડ્િલ્િપાઇનમાં (એટા લોકો ) અતે કૂરના ન્યુ ગીતીમાં 
(તાપિરા લોકો ) પણુ ન્તેવા મળે છે. આ નેમ્રિટા લેકે! ભારતમાંથી 
આસામ અતે બ્રહ્મદેશના રક્તે મલાયા અતે સુમાત્રામાં ( સેમાંગ લેદે) 
તથા સલાયા--સુમાત્રામાંથી આગળના ટાપુઓમાં ગ્રસર્યા જણાય છે, તેત્રિટો 
લેકો દક્ષિખુ ખવુચિસ્તાનમાં હોવાનુ' કહેવાય છે તથા દક્ષિયુ ભારતની જ"ગલી 
જત્તિઓ જેવી કે ઈર્લા, કાદિર, કુમ્મ્મ, પનિયન વનેરેમાં જણાતાં કેશલાંક 
નેમ્રિટો અને નિગ્રો લક્ષગ્ના ઉપરથી દક્ષિયુ ભારતમાં પણુ એક કાળે એ જતિના 
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અસ્તિત્વનુ' અતુમાન થઈ શકે કિત આસામની નાગ જતી તિબેટ-અખદ્યી 
જાતિમા નૈપ્રિટાના કેટલાક અવરેધો જે શકાય છે અર્થાત્‌ નાગ જાતિએ 
જેમ્રિટાન પોતાનામાં સમાવી લીંધા હોવા જઈ એ. ભારતની નજદીકમાં 
એક સ્વપર્યાપ્ત એકમ તરીકે પોતાની ભાધા પણુ શનળવી રાખીતે, આ 
મ્રન આન્દામાનમાં રહે છે. માત્ર આન્‍્દામાનો ભાષાનો અપવાદ બાદ કરીગએ 
"તો, આજે ભારતમાં તેમજ મલાયા સુઢાં ખૃહદ્‌ ભારતમાં સવેદ સ્થળે 
નેપ્રિરા પ્રશ્ન પોતાના વધુ સસ્કૃત પાડોશીએ દારા પ્રયોશ્તતી ભાધાએ-- 
આય, દ્રાવિડ અતે ઓસ્ટ્રિકની ભ્રજુ બોલી બોલે છે. ભારતની મૂળ નેથિટો 
ભાષા, પછી તે ગમે તે હોય, માલમ પડે છે તે પ્રમાણે, આન્દામાની ભાધાર્પે 
ચોતાનુ' અજ્તિત્ય જ્નળવી રહી છે અતે તે એક ભાષા તરીકે અથવા એક 
બોલીસમહ તરીકે અન્ય ભાષાઓથી તદન અલગ પડી નાય છે. તેમરિરા 
પાસે, તૈમની પોતાની પ્રાર્થામિક દશાને કારણે, ભારતના પછીના દાળની 
સજ્કૂતિતે આપવા જેવુ કઈજ નહોતુ સક્કારિતાની ઉચ્ચતર ડહ્યાએ 
પહેંચેલા જે ખળેવાન લેકે તેમની પછી આના તેમની સામે પણુ તેએ! 
ટકી શકયા નણ. ગંષ્તકાળમાં થીતરાયેલાં અજ'તાનાં ભીત્તિચિત્રોમાં ર્જ 
થયલા કેશલાક જાતિગત નમૂતાએ ઉપરથી જણાય છે કે ભારતમાં ઘા 
સોડા કાળ ગુધી નૈશ્રિટો તત્ત્વોનું અસ્તિત્વ હતુ; પણુ અત્યારે તો તે લગભગ 
લુષ્ત થઈ ગયૈલાં જણાય છે. આર્યા કે જેએ ઘણા મોડા આવ્યા તેએ, 
નિદાન તેએ પ'્તબમાં અતે ગગાની આસપાસનાં મેદાનોમાં હતા ત્યારે, 
નેમ્રિટાને મળ્યા હાય એમ જણાછું નથી--તેમતી ભાષામાં નેત્રિટાતે મારે કોઈ 
નાભ નથી. તેપ્રિટોતી પરિસ્થિતિ જ એવી હતી કે પા'ન્ળથી જે ભાઘાઓ ભારતમાં 
આવી તેમના ઉપર પોતાની કોઈ અસર તેઓ નિપન્તવી «કે તેમ નેતા. 
શ્કાર્માં આવ્યા ત્યાર પણેલાં તો ઓજામાં ઓજા બે ભષાવિવયક પ્રસ્તરા- 
ઔસ્ટ્રિક અતે દ્રાવિડની નીચે તેત્રિટઢા ધઆઇ ગઈ ઉતી; એટલે એમાંનુ* 
કઈ છવી શકતું" હોય એમ લાગતુ નથી. પણુ જેમ ગને % કાઇ વાર 
નૈશ્રિક્ર લાપાતો અમુક "પાસ વસ્તુનો નિદ્શક કાઈ શબ્દ, કે વતસ્પતિસણિ 
અથના પ્રાષિસષિતો એકાદ રાબ્દ ભાસ્તની જમિ ઉપર સ'પૂ્ણ" વિનાશ- 


ભારતીય આર્યભાપાની આચેતર પથ્ચાદ્ભૂ ૪૯ 


માંથી બચી ગયો હોય, _આવોા એક શટ, ૬ ધાર્‌ છુ" કે, ગાળા 
ચશટુઝ-ચામાચીયિયું”' હાય] આ રાખ્દમાં મળભત અગ *ચાર્‌ છે, એનું જૂની 
બંગાળી પ્રતિર્પ «્યાટ્-ઝેટ- ફં થાય; -૪ એ સ્કાચિક ગ્રત્યય છે, જેનુ”-ર- 
અગ અપશભ્રશમાં અતે અર્વાચીન ભારતીય આયભાયામાં ખૂખ પ્રચસ્તિ 
છેઃ બીછ ડતે અત્યાકૃત જ રહેતા આ મથા ને આન્દામાની થોત્‌ ૪, ' 
શતિ", વાવ, ૧ ૬્કત- 31 ( ' ચામાચીડિયુ” ') સાથે તથા મલાયા અને 
દિન્દી ચીનની આખ્ટ્રિક કુળની કેટલીક જી ભાષાઓ, જેમાંની *ેડશીક 
ભાધાગો નેત્રિસા નતતિએ॥ પણ્‌ બાલે છે તેમાં મળતા પ, દતૂ, ત્‌, 
શર, ૨૬3, ૧૧ શબ્યાંગ સાથે સરખાવી શકાય, ઉદાહરણ નરકે જૂએ 
નીચેતા ર્દેઃ-ત્ર-પ્ત, મ-વત્‌, છક દલ, ૧ સત્‌, દ-રંસ્‌, જદ, 
જ-૧૪, મત્‌-2 કત , ૧-૮ ૪-શત્‌ (9. ૨૧૮ «જ-શત , રરા ). 


7 આ પછી ભારતમાં આકનાર બીંછ પ્રનત તે આધ-આઓસ્ટ્રોલેઇડ 
(2િ010-4॥51(01:10) છે, જેતે કમપ્ય ગ્રદેશચસી પ્રજાની એક 
ઘગી જની થાખા છેારાનું માનવામદી આવે છે. “ઓસ્ટ્રિક' તરીકે 
ગોળખાતુ' ભાષધાકુળ આત્ય નિક શત તો, સામે ડરીને, આ આવે-ઓશ્ટ્રેલો- 
કહ પ્રનની ભાષામાંથી નીકજેસ છે, હિન્દમાં વિડાગ પામેલા અ.ઘ-ઓક્ટ્રો 
લેોષ્ડ લેકેને “ઓન્ડિક ' એવુ અભિધાન આપી શકાય, નવશરાસ્રીઝોના 
મત પ્રમાંે, આ આવઘ્-ઓસ્ઝૉલાદડ લકા લાંબા મસ્તકવાળો, શ્યામ 
ત્વચાવાળી અતે ચાખા નાકવાલી ઝત હતા, આયો તેએને *નિધાદ' 
તરીકે ઓળખતા હતા, 


ઓ્ટક બારમે તઘા ઓશ્ટરર ધમમ અને શસ્કઃરિતાનાં 
વળપૂત અગન તેમની લાઠાણિડતાં ભારતમાં પ્રસ્‍પ્ત થ% હોય એમ 
કમાય છે. મઘ ભારતીય આદ્િસ્ક પ્રશ્નની ગાખાએ ગાતાની 
હાષાગે દક્િિમાં અતે પુર્જમા, મલાયામ્ાં અને દ ન્ડાનેશિયામાં ( મુમાત્રા, 
«વા, બાવી, બાનિયો, મેલિનિસ, દ્િલિપાદૃન વગેરે ). ₹ન્‍તેશિયામાંથી 
માશ્કોતેચિગા અતે મલેનેગિયામાં (કેશાલાધ્ન ટપુ, કાયલ ટારુઞમા 


૫૦ ભારતીય આર્યભાષા અને હિન્દી 


વગેરે તથા બિસ્માક આડિપેલેગા, સાલોમન, સાન્ટાદુઝ, ન્ય હિખાઇઃઝ, 
ન્યૃ ઝલેડાનિયા, ?ીછી વગેરે ટાપુએ ) અતે પોલીતેરિયામાં ( સામો, 
રાંગા, ફક ટાપુઓ, માસાયટી ટાપુઓ, ઢાહિરી, ટઆમોટું આંકે પેલેગા, 
ૂરકુવેચા, ન્યૂકીલેન્ડ, હવાઃકે રમાતૃઇ અથવા સ્‍ક્ટર ટાપુગોા વગેરે ) લઈ 
બડ) ૪ન-્ડાનેશિયા, માક્કોમેશિયા, મલેનેશિયા અને પોલીનેટિયામાં 
બોલાતી આ બધી બાવાઝો દ્રારા આક્ડિક ભાધાકુળની એક્ટ્રોનેરિયન 
શાખા બતે છે. એક્ડ્િક મળ “જતિ આ થાપુઞામાં બીછ ત્તતિઓ, ખાસ 
કરીને ધ્ન્‍્ડામેશિયામાં મોંગાશેહઇડ જાતિ સાધે તથા પોલીતેશિયામાં ગોક 
ઊંચા કદની કેેરિયન ત્તાતિ સાથે રકતમિશ્રણુ થતાં કેટલુ'ક મહત્તનુ' 
પરિવર્તન પામી ( અથવા કદાચ એમ હોય ક પોલીતેશિયતોએ ઇધત્ડાતેશિ- 
યામાં થઈને સમુદ્રના માગે પેસિડ્િકના દૂર દરના ટાપુઓ તરફ હડાયું” 
«યાર પછેલાં તેએ એશિયામાં હતા ત્યાર જ તેમનામાં ઓક્દિક અને જાઈ 
અજાણી “પ્ાદેરિયન' ન્તતિતું રક્તમિશ્રલુ ધઈ ચૃક્યુ' હોય) તિન્દી 
ચીનમની જેટલીક ઓસ્ટ્રિક રાળાએમાંથી મોત, ખ્મેર અથવા કાંગાજ 
(€ત1100વતાડ), ચામ (0ાત્વા$) તથા બીજી એઇછી ત્તણીતી 
નતિએ જેવી કે સ્ટિએન્ગ (5110185), બાલન? (૩301010815), પાલંગ 
(2દ્વા0॥॥ઈં, વાસ (31/૧5) વગેરે બતી. એક સમૃહ નીકરોબારમાં ગમો 
અને ત્યાં નીકોખારી તરીક એળખાય છે. બીન્‍્ત સમે (દા. ત. ખાસી 
ન્તતિના પૂર્ઝ ને તથા બીત્તએ ) આસામની ખીણુમાં દાખલ્ષ થયા. પરતુ 
આસામના ખાસીઓ એ મળ ઓકિટ્રડ ભાષા સ્થીફારનાર મોગોલેઇડ લેકે . 
પણુ હોઈ શકે, હિન્દમાંની જે ઓસ્ત્રિક ટોળીએ આજ સુધી પોતાની ભાથા 
«ળવી ૨હી છે--નતે કે મૉંગાલ, દ્રાવિડ અને સ'ભવતઃ નેમ્રિટો પ્રતત સાથે 
તમતું નિઃશ'કપગે મિશ્રણુ થયેલ' કે જ--તે કલ અથવા મુંડા લેષ 
(વા કે સતાલ, મુડારી, હો, કોરવા, ભુમછ, કરક, મોરા અષ્રવા સવરા, 
ગડબા' વગેરે) છે. 

- આઘ ઓસ્ટ્રોલાઇડ પ્રજનની ઝેક ઘણી જની ગ્રશાખા ઓસ્ટ્રેતિષા ગઈ 
હતી, જ્યાં તેગુ મ્યામ ત્વચાવાળી ઓસ્ટ્રેલિયન કાની પરજ તરફની 


પ'શદરતીય આર્યભાષાની આર્ચતર પશ્ાદ્ભૂ પ 


લાક્ષણિકતા પ્રાપ્ત કરી. એ મજાતેર પછીતો એક સમય સિક્ષોન પણેંચ્યો, 
“અતે સિ્ઞોનમાંની વેડા નતતિ તેતો જ અવરેષ છે. ક 


ટાપુઓમાં રહેતા ઓસ્ટ્રિક અથવા આઓસ્ફોનોશિષતોથી ભિન્નપખે 
ખડશ્ધ ઓસ્ક્ટિ લોકોને ઓસ્ફો-એરિયાઈ નામઘી એળખવાપાં આવે 
છે; અને ઓસ્ટડિડતો આ એસ્ટ્રો-એસિયાઈ શાખામાં મોનખ્મેર ભાષાએ 
(મોન, ખ્મેર અને ઢિન્દી ચીનની બીજી ધાડીક ભાષાએ ), આસામની 
ખાસી ભાષા ભારતની કેલ [( અશ્રવા સુડા) ભાષાઓ અતે બોલીએ, 
જાથીત-ચીતની ચામ ભાષા, ખાહાદેશની વા અતે પાલુગ ભાષા, નકોળારી 
ભાષા તથા મલાથાના આદિવાસી નેપ્રિટ્રેમાં બોલાતી સેમાંગ અથવા 
સેતોઈ ( સકા) બોલીએનેો સમાવેશ થાય છે. 


હિન્દમાંની ઓસ્ટિક ભાયો જેોલતી ટોળીઓ આઓસ્ટ્રા-એવિયાઈ 
વિભાગના એક કરતાં વધારે સમૂહ--કોલ, ખાસી અતે મોનન્ખ્મેર સમૂહા-- 
સાથે સબદ્દ હાય એમ જથણુય છે. એ લેહ તવ-પાધાણુયુગની સ'ભકારિતા 
પ્રશાવતા હતા અને કદાચ હિન્દમાં જ તેએ તાંખા અતે લેહહાતો હપમોગ 
શીખ્યા હતા, તેમમી ખતી કરવાની એર ગ્રાષગિક પહદતિ વિકભાવી હતી, 
જેમાં એક ખોદવાની લાકડીનો (સ્‍્છર, ઈશ સડેમ-દાઈ જના શબ્દ 
કજઝૂનાં જુદાં જુદાં ક્વરપો!) ઉપયોગ ટેકરીએના દોળાવેતું ખેડાશ્‌ કરવા 
મારે ઘતા છતો. રેકરીએાના મથાળે તેમ જ મેદાનામાં ચોખાની ખેતી 
પૃણૂ ઘાય્' કરીને તેઆએ દાખલ કરી ટતી. 


તેમની ભાષમાંનાં નામો સચવે છે તે પ્રમાબે, નાસ્મિળ ( સહજે ), 
જુળ (જર ), નાગરવેલ ( તામ્યુજ ), સોપારી ( ચાજ ) તો તયા ઘપુ' 
કરીને હળદર ( દરા ), આદ ( ₹ૃવેદ ) નો અને વેગભું ( વારિકળ ) તથા 
તુંબી પ્રકારતાં ( સછાનુ ) જેવાં શાકના ઉઠેર કરવાની રીત પખા તેઓએ 
દાખલ કરી કે વિડસાવી હતી. તેએ ટોર ઉરેદ્તા હોય એમ લાગતું નથી. 
તેએ કૃ્ધતો ઉપયોગ કરતા નહોતા, પુ સભત્રતઃ હાથી પાળનારા તથા 
મરઘાં ખતકાં ઉછેસનારા તેએ પહેલા ૪ લેક હતા. ઉત્તર ભારતના કેટલાક 





પર ભારતીય આર્યભાષા અતે હિન્દી. 


પ્રદેશોની વીસતી સ“ખ્ધાથી ગણુત્રી કરવાની રીતિ [ કર૦ હિચ્દી જેરી, 
બ'ગાળી છુટી “વીસ' (ગ. “ કોડી); આ શખ્દ ઓક્દિક ઉપરથી આવેલેા 
છે, ] ઓસ્ટ્રો-એશરિયાઈ પડ્દતિના અવશેષરપ હોય એમ લાગે છે. * ચાંદ 
દિવસ ' ( તિથિ ) વડે કાલગભુના કરવાની પા૭ળાના સમયતી હિન્દ પહ્દતિનું 
મૂળ પણ્‌ આસ્ડરિક હોય એમ જાય છે.? 

“#આઓજ્ટ્રિક અથવા ઓક્ટ્રો-એરિયાઈ ટોળીએ આખા ઉત્તર ભારતમાં 
3$ પ'જ્નબ સુધી તેમ જ મધ્યભારતમાં પ્રસરી; દક્ષિશુમાં પણુ તે દાખલ 
થઈ, ઉત્તર ભારતની મોથી નદીઓની ખીગેામાં તેમતે વસવાટ માટેની સારી 
જગ્યા પ્રાત થઈ ભારતની સુપ્રસિદ્ધ નદી ₹ંમાતું' નામ પણુ જતો મા 
“નદી? એટ્લે જ અથ*થતો હોય એવા કોઈ ઓસ્ટ્રિક શબ્દનું સસ્ડૃતીકરખ્‌ 
હોય એમ જાય છે] આ શબ્દ હિન્દી ચીતમાં ( ચીનાઈ--તિમેટી દાઈ 
અથવા થાઈ ભાષામાં ) તન ( 161016 ) તરીક મળે છે, જેમકે મ-તોમ 
(હ-ાઉળઇ) એટલે ક મા ચશ-તદી માતા (સરન મે સમ્‌ 
છે દઈ -જળમાતા ); આ શબ્દ મષ્ય અને દક્ષિ'યુ ચીનમાં ( કયાં મૂછો 

ક કડ 





૧, લ્રામ્તીચ ન્માયના રાબ્ટભ'રાળ ઉપર ઓએ સ્ટ્રિકનડી અસર. 

આ માટે ઇએ /૮૦-/૮%8% કલે ગિત્ઝેતપાવેઃ ઉત 10 દિર્તાક, ૧ 
1 ૬૯1૯ 01 1000૮75 9% 51૪ાળ 1.૪, 7૮00 "રઝાક હતર્વ )ઈલડ 
810૮. દ૮40ડાંતદત્વં ૮૦૯ 5૮0 9. 7૦0૦૦૧ €૮તવેત્ક 15, 1. 
7. 18.-૮૬-.. (ગ્કિત5), ગિંડટવે ૪) ઈમ ૫/01૪૦૪૭1૬% ર €ાત્યાક, 
1929. વળી જુ 5, 15, €॥811૦), ૮ ડાઇવંઝ ર [પહ 1વેટ-/036છ,. 
“બાળા ર 110 12૮080ળ્તલા ર ટા #ડ, ” €:૩]તઇઇડ ઈત્તામતા 51%, 
1937, 2. 20. 

ભારનીય આર્ય ભાવા £૫૦ થયેલી આપવે'તર અમમ્ના અજ્યામ માટે પાલેન્ડના 
વિઠ્ઠાન €૦૫૬ છાણ રિટં0૭ ૮૪ ને! નીચેનો લેખ અનિવાર્ય છે : 3101106૪4૦ 
404110૫૯ તંટદ (૮80 0% £૦૮12 ડિ દઇ% 1 લેળાલ્ાાડ છથ873૯%5 ર્વંઘા૬ 1 
ઘંપડકાંઉઉ લ 1૯5 1.૧700૯ લેટ 1'1 તેટ, ગિત ક ઉઠ “ 30110 


વેટ 1'દેલ્બટ છતત્કાંડટ તેટ 1'2િઝાતતાલ-૦૮ાત્પ”. ૫/૦1, 34, 1935, ૪0). 
429-566. 


“ભારતીય આયભાષાની આજતર પશ્ચાદભૂ પટ. 


ઓસ્ટ્રિક લેકે રહેતા હતા ?)? છમ (વંદ્રાઈ) તરીકે મળે કે, જેમકે 
ચાંનત્સે-િમાંમ, શિ- પિત્સાંગ દક્ષિથુ ચીનમાં પણુ નદીએનાં આવાં જ નામ 
છે, જેમકે યુ-જ્સાંજ વુ-સિ-કિગાંથ, કંમ-જિગાંમ, વે-સિતાંગ, છો- વિરામ, 
દો-જિગામ વમેરે. વિગાંઝ શબ્દનું જૂનું ચીનાઈ ઉચ્ચારણુ ( ઉત્તર ચીનની 
ખોલીમાં સિનાનનદી ) « કંશ (પતાઈ ) હતું. રશ શબ્દો મૂછ અર્ધ 
હજી પલુ તૈનાં બંગાળી ર્રાતિશ્ષો શંજ, શોં માં જળવાઈ રલો છેં, જતો 
“અર્થ “કાઈપણુ નદી % ત્્લપ્રવાહ' થાય છે. આજે પણુ સિક્ષોનમાં પમ 
“શબ્દ નદીએનાં નામ સાથે વપરાય છે. ચીનાઈ ભાધાએ ચામ » જમરા, ગ્િગાંમ 
શખ્દ દક્ષિણુ ચીનમાંથી મેળવ્યો, જે પ્રદેશ મજો ચીનાઈ-તિમેરી દાઈ અશ્રવા 
થાઈ (એટલે કે શાન, સિઆમી અતે લાઓ ) તશ્રા આજ્ટ્રિ। પ્રજ્ત વડે 
વસાયેકષો હતો; ન્યારે * નદી? માટેનો પ્રાચીન ચીનાઈ ( ઉત્તર ચીનાઈ) 
શબ્દ છ છે. થાઈ ભાધાના સોમ રાબ્દતો અઘ ' વેગવાત? * ઝવતી? 
(- સ સ₹) એ રીતે સમન્તવવામાં આવેલો છે. મેખાંગ નદીનાં 
"જૂનાં ચીનાઈ નામો પછીનું એક સિમાંમ છેં, જે સપણ રીતે થાઈ શબ્દ શોનું 
ઉચ્ચારપરિવર્તન છે. અનામ લેકા એને તકમ (1(00ઘ॥છ) કહે છે. ખ્મેર 
ભાધામાં નદી માટેનુ” સામાન્ય તામ તોત્રે-થોજ ( 0110-1001 ) છ, 
જેતો અશ્ર કેવળ “મોટી નદી ' થાય છે. શ શબ્દની ક્રસ્કૃત છાયા સર- 
નર્‌ી" ઉપરાંત મટ્ટાનરી પણુ આપી શકાય. અનામ લોકો એતે સોળ સન 
(501૪-101) પણ્‌ રહે છે, જતો અથ “ મોરી નદી થાય છે. કબચના 
પથ્ષ્રરા તરીકે ઊભા ખડક અથવા રિલાએ ગોઠવવાની હિં પલ ઓસ્ટ્િક 
સોક્રામાં હતી. તર્સમાધિ ( 11૯૯-ંઘાં )--જેતો ઉલ્લેખ મહાભારત- 
માં મદે છે--પણુ તેમના રદીતરિવાન્નેમાં હતી, મૃત્યુ પછીના છીવન વિસેના 
ત્તમના જ સાણુસને અનેક આત્મા હોય છે, એક ગત્મા 
જીત છોડમાં પ્રવેશે છે, બીત્ત કોઈ જનવરમાં પ્રવેશો છે તગેરે-પાછળના, 
ઘ"્ કરીતે શ્રાન્નાગ્‌  પિચારકાસે નવી જ વિચારણાની દિશા આખી અને 
સુનર્લ્ટન્મનો કિડ્ાન્ત સચવ્યો, જે મળે આવેને અજઘધા હતો. ઉત્તર 
લારતનાં વિરાળ મેદાનોમાં ઓસ્ટરિક બોલનાદી પ્રત હિન્દ (અને મુસલમાન ) 


પ૪ ભારતીય આર્ચ્ભાષા અને હિન્દી. 


આમજનતા સે આજે પણુ છીવી રહી છે, ભાષાની બાબતમાં આય થઈ 
જવા ખરતાં અને બાલ દૃદિએ પરિવર્તન પ મવા છતાં એ લોકા તેમના 
લોકધમો' અતે ત્રામધર્મોના સ્‍પમાં તેમના મળી ખ્યાક્ષોતો મોરા ભાગ તળવી 
રહા છે. નૃવશશાસ્ત્રીઓના મત પ્રમાં ગ્‌, સમસ્ત ભારતમાં ભારતીય સમાજના 
નીચલા થરમાં આધ ઓત્ટ્રોલોધડ સંકપશ જણાય છે. ઓમ્ટ્રિક 
લોકા સક્કારિતાની જુઠી જુદી જૂમિદાએે હતા, અતે તેમાંના જેઞ 
મષ્યભારતના ઉચ્ચ પ્રદેશોમાં વસતા હતા અથવા આર્યોના દળાણુત કાર 
ત્યાં નાસી છુટવા હતય તેએ આજ સુધી અવિડસિત દશામાં જ રતા છે. 
તેએ તેમની પછી આવનાર દ્રાવિડ સાથે તધ્રા આર્યો સાથે લન્યા દતા. 
સામુદાયિક રીતે તેઓએ આર્ય ભાષાને! સ્વીકાર કરતાં, એ સ્વીકાદેલી ભાષા 1માં 
પ્વનિઓની બાખતમાં, અતે શકય હેય ત્યાં રપોની બાબતમાં (ને કે 
જૂર્રાર ભાગ્યેજ જવામાં આવે છે), અન્વયની ખાખતમાં ( જે ધષ'્ગીવાર બને છ, 
રૂઠિપ્રમોગા, વાક્યભગિ ( 1 પડ ૦1 ૯૪1૯531015 ) અને ડબ્દાની 
ખાખતમાં કેટલાંક પરિવર્તનો થાય, એટલુંનનટ નહિ પણુ આ પરિવ- 
તનોમાં મે તેમતી મૂળા ભાષાની પ્રતિચ્છાયા પડે એ સ્વાભાવિક હતુ. આ 
ક ઓસ્ત્રિક માલીઓએ ભારતમાં આર્યષભાહાના'પરિવતતત માટે એક 
ભમિકા પૂરી પાડી આર્યભાષાતી ઉચ્ચારણપ્રક્રિયા, અન્વય અને રહિપમેોગો 
ઉપર થયેલી ઓસ્કિકતી સહ્્મ અને ઊટી અસરની વાત ન ડરીએ, તોપાય્‌ 
ઉપર જણાવેલા ભૌતિક સક્કારિતાના મુદ્દાગાની બાબતમાં પાગ આયષભાષા 
ઉપર આત્ટિમ્કિના ત્ઠાગૃતો પુરાવો! છે. 


ઓસ્ત્રિક જોલીએ હિમાલયના ગ્રેદેશો આસપાસ પ્રસરી, અતે માગહી 

અને મેથિલી જેવી સપાટ પ્રડેશોની આર્યભાપાએની જેમ, ધીમલ, લિખુ, 

લાહુલી, ફતોરી વપ્રેર્‌ જેવી લગભગ ૨૧ જેટલી તિમેટ-બહ્ી બાલીઓગએ-- 

જમણું ડાલ બોલીઓને લાદી કાટી હતી--ઓસ્ટ્રિકની કડલીડ વાહ્ય- 

ણિપ્તાગોને ભૂમિકા તરરીકે સ્વીકારી ( દા. ત, કહેવાતી ' સર્વનામ-સગ્રધનાત્મક 

“ખોર્લાગો ” ”0101॥11101152 તૉજાલ્ણડ, જે કોલા માદક, ઉિયાપદર્તા 
સાથે સખદ સર્વનામતે સરમિલિત કરી દે છે; સ'તાલી, મુડારી તથ' ખીછી 


ભારતીય આર્યભાષાની સરચેતર પશ્ચપ્ટ્ભૂ પપ 


ભાધાએ!ામાં અ મ જવામાં આવે છે.). ઓશ્ટિકનો એડ પ્રકાર કાશ્મીરની 
ઉત્તરે, અત્યારના હુઝા- નાગીર ( 111171૫૪)?” ) રાજ્યવાળા ગ્રદેશેમાં 
પ્રવેશ્યા હશે, જ ન્યાં આપણુને ખુરુશસ્કી ( [0151151 ) ભાષા મળે છે. 
એ ભાષાને નજદીક અથવા દૂરની ખીછી 'કોઈ ભાષા સાથે કઈ સંખષધ નથી, 
હતાં ઓસ્ટ્રિક સાથે તેની એક અથવા ખે મુદ્દાઓ ખાખતમાં સમાનતા છે; અતે 
એ રીતે તે એક્ડિકિની એવી ગક શાખા હોઈ શકે, જેણુ સુખ્ય કુળધી અલગ 
રિથિતિમાં પોત ની રીતે જ વિકાસ સાધ્યો હોય. ઓસ્ટ્રિક ભાષા વાયવ્ય 
સર્હદતી પેલી ખાજુ પશ્રિમે પણ્‌ ગઈ હોય એમ જણાય છે. ઓમ્ટ્િફ 
ભાયાકુલ એ પૂર્ક-ઉપકશ્ર્ગ (*િ લીઝ 9, અતુગ-મ્રત્યય (511113: ) અતે 
મષ્યગ--આભ્ય'તર આગમ ( 1#12૮ ) ના વ્યાપાર વડે રબ્દસિદ્ધિ કરનાર 
ભાષાસમૂણ છે; તેતુ' બધારણુ તદન અદ્દિતીથ છે અતે આ બાબતમાં તે 
ભાર્ત-યુરાપીય ભાધાકળથી મૂળભૂત રતે જુદું' છે, આજની ઓજ્ડરિક 
ભાધાએ પૈ કેટલીક મળ ઓસ્ટ્રિક ભાધાથી--જે ગળ ભાષાની પ્રુનધષટના 
* છુજી થઈ નથી--મણ્નાપાત્ર પ્રમાણમાં જુદી પડી ગઈ છે, ઓસ્ક્િક કુળની 
ઇન્ડાર્તોરોયન ભાષાઓ “કેટલાક પુર્વગા, મષ્યગેો અતે અતુગાનો પયોગ ડરવા 
"તાં, બછુશ્રુત્યાત્મક પ્રત્યયરહિત (20195311810 1111€210111૯55 ) 
સ્વરૂપધટન રજ કરે છે; મોન, ખ્મેર અને ખાસી જેવી ભાઘાએ એકકૃત્યા- 
ત્મકતા ()/1010051)/1101511 ) તરકતું વલણુ ખતાવે છે (ડેમ જાણે 
તિમેટ-સીનાઈ કુળની ગકટુત્યાત્મક ભાષાએનો સહવાસ આ વસ્તું યતિ 
પેદ્દા કરવામદં મદદગાર વયો ન હોવ); અતે બીછી બાજૂ, ભાસ્તતી કદલ 
ભાધાશે! અતુગ-સધાજનની એક વ્યવસ્થિત પદ્દતિ રજૂ કરે છે, 
હતાં ઓન્ડ”૭કિ ભાષાના પૂર્વગા અતે મપ્યગો તેતે અન્ગ-પ્ર ય્યાત્સિકા 
( 5011%-4ઉતાાજ ) ભારતીય આર્ય અને સધાતાત્મિડા (/%ફાંપાળ1- 
વ0ટ ) દ્રવિક અને યુરલ-આલ્તાધ્ક ભાષાએ ચી ભિન્ન દર્શાવનારાં 
મૂળાબ્રત વ્યાવત'ક લક્ષગૂ! બની રહૈ છે. 
જુટર્લાક વર્ષ થયાં હગેરિયન વિઠ્દાન હેવેસી વિલ્માસ ( 1120૯53 
૫10105, ૫/11 1100૯5૪, 0પાતિા0ર ઈલ 11૯02537, * 


જ બારતીય આયભ્ાપા અને હિન્રી 


પ/11્ટાળ પ૦ પલષટડ/ ડે ભારતની ઊલ ( અધવ મુડ ડે ભાશાએની 
ઉત્પત્તિ ૫%વેના એક નવા જ સિદ્ધાંત 3૫? લખી રહેત છે.૨ ભારતથી 
માંડી ન્યૂ ઝીલેન્ડ, રાપા નૃઇ ( દક્ટર ટાયુ ) અતે પેક્ષિફિકિમાંના હવાઈ સૂધી 
એક ઓજ્ટ્રિક ભાપાક્લના અશ્તિવ્વતો તે અસ્વીકાર કરે છે. તેના મત પ્રમાળે 
ભલ ભાધાએતા યૃરલ ભાધાકુળમાં સમાવેશ થાય છે અને એ રીતે યૂરાપની 
માગ્યાર ( હઊદિધિન ), એસ્ત્ર, ડ્રિત, લેપ તથા રશિયાની એલકયાક 
(0310413), વોગલ (/૦811), કેરમિસ (€[107૯1॥5), ઝીરેન (211)/€1), 
ચાત્મક (૫/01)219, મોડવીન (1101611) અતે સેમોડ (32100920) 
ભાષાગા સાથે તે ગાઢ રીતે લબટ છે, આ અભિપ્રાય ત્તે સાચો ટોય તો 
ભારતતી પ્રત્તએા તઘા સક્કારિતાઓમાં એક નવા તત્તનો ઉમેરો થમે. 
પૃણુ એદ બાજ્‌ કોલ ભાષાએ અતે બીછ બાજૂ યુરલ કૂળની ભાષાએ ના 
શખ'ધ વિશે અભિપ્રાય આપી શકાય ત્યાર પેલાં એ બન્ને કળા 
વશ્ચેતી ભાષાવિષયક સમાનતાઝાનું સપૃભુ, સંશાધન એ બન્ને કુળની 
સ'ખ્યાબધ ભાષાએ સાથે સારી રીતે પરિચિત હય એવા કોઈ તાલીમ 
પામેલા ભાષાશાસ્ત્રીના હસ્તે થવું જેઈ ગો. હેવેસીએ પોતાના ઝિદ્રાત- 
ના રકામાં 77 «કુળવર્ણન અતે ન રાશાસ્ત્રત્રિપષક પુરાવાઓ ૬જૂ ટર્યા છે 
તેના સ્વીકાર શાંચીવાળા રાયબહાદુર શરતચદ્ર રાય, ક જેએ ભારતના કાલ- 
મુંડા લેજાની બાખતમાં સૌથી વધુ પ્રમાથુભૃત ગણાય છે તેમના ન્‍વા 
નૃવશશાગ્યીએગ કર્યો નથી. જે કે એઓસ્ડિક ભાષાકુલનું અસ્તિત્વ જગે 
ક્ધાપિત કયું હતું તે વિદ્દાન ડો, પેટર એક, સ્મીટે ( તાલ *. 501- 
ઊલ કાલ ભાધાના ખ'ધારથા ઉપર યુરાલિક ભાષાની અસરની રાડયતાતો 








%. ભારતીય વાગદા માટે શેવસીના મતનો સાચારા કલદત્ત'ત 1દતીકત, 
ત્પોષ#૯ ના એપ્રિલ ૧૯૩૭ (પૃ. ૧૨3-૧૩૨ )તા અ'કમાં ડો. બીરેન જેનન્‍્ઝએ 
૧%8૮૦૬ ૦1 1707180 0૮૮૫૪8૪1૦૮ 10 100 એ નામના પોતાના લેખમાં આપેલેદ 
રુ, હેવેસીના આખાએ ગન્યતુ' વ્યવસ્થિત પરીક્ષખુ હછ કોઈ વિદ્દાને હાથ ધર્મું” 
નધી" જે કોલ (મુડ) અને જોસ્ટ્િક ભાષામાં તેમ અ ચુરલની માપાઝામા 
નિષ્ગાત હોય તન એ કાર્ય થોગ્ય સંતે ઠરી રાકે. હેવેસીન અભિપાયે 
કપરની ચ્િવેચનાત્મક નોંધોર હપર નોંધેલા રરિત્ડતળલ્ઝના નિબ'ધમાં ત્તેઈ શાદાશે 


કર પ 


જશારતીય આર્ચભાપષાની આરચેતર પથ્થાદ્ભૂ પછ 


શ્વીટાર કમરે! છે, હતાં 'કાલને યુરલ-ભાષાકુળમાં ઉમેરી દેવામાં આવે એ 
વૃશ્તુ દું વિશ્વસ્તપગ્ે પુરવાર થયેલી ગણી શકાય નહિ, અને પરિણામે 
જાલતે ઓસ્દ્રો-એરિયાઈ ભાયાદુળમાં સમાવિદ કરવાનો જે ચત હાલમાં 
પ્રથલષિત છે તે જ અવિચ્રલિત રહે છે એમ કદી શકાય. ? 
એસ્ઠિક લેકે ભારતમાં ડયારે દાખલ થવા માંડવા તે જ્વણુવામાં આવેલ 
નથી, પણુ એ ઘટના ઇસવી સન પૂવે કેટલાંક હન્તર વર્ષ ઉપર બની હોવી 
નેએ. પશ્ચિમ દિશામાંથી આર્ચો ભારતમાં આવ્યા ત્યાર પહેલાં તો ચોક્કસપણે, 
અને દ્વાવિડ ભાયા બોલનારા લેશો એ જ દિશામાંથી આવ્યા ત્યાર પહેલાં ઘણુ” 
કરીતે, આ બન્યુ' હોવું નેક બ. “ દ્રાવિડ મશ્ન ' જે ભૂમપ્ય પ્રદેશવાસી પ્રશ્નની 
વિવિધ શાખાનું પ્રતિનિધિત્વ ધરાવે છે તે ઓસ્ટ્રિક પ્રન્નતી પછી 
આવેલી રાથ સેમ જણાય છે, અઘવા એક પ્રન્ન પકશ્ચિમમાંથી 
અને એક પૂર્વમાંથી એમ ખન્તે એક સાથે આવેલી હોય એમ પણુ ખને. 
દ્રાવિડા ઓસ્તિટની પહેલાં આવ્યા હોય ગએ પણુ રાકય છે. વર્તમાન દ્રાવિડી 
ભાષાગાતો પોતાનો જ અલગ * મૃહ ખની રહે છે. દક્ષિણુમાં, મષ્યમાં અને 
પર્વમાં એમ ભારતના હદયભાગમાં તામિળ અતે મળયાલમ્‌, ટન્નક, રા, 
જાયાણ, લુઈ; તેવુડ, કુદ, ગે'ડ, ફરૂખ અને માલા એટલી દ્વાવિડ ભાઇએ 
જલાષ છેં) આ ઉપર, બવુચિક્તાનમાં કવેટાની આજુબાજુ કરની ફળની 
પ્શ્તા અને ખલુચી તથા ભારતીય આર્ય સિન્ધીની મધ્યમાં અથવા નજ- 
દીકમા બાહુઈ નામે એક અલગ પડી ગયેલી દ્રાવિડી ભાષા બોલાય છે. 
દ્રાવિડ ભાયાર્મ તેમની સ'ધાનાત્મિકા ઘટનાની બાબતમાં આક્તાઇક અને 
યુર્લકળજો ભાષાગા સાથે મળતી આવે છે, પણુ શબ્દો અતે ર્પો, ધાતુઓ 
અતે સ યભુરીતિની (1.૦૦૫૫0॥) બાખતમાં દાત્રિડી ભાષા નજદીકના 
અથવા કરના કાન્પણુ ભાષાકુલ સાથે સમાનતા ધરાવતી નથી. છેક 
આંભત્રાયો પ્રમાભે, આદ્મિ દ્રાવિગી ભાપા બોલનારાએ પથ્ચિમમાં રહેતા 
છતા (આ ગૂહીતની તરરેણુની દલીલો “ મેડ રિવ્યુ,' ડિસેમ્બર ૧૯૨૪માં 
ત્રચિઠ્ થગેકા 27010180 018105 470 19૮ 55૪0/0/747૪5 ૦7 
દળડત101 10 તા એ નામનાં મારા લેખમાં રજૂ કરવાને 
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પ્રયાસ મે કમે જે. ). તેમતું આદિમ નિવાસસ્થાન પર્ક જૂમપ્ય પ્રદેશામાં 
આવેલુ હતું, જમાં એશિયા માઈતાર (લીરિયા) અતે ૬દ્િયન 
ટાપુઝા/ કીટ )તા સમાવેશ થાય છે. એમ પણુ બતે કે આર્ય-પ્રાક્‌- 
પ્રીસની 9'જિયન પ્રજથી તેઓ અભિન્ન હોય દ્રાવિડી પ્રજતું એક નૂન 
નામ » #મિષ* અથવા ટ્ટકઝ વતું, જે ટજ, ટરિટ અતે ઇસ એ 
ભારતીય આર્ય શખ્દાનું” તથા તામિળ ડાબ્દ તસિત્ટ (સમિવ*) નું મળા છે. 
ગેશિયા માઈનારના પ્રાચીન લિરિયતો (જએ શિલાલેબામાં પોત મે 
"111111 તરીકે એળખાવે છે ) અતે આર્ય-ગ્રાફૂ દીટવાસીગો ( દીટમાંથ્રી 
આવેલા વસાહરતીઓા તરક ક્ષિડ્િયોર તેભના વશાજે હતા, અતે જેરાડોટસ 
(1, 173)ના લખવા પ્રમાબે, તેએઆ દીટમાંથી જે નામ લાગ્યા હતા તે વડે 
૧૯ા૧તાં તરીક એળખાતા હતા) પણુ એ જ તામ પાદ કરતદ 
હોય એમ જણાય છે, “માંથી ડાલાડુકમે ભારતમાં ત્રિ, દસિઝ, 2૪, 
ઇમિત્ર અને તકિજ (મિવ) એ શબ્દો બેતરી આવ્યા છે, 


ઠેદ હમણાં ચુધી રરાવિડ પ્રશ્તની પ્રાગિતિહાસડાલીન પદિસ્થિતિ વિશે ચર્ચા 
કરવાને કોઈ પ્રક્ષ'ગ આવ્યો નહાતા. સસ્કૃત અથવા ભારતીય આય ભાષાના 
બીન્ત કાઈ સવરપ સાથે સેબદ્ નહિ એવા ૬,હ તાામળ ડાબ્દાની સહ'યથી બિશપ 
કાલ્યેલે પોતાના €0110૮1411૫€ છુ(ટ10 ત ૦111૯ ઝિવપાંતાંતા॥ા 
1દાહૃદા€5 શે ત્રન્યમાં દ્રાવિડોની પરિસ્થિતિના મુખ્યાંશની સુનધર્ટના 
રજૂ કરાતો પ્રયાસ ક્ષો દે. પ્રથમ મદાસ યુનિવર્સ્ટીના આશ્રમે ગ્યાખ્યાતે॥ 
તરીકે બપામેલા અને ૧૯૩૦ માં પ્રસિ થમેલા પોતાના 1૯-50) થા 
૧11 હાટ એ નામતા મૂડ્યકાન પ્રન્થમાં સદ્ગત પ્રો. પી. રી. 
શ્રીનિવાસ આયંગર લાષાશ્રયી પુરાતતાવિચારની પડતિ આ રતે 
વ્યવક્થિતપમે્‌ આમનત ડરી છે. દૃરાવિડ સા! હ્ત્મો બધાં પછીના $ાળનાં છે 
અને તેમાંનાં સથી જૂના અવરોયો પણુ સજ્કૃત'રાબ્દો અુપ્ધાં ઉત્તર ભાચ્તીય 
અસર મોટા પ્રમાણમાં રજૂ કરે છે. તામિળ સાહિત્યની પરંપરા અતિ 
ય્રાચીનદાળ ગૂધી ત્નય છે, પણ્‌ સંગમકાળનું ઉપલબ્ધ સ્વને તર અથવા 
જતું તમિળ સાહિત્ય, ભાષાનું સવરપ દ્તેતાં ઈસી સનની પહેલી શહસા- 


ક 
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»દીની અધવ ડરતાં જતું હોઇ શકે નહિ; જે કે અત્યારના ઉપલબ્ધ 
ત્રન્થો! પૈકીના કેટ ાક--વરુષટુ, બરુતોવર્‌, વતિસન્સ--વ્.જનછુ (જરછ ગુપ્ધાં) 
જેવા સંશ્રહેમાં સમાવિજ થયેલી ડૃતિએ તથા 1સચઇત્વત્િજારમ્‌ અને 
સભમેજ્કર જેવાં વર્ણનાત્મક કાવ્યો--તેમતા મળ સ્વરપમાં ખ્રિસ્તાબદની 
મ્ાશ્લિક શતાખ્દીએ સુધી જઈ શકે. ખ્રિસ્તાબ્દની પ્રારભિક ડાતાબ્દીએ- 
માંથી ઈસવી સન પૂવે ખીજ સહસ્તાખ્દીના મધ્ક્ભાગનો--ન્ત્યારે આર્યો 
ભારતમાંની અને ભારત બહારની દ્રાવિડ દુનિયાના પરિચયમાં આવ્યા હૃતા-- 
વિચાર કરવા ? સવુ' તે વધારે પડતુ છે. 

સદ્ગત રાખાલદાસ બેનરછએ 1૯૨૯માં કરેલી મોહે-જે-દડોની 
તશ્રા સિન્ધમાંનાં બીન્ન પ્રાગિતિહાસિકાલીન સ્થળોની શોધ, હર્પ્પાનાં 
અવશેયોનો નવેસરથી અભ્યાસ તથા હરષ્પામાં થમેલુ' ખોદકામ--એ ગધાંતે 
પરિણામે લારતના સાંમ્કારિડ અતે ભાષાત્રિષયક દતિહાસના અભ્યાસ મારે 
નની જ દિશા ખૂલી ગઈ છે. 

મોહે-ને-દડો તથા સિન્ધનાં અન્ય સ્થળામાંથી તથા દક્ષિણુ પન્ઝબ- 
માં આવેલ હરપ્પામાથી નણ્‌્વામાં આવેલી નતૉંધપાત્ર રીતે ઉચ્ચ પ્રકારની 
સસ્કૃતિ-જેમાં એક કરતાં વધુ *1ળ સહિતતાં ઈટેરી ધશઞવાળાં અને 
જમીન નીચેની નીકાની વ્યવસ્ધાવાળાં સુયે!જ્તિ શહેરો હતાં, લેખનકલા સારી 
પેઠે પ્રચશ્િત હતી, વિવિધ રતિએ ગુશેભત અતે ચુચિત્રિત માટીકામ થતું” 
હતુ, લેકામાં શઝાને દાટવા સંબધી વિશિષ્ઠ પડ્તિઓ કચસિત હત , અને 
સ'સ્કારી જવનતી બધી સાસત્રી હાજર હતી, જેમાં બાળકોને રમવા મારની 
ઢી'ગલીઓતા પણ્‌ સમાવેરા ચતો હેતો--વડે વિદજ્જગત ઊડા આથ્ર્યમાં 
ગરકાવ થઈ મયું; અને ન્યારે એમ સૂચવવામાં આવ્યું કે એમાંથી સાત 
થમેલી સક્કૃતિના સબધ વૈદિક આર્ષ સાધે નહિં, પણુ આર્યોના અઝમન 
પૂવે: ભાસ્તમાં વસતી કેઈ આયેતર પ્રતત સાથે છે--ત્યારે ઘયાપ્યરા 
ભ્રારતીય કિદાતાને ભારે અચે! થયો, કેમકે તેમતી માન્યતા પ્રમાે વૈદિક 
જગત સક્કૃતિની તેમ જ ગ્રાચીનતાની પરાકાકા રજૂ કરતુ હતુ' અતે એના 
ડરતાં વધારે પ્રાચીન બીજું કઈ ધારી શકાય તેમ નહોતુ આમ છતાં મોહે 
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-ને-ધા (સિન્ધ) અને દરપ્પા (દક્ષિણ પન્તખ)ની સમ્રૃતિનું” 
વિશેષ અન્વેપણ્‌ અતે અન્યાસ ચાલુ રહેલાં છે; અતે શ સક્ટતિની પહેલી 
પ્રમોગાત્મક સપરેખાએ વપૈકીનતી એક આ લેખકે શાખાલદાસ બેનરઇની 
પોતાની પ્રેરગા નીચ ૧૯૨૪માં ( કલકત્તાના * મેન રિવ્ય'નાં પાનાંમાં ) 
લખી ત્યાર પછી ત્યા વધુ શોધખાળ થયેલી છે, મોહે-જે-દડો વિશેના લર 
૪હોન માર્શલતા ભત્ય મ્રન્થા પ્રસિદ્દ થયા છે, અતે ધોધ જ અથવાક્ટિં 
ઉપર મોહે-જે-દપ્રતી પદ્તિએજ તૈયાર ફરવામાં આવેલો થી. માધવ 
ક્વ#પ વત્સતો તરખ્પા વિશેતો મહાન પ્ર'શથ બહાર પડતો છે. વિદાતોએ 
આ પ્રશ્ન હાથમાં લીધેલો છે, અને જેકે આપગે મોહેિ-જે-દડોની સરદારિ- 
તાતે અતે ખાસ કરીને તેતી દ્વિપિતા જયમ ઉકેલી શકયા નથી, ષતા 
પ્રાપ્ત થયેલા અવશેવધા ઉપરથી શસિન્ધ-પજ્તળતી પ્રાગિતિહાસદાલીત સકકા- 
રિતા તધા અન્ય સક્કારિતાઓ સાથેના તેના સબધો વિશે કેટલાક વાજબી 
નિર્ણુયા બાંધવા આપણે ર્શકેતમાત થયા છીએ. મોજે-ન-દડ અને 
હર્પ્પાની ક્ષિપિ સેકડો તખ્તીઓ ઉપર મળે છે, જેમાંની ઘણી ઉપર 
એકાદ લાધ્યિક આૃતિનું, મોટે ભાગે આખલો જ ખીર ગણીએ ની 
આશફતિએઓનુ', ક2લીક ઉપર મનુ'યનુ' અને જુદી જુદી નહિ એોળખાયેલી 
વસ્તુચાનું' આલેખન હૈય છે. એ બધીયે આકૃતિએની પાત સજ્વતઃ 
ક'ઈડિ ધાર્મિક ચચકતા રહેલી હોવી જેઈએ. આ ક્ષિપિ ચિત્રાત્મક (01010- 
દાજ), સ'ાત્મક (૯૦૪19110) અતે કુન્યાત્મક ( 83/118010 ] એ 
પ્રમાભે કટલીક ભૂમિકાએ રજ ડરે છે. આપભૂતે ત્તણીતી જાઈ ભાષા 
જેશ્નાં સાથોસાથ હોય એવા સિન્ધ-પજ્તખમાંતા આવા કાઈ લેખતે અભાવે 
શ*્મત્મા સુધા એ લિપિ ઉકેલવાનું અશકય બનેલું છે. અહી" મને રહેવા રો 
જ સિ-્ધ પજ્તબની લિષિતે શોમ ને રોમ વાંચવાના કેટલાક વિડાનોના ગય- 

તોતું ગભીર લિપિશાસ્ત્ર અધવા ભાષારાસ્રમાં કઈ મ્ય નથી--સ્‍મકે 

વે્‌મેલના નિશ્કુડા તરગ અને મોહે-જે-દડોની તખ્તીએમાં ગન સઝવન 

અથવા ઈ. સ. ૫૦૦ ગ્માસપાસની જૂની તામિળ (છે ઈ. લ. પૂષતી 

ગ્રાથીનત૨ તામિળથી પષ્મ્‌ ઘણી ડર છે, ગેમ ભાષાશાસ્રીઓ એ સ્વીકાર્ય છે ઝેન 
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વાંચીને ૨ ક્ષેત્રમાં ફાધર હેરાસે કરેલાં અહ'પ્રમાણુ આદૃમભેો! સર્વ પ્રકારને 
નડ? ભાધાશાસ્ત્રીય પદ્દધનિથી દૂર છે, પણુ એક હષ્ટીકત સ્પજ છે. સિન્ધ- 
પૃજ્તબરની લિપિ ભારત ખહારની પ્રલેમાધટ લિષિ તથા પ્રાચીન ક્રીટ અને 
શાઇપ્રસની લિપિ સાથે સ'ળ'ય અથવા સામ્ય પધરાવે છે, અને એ સભંવિત 
જાણાય છે ક ભારતની આ અતિષ્રાયીન,લિપિ અને પૂવ ભૃમધ્યના પ્રદેશોની લિપિ 
(શ્રૉક વણુમાળાના સ્વરપે ફ્રિનિશિયન લિપિ આવી અતે એને સ્થાનભ્રષ્ટે કરી 
ત્યાર પહેલાંની પૂવ બૂમધ્યના ગ્રેશોની ક્ષિપિ) વચ્ચે સબધ હોય. ફ્રિનિટ્િયન 
લિષિની ઉત્પત્તિ વિશેતા પ્રચલિત અભિપ્રાય પણુ ગુનવિ્થાસ્સા માંડે છે--ગ 
લિષિ દતજિટતની સન્ાત્મક લિપિના સરળ સ્‍પમાથી વિકાસ પામી દતી કે પૂવ 
ભૂમપ્યના પ્રદેશોની દ્રિપિ (જેનો નમનો, ઉદાહરણુ તરીકે, કટમાં મળે છે]તુ 
એક માત્ર પ્રેકારાન્તર ક રપાન્તર હતુ? બીછી એક વસ્તુ પણુ સ્પષ્ટ 
ખૂતતી ન્નય છે. સિન્ધ-પ*તબ લિષપિનદ શ્રત્યટ્મક ચિત્રરહિત સ્વર્ષમાં 
સ્તરની સસ્ાઓને વ્યજતોના અક્ષરો સાથે જેડવાતે ખાહી વર્ણ્‌-માળાનો 
(અને તદુત્ય ગપ્ત, દેવનાગદી, ખાળી, શ્રન્થક્ષિપિ વગેરેનો પણુ ) સિદ્ધાન્ત 
પ્રચલિત શતો એમ લગભગ ચોક્કસ જણાય છે; અને સિન્ધ-પળખ 
લ્િપિમાંની ડેટલીક સન્નાઓના આડશ ઈ. સ. પૃવે" ચોથી-ત્રીછ સદીની 
મૉમ ક્યાહ્મી ક્ષિપિનાં જૂતાં ગોને મળતા જણાય છે; આ મળતાપામુ ઘણે 
સ્યછે છે અને પ્યાન ખચે એવું પસુ છે. સિન્ધ પ'ન્તબ લિપિનું' મળ ગમે 

તે હાય, પગ હવ વધારે સંભવિત જણાય છે % તે ક્ષિષિ (અને નહિ 
જ ડ્રિનિવિષ્ન,--પ્રયક્ષ રીતે અથતા પ્રાચીન દક્ષિયુ અરખી સેનિયન લિષિ 
મારફત ) પછીના કાળના તમામ ભારતીય લપિપ્રકારોની માતા હેય, અતે 
ભારતની રા'ષ્ટ્ય વખ્દમાળા વ્યાહના મળમાં રહેલી હોયઃ અને આ વસ્તુતી 
વિચારણા મહત્ત્વના છે, ડારણુ ક તે દ્રારા એમ સ્પ્ાપિત થશે કે ભારતીય 
આયૉ તેમના આમેતર દેશબાંધવો પાસેથી લેખનકલા શીખ્યા ઉતા, અથવા 
તતા િશ્-આય્ર અથવા આતશ ફળના લેકાએ ભારતમાં પ્રાર્ભથી જ 
“ાર્યાલેત એવી આયર લેખનપદદિને આયભાયા સાથે સંલગ્ન ડરી દતી, 
* જે આયભાષા ગગા નર્દાના પ્રદેશોમાં કરમોનો પ્રસાર થવા સાથે દેશનો 
સૂક્કાસ્વાફક ભાષ, ખૂની હતી. 





કર્‌ ભારતીય આર્યભાયા અને વિન્રી 


માણિ-ક-દડો અતે હર“પાની પ્રજાનું જતિવિષયક અને ભાયાવિષવક 
સગાપષ્યુ" નકી થઈ શકયું નથી--ે ક શારીરિક લક્ષસ્ાની બાગતમાં 
આજના નિન્ધીઓ સાથે તેમતું ટેઈક સામ્ય છે, અતે તેમની ભાધા 
વિરે તો આપશે ચોક્સપણે ડઈજ ન્નણુતા નથી. તેમનાં સબધા દ્રાવિડ 
સાથે સૂચવવામાં આવે છે અને હાલ તુરત તેતે સ્વીકાર પણ્‌ કરવામાં આવે 
છે, સિન્ધ અતે પબમાં અત્યારે આર્ય ભાષા બોલનારા પ્રદેશો છે, પણુ 
ન્યાર્‌ આયો આવ્યા તે સમયૅ ત્યા દ્રાવિડી ભાષા બોલાતી હોય, ઇસવી સન 
પૂત્રેની કેટલીક શતાબ્દીઓ સુધી સિન્ધતે નીચ અથવા હલ# ન્તતિએથી 
(સથર-સાતમઃ) વસાયેલે પ્રદેશ ગણવામાં આવેલો છે. દાખલા તરરીકે, એ 
ગ્રદેશમાં જઈ આવેલા ઉત્તર ભારતીય આયે માટે પ્રાયશ્િત્ત ડરવાનુ'  ખોધા- 
મન ધમ્ષસસ્ે!'માં સચવેલું છે, સિન્ધની પડોશમાં જ, બલુચિસ્તાનમાં વસતા 
આહુપિઓ આજે પણુ દ્રાવિડ ભાષા બોલે છે, એ હકીકત વિચારતાં સિન્ધ 
પૂર્વકાળમાં દ્રાવિડ ભાષા બોલનાર પ્રદેશ હોય એ પ્રટલ્પને ટકા મળે છે. આ 
દ્રીતે ખાડ લેકા મોહે-જે-દડોમાં વસતા લોકોના વ'શજને હોઈ શકે, મોછે- 
 શતે-દડોના સબધ ઉપરથી દ્રાવિડો અૂમપ્ય પ્રદેશના લેકે! હાય એમ સચવવામાં 
આવ્યું છે. માહે-જે-દડોની સક્કૃતિ બૂમધ્ય અતે પત્ચિમ એરિયાના પ્રદેશો 
સાથે નોંધપાત્ર સગાપણ્‌' ખતાવે છે. સિન્ધ અતે પ'તબથી બલુચિક્તાન 
(તાલ) અને ઇક્ષાન ઈરાન, તથા ષશ્ચિમ ઈરાનમાં છલામ તેમજ સુમેરિયન 
ખાહિયા સુધીના વિશાળ પ્રદેશે ત્રાગિતિહાસકાળમાં એક પ્રટારની સક્કૃતિ- 
અથવા કેટલાંક સમાન તત્ત્વાવાળા એક સક્કૃતિસમૂહ--રજૂ ડરે છે. સિન્ધ, 
પ'નબ અને પૂરક ઈરાનમાં કોઇ શાલ-ર્સ્યુ (“ રાદ-રાઇ ) પ્રનત વસતી 
હોવાની શકેયતા પણુ પ્યાનમાં લેવી ન્નેઈ એ. 


યાજખી રીતે એમ માની શકાય કે આર્યોએ સૌ પહેલાં તો દ્રાવિડ 
ભજાધાભાપીએને દાત અને રણું તરીકે એળખવા માંડવા હતા. તેમનાં 
ન્તતિમત નામે દ્રિ, અન્ય, જર્જાટ પત્યાદિ પછીથી જણુવામાં આવ્યાં હતાં. 
તેમને માટે ્રાઝિટ (-દ્રમટ ) એ અભિધાન સિષિલપણે સ્વીકારાયું હતુ'. 
આ ખધી વસ્તુઓ આપણુતે એક સાચા એવા ગઝૃરીત તરફ લઈ જરે "કે 
ક. 


ભારતીય આર્ચભાષાની આર્ચ્ેતર પશ્ચાદ્ભૂ ફ૩ 


આર્યોના આગમન પૂર્વે પક્તખ અતે સિન્ધની નગરસસ્કૃતિઓતુ' ઘડતર 
કરનાર દ્રાકિડો હતા; પણુ ન્ત્યારે આપણે મોહે-જે-દડેની લિષિ વાંચી 
શકીશું અતે તેમાંની ભાષા પ્રવર્ત્માન દ્રાવિડ ભાષાનું મૂળા અથવા એ 
ભાષાઓનું એક પૂફાલીન સ્વરૂપ હોવાનુ” પુરવાર થશે ત્યારે જ આ 
મકલ્પ સાચો છે ક કેમ એતે છેવટનો નિર્ણુય શ્રઈ શકશે. આ પ્રકલ્પતે 
આધારે, ફાધર હેશસ કરે છે તેમ, ઉપયુકત લેખોમાં સીધેસીધી માત્ર જૂની 
તામિળ વાંત્રી લેવાથી નહિ ચાલી શકે, 


તો લવે આપણે એ સભવ ગૃુધી આવી પહોંચી શકથા કે જ્યાર્‌* 
આર્યો આવ્યા ત્યાર ઉત્તર ભારતનાં મેદાને! દ્રાવિડ અને ઓસ્ડિક લોકથી 
વસાષેલાં હતા. #ાશ-દ્ણુ તરીકે એળખાતા દ્ર'વિડે સુખ્યત્વે વાયવ્ય ઝોણુ 
અને પશ્ચિમમાં વસતા હતા, ન્યયારે ઓસ્ઝિક લેશ મપ્યપ્રદેશ અતે પમાં 
તા હતાઃ દક્ષિયુ ભારતમાં કેવી પરિસ્થ્રિતિ હતી ઝો આપણે ચોક્કસપણે 
જાણુતા નથી, ત્રવિડ લોકે નગરરચના કરનારા હત! અને અપેક્ષાએ 
સુલેહવાળા જીવનના તેએ વધારે સારા રચયિતાઓ ઉતા. આધાનતી જમ્‌ 
--અને ઓસ્ટ્રિક કેકરાથી ઊલટ જ--તેએ ટોર ઉછેરનારા હતા, %ટલાક 
પૂજમકારા અને વિધિએ, કેટલીક તત્ત્ત્તાનવિષયક અતે બીજી માન્યતાઓ 
અને યેગપ્રક્ાા જેમાં સમાવિષ્ઠ થાય છે એવા ધર્મના કેટલાક ગૂહ પ્રકારા 
તેમનામાં ઉદ્ભત્ધા હોય એમ જણાય છે. સોળની સ'ખ્યાતે મૂળભૂત રાખીને 
ગણુતરી કરવાની લાક્ષણિક ભારતીય પદ્દતિ. સદ્ગત પ્રોફેસર સાડ 
કોલિન્સે તદ્ન સાચા જેવુ લાગે એ રીતે સચત્યુ હતું તે મ્રમાણે, દ્રાવિડોદ- 
ભ્રવ હેય એમ લાગે છે. સંભવતઃ વણુંવ્યવસ્થાનાં મળ પણુ તેમનામાં હત્‌. 
શિવ અને ઉમાની દેવ તરીકે ભાવના, જેમાં રિવ એક મલન મોગી તરીકે 
અને પ્રાણિસદ્િના નાયક ( વજીષાતિ ) તરીકે દેખાય છે તે, પ્રારભમાં દ્રાવિડે।- 
ની હતી, અને એશિયા માઇતોારના 1 ૯ડ0[-112[711 અથવા 1-11 
પશ સાથે એ ઘણુ કરીતે એકર્પ હતી. (આ સબધમાં 3. 1ર. 
8તથતંતા1: 301૫11૯, €ાવદ્ર, 1940, 100 100ાંતળ 
રિલ્ડલ્લલૌ ડાર, 00. 301--304 માં ખપાયેલો ડો. હેમચક 


શં ભારતીય આર્ચભાવા અને હિન્દી 


રાયચૌધરીના 170101)0૯5 01 ડપ્ટ્ર 11 પ/ટડાટા॥ યાંદ્વ એ 
નામનો લેખ જુએ 2. આર્ય-ગ્રાફ ત્રીસની મિતાઆ ( 111021) 
સંસ્કૃતિમાં પણુ દેવતાનું માતૃક્વરપ ઝો ગટ લાક્ષણિક વસ્તુ હતી. 
સોહે જ-દછાની પ્રજ્ન, ઉચ્ચ પ્રકારતી સસ્કારિતાની અધિકારી હોવા તાં, 
કદાચ લડાયક નહાતી, પણુ તેમનાં જબ્ગર ડિલ્લાએ અતે દમામત્ર 
નગરાએ (એજાસાં એષ થોડા સમય ગધી ) આર્યેને ડરાવીને દર રાખ્યા 
હરોઃ એ નાંધવા જેવી ખાબત છે કે વાયવ્ય પશ્તબની એક માત્ર નાવ્યજલા 
નદી--સિન્હુ--ઠ્ારા તેએ દક્ષિષુ તરફ ગયા નહતા, પણુ દક્ષિયુ પન્નબ 
અતે સિન્ધના નગરવાસી લેકેોને બાજૂ ઉપર રાખીને, પ'ચનદના પ્રદેશમાં 
ચઈ, ગગાના મેદાનમાં આગળ વધ્યા ટતા. પૂર્કમાં ઘા"' કરીને, તેમે 
એજા સામનાની અપેક્ષા રાખી હતી અતે ધયું પણુ તેમ જ, કાગયુ ત્યાં 
વસતી પ્રે ગએ (વધારે સંભવિત રીતે) ૩'ઈકે નરમ અતે નબળી તથા 
એઇછી સગકિતિ ઓસિિક પ્રજ્ન હતી. બિહાર ( રાજગૃહે---રાર્જાગિર ) અને 
મષ્યભાર્તના કેટલાક રાક્ષસી ટ્ર્ગા બાદ કરીગે. તો, ઓસિશકાએ કોઈ રણેર. 
બાંષ્યાં હોય સેમ જણાતું નથી. તેમની સક્કારિતા એ મુખ્યત્વે પ્રામ-સર્ડા- 
રિતા હતી, અને નહિ કે નગર-સક્કારિતા. ગમે તેમ, પણુ માની શકાય તે 
ગ્રમાળે, ઓસ્ટ્રિકા અતે દાવિંડા વચ્ચે તેમજ ઓસ્ટ્કામાં ચ્યદરઅ'દર પણુ 
એક્તા અતે સગાનનતો અભાવ હતો. ભોતિડ સક્કૃતિમાં ઊતરતી, પણુ 
લડાયક ગભ અતે વ્યવસ્થામાં, બીછ ન્નતિએના અતુભવમાં અને વ્યવડારુ 
ગુદ્ધિમાં ચડિયાતી એવી એક જબરી પ્રશ્ન આવા સમૂહે ઉપર્‌ છટક છૂટક 
વિજ્મો! મેળવી શકે ઝોમ ઠતુ. એખામાં એણ ખાત વિજય મેળવવાની અને 
ઓછા લડાયક તઘ્‌ા ૧] નરમ “રેશી'ઓ ઉપર પોત ની ખાપ પાડવાની 
આર્યો માટે આ મહાન તડ હતી. પરન્તુ આર્થા સુકાખલે સ'ખ્યામાં આહા 
હતા અને દેશના વાતાવરણને પરિણામે સુસ્થાપિત ઘમેલી જીવનરીતિતે 
સ્વીકાર ફરવાનૃ' તેમને માટે આવશ્યક હતુ. પારેણામે તેમને આગ'તુક આર્ય 
૬ વનરીતિના અને પોતાની મૂળ લાક્ષણિકતાઓનેઃ ધીરે ધીરે ત્યાગ સેશ્વા 
પડવો; છેવટે તેઓ આર્ય અઘનવા પરદેશી ન ર્લા અને શીધ્ર અધવા 
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મદગતિગે પણુ તેમનું છેવટે અનિવાર્ય એવું ભારતીકરણુ થયું, આર્સા 
એમના અશ્રયુકત રથો, પશુઓનાં ઘણે, અતે જ્મ અથવા ભ્રમણુશીલ 
માળાઓ સાથે આવ્યા હતા. કુદરતનાં બળાનાં જે માનવ-ભાવારોપિત સ્વસ્પો 
હતાં એવા દેવોને તેઓ ભજતા હતા અને જીવનમાં જે સારી વશ્તુઓ તેઓ 
ભોગવતા હતા-માંસ, દૂધ, અને માખણુ તથા સોમરસ-તેતું અર્પશુ હોમ 
રપે દેવાતે કરતા હતા. એરિયા માઈતોર અતે એસિરિયા તથા બેનિલે।- 
નિયાની પ્રશ્ન પાસેથી કેટલાક ધાર્મિક વિચારો એને' કેટલૉટ આપ્યાનો ઉજમકે 
ગ્રદ્યુ” કથાનક ) તૈમણુ લીધાં હતાંઃ આર્યાના રાષ્ટ્રિય દેવ દન્દે વાદળ-સ્ષ 
સાથે યુદ્ધ કરનાર બેબિલોનિયન દેવ મદુંઠનાં કેટલાંક લક્ષણે ક્વીઠાર્યાં” 
હતાં.' દ્રાવિડ અશ્રથી પરિચિત હતા (કારણુ ચ્શુત્ર, પત્ર એ સક્કૃત 
ઘરનું" મળા છે એટલુ' તો આપણે ન્તણીએ છીએ, નભાઆ।  ત્ઞોરા-તામિલ 
શટર, કન્નડ જુડુરે, તેલુગ શ-જુ એ શબ્દ ભારતની પ્રાર્ચનનતસ દ્રાવિડ 
ભાષામાંથી ઉછીતો લેચાયેલે છે ), પણુ ભારવદનના સાધન તરાકે તેઓ 
ઘય ડરીતે અથયુક્ત રથ "ડરતા બળદગાડા ઉપર વધારે આધાર રાખતા 
ઉતા. તેઓ ખતી અને ટોરઉછેરથી અને માછલાં પફડીતે ચજરાન ચલાવ- 
તા હતા. પુષ્પ, ચંદન અથવા ખીજા' સુગ'ધી દ્રશ્યો અર્પાણુ કરીને ( પછીના 
કાળની હિન્દુ પૂઝાને મળતી કોઈ વિધિ વડે ) તેઓ પોતાના દેરેતે ભજતા 
હતા, અતે એ દેવો વિશ્રવ્યાપી કાઈ પરમ તત્તના આવિભીવરૂપ હોવાનુ 
માનતા હતા, ગપ્રાસ્ભકાળથી જ આર્યામાં ( અને ભારત-યુરેપીયોમાં ) 
સમાજરચના પિતૃઅધિકારી (0દ11ત1€11) હતી, પણુ એથી ઊલટું જ, 
દ્રાવિડામાં તે માતૃઅધિકારી ( કાદા) હોવાનું જણાય છે. 
ઓસ્તરિક લોકો તેમની નાનકડી વસાહતોમાં પ્રાફૂકાલીન સ્વરપની ખેતી 
ટરીતે સાદી જિદગી ચાળતા હતા. તેમના દેવો સત્‌ અથવા અસત્‌: 
વાળાં વૈયક્તિક તત્તે! હતાં, જેમનાં પ્રતીકો અણુઘડ આકૃતિઓ અથવા 
ફિલાઓનાં રૂપમાં ઊભાં કરવામાં આવતાં. ગ પ્રતીકે ઉપર તેઓ ખલિદ્ાન 
કરેલાં પશુઓનુ' લોહી છાંટતા અથવા તેતે બદલે. સિન્દર ડે એવો જ ખાને 
રાતો રગ ચોપડતા. પ્રાફ્કાલીન સમાજમાં અને આખાદ ભૂમિમાં રહેતા 
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આ લે'ક્એ ( ભારતીય માનસની પછીની લાક્ષણિકતા ઉપરથી વિચાર્‌ 
કરતાં ) અમુક પ્રમાણુમાં સહિષ્યુતા વિકસાવી હતી અતે “ જીવો! તથા 
જીવવા દો 'ની વિચારણાના સ્વીકાર ડમર હતો. 


દ્રવિડ ભાષા બોલનાર જ્‌સ્ય-સક્જુ અતે ઓસ્ટ્રિક બોલનાર નિવાજ 
પ્રજા ઉપરાંત હિમાલયના પ્રદેશોની તધા ઘણુ ઝરીતે પૂર્વ ભારતના પ્રદેરા- 
માંની મૉંગોલોધડે અથવા ચિતાઈ-તિબેરી ભાષા ખોલનાર ટોળીઓ (જેઓ 
વૈદિક સમપથી માંડી જિત તરીકે આર્યોને પર્સિચત છે) સાથે આર્યા 
સધર્ષમાં આવ્યા હતા, આ ઉજિરાત અર્થાત્‌ ભારતવાસી મૉંગોાલેોઈડ લેક 
ઈ સ. પૂવે ૧૦૦૦ ના અરસામાં ભારતમાં આવ્યા હેધ્ય ગેમ જણાય છે. 
ઈશાન અને પૂર્વા ભારતમાં હિન્દૂ ઇતિહાસ અતે સરકારિતાના વિકાસમાં 
તેમસું પ્રમુખ ભાગ લીધો છતો. એ લેતે! નિવાસ ઉપયુક્ત પ્રદેશમાં 
મર્યાદિત હોવાને કારણે તેમની અસર લારતવ્યાપી ખની શષ નહેતી. 


પૂ ઈરાતના શાસ અને ર્સ્યુ લેક સાથે યુદ કરતાં ફરતાં આયો 
અષ્ધાનિસ્તાનના ઉચ્ચ ગ્રદેશામાંથી ભારત અને અક્ધ્ાનિસ્તાન વચ્ચેની 
ઘાટીઓ ક્વારા પંજ્નખનાં મેદાતે માં ઊતર્યા ત્યારે તેઓ આ વાતાવરણની 
વગ્ચે આવી પડષા, દેશના મૂળા વતનીએ। સાથેનો એમના મ્રારભિષ સ'પરટર 
વિરોધી સ્વરૂપનો હોવો જેઈ એ ૨ એમાં બપ્રાત (“ટોળીઓ'નો, 'સમેકન') તયા 
₹ુઇત્યા (દરયુઓ' સાથેનાં “યુદ્દો') થયાં જેમાં તેસે 
પોતાના રટ્દવો પત્ર, આગ્નિ, મરત વગેરેની સદાપનું અાવાલન કઝ હતું. 
ઘઘુ' કરીતે પન્નબમાં સૌથી કપરો સામનો થયો. હેતો, અને આજોની 
સૌથી મોટી વસાટુત પણુ પ"ત્તબમાં હતીઃ ગમે તેમ, પણુ પ્તળ કએ 
ભારતીય આર્યોના પ્રયુખ વસતિસ્થાનરપ છતે. ઝસસ્ક અથવા * ઉત્તર 
પ્રદેશ' એ રબ્ઇ્ારા શુહ્તમ આપ'ભાથા અને ઘુદ્નમ આયષલેોટીતો ગર્જ 
વ્યક્ત કરવામાં આવે છે ( પાલિ તધા અન્ય પ્રાચીન ભારતીય સ હિત્યુના 
ર્વ એટલે કે ઝટસ્ત ખાહાણો પોતાના કુળ ત્રારે સર્વદા ગર્વ ધરાવે છે. 
જતો બીત્તતત્મો વિના પ્રશ્ને સ્વીકાર કરે છે). ઘસિવી સત પૂવે ત્રી સહોર્સા 
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તથા પછીના સમયમાં પકતખના ગદેશમાં સચવાઈ રહેલા આર્યભાવાના 
ગ્રમાણુમાં સુઠ સ્વરપતોા સપ પુરાવા અશોકના શિલાલેખો આપે છે. 
આર્ય વસાહતીઓતો મટ ભાગ વિજ: તરીકે એળખાતો હતે; પછી, 
તૈએમાંતે લડાયક ઉદાત્ત વર્ગ રઝન્‍્ય અઘવા છસ્તિય તરીક ભને * વિજઠધ 
ગુરમો ત્રાજ્ઞળ તરીકે એળખાવા લાગ્યા. પરાજિત આર્ષતર રઇ લેકાને 
કાંતો ગલામ બતાવવામાં આવ્યા અધવા જવનનાં હલકા પ્રકારનાં કામો 
કરવા માટે તેમને 22 તરીકે અલગ પાટી દેવામાં આવ્યા. સંભવતઃ ભાષાના 
ટ્ેરદારના પ્રાશ્ભ સાથે (અઘવા અદછભાણના સ્વીકાર સાથે) આેતર. 
મળર્માતા રૃપક એને ઉદાત્ત વર્ગોને આર્યવતુંળમાં લઈ લેવામાં આગા 
અને તેમના ઝુરેહિતોને પષૂ--તેએએ મઢાન આર્ય દેવતાગોના તથા ટોન 
વિષિતેો :રીકાર કરતાં--બાલાગ્ની પદવી આપવામાં આવી, 

કમો રળીઓરપે આગ્યદ છતા અને તેમની ભાષામાં રાળીએ 
રળીએ બોલીબરે દતા, જે પ્રાર્ભમાં તો સાવ નછવા હોપ એમ દેખાપ 
છે. તેમનામાં એક ડરિભાષાના વિકાસ થયેઃ હેતો, જે ગાર્થનાગઝામાં અને 
સડતોમાં પ્રમોત્તતી હતી. તેમની પાસે આ મ્રકાર્તુ'જ સાહિત્મ હતું અતે 
તે આપણને તરગ, (અને અથર્વ ) વૈદમાં મળે છે. પન્‍્નબસાં આયેંતા 
ગ્રધમ્‌ વસાકત ઘઘા પછી સ ભવત્‌ઃ પલ્તબથી માડી ઈરોન સુધીના પ્રદેશમાં 
ભાપાવિષષક સાતત્ય ત્રવર્તળું ટગું. સરહદી ખોલીઓ ( એટલે ક ભાર્કય 
આર્ય જાવાની પાશ્ાત્ય બેષ્થીઓ નું કેઃથીક બાબતમાં ધરાતી થાથે 
સામ્ય «તું પ્રેરેસર ચીલેતે ( 16111૯1) બતાવ્યું હતું કે ત્હગ્વેદની 
સાહિત્યભ્સફાની જૃમિદા આર્યાભાણ ભાલનારા પ્રદેશોની પશ્ચિમી ગોલીની 
બેલી છે. વૈદિક ભાષાની આ મળમૃત બોલીમાં પરેતી ( જની દારમી અને 
અવેસ્ત)ની જેત્ર માત્ર એકલે! ર્‌ ખ્રનિ હતે!--ભારતગ-યુરાળીય ૬ અતે જ 
ખૃત્ને તૈમાં માત્ર ₹ સપ જ આવે કે. શ્વરમપ્યગત અધવા શબ્દાન્ગગન 
જૂ ક ષૃ ના સ્પર્છત્તતો લોપ ડરીને ચ& મટામાષ્યુ દ બતાવવાતું વજા 
તેમાં હતું ( દા. ત. ભાસ્ત-સદિની અથન આ મ્ય? નુ આ બોલીના 
સકે ધય. -પારે આથી ઉલડુ અજેડ્તાતી ભાપામાં સસરાને થું.). 


5૮ ભારતીય આયભાષા અને હિન્દી 


પ્રાચીન ભારતીય આર્યભાષાની બોલીવિષયક વિવિધતામાં ર્‌ અને ટની 
ખાખત એ એક અગત્યતા મુદ્દો હતો. એક એવી બોલી હતી-પશ્રિમની-જેમાં 
છ નહોતો, પષુ દ્‌ હતો. એક બીજી બોલી હતી, જેતુ* પ્રતિનિધિત્વ 
સાહિત્યની સક્કૃત અને પાલિ રજ ડરે છે એમ જણાય છે; એમાં ર્‌ અને 
છ બત્ને હતા. ભારતીય અર્દ્યભાઘાની ત્રી એક બોલી હતી, જેમાં ર્‌ 
નહોતો અને માત્ર જ હતોઃ આ બેલી ઠેઠ પુર્કતી' હતી. આર્ય વિસ્તાર 
અતે આર્યભાષાવિકાસની બીજ ભૂમિકા શર થઈ ત્યાર પહેલાં આજતા 
સયુક્ત પ્રાન્તના પૂર્ષ ભાગમાં તથા બિહાર ,સુધી એ બોલી પકેલાઈ ગઈ 
હતી, અને અરોકની પૌંરરૂષ પ્રાકૃત (જે જૈતોની અર્ધમાગધી પ્રાકૃતનુ 
જતુ સ્વરૂપ હોય એમ માનવામાં આવે છે) અને પછીના દાળની માગધી 
મ્રાકૃત ખની, જેમાં ર નથી, પણુ માત્ર «૬ છે. આ પ્રમાણે ભારત-યુરોપીય. 
4 ગ્રગરૂ-છો- આય ભાષામાં કથ્ી-જ થયો અતે આ શબ્દ ભારતીય આર્ય 
લધામાં નીચે મ્રમાણે ત્રણુ સ્વરપમાં મળે છે-શ્રી-₹ ( સર૦ અવેસ્તા વો-છ), 
શ્રી-૪ અને *જછી-જ. 

ઉપર જણાવ્યા તેવા બોલીવિષયક બેદો ગ્રાગ-ભારતીય સમયથી જ 
શકે ધઈ ગયા હશે. આર્યો ત્તયારે ભારતમાં આવ્યા ત્યારે પોતાની સાથે. 
સ'ખ્યાબધ સૂક્તો તથા બીજ કવિતા લાવ્યા હતા, આ પરપરા ભારતમાં 
ચાલુ રહી, અને એમ ધારીએ કે ન્યયારે આર્યેતરાો આયવતુંળમાં ભળ્યા 
ત્યારે તેમના ટવિએએ પણુ આ તૈયાર સાહિત્યભાયામાં સૃક્તો રચવાનેદ 
ગ્રયાગ ક્ષો હશે. આ ગ્માણે આ મુખપરપર્સગત સાહિત્યનો જથ્થો વધતો 
ગમો અતે ધીરેધીરે આ સાહિત્યના સગોાપનતું કાર્ય એક સુવ્યવસ્થિત. 
ચુરાષિતવર્ગના હાથમાં આવ્યું] આ લેકો ગામડાંએ માં અઘવા અરણ્યોના 
પ્રાન્તભાગે ત્રામ-વસાહતે!માં નાની અથવા મોરી અષ્યયતશાળાએ ચલાવતા, 
ન્યાં પુરહિતવર્ગમાં પ્રવેશવાની આકાંક્ષાવાળા યુવાન આર્યા સતોતે 
વ્યવરિથિતપણે સ્ુખપાદે કરતા અને વિધિનો અભ્યાસ કરતા, આશ્રમની આ 
શિહ્મસુપરપરાને ઘડવામાં સસ્કારી દ્રાવિડેગ્એ પણુ દ્રાળા આપ્યો હોય એ 
અસભવિત નથી, કમક એ લોકને પહ પોતાની સક્ડારિતા એને ધાર્સિક 


ભારતીય આર્ચ્ઃભામાને પ્રાચીત ઇતિહાસ ફહ 


વિદ્યાનું સગાપન કરવાનું” હતું. પરન્તુ જ્યારે લેખનસ્વરૂષે સાહિત્યની તોંધ 
રાખવામાં આવતી નહેતી ' વારે ભાષામાં અશ્યણુપણે પરિવર્તનો થાય ગે 
અનિવાર્ય હતું. ઓ પ્રમાણ, ભારત ખહારના આર્ચૌઠારા ભારત-ઈરાની કાળમાં, 
કહો'કે ઈ સ, પૂવેચે ૧૫૦૦ અથવા ૧૮૦૦ માં, જે કેટલાંક સકતો રચાયાં 
હરે તેમતી ભાષામાં, એક પેદીયી ખીછ પેરીએ ઊતરતાં ભાયા ખદક્ષાય 
તેમ, પરિવર્તન થાય, જેની કોઈને ખર પણુ ન પડે; છેવટે ન્યારે એ 
સકવો લખવામાં આવે ત્યારે તેમની ભાષા તેના મૌત્તિક સ્વરપયી તદ્દન જુદી જ 
ખતી ગઈ હોય. લેખનકાળ પહેલાં તુરત જ રચામેલું એક સકત અને એ 
કાળથી સે'કડે વર્ષ પહેલાં રચાયેલું એક સક્ત-એ બત્તે આ- પ્રમાણે લગ- 
ભગ એકસરખું ભાષાસ્વરપ શ્જૂ ડરે--અલબત્ત, એ જના કાળના સૂક્તનાં 
ભાધાસ્વર્પોર્માં અનિવાધપણે ધીમો અને અન્તાત ફેર્દ્દાર ઘષા કરવા ખહાં પેટી 
૬ર પેટી એ સામ્‌ાત્ય રીતે ન સમજી શકાય એવું પ ન બત્યું હોય તો. 

૧ શક પ્રશ્ન ખાસ ડરીતે મહત્ત્તતો બતી રહે છે--વેદતી સંહિતા 
કયારે સ'કલિત થઈ હતી ? આ રસહિતાઓતી સ'કક્ના લેખનકળાની સથાય 
સિવાય થઈ રકે તેમ નહેતી : આયભાષાને લેખનાઃ& કરવાની ક્યિ અતે 
શ્રાર વૈદિક સ'હિતાએઓગ્ખે પ્રથમ વાર લેખતારટ થયેલાં સતોના સમડની 
સ'કલના લગભગ સાથોસાધ થઈ હોવી નેઈ એ. વેદોના સુવિક્ષત કથાપ્યાત 
સફલનાકાર ચયન (“ ગોઠવતાર * » હતા, મહાભારત અતે પુરાળયતી 
પરંપરા ત્રમાસુ, તેએ કરવ અતે પાંડવ વીરોના વડીલ સમટાલીન હતા. 

મહાભારતનું યુદ્ઠ એ કેટલે અશે ઝેક એતિહાસિક બનાવ હતો એ નાભી 


છ૩ ભારતીય આર્યભાષા અને હિન્દી 


115101 બ કાંટા વાહ 10 ઇટ 42૯૬550 0૦1 
”્તિા115111 10 (ટ સિઝાાલાંળ॥ા ૦ ઉ 0ઉઘગત 2)1251)”, 
40 ટલ, €દ્વાવાત ઈ॥ાંઇલડૉ), 1938 એ સત્રન્યમા) એ બે 
રિઠ્ાતોએ સ્વતત્ર રોધખોળને પરિણામે અભિપ્રાય આપેલો છે કે 9 સ. 
પૂવે ૧૦મી શતાબ્દી એવા સમય હતો કે ન્યારે મહાભારતનાં પાત્રો પેરી 
ચતિહ્ાસિક લાગે છે એવાં કેટલાંક પારો (દા, ત. પરીક્ષિત? વિધમાન 
હતાં--તે અભિપ્રાયનો હું સ્વીકાર ડરુ' છ. ભારતીય ઇતિહાસ અને સસ્કૃતિના 
અને ભારતમાં આયભાયાના વિકાસના આપણા ખ્યાલ સાથે અ! સમય" 
નિર્ણાય--લગભગ ઈ. સ. પૂજે ૯૫૦--નો મેળ મળા ન્તય છે. આ પ્રમાણે 
ઘણુ' કરીને ૬; સ પૂવેર ૧૦મી શતાખ્દીમાં આરષેતતરોની ( ? દ્રાવિડોની ) 
પ્રાચીન સિન્ધ-પ'નબની લિપિ આર્ષ ભાથા માટે જ્વીકારવાર્માં આવી છતી; 
અને આ લિષિતો ઈ શ. પૂર્વે ૪થી-ડછી સદીના મોય" બાહ્ીના સ્વરૂપે 
વિકાસ થતાં ( સવે નવી વણ માળાઓની પ્રાર્શાભિક જૂમિકાએમાં ખતે છે તે 
પ્રમાણે) છ અથવા સાત શતાખ્દીઓ લાગી હોવી નઈ એ; અતે આ પછી 
પણુ ખાભી લિપિ એ સપૂણા લેખનપર્દાતિ નહાતી-બજે કેટલીક ખાખતોમાં 
તે ખરેખર અપૂણુ હતી. સક્કૃત સાથે સબ& બાહીનતી સ'પૂણ્‌ઃ લેખન- 
પહ્ાતિનો વિકાસ થતાં ૮૦૦ થી ૧૦૦૦૧ર્ષ લાગ્યાં હરો. પ્રાચીન 1લેપિઓનુ” 
--ખાસ ડરીને ત્યારે એવી લ્ષિપિનો કોઈ નવી ભાષા માટે સ્વીકાર 
ડસ્વામાં આવે ત્પારે--અપૂર્ણુ અને કેટલીક વાર તે માત્ર સ્માતિસહાયક લક્ષણુ 
પ્યાનમાં લેતાં [ ઉદ્યાહરણુ તરીકે જુઓ-સેમિટિક અક્કડિયન માટે સુમેરિયન 
છંલાકા૨ ( €॥ાલા071॥ ) લ્ષિપિતો અતે હિટાઈ માટે સુમેસે-ખેબિલો- 

એસિરિયન લિષિનેો ડ્ષોગ, અથવા પછીના ડાળમાં મધ્ય એશિયાની 

સિ-હિઆ (3-1 ) ભાષા માટે ચીનાઈ વ્ણુમાળાનો, સોગ્ડિયન 

(3૦છુતાંદ્રા ) માટે એક પ્રકારની સસ્કારેલી સિરિયાઈ તો અને ખ્રિસ્ત 

આજુબાજુની શતાખ્દીઓની સકત સાથે નજદીકતેો સબધ ધરાવનારી 

વાયવીય પ્રાકૃત માટે ખરોષ્દી રપે એક પ્રકારની સસ્કારેલી ફ્િનિછ લિષિતેઃ 

પ્રયોગ] પ સ. પૂવે. ૧૦મી સદીની પ્રાથમિક ભારતીય આર્ય લિપિ--ગક 


ભારતીય આર્ય ભાષાતેઃ પ્રાચીત ઇત્તિહાસ છદ 


પ્રકાર્તી આદિમ ખાહ્મી--એ કાળે પ્રર્ચાલેત અથવા બોલાતી વૈદેક ભાધાના 
શ્વનિએ વ્યક્ત ડરવા માટેતી એક કહગી પદ્દિ હતી, એમ માનીએ તો 
તે વાજખી ગણ્‌ારે. સારી, ખોટી અથવા ગમે તેવી પણુ કોઈ પ્રકારતી 
લેખનપદ્તિ સિવાય વૈદિક સ'હિતાઓનુ' સ'કલન થઈ શકે એમ લાગતું નથી. 

સરક સ. પૂવે :બીછ સહસાખ્દીના ઉત્તરાર્ધમાં (ખાસ કરીતે તેની 
અતિમ રાતાબ્દીઓમાં ) નજદીકના પૂર્વમાં પજાએઓની હેરદ્રેર સારા 
મ્રમાણુમાં થઈ રહી હતી, અને *ંત્તમ્‌ યૂથ ( હિટાધટિ, આદિમ ગ્રીક ) તથા 
ન્રતત્‌ પથ (ખર્ધો)તી ભાસ્ત-યુશપીય ભાષા બોલતી ટોળીએ ન્ાતિએના 
સ્થળાન્તર અને સ'ધર્ષના આ ગ્રવાહમાં વહેતી ટતી. પ્રાચીન ઇજિપ્તના 
કેખા ઉપરથી જણામ છે તે પ્રમાણે, છ. સ. પૂવે ૧૨૨ ના અરસામાં, 
રામ્સેસ બીજાના પુત્ર ડ્રેરાહા મર્ન-મતેહ ( 1211-2111 )ના રારય- 
કાળના પાંચમા વર્ષમાં, ઇજિસ ઉપર શિબિયાવાસીઓએ આક્રમણુ કયુ” 
હતું, અતે તેમતા સહાયકો તરીકે યજવળ, ₹જુ, સુર, રમ, શર્રેન 
વગેરે કેટલીક રોળીએઓ ઇન્ત્પ્તિમાં આવી હતી. આ બધાને પ્રજ્િપ્તના રાન્ત્ય- 
કર્તાગે ભાવ પરાસ્ત કરી હતી. આ રાળીઓનો “ ઉત્તર પ્રદેશવાસી ” અને 
 દૃરિષાઈ મુલકમાંથી આવેલા ” તરીકે ઉલ્લેખ કરવામાં આવેલો છે તે 
કાળે એશિયા માઈનોર, તથા મ્રીક ટાપુઓ અતે ખડેરથ ભ્મિમાં વસતી 
ભારત-યુરોપીય અને બિન-ભારત-યુરોપીય કેગલીક જાતિએ સાથે ઉપયુકત 
રળાએ તું એકત્વ હવે પુસ્વાર કરવામાં આવ્યુ છે. અજ્ય્વષ તે પ્રાચીન 
ગ્રીકો છે જેમને હોમર  11તાંભાં અથવા ઝલૌદતાડ તરીકે એળખે 
છેડ ક્યુ: તે બિન-ભાસ્ત-યુરાપીય શિશિયતો (1.01601 ) છે; સુજાન અને 
દરન તે એશિયા માઈનોારના તિસેનિયન ( 135લાાઢ॥5 ) અને 
સાડ નેયનો છે ( તિસેનિષતો અધવા ટસ્કનો મે એશિયા માઈ તરના 
હતા; ત્યાંથી તેમણે સાડિપનિયાના ટાપુમાં સ્થળાન્તર ડયુ” હતું અને ત્યાં ૪ 
શ્થિસ્પણે ર્વા હતા); શવ નું એકત્વ સિસેક્સ લેકે સાથે પુરવાર યયું 
છેદ જેમના ઉપરથી 'સિસિલી ' નામ પડયુ છેન-પણુ આ બાબતમાં મતત્રેદ 
છે; પરન્તુ સ્પ દીતે તે એશિયા માઈ સોરમાં વસતી રોળી હતી. ઈ. સ. પૂવે 


છર ભારતીય આર્યભાષા અને હિન્દી 


૧૧૯૨માં રામ્સેસ ત્રીન્નગે ઉત્તીય આક્મણૂકારેના બીત્ત એક સ ગક્તિ 
સમૂકતે હરાવ્યો હતો. આ આક્રમણુકારોમાં વુરસતિ, વવળ, તકર અતે «નરન 
એ રાળીઓનાં નામ મળે છે. આ પૈકી પુરસતિનુ' એક્ત્વ 21111511€5 
સાથે પુરવાર કરવામાં આવ્યું છે, જેએ મૂજે ક્રીટના વતનીઓ હતા; ₹નઝન 
તે હોમરના 10૮01 એટલે કે પ્રાચીન ગ્રીકો છે; બીજી બે રાળીઓને 
સન્તોપકારક રીતે એળપી શકાઈ નથી, હવે, તૃત્સુ જ્તતિના સુદાસનું સ્માર્ય 
અને આર્ષતર રારર્લ્લાતેિસના એક સંગડિત સમ્ય સાથેનું ભારંતની બૂમિ 
ઉપરનુ' વિજયી યુદ વર્ણવતા ત્ડગ્વેદ ૭-૧૮ માંના વસિદના પ્રસિ સક્તમાં 
નીચેની ટાળીઓનાં નામ મળે છેઃ સુર્દ્, સત્સ્ય, મૃશુ, જુજ, પકથ, મસાન, 
શરત, [ગલ વષાસિન, ૨૨૦, અરુ, ડસ, શિશ, અતે ચકુ. આ રોળાગા 
વિષે આપણને નજીવો 'ખ્યાક્ષ છે ભારતીય વિધ્ાના તાતા તર્રીકે સુપ્રસ્્ર 
મારા મ્રિત્ર થ્રી. હારીતૃષ્ણ દેવે સ્રચન્યું છે કે ચકુ અતે સિજ રોળીઓને 
૪જિપ્તતા ઉપયુકત લેખતી અજગ્વણ અને શક રાળીઓ જ ગણવી નનેઈ એ; 
સુરશ એ એક સયુડન રાળીનુ' નામ છે, અને તે તુર અથના સુર અને વર 
રળીએાના--કેમના ઉક્સેખ વૈદિક મ્રન્ધોમાં અત્યત્ર મળે છં--સ'ધાતને 
પરિણામે પડેલું હોવું જેઈએ; તડગ્વેદ ૮-૫૮માં કત્લ જ્નતિતો ઉકલે 
સર્વની સાથે કરેલો છે, અતે એ જ “માણે કોશીતક ઉર્પાતેષદ-૪ માં 
મત્ય તજનતિતો સખધે વજ સાધે હોવાનું જણાય છે--તુદ અર્વા સુર્ય ન્નતિ 
અને વજ્ઞ જાતિ આપણુતે ધજિપ્તના લેખમાંનાં સુરણ અને વષષ એ નામોનો 
યાદ આપે છે (જાઓ 31પતાંદ 1ઘત૦-ત્લપાલ્ત એ મન્ધમાં શ્ી. જારીત્‌- 
રૃષ્ણુદેવનો લેખ “પતા 106ૉંથ & 11100 ઝરા, ૩0.177-53). 
ઉપર મ્રચવેલી અભિન્નતા સાથી હોય તો, પ. સ. પૂજે ૧૩માં અને ૧૨મા 
સેકાર્મા પ્રસિ આવેલી એશિયા માઈનેાસ્માં વસતી કેટલીક જ્હાતિગો 
આર્યોના મુખ્ય . સગૃઢતી સાથે ભારતમાં આવી હોય એમ જાય કે; 
ભ.રત-યુશેપીય અકડિયતા જેએ પછીના કાળના સ્રીકાના મળી પે 
(૪70101)0૯5 ) હતા; શ્વ અને સુપ જેઓ પ્રાર્ભમાં સ'ભવતઃ 
આપેતર અને બિન-લાર્ત-પુરોપીમ હતા, પૂ પછી ભાષાની ખાબતમ 


કારવીય આર્ય ભાષાને: પ્રાચીન ઇતિહાસ દ 


આધ બન્યા હરો; અને ૧૧૧-વસ જતિ, જે કદાચ , પહેલેથી જ આર્ય 
હતી--એ સવે એમાં હતાં. શ્રી. દેવ વુર્તતિતી એકરપત્‌ા યજુવેદદમાં જલા 
વૈલા વુજ્ધ્ય સાથે બતાવે છે, આ સુસ્ત ન્નતિના લોકો પોતાના વાળ છૂટા 
શખતા; જ્યારે આથી ઊલટ જ થર્ટી જાતિના લોકો (વસિટ ને ટોળીના દતા 
તે આર્યેની ણત્યુ ટાળી આ ચ્તર્રીઓ પૈકીની હતી ) પોતાના વાળી લટોમાં 
ગૂંથતા હતા. થી. દેવ એમ પણુ સૂચવે છે કે, મહુદીઓનતા જના કરારના 
£૮&10#ડ અને ઇજિપ્તના લેખોના [રપ (ગ કીટવાસીએઓ ? », 
જેમની રજૂઆત કલામાં પણુ વાળની લાંબી લટો રાખનારા તરરીકે કરવામાં 
આવૈ છે તેએ અતે આ વહર્સોએ અભિન્ન છે, ગમે તેમ, પણુ આપણે 
એમ માનીસું તો વધારે પડતું નહિ ગણાય કે ભારતમાં વસાહત ડરવા 
જતાં આએ પાક્ષિમની બીજી ટોળીએ--પછી તે તેમનાં પોતાના ભાર્ત- 
યુરોપીય ભાંડ હેોથ કે દ્રાવિડા હોય--માટે ઠાર ખુક્કષાં રાખ્યાં હતાં અને 
એ ગ્રળીઓ તેમની પોતાની જેમ આય અથવા ભારતીય બનતાં તેમની 
સાથૅ મિત્ર ડે ડત તરીકેના સખધેઃ તેમણે ચાયુ સખ્યા હતા. ભારતમાંની 
આ પરદેશી અથવા અર્ધ-પરદેશી ટોળીઓ સાથેતું સુદાસતું યુદ્ધ વણૂવનું 
વસિટટકૃત સૂક્ત, ઉપર સચવેલી અભિન્નતાઓ ન્નેતાં, ઈ સ. પૂર્વેની ૧૩મી 
શતાબ્દી ડરતાં પ્રાચીનતર રચતા હોઈ શકે નહિ. વૈશ્કક સ'હિતાઓનો 
સ કલતકાળ આ સમય પછીને! ૪ હોવા જેઈ એ; અને ઈ સ, પૂવે. ૧ મી 
શતાબ્દીનો સમય એતે માટે સંગત છે. 

આપણામાંના છેએ ઈ. સ. પૂવે ર૦૦૦ અથવા તે ડરતાં પણુ જતો 
સમય ભારતના વેદિક કાળ માટે માને છે અને જેઓ પૌરાણિક કાલગણુના 
અથવા ખોર્રાણિક રાજવશેોતી સાચિએ ઉપર વિશ્વાસ સકે છે તેએ ભારત 
ઉપરના આર્થઆઠમલણુ અથવા આગમનની આ અર્વાચીન તારીખો સામે 
અને પૌશષિક પરપરા સાથેની તેમની અસંગતિ સામે સ્વાભાવિક 
રીત જ વાંધો ઉડવશે, પૌરાણિક પરપરાએનો સારો એવો ભાગ ધગો 
પ્રાચીન જે; પરન્તુ પૌરાણિક પરપરાતો સબધ આર્ય-પ્રાફ કાળ સાઘે-- 
આર્ચતર દ્રાપ્વ્ડ ( અતે આસ્તિક ) રાશ્તએ અને રાજવ શો સાથે હોવાની 





૭૮ ભારતીચ આર્યભ્રાષા અને હિન્દ 


જવળ શડયતા જ નહિ પણુ આત્યંતિક સભવિતતા ક્યારે આપણે પ્યાનમાં 
લઈએ ત્યારે એ વસ્તુ આય આક્રમસૂ માટે પછીતો! કાળ અગીકાર કરવા 
સાથે જરા પણુ અરુંગત ર્નાહે લાગે. કથાનક અને વાર્તાઓના રપર્માં 
રહેલી આ પરપરાએતું પછીના સમયમાં આર્યાઈફશણુ થયું હતું; એટલે 'ે 
જે જે લેઇામાં આ પરપરાએ વિકસી હતી તેમતુ' પોતાનું આયી કરણુ 
થયા બાદ એ પરપરાએનું આર્ય ભાષાઓ-પ્રાફત અતે સક્કૃતમાં રૂપાત્તર 
ફરવામાં આવ્યું હતું; અને એક ભાષાદારા એકત્વ પામેલી બે ન્નાતિઓતાં કથાતકો 
અતે પરપરાઓતોા આ વ્યાપારદાશા અનિવાર્ય વો સયોગ થયે હતો, 
જેને અલગ કરવાતુ' આજે લગભગ અરાય્ષ છે. «યાં બે વિભિન્ન મશ્નએ. 
એક થઈ ગઈ છે ત્યાં માનવધતિહાસમાં આ વસ્તુ વારવાર ખતેલી છે. 
મહાન સુરાવિદ સર આર્થર ૪વાન્સ, જેમણે ક્રીટતી પ્રાચ-ભારત-યુરાપીય 
મિનાઅત સક્કૃતિતુ' ખોદકામ ડયુ” હતું તેમણે એવો અભિપ્રાય આપ્યૅદ 
છતો કે દેવતાએ અને વીરાતે લગતી કેટલીયે ગ્રીક પુરાણુકથાઓ અને 
કથાનક (દા, ત. પલિયડના કઘ્યાનક સાથે સ'બદ્ધ વ્યક્તિઝા ) ખરેખર 
ગત્રાગૂ-ભાર્ત-યુરોપીય કાળમાં ઉદ્ભવેલ છેઃ પ્રાગ્‌-ભારત-યુરોપીય પ્ાજિયને 
અને ભારત-યુરાપીય યવનેો--'હેલેન્સ '-ઞક પ્રશ્તરપે, ₹તિહાસકાળના 
ગ્રીકો તરીકે, એકત્વ પામ્યા ત્યાર ખાદ એ બધી વસ્તુગા ત્રીક જીવનના 
વણાટમાં સ્વીકારવામાં આવેલી છે; અને ત્તયારે ઇડિપસ ( 01ત[»૦૫૬ » 
તથ્રા પરેફ્ોનેની કથાએ અને શિકારી દેવી આર્ટેમિસની શિલ્પારૂતિ રજૂ 
કરતી મિતોઅત કૃતિઓ મ્રીસની ખડેશ્થ જમ ઉપરથી શોધી કાઢવામાં 
આવી ત્યારે આ અભિપ્રાયની વાસ્તવિકતા પુરવાર ચઈ જવાની પ્રેવ્તએ 
ઈસિવી સનની પહેલી સહસાખ્દીના પૂવાધ'માં હિન્દ તથા ખેદ ધમનો! સ્વીદાર 
ડર્ષા હતા, પરન્તુ જે હિન્દ ધર્મ તથા ભાર્ત*1 હિન્દુ દેવો અતે વીર 
સુરવોનાં કથાનક તેમણે ક્વીકાર્યાં' તેમાં કેટલાંક પ્ન્ડોતેરિયાઈ દેઃય તત્તોગએ 
ગવેરા ક્ષા (દા. ત. મંન્ાસ--હમેસાં અર્જુનની સાથે રહેતા ત્રટુ અતુચરો ); 
અને પછીના કાળમા જ્યારે તેઓ કાસ્લિમે અવા ત્યારે ઇસ્લામી દતકેષાએ! 
ખાલસુ વુરાણોની ્જૂમિકા ઉપર ઊભી ફરવામાં આવી; દા, ત, શિવ. 


ભ્રારતીચ આર્ચ ભાષાનો ગ્ાચીન ઇતિહાસ છ્. 


રા ખશ, પણુ આદમના એક વશજ તરીકે ! પ્રાચીન હંજ્િપ્તની સસિર- 
રહત ( ઇડ-151) તે લગતી પુરાણુકથાનું ઇજિપ્તના પ્રીક શાસકોની 
સગવક માટે એસિરિસિ-આહસિસ ( 03ળ1ડ-1ડાંડ ) ની પુરાણકથાર્પે 
હેલેનીકરણુ કર॥માં આવ્યું હતું; અને ત્યાર પછી એ કથા રોમન જગતમાં 
પ્રસરી હતી. જનતા સંખ'ધી રકે ઉપદ્રવાો મચી રહ્યા હોય ત્યારે પણુ 
દશાની કથાઓ અતે પશપરાએ ભાગ્યે « અવસાન પામે છે---નવા જ 
લ્ેબાસમાં તે ટઈી રહે છે; જે તવી ભાષાતો સ્વીકાર કરવામાં આવ્યો હોય 
તેતી ઉચ્ચારણુગ્રક્રયાને અનુસરતા ફેરફારો નામે!માં કરવામાં આવે છે; અને 
“ટલીક વાર દેવો તેમ જ વીર પુરષ, બન્નેનાં નામે!નું ભાધાન્તર ડરવામાં 
આવે છે, જ્યાં જ્યાં વિભિન્ન જતિએનુ' એકત્વ થાય છે ત્યાં ત્યાં આ 
વક્તુ અનેવાર્ છે. ઈ સ. પૃવેચે ૧૫૦૦ પહેલાંના સમય સૂચવતી પ્રાચીન 
ભારતીય પર'પરાના અશ્લુમલત્વની ઈ સ. પૃવેચે ૨૦૦૦-૧૦૦૦ ના 
સમયમાં મેસોપોટેમિયા, ઈરાન અને ભારતમાં આર્ય પ્રશ્નના સચલન સાથે 
મુસ'ગતિ સાધવા માટે આર્યેતર ઉદૂભવતે લગતો આ મત અ'ગીકાર કરવો 
આવશ્ષક છે; આથી સૂર્યવશ અતે ચદ્રવશતે લગતી કથાઓનો મોટા ભાગ 
મણે આયેતર ઉદ્દભાવની, પણુ પછી આર્યભાવ પામેલી, પુરાણુકથાખા અને 
દ'તકથાએ છે એમ કહી શકાય, કેટલીક વાર એક સસ્કૃત અને ગ્રાકૃત રૂપ 
વશ્ચેની ખુલાસા વિનાની વિલક્ષણતાએ પણ્‌ આપણ્‌તે ક'ઈકે વિચાર ફરતા 
કરી ગક્વા જેઈએ. ઉદાહરણુ તરીકે, પૌરાણિક પરપરા અનુસાર સૂયવ'શના 
મગ્રસિદ્દ રાન્ત ર્ટ્સાજુ નં પાલિ 2૫ સૌજ કેમ થઈ શકે? 

એક બાજ અવેક્તાના જૂના ભાગની ઝરચુસ્સકૃત ( આશરે ઈ. સ. 
પૂવે" ક મી શતાબ્દી ?) ગણાતી ગાથાઓ અને એકેમેનિયન રતના 
(ઈ. સ. પર્વે દટ્ડી શતાબ્દીથી માંડી) જૂના ફારસી સિલાલેખાની તથા 
બીજી બાજ વેદની ભાધા વસ્ચે એટલું બધું સામ્ય છે કહે કાલાનુદેમની* 
ખાબતમાં તેમતે એકબીન્નથી બહુ દૃર લઈ જઈ શકાય એમ નથી. અલબત, 
સવ ભાષાએ કઈ પરિવર્તનની એકસરખી ગતિ બતાવતી નથી; કેટલીક 
ભાષાઓ સ્થિતિરક્ષક હોઈ પરિવર્તનોને અનુકળ હોતી નથી, ન્યારે કેટલીક 


છુ ભારતીય આાર્ય્ટદભાયા અતે હિન્રી 


ભાધાઓ પ્રગામી હોઈ નવીનતાતો સ્લેચ્ડામે સ્વીકાર કદી લે છે, અને 
જલદીથી પરિવર્તન પામે છે. ગાથા અને વેદની ભાષાઓ ન્તેડિયા બહેનો 
જેવી જણાય છે; અતે વૈદિક ભાયા ૪. સ. પૂજ ૨૦૦૦ પહેલાં જઈ થકે 
જમ નથી, કેમકે મેસાયોટસિયા અત એશિયા માઈનેોરમાંથી મળેલાં 
લખાસોના પુરાવા ઉપરથી--સત કે એ પુરાવે! અલ્પ છે--આપગે નિર્ભય 
કરી શકીએ તેમ છીએ કે આયભાષા (પ્રાગગ્યેદિક અતે પ્રાગ્‌-્ગાધા 
માતૃખૂત ભાષા ) ત્યાંસુધી %રોની અને ભાક્તીય -આર્યલાયાએરપે વિભક્ત 
ખનેલી નહેતી. . 

પરન્તુ વેલ્ની સદિતાઓ ઈ સ, પૂવે ૧૦મી શતાબ્દીમાં લેખાધિરટ 
થયેલી હોય તો! બસા, ચારસો અથવા આઠસો વર્ષ પહેલાં -પણુ ભારતમાં 
અથવા ભારત બહાર રચાયેલાં સક્તોનો તેમાં સમાવેશ કરવામાં કશો 
ત્રયવાય આવે તેમ નહોતું, ત્ગ્વેદ્સાહિતાના પ્રથમ સૂક્તતા ડર્તા ત્રધષિ 
મધુચ્છન્દસ્ના અથવા સૃવિખ્યાત ગામર્તા મ'ત્રના કર્તા વિશ્ામિત્રના સમય 
પવિરો આપળે કઈ ત્નણૂતા નથી; સ'હિતાઓના લેખનકાળે સકતો જે સ્વરૂપમાં 
પ્રચલિત હતાં તે સ્વસ્પમાં જ તેમના નામે ચડાવેલાં આપણે નઈ એ છીએ : 
પણુ જે સ'દિતાકાળ પૂવે: ચાર અધવા પાંચ થતાબ્ટી અગાઉ તે રચાયેલાં 
હાય તો અત્યારે જે ક્વર્પે આપણુને પાદ મળે છે તેનાથી તેમનુ સવરપ 
ઘથ્‌ ભિત્ન હેવુ' જેઈ એ. આ પ્રમાભે, 

કે 
કનત્‌ ર્જ (3ર) વુતેષિતમ્‌ 
દોતારત્‌ રત્ન-ધાતમમ્‌ 

એ ત્ચાનુ% ઉપર ગ્રચત્યું છે તે પ્રમાશેં, ત્રગ્વેદના સર્હિતાકાળયી 
“કટલીક શતાબ્દીએ પૂવેતું ૨૫ કકે આગુ' હશે-- 


* શામ ₹૦૨૬ પુરત્‌- પિતમ્‌ 
ચન્નન્થ ઇદ્વમ્‌ કાન્વગક્‌ 
ફરનાર સ્ત-પધાતમમ્‌ 


ઊારતીય અર્ચ્ભાષાને પાચીન ઇતિહાસ ૭૭ 


અને ગાધત્રીમત્ત્ર- 
તત્‌ સાવતુદ વરેબ્વમ્‌ 
મમા છ્વલ્ત મીને 
" પિયો ચો ન" પ્ર ચોદ્યાત્‌ 
આવુ' ક'કિ ક્વરપ રજ ડરશે-- ડિ પા 
# તત્‌ મત્રિતુતૂ રવરરનિગમ્‌ 
મસ રવ મોના - 
પિગ ચતન નત % ચરમ 
વેદ્દાતે મથમ વાર લેખાધઃ્ટ કરવામાં આવ્યા ત્યારથી માંડી આ ત્રણુ 
હત્તર વર ચૂધી એ મન્થોનું' અત્યત કાળછભયું” સગોપત કરવામાં આવ્યુ 
કે. અત્યાર ઉપલબ્ધ વૈદિક હાથપ્રતો આજથી પૂરી ઉત્તર વષ પણુ જૂની 
નથી, પણુ ભારતમાંતી વૈદિક પરપરાએ આજથી ત્રણુ હજાર કે વધુ વર્ણ 
પૂવે પ્ર્ચાશેત હતો તે જ મ્રન્થપાઠ અવિચ્છિન્નપગે ન્તળવી રાખ્યો છે. 
આર્યા પોતાની ભાષા, અતે સંભવતઃ સૂકતોના સાહિત્યનો એક ભાગ 
પોતાના ભારત-યુરે! પીય પૂર્વન્તેના વારસા તરીકે લાવ્યા હતા; અને આર્ય 
આક્રમણુકારો અથવા સ્‍્થળાન્તર કરનારાઓએ ઝાઝા જણુપૂડ કના પ્રયત્ન 
સિવાય તે વારસો ડીડ દીક જાળવી રાખ્યો કરે એમ જણાય છે, પરન્તુ 
ગ્રાર્ભમાં જે વસ્તુ પોતાનાં મળભત લક્ષગે। નનળવી રાખતી ભાધાના વશ- 
પરપરાગત સ્વાભાવિક સ'કમાથ્‌ડપ હતી તે વક્તુ ભારતમાં તો--બોલાતી 
ભાષા વૈદિક આદર્શ રૂપથી પરિવાતતત થતાં અતે પરદેશીએએ આયભાવાનો 
ક્વીકાર કરવા માંપ્તાં--વિઘ્ાવિઘયક સિદ્ધિની જૃગિકા ઉપર પહોંચી ગઈ 
પરિણામે વિદ્દાનાતો પ્રયત્ત વચ્ચ આવ્યો, અને મળ ત્રન્યપાદેતું શુદ્ધ સ્વરપે 
સગોાન્ન કરવાના આશયશ્રી, જ ચોક્કસ સિદ્દાન્તાએ પરપરાગત 
સાતત્યતું *્થાન લૌધું તે અતૃસાર, એ ગ્રન્થાની શુદ્ાક્ષરવિન્યાસપદ્રતિ 
(0111084[19)માં પણુ કેટલુંક વિવર્તન કરવામાં આવ્યું. દ્ઘણા પછીના 
કાળમાં નછી થયેલી) વદિક થુદ્ધાક્ષરવિન્યાસપહ્તિ અતે પ્રાચીનૃતર 


હ્ટ ભારતીય આર્ય્ભાપા અને હિન્દી 


કાળની વૈદિક શુદ્દોચ્ચાશ્પદતિ ( 0111100] ) વચ્ચેની વિભિન્નના જે 
વિઠ્ઠાતોએ, ઉદાહરણુ તરીકે વૈદિક ૭ન્દોરચનાના, અભ્યાસ ટર્યો છે તેમણે, 
નોંધેલી છેઃ આવા એક ન્વાષ્યાય માટે જુએ ડો. વટરૃ'ભુ ધોયકૃત 
111૪ંડદાંદ 1117061001 (૦ 5151: એ ઉત્તમ ગ્રન્થનાં 
પૃ, ૪૮-૬૯. 

વૈદિક કવિભાયા (જે વૈદિક સકતોનુ' સંહિતાઓસ્પે સ'કલન થતાં 
કાળજીપૂ્વકના અભ્યાસને મેગ્ય એવી એક ગ્રન્ધભાયા બની તે)ધી અલગ 
રીતે ભારતીય આર્ય ભાધાની લોકપ્રચલિત બોલીઓએ ભારતમાં પોતાના 
વિકાસ॥મતે। પ્રાર્ભ કર્યો. આર્યભાષાએા પૂર્વ તર આગળ વધી. ઉત્તર 
બિહારની ઉપર નેપાળ તરાઇમાં ખુઢતો જન્મ થયો અને તેત્રભે અત્યારના 
ખિહાર્માં અતે સંયુક્ત પ્રાન્તના પુર્વ ઝ્રદેશોમાં ધમેપદેશ આપ્યો ત્યાર 
સુધીમાં એ ભાયા વિદેહ અથવા ઉત્તર ખિહાર અતે મગધ અથવા દક્ષિણુ 
નિદ્ઠાર સધી પ્રસરી ગૃષ્ટી હતી, દરમ્યાન, એ ભાષામાં, ખાસ કરીને પૂર્વમાં, 
ભાર્‌ે પરિવતને! થતાં હતાં. ઈ. સ. પૃવેં ૧૦૦૦ થી ૬૦૦ સુધીતે! સમય 
એ ગ્રાચીનમાં પ્રાચીન બાહ્ણુપન્ધોતો કાળ છે. તે અરસાના સાહિત્યમાંથી 
આપણુતે ભારતવર્ષની ભાપાડિય્યક પરિસ્થિતિ સબધી પ્રાસંગિક ઉશ્લેગા 
શળે છે. એમ જણૂ!ય છે કે આયભાણાના લાતા પ્રકાર ત્રગુ સમરેમાં 
વહેચાઈ ગયેલા હતા : (૧) ર્ીર્ય અથવા ઉત્તરીય ( અથવા વાયવીય ), 
(૨) મષ્યરેનીય અથવા ગગાન્યમુનાના પ્રદેશની, અને *૩) ત્રાસ્ય અધવા 
પોંર્જય. અદ્ઘાન સરહદથી બંગાળ સુધીનાં, ઉત્તર ભારતનાં આર્ષભાષા 
બોલતાં માન રા-ત્યોતો આ અમય હતો. રરીન્ય પ્રદેશની, એટલે 
અત્યારના વામત્ય સરહદ અતે પ'ત્તબ પ્રાન્તની ભાષાને ઉચ્ચ પ્રેકાદ્ની 
ગણુવામાં આવતી હતી, એ ભાષાએ સ્થિતિસજટ્ષક પ્રરૃતિ જ્તળવી સાખએલી 
હીઈ, આઘ ભારતીય આય ભાષા ( 010 1000-7071 )ના ધ્રોર્ચ્થી 
સૌથી નજદીકતું' ક્વસ્પ તેગે તળવી રાખ્યું હતું. એક આલ્યણુમન્ય- 
*કૌશીત#ી આહ્ણું' જણાવે છે ૧, “ ઝરન્ય પ્રદેશમાં ભાષાનું ઉચ્ચારણ્‌ 
સાનપૂગક ડરવામાં આવે છે; વાણી શીખવાતે માટે માસો રરન્સ લેકે 
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પાસે જય છે; જે ત્યાંથી આવ્યો હોય તેને સાંભળવાને લોકે! ઇચ્છા રાખે 
છ (સશ્તાર્‌ રરીરયાં મરાતતર વાર્‌ રયે 1 ઝર ૪ છ ચગ્તિ વાચ 
શિક્ષિતુત્‌ ! ચો વા તત થાપસ્ઇનિ તસ્ત્ર વા શકઘનત રતિ | શાંખાયન અથવા 
ડૌશીત# બાહાણુ, ૬-1). ત્રસ્ય પદની ભાષા તે અત્યારના અવધ, 
પૂર્વ સંયુક્ત પ્રાન્ત અને સંભવતઃ બિહારમાં પ્રચલિત દતી. “રાતમ” 
તરીદ્ટે એળખાતી આયાતી ભ્રમણુશીલ ટાળીએ જેએ વૈદિક યજ્ઞ" 
ગ્રધાન ધર્મની અને બ્રાહ્મણોની સામાનિક અતે ધાગ્િક રચનાની 
અધીનતા સ્વીકારતી નહોતી તેમનામાં પણ આ જ બેલી પ્રચલિત 
છતી. ગ્રાચ્ધો અથવા પૂર્ઝ પ્રદેશમાં રહૈનારાઓને ભાકુર્ય એટલે કે જગલી 
અતે કલહશીલ તેરીકે વર્ણવવામાં આવ્યા છે, અને તેમને માટે વૈદિક આર્યન 
“કાઈ પ્રકારતો પ્રેમભાવ નહોતો. પ્રાચ્યો માટે એક બાહણુથન્યમાં કહ્યું છે%, 
“તેઓ અદુર્ક્ત વાક્યને પણુ દ્રરકત ડહે છે; અને પોતે ( વેદિક ધમમાં) 
“અદીદ્ષિત હોવા છતાં દીક્ષિતાની વાણી બેલે છે” (જ-ગુર-સસ્સ-વાવવ 
'ુ-ગવતમાછુઃ | અ-થીદિતા ચીકિતવાચ વરાસ્તર તાણ્ડય અથવા પચવિશ 
આહ્યણુ, ૭-૪, આતો અર્ધ વાજબી રીતે એવો કરી શકાય કે મપ્ય 
અથવા વાયવીય પ્રદેશના આર્યો, જેએ વૈદિક ધર્મ અતે સક્કારિતાને ધડતા 
છતા તેમનાથી ઊલટ જ--આર્યભાપાના સયુક્ત વ્યજ્તો અને બીજી 
ઉશ્સાર્લુવિપ્યઝ લાક્ષણિક્તાએનો ઉચ્ચાર કરવાતે ગ્રાચ્યો અસમથ* 
હતા; અથવા બીજા શબ્દોમાં એમ પણુ ડરી શરાય ફે, તેએ 
ગ્રાકૃૂત ઉચ્ચાર વિકસાવ્યાં હતાં, જેમાં સયુક્ત વ્ય જતોનેઃ પૂર્યાપર સવણ 
(#ડકાં॥ાં1ંબા ) ચઈ જતો હતો. મપ્યપ્રદેશની ભાષા માટે સ્પપણે 
ક'ઈ ડહેકામાં આવ્યું નથી, પણુ દેખીતું છે કે એક બાજ્‌ ઉદીચ્ય અથવા 
વાયવીય પ્રદેશની અતિ સરક્ષણુશીક ભાપા અને બીજી બાજૂ ધ્રાચ્ય અથવા 
પૂર્વ ગ્રદેશનાં શિષિલ ઉગ્ચારશોની વચ્ચેનો માગ" તેગે લીધા હોવે નેપ એ. 
ત્રડપિ અતે વૈયાકરગુ એવા પત'જલિએ પોતાના “મહાભા'ય' (ઈ. સ. પૂવિ 

૨૪ શતાખ્દી)માં એક ખાહ્મણુ રથા ડહી છે. તેમાં જ્ખાવૈલું છે કે અગુસે 
(ઘણ કરીને પૂર્વ પ્રદેશના ) સસ્કૃત શબ્દ ર્ય: તો બગ્યો, શસયો ગવે! 


૮૬ “ મ*ભારતીય આર્વભાષા અને હિન્દી 


ખારા ઉચ્ચાર કરે છે. ₹ નો ઉચ્ચાર « ડરવાની પૂર્સ પ્રદેશના લેદઠાની 
રેતતી પાશ્રાત્યોએ લીધેલી નોંધના આ ડુરાવો છે. 

ભારતીય આયભાધાની બીછી જૂગિકામાં--પ્રારત અથવા મધ્ય 
ભારતીય આમ (  1તંતાટ 1:ત0-51)1 ) બૃમિકામાં--આપણે 
જઇએ છીએ કે પ્રાચ્ય પ્રદેશની બોલી સયુક્ત વ્ય'જનેના પૂવાપર સકણુ 
દ્દારા, અને બધાં જ ઉદાઇરણોમાં ર્‌ નું ૪ માં પશ્વિર્તન ડરીને જ નહિ, 
પણુ ₹ અથવા ક ની પછી આવતા દેત્યવર્ણુના મૃર્ધન્યીકટ્ણું દારા પણુ 
પાશ્રાત્ત ભાપાથી જુદી પડી હતીઃ આ પ્રમાણે ભારતીય આર્યભાપાના 
જત, અર્થ, સધ એ રખો ગ્રાથ્ય ભાષામાં ક, અટ, અરુ થયા, ન્યારે 
સપ્ય પ્રદેશની ભાપામાં તે મૂ્ધન્યીકરણુ સિવાય યત (અથવૉો પિત્ત), શત્ય, 
શસ્ટર થયા અને ઉદીચ્યમાં લાંબા સમય સુધી ર્ત, અર્જ, મર્ષ સ્વચ્પે જ રલા; 
છેવટે જ્યારે ઉદીચ્ય ભાષાએ ર્‌ ની ખાબતમ્યાં પૂર્વાપર સખની પ્રક્ષિતેો 
સ્વીકાર કર્યો ત્યાર પણુ એમાં દત્યવભુનું મર્ધન્યાકશગુ તો ન જ થયું. મે” 
મારા 0ંછ્‌॥ દાતં 1ટઇટા008ાલ॥ાા ૦ 30તછુતાં 1.તા1જૂાાલ 
(પ૫. ૪૮૩) એ ગ્રન્યમાં જણાવ્યું છે તે પ્રમાણે# આ મધન્યીકરલુની 
પ્રક્રિયા ર્તા જૂ કરવાની પ્રાચ્ય ભાષાની પ્રફૂતિ સાથે સખદ્દ હતી. 
ભારત-૪શનીમાંથી ભારતીય આર્યભાષાને! વિકાસ થતાં ભારત-યુરોપીય 
અને ભારત-ઈરાની સતત ભારતીય આર્ય માં રૈ તરરકિ જ રહ્યા, પણુ ભારત- 
યુશપીય છૂગત્‌ ભારતીય આર્યમાં ટ તરીકે આવ્યા? આ પ્રમાણે ભાત્ત- 
યુરોપીય કૃત-, *મલેદ-, માંથી ભારત-ઇરાની *ઝત-, મર્તાર- અતે 
તેમાંથી ભારતીય આર્ય જત-, મતા એ શબ્દો આવ્યા; પણુ ભારત-યુરાપીય 
કસ્તા-જ-શૂઝ “યુઝમેસનમાંથી (ભાર્ત-ઈરાની સરસ્‌, ₹યુસ્યારજુ 
દ્રાર) ભારતીય આર્ય (સ.) ઇન્મ્‌, જુર એ શબ્દો આવ્યા. હવે, 
ભારતીય આર્ય્રાધાના સ્તો, બધાંજ ઉદાહરણોમાં, પ્રાચ્ય બોલીમાં છૂ 
થયો; આયી રગ! અને લીર જેવા રા”દા અતુકેમે સરા અતે તીર થતાં, 
ભારતીય આર્ષ (વૈદિક સક્કૃત ) જત-. મર્તાતું' પણુ સ્ટુત-, *મત્તા એનુ” 
પશિવંત'ન થયું; અતે ત્ત્‌ તો ટ્‌ કરવાતા જૂના ઉચ્ચાર્સુવિષયડ ઉત્સગષનુ” 









શારતીય આય ભાધાને। પ્રાચીન ઇતિહાસ ૮૫, 


સાતત્ય સચવાઈ રહેતાં આ રાખ્દોનુ, જારતીય આષબભાયાના પ્રાચ્ય 
મેડારમાં, તટ અતે મી એવુ સ્વસ્પ થયું [આ પ્રમાગ્ે ગ્રાચ્ય પ્રાક્તમાંના 
મસંન્યીકરણૂતુ” લક્ષાગુ અર્વાચીન નોવે'જિયન અને સ્વીડિદામાં દેખાતા 

મૂર્ધન્યીકરણુથી જુદુ” છે, કારણુ કે એમાં તો ક્કેન્ડીતેવિયન વૈ, ૨ માંથીઃ 
લાગલું જ પ્રતિવેદિત ( રિ્લ(0112% ) અથવા મ્ર્ધ-મ ઉશ્ચારણ-અનુકમે 
ર્‌ અતે ₹ વિકસેલ છે], અદ ત્રમાળે મ# કુક જરા શબ્દ પહેલાં સમય, 
*છુટ્જ, અતે પછીથી પર-સૂવ્ણાદાસ મણ, સુઇ ઝત થય'. ઉત્તર ભારત 
ગે એટ સપાટ પ્રદેશ હોઈ તેમાં--સામાન્યત: પશ્ચિમી પૂર્વ અને કેટલીક 
વાર પૂવ'થી પશ્રિમ તરક--જતતાનું સશલત જાઈ પ્રકારના રાકાણુ વગર્‌ 
થઈ શકયુ હોવાથી એક ભોલીતી વિસિદ્ઠતાવાળાં 3પ બીજ ખોલીમાં જ 
શકતાં, આથી ધ્‌ પ્રાચીન કાળથી જ કોઈ પ્રકારના નિયમન સિવાય 
તરોલીવિયયક સ'મિત્રણુતેદ આરભ થયો. કોઈ પથ આય ભાષાના ઇ્તિ- 
હાસતો! અભ્યાસ કરતાં આ વસ્તુ ખાસ પ્યાનપાત્ર બતે છે. જ્યારે વૈદિપિ 
ચૂક્તો લેખાધિર્ઠ થતાં હતાં ત્યારે જ અને ટ્‌ (₹)વાળાં પ્રાચ્પરૂપોતો 
ચૂકતોની ભાષામાં ગ્રવેશા ઘઈ ગયોઃ--દા. ત. વિસ્ટ/ [ેરૃતત, યૈર્્ટ ૮ જિં- 
જત, નિજ ૮ મિઝત, ૪૪૪ ૪ *રનન્‍્% (સર૦ ગ્રીક 01તૅ'010), મત્જ ૮ *ઝસ૪ 
(સર૦ જતી ગર્ગ: સ્લાવ 1લર્ત0 : આ શબ્દનું" મૂળ કદાચ દ્રાવિડ પામુ 
હાય, સશટ તામિક્ન અળ-' નર'), “/૧ફ/ ત્રણ, -/પર્‌૮%્રમ, ૨૦૮ 

આત * ખાડો, બાદપ ૮ “/ ત્રણ, 804 *કુષ્ઝ ૮ કુ? વગેરે. 

સશકત વ્યજતોના પૂર્લાપર-સવણું અતે બીન્ન દ્ેરફારો સહિત ભારતીય 

આ ભાષાની બીછ ભૂમિકા આ પ્રમાગે પૂર્વ પ્રદેશમાં સ'પૂગુ'પણે સ્થાપિત 

યઈ ચૃષ્ટી હતી. દરમ્યાન ભાષા એનાં બેણલીવિષયક સ્વર્પોમાં ઝડપથી વિસ્તારે 

પામતી હતી. પરાજિત કરેલા આચેતરોાની વચ્ચે આયેદએ પોતાની વસાહતો 

સ્થાપતાં, ગરથમ તો અગત્યનાં સ્થળોએ આયભાષાના માત્ર દ્ીષો ઉત્પન્ન 

તયા; પરન્તુ દવિનુ' ત્રસન કરતા અમિની માફક, આથ ભાજા પશ્તબમાંયી 

નેસભર આગળ વધતી હતી, અતે *ેમ જેમ વધુ ને વધુ પ્રસાણુમાં આયે” 
*રો તૈના વર્તુળમાં આવતા ગયા તેમ તેમ વધુ તે વંધુ વેગ પ્રમ ક્સ્તી 


૮૨ પી બારતીચ ચ્માર્યભાષા અને પિન્દી 


ગર્પ. ધીમે ધીમે આતર ભાદાએ ગ'ગાનાં ઉત્તર તરદનાં મેદાનમાં આધ 
શ્રાયા વડે ઘેરાઈ જઈને કેટલાંક સ્થળાએ સુચિત ખતીને રહી. ઉદાહરુ 
તરીકે, અત્યારે આપતું છોટાનાગ'ુરના કેટલાક ભાગ્રોમાં તથા આસામમાં 
નોઈનો છીએ તે એવું જ છે. પાલ્લિ જાતકકધાકેરમાં ભઆપસે ચહાદાનાં 
શ્રામા વિષે વાંતીએે છીચ, જેમાં આ અ પ્રાયીન જાતિ( સ'ભવતઃ 
શ્યોસ્ડ્રિક )તા લોકો વસતા હતા ત્યાં ચાં લ પોતાની ભાષા બોલતા હતા, 
છતાં ગિઇ ભાહ્મણેોની ભાષા પણુ તેચા શીખતા હતા. 


જુના સમયમાં, આર્ય ભાષાની બાબતમાં ભારતની ભાષાવિષયક 
જારિસ્ષિતિ લગભગ આવી હતી-- 


, ૫. ઉદીચ્ય, મ્્યદેશ અતે પ્રાચ્ય પ્રદેશમાં બાલાતી ત્રણુ આર્ય ગલીઓ. 
છ સુધી ઉદીચ્ય પ્રદેશની ભાપા વૈદિઃની સૌથી વધુ નજદીક હતી, ન્યારે 
ગ્રાચ્ય પ્રદેદતી ભાળ તેતાથી સૌથી વધુ દૂર ગઈ હતી. આ સ્રવેષમાં આમે 
તર 'અસર્‌ા વ્યક્ત થયે જતી હતી. 


ર્‌. પ્રાચીતેતમ ભારતીય આર્ષાભાષાના સાહિત્યકીય સ્વરપનું પ્રતિ- 
ભપિત્વ ધરાવનાર છાન્દસ અથવા વૈદિક ડવિતાની આય અથવા જૂના 
ક્વરૂપની બોલી, જેતા અભ્યાસ બાહ્મગ્રોના આશ્રમોમાં થતો હતો. 


૩. (૨)નું કઈક નૂતન સ્તરપ, અથવા મપ્યદેશ અથવા પ્રાચ્ય મોલી- 
ગોર્નાં તત્ત સંહિત ઉદીચ્ય દેશભાયાતું એક આર્ષ સ્વરૂપ, 

આ ઉપરાંત, ઓતાડા પ્રદેશોમાં તથા ઘણુ' કરીને ત્રાસપ્રદેરોમાં નીચલા 
વર્ગોમાં /દ્રાવિડ અતે ઓસ્ટ્રિક બોલીઓ બોલાતી હતી, જે આર્ષ ભાધાને 
શ્રાગ કરી આપતી હતી. 


હાન્દસના 'શિષ્ટમાન્ય ધોરણુથી અને બાહ્મણુમન્ધોમાં મળતા છાન્દસના 
નજ્ઞન ક્વરપથી પણુ પ્રાચ્ય ભાષા ગોટલી દૂર નીકળી ગઈ હતી કે ઉદીષ્ય 
પ્રદેશમાંથી આવતો માલીસ ત્રાચ્ય ભાષા સમજવામાં મુશ્કેલી અનુભવતો 
હતો. આયી ખુદ્દના ળે ભોહાણું સિ'ચોએ અચવ્યું હતું ક પૂર્વની અતિબ્રણ 


ભારતીયે આય ભાષાને પ્રાચીન ઇતિહાસ ૮ર 


દશભાષામાંથી થુદ્ના ઉપદેશેોતો વિદ્દા ની ભાષામાં -પ્ર:ચીન ભાષાગ્રાં- 
ખછાત્દ્સમાં અનુવાદ કરવો! જેઈ એ. પણુ છુટે એમ કરવાની ના પાડી, અતે 
મતુચતી તમામ *ભાષ્ઓને તેમગે પોતાતું આ મહાન શાસન આપ્યું 4 
મનુએ મારો ઉપરેરા “દરકે પોતપોતાની ભાષામાં ” (શરાચ નિદસિયા? . 
શમજ્વા જેઈએ. આ વસ્તુએ બોલાતી ભાષાઓમાં સાહિત્યરથના કરવ્રાની 
ગેનૃત્તિને *ારે વેગ આપ્યો; આત્માના સ્તાતજ્ય માટે તો આ કાન્તિકારી 
સ'ચલ્ષન હતું, પણુ તેતું સપૂણુ અશ્ર'ટ્ન એ વખતે થઈ શકયુ" નહેતું 
સેમજ તેતો ચે કાળે લામ પગુ લેવાયો નણોતો. બૌંહો અને કનાની 
પ્રેરણાથી 'જુદી જુદી પ્રાદેિક બોલીઓમાં સાહિત્ય અસ્તિત્વમાં આય્યુજ% 
અને એ સંગલનની પાછળ ડદાચ છાન્દસ અથવા બાહ્મણુ સજકકતની સામે 
પ્રાદેશિક ભાયાઓને મૂકવાની પણુ ગેક રૃત્તિ રહેલી હતી, કેમકે છામ્દસ એ 
શ્વાહ્મણુ શાસ્ત્રનિકાની ભાષા હતી; એ શાસ્્રનિકા વૈદિક મરત ઉપર આરૂઢ 
થયેલી હતી, અને એ યત્તત્ર સામાન્ય વ્યક્તિઓને રસ લેવામાં અતિમુશ્કેલ 
પડે એટલું બંધું જટિલ થઈ ગમેલું હતું, અને તેયી તેતું અગા3તું ગ્રાચીન 
મહત્ત કમે કમે વુપ્ત થતું હતું. ભાષાના આ સષતી આસપાસ આદશન” 
સંધર્ષાણુ ખડું થયું. બાવાગને ઉપનિષદોનું તત્તસાન વિકસાવતા હતા, 
“જે એતુ' નામ સગવે છે તે પ્રમાગ્રે ચુત દ માણુસો માટે હતુઝ અને એ 
બાહાસોએ ખડુજતસમાજની અવસણુતા ઠરીને ઉચ્ચ વગેરે સમક્ષ અતે 
પોતાના માલુસોમાંના પશુ સસ્કારી શ્રોતાજ્તો સમક્ષ ( ખુદ્ધિવાદી વ્યક્તિતા 
માનસિક બધારલુતે જે ઘણી વાર જડ બનાવી દે છે એવી શવિ અલ 
તાના ભાવથી) પોતાની વિચારણા રજૂ ડરવાનું” પસદ કયું” % જે માટે 
વિદ્ત્તાભ” ભાષાનો પ્રયોગ કરવાનું તેમગે વાજબી ધારું, પરન્તુ બરાભણ 
શંગ્રદામે। પણુ પસિતર્તનનાં બળ સામે ટફી રાકયા નહિ; યુદ પૂવે શતાબ્દી” 
મોમાં આાલઝ્‌ા જે ભાષા વાપરતા છંતા તેતે ઝડપથી બદલાતી ભાષાનો 
ધાસ લાગ્યો? અતે આ પાસ લાગતે! અટકાવી શકાયો'નહિ આટલા મોટા 
ગ્રમાણુમાં બ્રર્ુ ચયેવી પ્રાસ્ય પ્રદેરાની ભાયાઓ માટે ખાલભ્તે કોઈ પ્રકારનો 
સ્નેહ કે રસ નરેતો; પૂર્વમાં જઈને ષયુ તે પત્વિમ ઝદેશમાં નર નાખતો, 


૮૪ જારતીય આર્ય ભાષા કાને હિન્દી 


% જે પશ્ચિમ પ્રદેશ વૈદ્ઠિ સસ્કારિતાનુ' પ્રધમ નિવાસસ્થાન હતો, જે પ્રદેશ- 
ના ઉચ્ચ વર્ગ આય'જગઞતમાં પ્રધાનસ્પ્રાતે હતા, અતે જ્યાં આર્ય હાધાનુ” 
ઉત્તમોત્તમ સ્વરૂપ કાતે પડતું હતુ. ખ્ાહ્મણુના તેમજ એતી માનીતી ભાપાના 
સદ્ભાગ્યે, વાયવીય પ્રદેશમાં એક મહાન વૈયાકરણુ પેદા થધોઃ આ વાષવીમ 
પ્રદેશની બોલીઓ ઉચ્ચારણુપ્રક્રયિા અતે વ્યાકરણુનાં 3પોની બાબતમાં છાન્દસ 
તેમજ ખાહ્મણુપ્રનથાતી ભાષાથી એટલી નજદીક હતી ક એતે તેથી લગભમ 
અભિન્ન--છાન્દ્રસ અતે બાહ્મણુમ્રન્થોની ભાષાનુ' છિ સ્વરૂપ ગણી શકાય. 
આ જૌષિજ ભાષા ઉપર પ્રાર્દોશિક લોકસાઘાએઓના રાબ્દસ'્રહ અને રહિ” 
પ્રયોત્રીની પણુ અસર થઇ હતી. પાણિનિતો જન્મ શાકાતુરમાં 
(અટક રાહેર પાસેતા હાલના લ્ષાહૌર મામમં ) થયો વતો અને તેરે વિ્વા- 
પ્રાપ્તિ તક્ષાશિલામાં કરી હતી. આ બન્ને સ્દ્રના ઉદીચ્ય પ્રદેશમાં આવેલાં 
છે, ઘાગુ' કરીતે પાણિનિ ઈસવી સન પૂર્વે પાંચમી શતાબ્દીમાં વિદ્રમાન 
હતા, કારણુ ક ઈરાતીઓથી તધા જેએ ઇરાનીએની સેવામાં હતા તે મવના 
અથવા મત્રીક્રાથી તે પરિચિત છે (ડો. એસ. સી. રાયચૌધરીતો પાણિનિને 
શમયનિર્ણય હું સ્વીકારુ' છુ”). પોતાના વ્યાકરલુમાં તેમણે સાહિત્યની 
અશ્કૃતતે છેલ્લી વાટ સદાકાળને માટે નિયમબદ્દ કરી. વૈદિક કવિભાયાથી, 
ખાહ્મણમ્રન્યોનીની ભાપાદ્દારા ગણુતાં, સક્કૃત ભાધાનુ' આ ત્રીજુ સંસ્કરણ 
હતુ. આ ભાષા ઉદીચ્ય પ્રદેશની બોલાતો ભાષા હતી, અને મપ્ય પ્રદેશ, પૂર્વ 
અતે દક્ષિયુના પણુ આખાયે બ્રાહ્મણુજગતે તેતે! ઉત્સાહપૂર્કક શ્વીકાર ડયે, 
આ પ્રમાણે એક મહાન ભાષા--ત્રણુ મુ સહસ્્રાખ્દીઓ સુધી ભારતમાંની આર્ષ 

ભાષામાં સૌથી માથી અને સૌથી મહત્તતતી ભાષા--સુસ્થાપિત થઈ જે 
ભાષા સંસ્કારી ચિન્તન અતે પુસ્માર્થતુ' એક સૌથી મહત્તતનુ' વાહન, અતે 
હજ આજે પણુ વિધમાત.એવી જગતભરની મૌક્ષિટ સક્કારિતાઓ પેષ્તે 
એકતુ' આવિષ્કરણુ બનવાને સન્તઈ હતી, જન્મતાં વેત તેરે એક તિઝત્રી 
ભાષા તર્રીકરની કારકિર્દી શર કરી અતે ભારતમાં તેમજ બણદ ભારતમાં 
દિત્ચિજયનો પ્રારભ કયેર; અતે તેમ કરતાં દૂર દૂરના પ્રદેશોમાં પગ ખરેખાભ 
સ્તનના તરીકેની પોતાની સર્વસ્પર્શી ,અસરોને વિસ્તારી, 


વ્યાખ્યાન ૩ 


ભારત અને બૃડદ ભારતમાં સ'સ્કત; અને સધ્ય 
ભારતીય આયધ્નો વિકાસ 


સાહિત્યની સ'સૃતઃ આ ભા આ (૦ 1/4) ઉમ્ચારણપ્રક્રિયા અને 
મૃપધટનપ્રકિયાનો કેરાગાર તયા મ ભા આ (111 /) અન્વય (5;414% 
અને શબ્દસ'મહનુ' પરાવર્તન (રિટટ્સ ?-એનુ' વધતુ* જતુ” મહત્ત્વ--ગાથા અથવા 
ખૌદ્ધ સ'ડકૃત--સમસ્ત ભારતવષ*મ! સાંસ્કારિક બળ તરીકે ( સ'સ્કૃત 3૫ ) આય 
લાષાને! પ્રચાર--ભારત બહારના પ્રરરો.માં હિન્દુઓને ( બ્રાહ્ણુ। અને બૌદ્ધોને » 
વિસ્તાર--મથ્ય એરિયા ( ખાતાન )-સિલેોન-સ'સ્કૃત ભાષા અને બૃહદ્‌ ભારતના 
દરો!-બાહ્મરેશ-થાઇલેન્ડ ((સસિયામ )ે અને હિન્દી ચીન-મલાયા-ઇન્રેનેરિયા-- 
નવા અને બાલીમાં સ'સ્કૃત શાષા તથા ઇન્ડેનેશિપાઇ ભાષાએ માં 
સ'સ્કૃત તત્વો--સ'સ્કૃત અને જૂની તાની, તોખારિયત અતે સોચ્ડિયન 
(મધ્ય એરિયાની લુષ્ત ભાષાઓ )-સ'સ્કૃત અને બીછ ભારતીય ભ્રાષાએ, તથા 
ફ્રારસી--પક્ચિમમાં સસ્કૃત અને ભારતીય આર્ચની પ્રત્યક્ષ અસર કાષ્ઠી નથી-- 
સ'સ્કૃત અને તિબેટની ભાષા--પાચીન ભારત અને પ્રાચીત ચીત--ચીનાઇ ભાષા 
કપર સસ્કૃતની અસર--31રિયદ અને નપાતમાં સ'સ્કૃત--અર્જાથીન કાળમાં 
પાક્ષાત્ય વિશ્રવિયાલયોત્રાં સસ્કૃતનો અભ્યાસ--અર્વાચીન ભારતમાં સ'સ્કૃતનુ' 
ક્થાન--મ ભા અ પછીથી સ'સ્કૃત અતે પ્રાદેરિક લોકભાપાએ( તું સ્વાત'મય. 

પૂર્વમાં સ ભા આનો પ્રાોરૂભ--ઉટીથ્ય પ્રરેરાની ધરાફત--વાયવી4 
નભાસ્સ(1પ1./) અતે આગ્નેય ન ભા અ, લહરી અથવા પથિમ 
પ'તખી અને ચાતાગાંગતી બ'ગઃળી--સ ભા અદ માં સયુક્ત વભુને। પૂવાપર- 
સવર્ણું અને દત્યાનું' મૂર્ધન્યોડરણુ સહજેત્ય હોય અયવા આર્યોતર અસરના 
પ્ણામર્પ ફહોમ--ધાહુબોધ (રિત્સ-5૮૪૬૯ 2 નો. લોપ, -અને અર્વાક્નન 


૮૬ ભારતીય આર્ચભાષા અને હિન્દી 


આ ભા અ! અને મ ભા અદ મા વિર: કુતિ ઉચ્ચારવાનુ' વતણ--સાહ્ી 
(અને રેવનાત્રરી અને અન્ય ભારતીય ) લેખનપહતિ, અને અર્વાક્તનન ગ ભા સદ 
અને મ ભા અ।માં વિજત ઉમ્થારણુતી 2ેવ--અર્વાકાન અદ ભા અ માં 
તિપીડિત 8 અસ્કૃટિતિ સ્પર્શાશ*્વનિ ( (70૮%૦તટર્તે 51૦94 )--ગમિતિઘાન 
અતે સંધારળ--આ બધાને પરિગામ મ ભદ અ। માં પૂર્વાપર સવર્ણ કેવી રીતે 
પેદા થધો--સ્વરાના અદ ભા આ કાળત! ઝૂલ્યમાં ટ્ેરરાર--૬થથ!રણ--લયોપપજવી 
બનવાનુ વલ્ષણ ધરાવતી મ ભા અડદની સ્વરમાત્રર (/૦૪*ર્ટા-1૮%81 2-- 
આભા આ અને મ ભા આમાંબલાત્મક અને ગીતાત્મક કે સાગીતિક સ્વર--મ ભા 
આ! માં સ્પર્રા ખને મહાપ્રાણ્‌ “વનિએ।નુ' વિનૃત અથવા ઉષ્મથ્વનિયુક્ત ઉચ્ચારણ 
--મભાઆ ના ઇતિહાસના કાલવિભાગે।--ઉષ્મંધ્વનિષુક્ત સ્પરા વ્ય'જને 
(5801781118 '૬૦૪ ઝતા લોપ--રૌરસેની, માત્રધી અને મદ્રારાષ્ટ્રી--મહાડાષ્ટ્રી 
એ સોર્સેનીનુ” નવીન સ્વરૂષ જે?--મ ભા આ ભો ૩પધટનપ્રક્યિ/વિષયક 
કાસ-બહારની વિધટતકારી અસર ?--તેદિક અને સ'સ્કૃત ભાષાએ નહિ નોનેલાં, પણ 
સભ્રાઆઓ માં ટળી રહેલાં ગા ભા અદ પ્રત્યયાન્ત (તીતાત્તે) કપો-ત ભા અદ 
રમા અનુગો--મ ભાગા માં તેમનો પ્રાભ--સ ભાઅઆ અને ન ભાઅર મા 
અ'કા અને ખોાલી'વપયક નતિસ'કર--ત્રથાદરાદિ ગુજરાતી અ'કો--મભાઆ મં 
શ્ાતૃએની રપત્રશ્નપ્રકરિયા--ભૃતકાનનાં પ્રત્યયાન્ત ૩પેદ માટે-ત (-૨0) ગન્તવાછુ* 
ભૂતકૃફ્ન્ત--સ્વાષિ'ક ( 1૮૦૦8૬1૮ ) પ્રત્યયા--મ ભા આ ની પ્રારેરિક બોલીએ 
--સાહિત્યકીય પ્રાક્તોની કૃત્રિમતા--મ ભા આ ને! રાબ્દલ'ર ળ-મ ભા આમાં 
અર્ધતત્સમો--રશી તત્ત્વ--રત્રાનુકારી શબ્રો--પ્રતિધ્વનિ શખ્કે (ઇ૦-૪૦૦૪ત- 
આન્ના શ માં દેશી તત્ત્ત--ન ભા આ માં મ ભા આ મળતા અન્યાકૃત ગખ્ર-- 
“મ ભાખદ માં પરરેશી રાબ્ટો-ભારતીય આધ (સદ ભાગમા, ત ભાગમા અને 
ન ભાગમા) માં ભાષા-સ'કર ( 1201/101119જ 
અ ભાષા મે પ્રકાર આગળ વધતી હતી. બોગાતી ભાષાઓ 
ચાતાની સીમા આગળ વધારતી હતી, અને તે સાથે ધમ તેમજ ઉગ્ચ 
ધ્રા્મિંક જીવનની ભાષા તરરીકે સક્કારી ભાષા-સ'કત--પણુ પોતાનુ 
રૂમાન મેળવે જ્તી હતી. બૌદ્દોગે અતે કૈતસાએ બોજાતી ભાયાઓતે ઘણી 
અગત્ય આપ્યા છતાં સક્કૃતનું' મહ્ત્ત છુ થઈ શકયુ" નહિં. બોલાતી 
ભાષાએ આઘ ભારતીય આધા ધોરણુથી જેમ વધુ તે વધુ દૂર જવ 


રત અને બહદ્‌ ભારતમાં દારકૃત ૮૬ 


લાગી, તેમ તેમ અત'ત્રતાતી મધ્યમાં વ્યત્રસ્ઘા વ્યક્ત ડસ્‍્નાર સક્દૃત 
ભાષાનું મૂલ્ય વધુ ને વધુ સમ”નવા માંડયું શઈરાનાં રૂપે #અતેબ્યાકરલુષી 
બાબતમાં બાલ પ્રધ્યીનતા ન્નળવીને' અને અન્વય તધા શબ્દભ ડોળની 
આંતરિક બાખતમાં મધ્ય ભારતીય આર્ય સાથે ગળતી ચઈતે સ'સ્કૃતે 
પ્‌!તાની સ્થિતિ મજબૂત કરી. આ ગ્રમાણે તૈશે મષ્વમ સાગ લીધે. 
દેશના હદ્યભાગમાં આર્ય ભાષા ત્િક્તર્વા મડતાં, આપશે ન્ેયુ' તેં 
પ્રમાણે, ઉચ્ચારણુ'કિયાની બાબતમ તે છડપથી પત્વિતન પામવા મહીઃ 
રૂપાખ્યાન પહદતિની સમૃહિતે પણુ તે સ'કારિત ડરવા માંડી. ઘણી બાબ- 
તામાં તેસે આયેતર ભાષાઓના સત્ત્વતો સ્વીકાર કર્યો. શબ્દોની બાબતમાં 
જેઈ એ તો જૂના વૈદિક વાચકો-રાબ્દો (30૯1૯5) 1 અતેક શ્થળે 
ત્યાગ કરવામાં આવ્યો, અને તેતે સ્થાને બોલાતી ભાપાએમાં નવા વાચક 
આવ્યા. સકતે પણુ આ દાખલાનુ' અતુસરણુ કયું--જે પે ધસ'ગની 
આવશ્યકતા પ્રમારે, જૂતા રબ્દોતો પ્રયોગ પણુ તેમાં થઈ શકતે, આ 
પ્રમાળુ, મથ “ધાડ? અર્તન “પથ્થર ' શ્ર “તરેો,' રવ આખલો ' સવિ 
'ેકુ,' ભનસ્તન્‌ અધવા કન્‌ બળદ,' ૧૪, રથ 'ગાડી, રથ, રઇ, 
સપણ 'સમૃદ્ધિ' સદ “બળ.' થમ. વેજ “ઘર, છુ 'શક્ષ,' સરન્‌ “પાણી, 
થસજ “લોહી, -/ગટ્‌ “ખાતૂં,' -/૪મ્‌ 'શ્રઠ્ણુ કરવું” જમ્‌ “મારું 
«/૧છ્‌ ઊગવું,' 4/ચગ્‌ “યજન કસ્નુ,' ૧/યિર્‌ વૈજ “#પવું/ ત/જૂ-ળ- 
'પૂરબુ' 4/૫ 'ઊડતુ,' -/લૂ “જ્ન્મ્‌ આપવે!' વગેરે શબ્દોતે સ્થાને 
મોલાતી જાપામાં અતુકમે ઘોટ-૧૪, કલર (જેનો! અર્થ સજે, યજુવે 
૧૮-૬૩ પ્રમાર્‌, “ પહેળુ'-પષરાયેલું ધાસ' એવો થગ દતો ), જુદ 
અથવા છુર્ઝ્‌ર (રવાનુકારી ). વઝ્ટ (મોમ). સેવ (ગટ-૨), વહીવર્ડ, શર 
(*મોરેગ, ઘન, વ, વારિતર (જટ), ₹ (મસ્છ, 5”:), ગ (લીય), 
સત (સપર, છોટે , તાર (ગત્‌), 4£૦/આાર, ત/મરવ ,-/રૃથ, 
ન/વૂગમ-, ૧/૧૨, -પૂરય-, -/રરીય-, 4૧/ગનવય--એ રાબ્દો આવ્યા. 
નકધ્‌ ભારતીય ભાષાઓમાં આ શબ્દો ચાલુ રજા છે, અને નહિ ૧ વૈદિક 
અતે આઘ ભારતીય આર્મમાં હતા એવા જૂના શબ્દો. , પાણિતિસ્મે 


૮૮ બારતીય આવભાપા અને હિન્દી 


સર્જ કાળને માટે સસ્ફેતતું બ્યાક્ર્ણુ નજ કયું”, પણુ પાણિનિના સમધનદ 
ઘોરણુ સાથે સ'સ્કૃત ભાયા હમેશ માટ ખધાયેલી રટી શક નતિર 
સરમૃતનો સવરા વિકાસ થતો રલો છે, અને ચબ્દ્ભડોળ, અન્વય અતે 
ખીજ સદા-પરિવિર્તનશીલ લાક્ષહિકતાએઃ ઉપરથી એકાદ સામાન્ય સસ્કૃત 
શ્રન્યના સમય વિરો અભિપ્રાય ભાંધવાનુ સહેલુ છે. પાણિનિના સમયમાં 
સૌષિજ અયવા “લોકપ્રચલિત' ભાષા તરીકે સસ્કૃત્નું' સ્થાન ભારતીય 
આય ભાષાઓમાં અત્યારતી હિન્દી અથવા હિન્દુક્તાની જેનું હતું. પ્રાચ્ય 
દેશવામીએ કે જેમનામાં સાકૃતોતે. ઉદ્ભવ થયો હાવાત્ુ' જપ્ાય છે 
તેએ સુપ્ધાં બ્હુજનસમાજ સર્વ સ્થળે તે ઞમજતો હતે. પ્રાચીન 
ભારતીય નાટક (જેના જૂનામાં જના અવરોપે આપણુતે પ્રસિવી સનની 
પછિલી શતાખ્દીના મળેલા છે)ની પરપરા અતુસાર ઉચ્ચ વર્ગો અને 
ખાહમણા સસ્કૃત ભાષા બોલે છે, ન્યારે નીચલા વર્ગો અતે સ્રીએ પ્રાકૃત 
ખોલે છે; અતે આ બાબતમાં એ તો સપણ છે કે ત્તયારે પ્રાકૃતા 
ઉદૂભવ પામતી દતી તે સમયની વાર્સ્તાવક પરિસ્ધિતિતે સાહિત્યસમયની 
(11101419 €૦॥0૯11101 ) ભૂમિકા તરીકે લેવામાં આવી છે જન્મજાત 
આર્યો, મિશ્ર આર્યો તથા આયેંતરોમાં તેમજ આર્ષ બતેલા આયેતરોમાં 
પ્ર્ચાલેત એતિયાસિક શ્રતપર પરાસ્ટો, વીરકાત્મધો સતે ગીતો આર્ય 
ભાષાનાં ગ્રાર્દોશેક સ્વકપોમાં ગવાતાં હતા. પઘ્દો મહાભારત અને પુગાણાતુ” 
મભ'શરીર બાંધવા મારે તેષ્તું સસ્કૃતમાં રપાન્તર કરવામાં આવ્યું. આ 
પછી ખાસ કરીતે મહાભારતમાં ઘણાં બોલચાલની કપો ટકી રહેલાં છે, 
બોદ્ધો અને જતો બંધાતી જતી સરકૃત સામે ગ્રારભમાં ઘણુ' કરીતે 

દાસીનતાથી જેતા હતા, કારણુ કે ખાત્દસ એટલે કે વૈદિક ભાષા મારે 
જતમને ખ્ાભખાના જેટલો માનભાવ નહોતો. પણુ ધીર્‌ ધીરે સ'રકૃતે આ 
સાંપ્રદાયિકેતે પણુ પાતાના અનુયાયી બનાવ્યા. બોહ્ોએ ( સ'ભવતઃ કસિવી 
શન પૂરની રતાબ્દીઓમાં ) “ ગાથા! અથવા “મિશ્ર સંસ્કૃત” નામની 
વ્યવઠારુ ભાષા વિકસાવી, જેમાં પ્રાકૃત શબ્દોનુ' અત્યત રૃત્રિમ સક્પૂતીકરણુ 


ભારત અતે ખહદ્‌ ભાસ્તમાં સસ્કૃત ૮ 


નજરે પડે છેઃ આ ભા આ ના સત્ત્વ તેમજ પ્રાચીનતાતે મ ભા ખાસ 
“આપેલી આ એક અંજલિ હતી. 

ઉત્તર ભારતના મોટા ભાગમાં આચેતથ તત્તોના--જીવન, ધમ 
ત્ત્તસાન, એતિહાસિક પરંપરા, પુરાણુકથા અતે દતકઘાની ભાબતમાં-- 
આર્ષા'કર'મ્‌કારા જે ભારતીય સશ્કારિતા સપૂણું બની તેતું' અતે સુત્રથિત 
હિન્દુ સ'સ્કારિતાના દેહમાં થમૅદા એ સવના ઝેઇીડરણુનુ' સ્કૃત ભાધા 
કા પ્રમાણે શ્રતીક બની, આ સમન્વય ઇસ પૂવેતી પહેલી સહસાખ્દી 
દરમ્યાન ચાલુ રવો હતો, અતે એ સઘસાખ્દીના ઉત્તરાધં દરમ્યાન તે 
લગલગ પૂરે થમો હતો. ( એતિહાસિક રીતે આ દદિતિન્દુથી ન્નેતાં, 
જ ભિન્ન એવી “હિન્દુ ' સક્કારિતા મીક સશ્ડાસ્તા કરતાં વયમાં 
નાની છે, % જે ત્રીક સર્કારિતાએ ઈ સ. પૂવે ૨૦૦ આસપાસ સપપૂણુ 
અતીને તનાં. સર્વોત્તમ ફળા આપ્યાં હતાં-બધે એ “હિન્દ સરમૃતિ' 
યુરોપીય અને નજદીકના પૂર્વના પતિદાસના હૅલેનિસ્ટિક, ર્રીકા-રામત, 
સાસાનિયન અતે બિઝન્ટાઇન દાળની સમકાલીન હતી). જ્યારે પૃણુ'તાની 
આ કિયા ઉત્તર ભારતમાં ચાલુ હતી ત્યારે જેણે આર્ષ ભાપાતે પોતાના 
“વાહન તરીકે સ્વીડાયું" હતું એવી આ સમન્વિત સ“ડારિતા ભારતમાં એક 
મહાન બળ-અદમ્ય બળરૂપ બની. આશર ભાયા બોલનાર જુદી જુદી 
જાતિએ તપા આય ભાપાભાથીએ વચ્ચે આર્ય ભાઘા મજબૂત અતે 
તાક્તિશાળા એદપયબપધનરૂપ બની; આર્યોના આગમન પૂવે દેશમાં એક 
સામાન્ય ભાષારપ એંકચબ'ધનના અભાવની ષરિસ્થિતિએ આપ ભાપાતે 
(પછી તે લોકગ્રચલિત બોલીઓ હાય કે સસ્કૃત) તેની પહેલી અતે સૌથી 
મહાન તક આપી. જસ્કારિતાનો જે સમન્વય તેની પાઠળ રહેકેન હતે! 
તેતે કર્મે સર્જ સમરાના લેકા તેતે પોતાની ભાષા તરીકે શ્વીદારી શઠયા. 
“મા પ્રમાગે ઈ સ. પૂવે આશરે ૬૦૦ સધીમાં આથ “વા એના વિવિધ 
ગ્રશારા અમવા બોલીએમાં પશ્ચિમે ચાંધારથી પૂવે" વિદેવ અતે મગધ સુધી 
તમાં ઉત્તરે હિંમાલવનો તળટીયા મસપ્યે જોરતનાં લતગલો સુધી અતે 
“પલિમ સમુલ્ની લગોલગ આવેલા રજગત સુધી ર્દાટિસે સુત્થાપિત થઈ 


કડ ભારતીય આર્યભાષા અતે હિન્દી 


ચૂકયા બાદ, બ'ગાળ, દખખણ અને દક્ષિુ દિશામાં દૂર સુધી પ્રસરવા 
“મટી. આર્ય ભાષાભાપીઓની વસાહતોએ રદરાવિડોના સુ થિત અતે 
સુસ'ગકિત સમૂર!--જેવ! કે આંધ્રો, કર્ણાટા અતે “દ્રાવડો ---જેમતી 
પોતાની દેશભાયા એટલી સુપ્રતિકિત બની ચૂકેલી હતી ક દૈનિદ છતનમાં 
આય'ભાથા તેતુ સ્થાન લઈ શકે તેમ નહોતી, તેમનામાં આયભાધા પ્રસારી; 
બંધ અને ડર્ણાંટ લાયાએ, ખૂબ સક્કારી હોવા છતાં કેટલેક ગ્થળે આમ 
ભ્રાષાતી આગળ પાછી હઠી ગઈ; ન્યારે દ્રાવિડ (-અધવા એ શખ્દના 
શ'કુચિત અથમાં તામિલ) ભાષા એ આંધ્ર અતે ડર્ણાંટ ૩પી બે અવરોધક 
રીવાલોની પાળ દૂર રહેલી હતી, અતે આથી આય ત્ાપાના અ કમણુ 
સમક્ષ નમતું ઝૂ વારે પ્રશ્ન તેતે માટે ઊભો થમો નહિ. પણુ આર્ષ 
જ્ઞાષાએ પોતાનાં સશ્કૃત અતે પ્રાકૃત એ ખત્તે સ્વસ્‍પાત્ાં ઠેઠ ઈસુ પતની 
શતાબ્દીઓથી સ'રડારી દ્રાવિડ ભાષાએ ઉપર અમ્ર કરવા માંડી હતો. 
તામિલ વેશમાં રહેલા પ્રાકૃત શબ્દોની સંખ્યા જૂની તમિલ લાપામાં 
ષ્યાન ખેચે એવી છે; તેલુમ અને કત્નડમાં પણુ પ્રાકૃત શબ્દો નોંધપાત્ર 
છે; અને વિદ્ત્તાભર્યાં સસ્કૃત શખ્દો--લેખનમાં પરિવર્તન નહિ 
પામેલા તત્સમોથી તેલુઝ, કઢન્‍્નડ અને મલાયાલ્રમ છાપાઓ ધીરે 
રે તરમાળ થઈ ગઈ અતે ન્નેડણીનું અનિવાર્ય સારલ્ય અથવા તામિલી- 
કરણુ થવા ૭તાં તામિલ ભાષા પણુ તેમાંથી ૭ટક#ી શી નહિ. ઉત્તર 
ભારતના હિન્દુછવનમાં સસ્કૃતતું જે શ્યાન હતું તે જ સ્ધાત તેગે દડિણ્માં 
પણુ મ્રાપ્ત ક્યુ". ગૃહદૂ ભારતીય ઢિન્દ્પત જેના 3૫૨ ઊભી રહેલી છે 
એવો સામાન્ય રગમ'ચ તે બતી. 
જ્યારે આ સુપ્રધિત આય-આપેતર અથવા દિન્દુ સર્દારિતદ 
કિ પૂતી સદીએ માં ભારતની ભૂમિ ઉપર વિકસતી છતી, ત્યારે ભારતની 
બડાર્‌ ઉત્તર અતે પશ્ચિમમાં ક્થળમામેં તધા પૂર્વ અતે અદિઠિણર્મા 
જળ તેમ*« સ્થ?માગે" હિન્દુઓને! વિસ્તાર થઈ રહેલો! હતો. આ જત્તાન્ત 
આજે તો લુપ્ત થઈ ગયો છે; જે પ્રેર્ણએ ગાચીત દિન્દુગા--ખાાણુ- 
પ્રમી'ઓ અને બૌદ્ધો--તે દુલૈધ પવતો, રણે અતે જગલેર એળ'ગત્રાતે 
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તશ્રા સમુદ્રની ભય'તકતાએતો સામતે. ડરવાતે :ઉતેજ્યા તે માત્ર ભૌતિક 
નહોતી, આધ્યાત્મિક પણુ હતી; માત્ર વ્યાપઃરી- લાભ માટે નહોતી, પશુ 
ત્રષિએા અતે ખુદ્દોએ શિખવેલી તત્ત્વવિધ્ા તધા સક્યિ કરુણાના વારસો 
સમરત માનવતાને આપવા માટ પણુ હતી. કેટલાક દાખલાઓગાં રાજકાર્ણુ 
અને મુત્સદ્ીગીમીત( કારગેદ પણુ કદાચ દરો. પચ આપણે જેઈ એ છીએે 
ફે ઈું. સ. પૂવે ૩૭9 ડફાતાખ્દીમાં પ“્તબ અને વાયવીય પ્રદેશમાંથી 
વસદહતીએા ખએતાનના પ્રદેશમાં પોતઃની પ્રાકૃત ભાથા સાથે ગયા હતા-- 
અને આ વાયવીય પ્રાકૃત (શાહબાજગરી અને માનસેસના અરે કના 
શિલાલેખો ખતાવે છે તે પ્રમાણે ) પ્રાચ્ય અથવા નૈત્રડત્ય પ્રાકૃતો ( જે 
સારનાધ અતે નિરનારમાંથી મળે છેડ જેટલું ભારે પગવર્તન, આઘ 
ઊ્રાસતીમ આપરચ ભ.ષાના પધોરણુની તુલનાએ, પામી નહોતી, મધ્ય »ેડ્િયા 
(ઇ્ષેણુ સિંક્યાંગ અથવા ચીનાઈ તુર્કર્તાન )માં આ પ્રાકૃતતાો પોતાતે 
પ્તિહાસ છે, અને નિયા ( ૫ી)/દ્ર ઝે તયા બીન્ન' સ્પળાએધી ખ્રિસ્ત પછીના 
સમષનાં જ્થ્થાઝંધ લખાગોા મળેલા છે, જે બતાવે છે ક ઉચ્ચારણુ- 
પ્રકિયા, રૂપઘટનપ્રક્િઇ, અન્વય અને રાભ્દમ'ડોળની બાબતમાં સ'ખ્યાબધ 
નવીનતાઝે(--છે સવે ક્ધાનિક આધ ( ઈરાની ) અને આયેતર ઉ*્યારણુ 
સ્વભાવ (500૯€01-180115 ) ખત વે છે--હેવા છતાં ભાષાએ ભારતીય 
આય અને સરત લાક્ષાયૂકતા મેદટે ભાગે નનળવી રાખી છે. સિક્ષોનની 
માથીતતમ પરપરા અનુસાર સિહપુરતા રાજકુમાર વિજ્યતા સાહસિક* 
ગપ્રવાસતે પરિણામે, ઈ. સ. પૂવે ૬ટ્ી શતાબ્દીના મધ્યભાગમાં સુજરાત 
(સોરાષ્ટ્ર )માંથી ખીછી એક પ્રાકૃત ભાષા સિલેનમાં આવી હતી. 
(ભારતતી મૃખ્ય જૂ ઉપરથી પહેઃા આય વસાહતી તરીકે સિલોનમાં 
આવનાર રાજકુમાર વિજય--જે પૌરાહિક નહિ, પણુ એતિદાસિક વ્યક્તિ" 
છુ-વ૧'ગાળતો હતો એમ કટલાક માતે છે, પૂણુ ખામ કરીતે કેટલાંક 
ભાષ્ાવેપયક ગ્રમાણાનતે આધારે મારી ખાત્રી થઈ છે કે ભારતમાંથી મજ 
.આય'ભાપાજાપી વસાહતીઓતે એ પ્રતિનિધે વિજય ભારતના પૂર્કા નહિ, 
પણુ પક્રિમ કિનારાના હતો. આ સબધમા મારા 0ર્તટાં1 તળત' 
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૪૯021001021 ઊં 1૯ ઉટળફતાાં 1 હાઇપત્રઇટ એ મ્રન્યર્તા 
પુ, ૧૫, છરે-?૩, ૧૭૬ જુએ!) 

ભારતીય બાહાણૃ ધર્મી વસાદતીઝા ખુશ્ષી માગે અભદેશા ગયાઃ 
ભાકતમાંતી ક્ષત્રિય જાતિઓની દક્ષિણુ તપા ઉત્તર બભદેલર્માની જૂતામાં 
જતી વસાદત સબ'ધમાં કેટલીક ભાભી ચતપરપરા ( જે અર્વાક્તત 
મષ્યકાળની ભ્રક્તિ અતે વિદ્ત્તાયુક્ત બોટ બનાવટ હોય મ જણાય છે) 
જે પ્રાચીનનાનો કાવો કરે છે તે માલ થાય તેમ નથી, પણુ બભરેશમાં 
પાલિ અને બી” આય શિલાલેખો ઈસવી સનની પ મી-૬ટ્ડી શતાખ્દીથી 
શળે છે, અને ઈસવી સન પૂવેનના સમપમાં મગધ અતે ઘહિયુ ખદેશ 
તગ્ચે તરી માગે સપક હોવાતા સાહિત્મિક પુરાવો છે, તે નેતાં એમ 
માનવામાં વાંધા નથી કે દક્ષિણ અને મષ્ય અહ્દેશના વતની 'રમાં' 
(1ર1ત ) અધવા “મોન કે તલેગ' (101 ૦ '1ત118) લોકો 
જેએ ભાપા અને જતિની દદિએ ભાગ્તમાંના ઓસ્ડ્કિ લેકોના સબધી 
છ્ઠ _વૈમચે અુશ્છી માગે" ( ચિતાગ્રાંમ અતે આરાકાનના રસતે) તેમજ તરી 
સાગેં ઈતવી સન પૂર્જૈના કાળથી ભાશ્તીમ સક્કારિતા તઘા ભારતીય ભાધા 
મળવાં હત'; અને ધમ ( બાદ્મણુ ધમ તથા “ટ ધમષ) અતે સામાન્ય 
સંસ્કૃતિની બાબતમાં ખ્િસ્તની પ્રથમ સદસ્ાખ્દી એ “ર્માં' ( અધતા 
“મોન') તથા *પ્યુ' (2) લેકાના (ઉત્તર બહદેશમાં રહેતા “ 'યુ' 
લેકે એક જૂની પ્રશ્ન છે, પણુ તેમનાં જતિકળ જાણુવામાં નથી. ભલી 
ક્ષેકોએ તેમતે પોત,નામાં સમાવી લીધા છે) વેગીલા આર્યીંકરલુનો કાળ 
હતો, પ્રાકૃત પ્રદાશદ ભાઘાએાની (તથા જતી તેલ અને જૂની તામિલ 
જેવી દ્રાવિડ ભાષાઓ, જે સરકૃતતે એધિકાર અને સ"ક્ષણુ ગ્વીકારીને 
પ્રાકૃત ભાયાઓની કક્ષાએ આવીતે ઊભી રહી હતી તેમની ) વાત ન કરીએ 
ત્રાપણુ આથ લિપિ અને સસ્ફૃતના તથા પછીના કાળમાં ર્પાેના પ્રત્રેશ 
દાર આ કામી ગળ ધપાવવામાં: આત્યું વ્તું. આ પછીથી 
ઉત્તર્માંથી બભદેરામાં આવેલી ચીન-તિમેટી ભાષાસમૂદની બલી રાળીએઓ 
ચાન દ્વારા ભારતીય અને ભારતીય આય અસર નીચે આવી હતી (આ 
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રળીઓ ભતારેશમાં સવી તે પૂવે તેમને ગોન પાસેથી પદાન ખોડ્પમેં 
તઘા બૌદ્ધર્મને લગતા કેટલાક સાપ જૂર મેડમ હતા); સપને સેરેપ વારે 
ઉત્તર ખાભદેશમાં સ્ધિર્પસે વસ્યા અદ તેમણે ૧૧ મી રતાખ્યેયો--% ને 
કાળે તેમના માન રાશ્વસઓ અને બેજેતાસર “ સતોરપે ” ( ૨106310 
-&ા103દ્ા1દ ) અતે 'ગ્યન્-ગચ-સાદ ૬ 1334 પ્તસ્-531 £ 
19112111 ) વિવમાન હતા--મોન લેકે સાથેના છવન મેરેસુનો 
સામ શર ક્ષો. ૧૧ મૌથી ૧૮ મૌ રતાખ્રી સૂધીતા ખભદેરના પતિડાસમાં 
આજ મુખ્ય વિષય જે, ગમાં છેવટે મોન લોકને ખભદેડમાંથી કષગભગ 
હાંકી કાઢવામાં આવ્યા «તા, મોન લોકે સાથેના આ ચુહ્પૂણ તેમલ્જ 
શાન્તિમય સપક દરમ્યાન, ખોદ મર્મ અને પાલિ , અને કેડશેક અડો 
સ'સ્કૃત ) દ્રારા બહાદેશવાસીમાનું' પ્રાગતિક ભારતીકર્ણુ ચયું” લતુ અને તે 
એટલે સુધી કે બૌદ્દ ભલદેશતે સસ્દારિતાની દછિગ્યે ભારત સાધે છ 
'સબદ્ર કરી શકાય એમ છે; ખહાદેશતી ધમિ ભાપા તરીકે પાક્ષિ સાજે 
એક ચકે રાન્તમ્ય કરે છે, અને તેગ સભી ભામાતે સેકડો શખ્દો આપ્યા 
રું તેમજ એના સાહિત્યને પ્રેરણા આપી છે; પાવિ સાહિત્મતો (વરતાર 
અતે મહત્ત્ત વધારવામાં ભભી વિઠાતાએ પય ભાગ લીધો છે, દક્ષિષ્‌ 
સિયામ (જ્વજમલી , ડબેોડિયા ( ૧ઝ્યુઝ ) અતે અનામ (નજ )માં ઈસવી 


સન પૃવેષ્તા કાળથી ભારતીય સપક તેમજ સક્કૃત ભાધાએ પ્રવેશ કરેલો 
છે, અસે હિન્દી ચીનના આ પ્રદેશમાં લોકજીવનમાં સ'રૃતે એ સ્પાને 


મેળત્યુ' થતુ કે જે તેગ ભારતમાં પણુ પ્રાતત કયું” હતુ" કસિવી સનની 
૨-૩ રાતાખ્દીના કાળથી મળતા ફૂડીબધ સજસકૃત રિલાલેખો સસ્ૃતના ' 
મહત્તનો પુરાવો આપે છે, અને ઉછ આજે પણ્‌ ક'ખુજની ખ્મેર લાધા 
તથા ચામ લેકાની ઘસાતી જતી ભાષા (ને ચામ લેક એક અશગ પ્રમ 
તરીકે નામશેધ થતા જણાય છે ) સસ્ડૃત ( અતે પાલિ ) શખ્દોથી ભરેશી''. 
થાઈ (સિયામી) લેકા (એષામાં ઓછું ભાધાતિષયક દષિખિત્દ્થી 7 
ખરી લેકો સાથે સદ છે; તેએ પણુ ઉત્તરમાંથી આ“ધા દતા અતે ક? 
ઓશ્ટ્રિક લેકાને--ડારાવતીના મોન અતે કબોડિયાના ખમેર જ" 


હં૪ ભારતોય આર્ય ભાષા અને ડિન્ટી 


જત્મા હતા તેમતી સંસ્કારિતા તેમગે સ્વીકારી હતી. તામિલ અતે તેવુમુમાં, 
અરે મરાડી, ચુજરાતી, હિન્દી, બંગાળી અને એરિયામાં સસ્કૃત જે ભાગ. 
ભજવે છે લગભગ તેવો જ ભાગ હજી તે સિયામીમાં પણુ ભજવે છેઃ, 
૬જી આરે પણુ તિયામી ભાષા સંસ્કૃતમાંથી શબ્દો ઉછીના લે છે, અધ્રવા 
વિઘમાન સ'સૃત વાચકો, ધાતુએ અને પ્રત્યયોતી સકાયથી સ'ખ્યાબધ 
પારિલાયિક અને વૈજ્ઞાનિક શબ્દો તપા ઘણી ખરી ખંપચારિક અધવા 
ફ્ાજ્યકારી પદવીઓ અતે સજ્તાખો ઘડી કાઢે છે (ઉરાફરણુ તરીકે, આજની 
સિયામી ભાષામાં “રેક્િફ્ોન'તો વાચક ટ૬ છે, જેતે. ઉચ્ચાર 
(1070540 જેવો! કઈક ચાય છે; “વિમાત 'તો વાચક રાબ્ટ સાજારવાજ 
છે, જેનો ઉષ્ચાર ડૌછુઢા-લૌત્રળ થાય છે; સિષામના મુખ્ય સિકા 
“તિલ' (164) અવા “બહત' ( 8411 )તો સોમા ભાગ શતાઇ 
સહેવાય છે, જેનો ઉચ્ચાર ડ11ત1॥ ધાય છે; * રલે ટ્રાફેક સુત્રિન્ટેન્ડેન્ટ તો 
અતુવાર સ૧વાણતત્યક્ષ એવો કરવામાં આશ્યો છે; “નહેર ખાવાને 
અમલદાર' ઝારસીમાપ્ષઈ કહેવાય છે; ઇત્યાદિ ધૃત્યાદિ ). સિયામના ઉદાત્ત 
વર્ગના માણુસોનાં તામાં હછ પયુ મોટે ભ્રાગે સ'સ્કૃતોત્ધ જ હોય છે. 


હિન્દી ચીનથી મલાયા અને ઇન્ડાતેરિયા તરક વળતો, ત્યાં પણુ 

સ'સકૃતતો વિજય એટલે જ નોધપાત્ર છે. હિન્દી ચીન, બદાદેશ, તિયામ, 

કમેપડિયા, લાએસ અતે કોચીન ચીનની જેમ સુમાત્રા, નનવા અને 

ખાલીમાં--ખાસ કરીતે નવામાં--પણુ ફૂડીબ'ધ ક્પ્રળનામો અતે નમરેનાં 

ઝક કૃ -ડક્ડ 
* * સિયામી અને ઇન્ડોનેરિયાઈ ભાષાઓમાં સ'સ્કૃત રાબ્દો : 


અહી* આપેલ'રશખ્દો અને નામો! ૨૬૨૨૪ માં રવીન્દ્રનાથ ટાત્રાર સાથે મલાચા, 
નવા, બાલી અને સિયામની મે" કરેલી મુસાફરી દરમ્યાન અ'ગત તપાસથી 
સેળજ્યા હતા. એ રીતે સિયામી ભાષામાં સ'સ્કત રાખ્ટો માટે કલડત્તાના હિન્દી 
સશ્રાસિક “વિશાલ ભારત તા ત્તૂત ૧૯૪૬ ના અકમાં “એક સ્‍્યામી પિદયાર્યી એ 
લખેલા અને તેમાંથી * નાગરી ગ્રચારિણી પત્રિકા,” મન્ય ૪૬, અ'& ૨, કાવણ્‌ 
૧૨૯૯૮ તા અકર્માં પૃ? ૧૬૩-૨૭૮ 8પર ફ્દુ લેખ નએ. 


ભારત અને બૃદદૂ ભારતમાં સસ્કૃત લ્પ 


નામે! સકત 'છે ( દદાહરણુ , તરીકે,' સસત-50૯1૧- (વત ૨ 
ઘયોચાણ-210594118* ન્વજ્-3₹0110, સુરામથ-5૦૪ાયઇ&) 
“/ થનસમા-૫/01650૪0 સુમે૬૦૩૧૫૯7૦૯ ધ્ધ્યાદિ); જવાર્મા, જવાઈ 
ત્દ્યા સુદ્દાની બન્ને ભાષો 1માં, વ્યક્તિનામો-ગ્યક્તિઓના ધમ ઈસ્લામી 
હોવા ખરતા હછ પણુ અક્કાર્પ્રયુર સક્કૃતભ્ાયામાં ચાલુ રહેલાં છે. 
(ઉ'હરણુ તરીકેર ૫૫/110[000516ત*થીર- પુસ્તક; 50૯7થ41[00* 
૦૪-૩૪ પિયુજુ પટ તાપ ત ૩જુલ-થાડ-મારિવિગચ; 5૮૯૧૦ 
0111 ન્‍્સૂ-%્રગત; 351₹0-પ૪1ળ]થ, 5તડત- 18117 [08- 
ઘ|૧-1] 8 પ૫/17-પ/તાઃ ટડ; 7»00₹1&-502પ1ત]11દ-ફર્ફ- 
સવિત; ૫/104-53005ૃ51#8, 5ત5દ-2%8પ7118-સટતત ગ્રીસ ડટ 
ડ(8-50ભાંદડાઃતન્સટ્ણ શદીયગ; ઝિંત]૧-5૦૯છે/તઢ-પર્ય-ઝુજત; 40: 
સ4-3૦૯011, રિતા-૪૪વ- ૫01514, 31/17તા]તાંત્ર]ત, 452* 
પતવદવંત, 34374-૫૯5૫લા0ત, ળતા18-210]તાત, 4હો 
-50૯$ઢ516થ, રિલ(58-1(0૯૭૦૯1॥ઢ, 30૯તાં-તંતાવાતન-યુરિપર્મ; 
4તા 5૦૯ડત5૬, 1પ1તાં ૧110ત6]3, 827&01-- 5૦૯તાત]દ; 
3001140110૯50€108, રિલાં$ડ0 -5૦૦૭8, 5ત51ત-નૌતળકરાલ; 
41 35111 -જ્ત-દ્ઇ ડતડ-૩૦૯૪૧॥ઉત્, 214] ”૭લ- 
35011, 1 1૮78- 5081412, 741118 5૦૯110; ત પ્ર/10ત- 
પહગ્યૂતસિમવ; 118019 5૦૯]214010]૦-શાર્વ- સુત્રસ્‌; ઇત્ય દિ ઇત્યા'દ), 
ગ્રાચીન સલાયા, સુમાત્રા, જવા, લી અતે બોતિષયોમાંથી આપણુતે ચજ્કૃત 
શિક્ષાલેખો મળ્યા છે -મોનિયો અતે જવાના જૂનામાં જૂના રિલાલેખો 
શસિવી સનની ચોથી-પાંચમી શતાબ્દીયી પ્રામ થાય છે-જે બતાવે છે કે 





૧. મલાય તથા અન્વ ઇન્ડેનેરોમાઈ ભાધાએને રોમન લિપિમાં ઉતારવાની 
ડચ જે્ડણી-પ્દ્તિમાં નીચેનડી વસ્તુબા ધ્યાનમાં રાખવાની છેઃ ૦૦૦૫, હે; 3, છું, 
૨, કું-અનુકમે અમેજ ૩, ક, 1, કી; છ”; 8 સામાન્ય રીતે શાન્ત હોય ૨૪ 
અતે સૂર્ધન્ત વર્ણાતે અગન દર્સાવરામાં આવવા તથી. 


લ્દ ભારતીય આર્ય ભાષા ગાને ત્િન્દી 


શ્ધાનિક હિન્દુ રાજાએ અતે ખાહાશુ, ભારતની જેમ, સરકૃત ભાષાતો 
પ્રયોગ કરતા હતા. ઈ. સ. ૧૫૨૦ માં પશ્રિમ 'નનવાના મુસ્લિમ રાન્‍્તઓના 
આક્રમણુને પરિણામે પૂવવ જવાતા છેલ્લા હિન્દુ રાજ્ય ખંત] 00દા11 
અધવા-એતું સસ્કૃત નામ આપીએ તે!, વિસ્ત-સિજ્જ્નું” પતન ધયું ત્યાંસુધી, 
એટલે સોળમી શતાબ્દી સુધી આ પરપરા ચાલુ રહી હતી. ચુમાત્રા 
અને નવા તો બૌ વિદ્યાનાં એવાં મહાન કેનદ બન્યાં હતાં ક માતૃભૂમિ- 
ભાર્ત-માંથી પણુ વિવાર્થીા ત્યાં અભ્યાસાધે: આવતા, તાન્ત્રિક અને 
ખીળ સંસ્કૃત ગ્રન્થોતો ક'બોડિયામાં અભ્યાસ થતો હતો, એમ ન્‍્ણુવામાં 
આવ્યું છે. તેપાળમાંથી મળેલી હાથપ્રતો સાથે આ ગ્રન્થા પૈકી કટલાકતી 
એકતા મારા માનતીય સહકાયકર ડો. પ્રમાધયન્દ્ર બાગચીએ તાજેતરમાં 
સિદ્ધ કરી કે. (જુએા ડાંઘતાંલ્ડ 11 (લ 1 1૪ વડ, ગિતાદ 1, 22. 
1-26 ) શ્થાનિક મલાષ અથવા પત્ડેતેશિયાઈ તત્તાથી મિશ્રિત થયેલો 
હિન્દુધર્મ આજે પણુ બાલીટાપુના એક લાખ વતતીઓ પૈક ૯૯ ટકાતે 
પમ છે; અતે રથાનિક બોલીઓથી મિંત્રિત તથા ધણીવાર અદ સ રકત 
મત્ત્રા અને મ્રન્યો--જેનુ' સસ્કૃત મૂઝ તો સામાન્યતઃ સાર્‌" હોય છે-- 
ત્તા વિનિષાગ બાલીના બ્રાહ્મણે! કરે છે; જે કે તેએ સજ્કૃતતો સ્વતત્ર 
રીતે અભ્યાસ કરતા નથી. આ મત્ત્રો અને ગ્રન્થો પૈકી કેટલાકતો સગ્રહ 
ડો, સીલ્વે' લેવીએ કરેલો! છે, અતે તે વડા૬મથી ગાયકવાડ પ્રાચ્ય ત્ર'થ- 
માળામાં ત્રસિદ્ થયે! છે ન્નવાઈ અતે બાલી ભ્રાષાઓનુ' મ'ડાણુ મોટે ભાગે 
સ'રફૃત ઉપર છે, અતે આ બન્ને ભાષાઓ-ખાસ કરીને તેમના જૂતા 
સ્વરૂપમાં સ'્કૃત શબ્દોથી ભરપૂર ભરેલી છે. નનવાઈ અતે ખાલી ભાષાઓગો , 
વસન્તતિલક અને શારદ્લક્કીડિત જેવાં સંસ્કૃત ભત્તો પોતાનાં કરી લીધાં છે; 
£ત]0૯॥ત પ?19/2112 'અર્જુનવિવાઢ' અથવા 1111૯13811 વૃષ્યાયન” 
જેવા જૂના નવાઈ ગ્રન્યમાંની કડીએ સરકૃત શબ્દોની સળગ માળાઓ અને 
વચ્ચે વગ્યે ત્રષોક્તયેલા એકાદ હન્ડોતેશિયાઈ ( જવાઈ) ક્ાપદ કે પ્રત્યય કે. 
“નામને કારણે સસ્કૃત-કન્નડ કે સસ્કૃત-માકયાલમ્‌ ( સાંભેત્રવાઝન્‌ ) માં રચામેલી 
_ કડીઓ જેવી જ ખરાખર:લાડ છે, દછ પણ્‌ જાત્રા અને બાલીમાં સાંસ્કારિક, 


શારતઃ ૩ને શહ ભાસ્તમાં કસઝકત હાક 


શખ્દો, ઔપચારિક સસાઓ- અતે -પદ્વીએના ચબ્રામ્સસ્કૃતમાંથી લેવામાં, 
આવે છે; ન્નવાઈ લેમ્યક ડે, નોતો સોએરેટ્ર( ૫010 ૩૦૯#૦(૦%બે. * 
હોલેન્ડમાંથી એક  ડચ-મ્લાથ “સામયિક “બહાર પાડવાતુ' શર કયુ” તેનુ 
નામ 024412 (-3૬ઝ ) રાખ્યુ? જેસ્યકત' ( 2]02₹341:274-સ* 
અચોવાકૃત ) માં નવાઈ સક્કારિતાના અભ્યાસ માટે «વાના ગુદ્દિજવીઓગે * 
એક તડળ સ્થાપ્યું તેનું નામ તેમસે 302ત1-૦૯10110 (ત્ર સત્તત ) 
રાખ્યુ" સ્રીઆનતી *્લબતે ૫1/01110-181₹0110 (ડાનિતા- નિસમ ) 
કહેવામાં આવે છે. સુઝેન નામથી ઓળખાતા હિન્દુ સરકારિતાના શાસ્ર- 
નિપુણુ પ્રચારકાને, ચોદમી શતાબ્દીના પ4ત0]22111 સાપ્રાન્યના જવાઈ 
શગાએ પોતાના સાસ્રાજ્યના અંગભૂત ઇન્ડોતેશિયાઈ ટાપુઓમાંનાં 
મદત્તના સ્થળાએ, પક્તમાં હિન્દુ-ન્તવાઈ સશ્કારિતા અતે ધમષતો પ્રચાર 
કરવા માટે મોકલ્યા હતા. આ ટાપુઓમાં સક્કૃતની નિજ્માનતાનુ' પદ્િણામ 
એ આપ્યું છે કે એશિયાની ખડસ્ધ ભૂમિ ઉપર મલાયાથી સોંડી પૂર્વમાં 
“ઠઠ મોલ્લુકાસ અતે ટિમોર તથા ઉત્તરે ફ્િક્પિાઈસ સુધી ઘણીખરી. 
પ્ન્ડોનેરિયાઈ ભાપાઓએ સ સકત સ'સ્કાર-શખ્દોતું એક ભડોાળ પ્રાપ્ત કયુ”, 
પૂર્વમાં દૂર સુધી પણુ .ચરફૂત વાચકો ગેસર્યા--દૂર દૂરની મેલેતેથ્િયાઈ 
અને પોલિનેદ્રિયાઈ ભાવાઓ, જે ઓસ્ટ્રોનેશિયાઈ ભાષાકળની છે તેમાં 
પણુ અમુક અ'શે સભ્કૃત તત્ત્વ રહેલુ' હોવાનું સચવવામાં આવ્યુ” છે. 
શપષ્ય એશિયામાં ઈરાની કુળની જૂતી ખોતાની અતે ભાશ્ત યુરોપીય 
(જત્ત્ત્‌ યૂથની ) તોખારી ( અમવા જૂની ડૅચિયત અન જુની કરશહ્યિન ? 
એ ( કાલમાં ) લુપ્ત થઈ ગષેલી ભાષાઓતે ભારતીય વણ્‌ષમાળા ક્વારા 
ઘસુતી પ્રારભિક શતાખ્ટીઓમાં લેખાધિર્ઢ કરવામાં આવી દતી. અ 
ભ્રાપાઓમાં. સસ્કૃતમાંથી અનુવાદો કરવામાં આવ્યા હતા, અતે સ'્કૃતમાંથી 
સખ્યાખધ સક્દારશબ્દો તેમાં લેવાદા હતા. આ જ પ્રમાણે, ને કે કઈક 
શ્રોછા પ્રંમાણુમાં, સશ્કૃતે ઈશાની કુળની ખીજી એક લાષા મોગ્ડિયન, જે 
મખ્ય એશિયાના વિસ્તૃત મેદાતોમાં પયરાચૈલી ઠતી તેના ઉપર અસર 
દ 


લત શારતીય આર્વભ્ાષા અને હિન્દી 


નિપન્નવેલી છે. આ ભાષાતુ' મૂછ સ્થાન પામિરતા ઉચ્ચ પ્રદેશમાં તથા 
શંશિષન તુ્કક્તાનતાં આજનાં સોવિયેટ રાજ્યોમાં હતુ. 


આ ભારત-યુરોપીય ભ્રાયાઓ સહેલાઈથી સ'સ્કૃતની સમાતધર્માં થઈ 
શકે તેમ હતી; અતે જની ખાતાની તથા તોખરી ભાપાએએ ભારતીય 
અતે સસ્કૃત અસરેતે સિતાઈ અને ઉત્તર મપ્ય ચીનની તુકી[* ભાધાગા 
શુધી લઈ જવામાં કઈક અશે માધ્યમનું કામ બત્વવ્યુ” હતું. બોડ્ધમ'તો 
ઇરિનમાં થયેલો! પ્રચાર તઘા ભારત સાથેતોઃ સ'પક-એ . વસ્તુઓને કારણે 
ફારસી ( માષ્યમિક અને અર્યાચીન ક્‌ રસી ) માં કેટલાક ભા*તીય આપ 
રાખ્દા આવ્યા છે, જેમાં નીચેના ગણાવી રાકાય : “ મુત્‌*-મૃતિં, મૂળે છુરી 
મૂર્તિ; * પકર્‌ *-ખાંડ (મણ, શર્કસ '; “ક ':-ઃસાકર ( / સઝ ); 
“ઘત્‌ - બોદર સાધુ ( /શ્રમળ  “કિર્બાસ':- કપડુ ( જાર્ષાત ); 
* નારમીલ ' : નારિયેળ ( સારિજેજ ); “ ચદન્‌'- ચદન “ નીલ્‌? -'ભુરુ”; 
*ખબ્‌?ઃ( ૮ચ્વાપ્ર? “લફ '-લાખ ( / સમર, આશા ); ' ખરહમન્‌' 
ખાદાણ ( પાછળથી આવેલો શબ્દ ડ; 'યત્ર"્‌' અથવા. *“પત્ર'જ્‌ 
( ૮ણ ) - રોતર'જ; * વાઘલ્‌ ' : રિયાળ ( ૮ સૃમજ ); ' રાય ' - રાતન 
( /સમ, રગ ); વગેરે. ભારતીય આય શબ્દો તયા બી?્ત ભાક્તીય રાબ્દો 
ફારસીની પશ્રિમે આવેલી ભાષાઓમાં, અરબીમાં, તથા ફારસી અને અરબી 
મારક્ત પરેશ્ષ રીતે ભૂમષ્યના પ્રદેશોમાં દાખલ થયા. અલ*થત પ્રાચીન 
ગ્રીક અને પ્રાચીન ભારતીયો' વગ્ચેના સીધા સ'પર્કતે પરિણામે સ ખ્યાબ'ધ 
ભારતીય શખ્દો (મુખ્યત્વે વેપારને લગતા ) પ્રીક ભાષામાં સ્વૌડારવામાં 
આવ્યા હતા; તે જ પ્રમાણે સ'ખ્યાગ'ધ ત્રીક શબ્દો ભારતમાં અ વ્યા હતા, 
જેમાંના કેટલાક સ'ગ્કૃતમાં પ્રવેશ પામ્યા હત, ( જુએ ૧૮૭૨ ના 1॥6તા3 
ાંવૃપક્૪ માં હ્પાયલે પ્રીકમાં ભાવ્તીય શબ્દો અને સ'સ્ફકતમાં મીક 
શન્દો વિશેનો - એ. વેખરનો લેખ). -પણુ જે રીતે પૂર્વમાં અને ,ઉત્તસ્માં 
સક્કૂતનો સાંસ્કારિક ,વિસ્તાર થતો આપણે ન્તેઈિએ છીએ તેં રીતતેો 
ધિસ્તાર પશ્ચિમમાં -થયે!-હોવાતુ' કહી શકાય તેમ નયી. *- 


ક 
ક 


કન 
ભારત અને ખુહદ 'ભારત્તમાં' સ'સકૃત ટ્હ્હૃ 


સાતમી શતાખ્દી પછી તિખેટમાં ખોહદ્ધમ્ર'નો પ્રવેશ થતાં તિમેટી 
ભ્રાષા સ'સ્કૃતની અસર નીચે આવી, પણુ ચિનાઈની જેમ તિબેટી પણુ એક 
શ્વપર્યાપ્ત ભાષા હતી --- સક્કૃત શખ્દમાં રહેલો! વિચાર ગમે તેટલો જટિલ 
અતે સંકુલ હોય અઘવા વિષય ગમે તેવો આગન્તુક કે પાંડિત્યપૂણ રોધ, 
છતાં પણ્‌ પોતાનાં દેશ્ય તત્તે વડે સસ્કૃત શબ્દોના પર્યાયો ઘડી કાઢવાની 
ગ્રકૃતિ એ ભાષાએ વિકસાવી. વ્યક્તિઓનાં તેમજ ખીત્ત' વિશેષ નામોનેા 
અતુવાદ પણુ તિષેટી ભાષામાં ડરવામાં આવ્યો. આ પ્રમાણે છુર-ઃ 
ડત્ા5-₹8૪થ5 (હાલમાં એતો ઉચ્ચાર 5૯10-]૯ થાય * છે), 
ઝસાપારદિતા - 5'€૩-78-01-#01-11, વ્યતત - રિત૦ - પુંટ- 
5€॥15-00૮', લમિતામ - 100-ત0ત8-પણલઉે (એના ઉચ્ચાર 
9-04-10 થષય છે), તરા - 5૬૬૦-1થ ( એનો ઉચ્ચાર 601116 
થાય છે), અવરોષિતિલર અધવા છોકેયર- 503/31-7ત5-ઇટાંટૂડ 
(હાલમાં એનો ઉચ્ચાર €શ॥ા-તત-ડાં થાય છે), ઇત્યાદિ ઇ#યાદિ 

આય ભારત સાથે ચીન ઘણ ડરીને દસિવી સન પૂવેખી રાતાબ્દીઓમાં 
સંપર્કમાં આવ્યું હતુઝ પણુ તે કયારે અને કેવાં રીતે એ આપણે 
જાણુતા નધ્રી. લાએ ત્સેતત તાઓ -તેદ-૪'ગ (10-10 -પોાછ, 
છી સ. પૂવે પપ૦ આસપાસ ) ના તધા ઉપનિષદતા તત્ત્વ્ઞાનમાં 
કમાન ખેચે ગોવા સામ્યો છે. પણુ લઃએ ત્મેતુ તાઓ ( “1140 ) 
અને ઉપનિષદ્નું “ગત? (અથવા બહ ) એ બત્તે એક પ્રકારનાં 
તત્તેદ ચીનમાં તેમજ ભામ્તમાં સ્વત'ઝ પેવણામે પાં ણામે ઉદ્ભૂત 
થમાં ડો એ સ'ભાડેત જે. કેટલાક વિદાનો ઈ સ. પૂવે" પહેલી 
સહસ્ાભ્દીના મેષ્ય ભાગમાં ગીન અને ભારત વચ્ચેના સપકની સ'ભવિતતામાં 
શાતે છે; આ સપરટ મધ્ય: એજિષાના લેકે દાશ થયે હોયઃ ચીને 


સેનાપતિ અને મુસાફર ચાંગ કિએ ( €ઊથ1ફ૪ 16100 ) ઈ. સ. પૂઝ . 
ખીજ રાતાબ્દીમાં મધ્ય એરિવામાં આવ્યો હતો, અને ત્યાં રેશમ ,અતે , 


વાંસમાંથી બતાવેલી વાંસળીઓ જેત્રી ચિનાઈ બનાતટની વસ્તુગ્ય3ા ભારતદારા 
સપષ્ય એસિયામાં આવતી નઈ આશ્રય પામ્યો હતે. આ ચિનાઈ વસ્તુઝો 


જ ટુ” 


નિ જશારતીય આર્યભાષા અને હિન્દી 


ઢાલના યુનાન અતે આસામના માગે ભારતમાં આવતી હતી. વાંસળીઓનેો 
ઉડેખ ખાસ રસપ્રદ છે, કારણુ કે સક્કૃતે ઉછીના લીધેલા ચિતાઈ શબ્દો 
આપમે માત્ર ચાર જણીએ છીએ $ ચૌ નામ; આ શબ્દ 9. સ. પૂવે 
૨૫૫-૨૦૨ માં ચીનમાં રાય કરનાર “ ત્સીન' (13510 ) વંશના નામ 
ઉપરથી આવેલ છે; એ વ*શની ટરૃમત નીચે ચીન પહેલી જ વાર શક્તિશાળી 
અતે એકયશીલ સામ્રાશ્ત્ય બન્યુ તું; જત ( એક પ્રકારનો વાંસ ); આ 
શખ્દ જૂના ચીનાઈ શલ-€ઠાંદ ( “ફી ' ન્તતતો વાંસ ) ઉપરથી આવેલ 
છે (જુગા હેનોઈ ખાતેની નિટાર્રા 5010001 01 દિ? ઉઠજાના 
વાર્ષિક શ્રન્ય શ્િદાતદ્ડ /ડાંતાંતૃઘલ્ડ-- ૧૯૨૫માં સીદ્વે” લેવીતો 
લેખ); અને ત્રીજે મે? અન્યત્ર (51₹ 1, 011501 રિ0ડડ 
€૦011€1101ત1101 1૫/01ઘ11૯€, ૪0. 71-74) સત્યો હતો તે 
શખ્દ સમાઇ જે મહાભારતમાં તથા બૌદ સ'રકૃતમાં મળે છે, અતે જેતે 
શ “ એક પ્રકારનો #ીમતી પથ્થર એથવા એવી કેઈ વસ્તુ' થાય છે; 
અતે કો, પ્રમાધચન્દ્ર બાગચીએ ખઅતાવ્યુ છે કે “ કાગળ ' માટેતો ચિતાઈ 
'શખ્દ ત્મી ("ડાલ ) છમી-૮મી શતાખ્દીમાં શય રૂપે સન્‍્કૃતમાં 
સ્વીકારવામાં આવ્યો હતો; પરન્તુ ઉપલબ્ધ સ'સ્કૃત સાદિત્યમાં આ શય 
શખ્દ છુજી સુધી મળ્યે નથી. ચીન અને ભારત વચ્ચે નિષમિત અને 
ગ્રત્યક્ષ સ'પર્દટ ઈસવી સનની પહેલી રાતાબ્દીથી રાર થાય છે, ન્યારે ભા તીય 
'શ્રમણે કાસ્યપ માતંગ અતે ફા-લાન (ધમરન) ઈ સ. ૬૦ 
આસપાસમાં ચીનના તે કાળતા રાન્યકર્તાની વિન'તિયી બૌહ્ધર્મને ઉપદેરા 
કરવાને ચીન ગયા હતા. આ પછી મહાયાન ધમગ્રન્થોતે। ચિનાઈ ભાષામાં 
અનુવાદ ચવા મહયો; ધ્રયત્તામાં દીક દીક વિસ્તત તથા અતતગંત વસ્તુ 
અને ગુણુવત્તામાં પણુ મૂફયવાન એવુ સિનાઈ, ખોદ સાદ્િત્ય ભારતીય 
ત્તમજ ચીના વિદ્દાનો તથા ધાર્મિક પુસ્વાના સયુક્ત પ્રયત્નોને પરિણામે 
અસ્તિત્વમાં આવ્યું. આમ કરતાં સરકૃત નામો અતે શબ્દોનો ચિતાઈ 
પર્યાયામાં અનુવાદ કરવાની પોતાની મૂછ પદ્દિ ચીને ચાલુ રાખી, ફારણુ 
"ભ્રાવપ્રતીકા#મક ( 1તંટ૦છુ#410118 0 ) અથવા સશસાત્મક 


શરત એને ષ્ટ ભારતમાં સંસ્કૃત ૬૬૧ 


* (ઊંલ(૦છા?911€-' લેખનપદદતિત્રાળા થીના લોકો માટે સ“કુલ, તેમજ 
તેમના કાનને ત્તાો જગલી લાગતા પરદેશી પ્તનિએ વ્યક્ત કરવાનું ઝુઝકેલ 
હતુ. પરન્તુ લગભગ પ-દસ્સે! વર્ષઃ ઉપર જે ઉચ્ચારો પ્રચલિત હતો તે 
અનુસાર ચિનાઈ ભાષામાં થોડાક સરફૃંત શબ્દો દાખલ થયા હતા; પરત્તુ 
ચિનાઇતુઃ આ જૂતનુ' ઉચ્ચાશ્ણુ જુદો જુદી ખોલીએપમાં ખૂબ ખદલાઇ ગૂયું 
છે, અતે પરિણામે એવા શખ્દોનાં ખાલ સ્વરૂપો એળપ્મી પણુ ન શકાધે 
એટલાં ખદલાઈ ગયાં છેઃ આ ત્રમાણે ગુર એ નામ કઈક પરિવર્તન 
પામેલા એકશ્રુત્યાત્મક ઉચ્ચારણુવાળા # ઝુગ્દ અથવા * ચુષ્‌ ઉપરથી 
*331૫9ગતં અધવા 3107ઞં એવા કઈક ઉચ્ચારણુરૂંપે જતી 
ચિનાઈમાં દખલ થયું હતુ, તે આજે જુદી જુદી બોલીએમાં [10૫7ત1, 
*્પિાં, નં, ”૦ અને [ગ એવાં ર્પો પામી ગયું છે; મમત ( અથવા 
આમતમ) વરનું ઉચ્ચારણુ અત્યારે 0-11-0-ચ એવું થાય છે; 
જાર્યવ - જૂતી ચિનાઈ * [ત -2'780 શબ્દ જુદી જુદો બોલીઓપમાં 
[લ-7૯0; ઉવ- લઇ, (વંત-૪લાર અતે લાંઢ-૪૯॥ સ્‍્તરપે મળે છે 
'(એ શબ્દ જાપાનીઆએ જતની નાપાનીમાં (ત-ડ5વ(ઘ રૂપેં લીધો હતો, 
જે હવે પલટાઈને [વ-3110 બન્યો છે ); ત્રણી7 * 31281011 રાખ્દ 
“અત્યારે ગવિળ રપે મળે છે; ત્ાજ્ળ 7 * ઉત-(-॥141 તુ' ?0-10-॥લા 
મળે છે; ઇત્યાદિ પ્ત્યાદિ, તિબેટનની માકક ચિનાઈ ભાષામાં પણુ 
( તિમેશ્વાસીઓએ આ પડ્તિ કદાચ ચીન પાસેથી મેળવી હરે ] સ'સ્કૃત 
વિમેષનામોના અનુવાદો કરવાની પદ્દતિ સામાન્યપણે પ્રચારમાં છે. આ 
ત્રમાણું તયાનત ( ખુદના એક વિશેષણુ ) તો અનુવાદ [૫-1 (-તે 
બાજુએ ગયેલા ) એ પ્રમાણે સમાસમાં ડરવ!માં આવ્યોઃ છે; મજો - 
1ત-ઊટઇ, “ ધોડાના જેવા અવાજનાળા; ' પર્ટેસિદ - [ત - 511110 
“ધમનો સિ'હ'; ઇત્યાદિ ઇત્યાદિ ગમે તેમ, પણુ કડેનું ત્નેઈએ કે સક્કૃત રાબ્દો 
-અદ્યસલિહ્છિન્ય-સ્રયમોત્યિમઈ ભદ્યામીતસ્યાનવ્યારે, અતે આ સજાવો 
પાછળ રહેયુ* વિચારતન્ત, જેનો નમતો બોદ્ધ તત્તસાન રજૂ કર છે, 
1િનાઈ જીવનમાં સર્સ્કાલીન સ્પ્રાન પામ્ય દરે ચીન -ભારતબકધ ક. 


“૨ ૪હ 
૧૦૨ ભાર્તીયઃ આય'ભાષા અને હિન્દી. 


મહાન યુગ દરમ્યાન ચીનાએએ સસ્કૃતતો અભ્યાસ કરવાતો મમ લીધો 
છતો; અતે સાતમી અને આદમી શતાબ્દીએમાં રચ!મેલા સસ્કૂત - ચિતાઈ 
શખ્દકોરોા ઉપલબધ થયા છે, છે ૧૮મી રાતાબ્દીમાં ન«્નપાનમાં પત્રાકારે 
પ્રસિદ્દ થપા છે ( મારા મિત્ર અતે સહકાર્યકર ડો. પ્રમોધચન્દ્ર નાગચીએ 
આવ્રા સ'ખ્યાબધ શખ્ટક્રાશોનતો અભ્યાસ કર્યો છે, અને તે પૈઈી બેની 
વિવેચનાત્મક આજત્તિઓ કેટલાક સમય ઉપર બહાર પાડી છે ). ચીનમાં 

સ'સ્કૃત ભાષા: પૂર્વમાં જેમગે બે મૌલિક સ'્કૃતિઓ વિકસાવી છે 
એવી એરિયાની બે મહાન પ્રત્તએ વચ્ચેના નિકટના સાંસ્કારિક સ'પર્ક્નું 
આ મહાન પ્રતીક છે;--ન્ને કે ચીનની પ્રતિભા તથા. દેરા ।ઇાતુરપ 
બનવાની શક્તિની પ્રશસારૂપે અને ભૌતિક બાખતોમાં ભારતની સ્વભાવગત 

અલમતાની ટીકા તરીકે એ કહેવુ" જેઈએ કે આ સપક અને બધુભાવતે 
પરિણામે ભારત કરતાં વધારે લાભ મેળવવાંતે ચીન શક્તિમાન થયુ છે. 
ભ્રાસતીય વિચારણા, ભારતીય ભાવનાવાદ અતે ભારતીય ધાર્મિક કલાને 
ચીતે આત્મસાત્‌ કરી લીધાં; પણુ ચિનાઈ માતવદિતવાદ ( [ંધળાર॥ાંડા॥1 )ની 
મહત્તા, સર્જનાત્મક મૌનિકતામાં ડિયાશીલ રહેલી ચિનાઈ કક્ષા અતે 
થિનાઈ જિત્ામાજત્તિ ભારતીય સ્વભાવમાં પારિવત્તન આણી શક્યાં નહિ -- 
ને ક એમ કડી શકાય કે ચિતાઈ નિસર્ગ પ્રેમની અસર ગુપ્કકાળના સ'સ્કેત 
સાહિત્ય ઉપર કદાચ હેય, કારણુ કે - ઉદાદરણુરપે - મુઠ સિક્કાએ માં 
યિતાઈ કલાએ ભારતીય કલાના પાલવતે નિઃશ'કપણે સ્પર્શ કરેલે! છે.. 
સક્કૃતના અભ્યાસે ઉચ્ચારણ્‌પ્રક્રિયાના શાસ્ત્ર સાથે ચીનાઓનેો પરિચય 
કરાવ્યો. તેમતી ભાષાની લેખનપદ્દતિતે કારે ચીના ભાધાશાસ્રીઓની 
ક બાખતમાં નબળાઈ જ રહેતી, સ'સ્કૃતતો દાખે લઈ તે તેમગે પોતાની 
ભાષાતો ખ્વનિ પરત્વે અભ્યાસ કરવાને પ્રયત્ન “કર્યો. 


કારિયા અતે ન્વપાતે ગુમકાળ પછીની જતી ભારતીય ' વણ્‌ષમાળા 
- સહિત સ'સ્કૃત ભાષા ચીન મારફત મેળવી. પૂર્ઝકાળમાં ન્હપાની અતે 
* “કોરિયારઈ વિઘાધી એ ચીનમાં રહીને સસ્કૃત ભાષા ભ્ણૂતા- ચંમકાળ' 





' બારત અને બ્હુદ્‌ ભાસ્તમાં* સ'સ્કૃત , ૧૬૩ 


પછીની ઉપયુક્ત વણુંમાળા હજી પણુ: ન્‍્નપાનમાં* ખૌદ્ધમ'તા કેટલાક 
* તાન્ત્રિક સપ્રદાનોમાં, પ્રચલિત છે. ન્નપાની ભાષાની બઠુશ્રુત્યાત્મક 
લાક્ષણિક્તાતે કારણું સંસ્કૃત શબ્દોતી અભિવ્યક્તિ માટે તે વધારે સાર્‌' 
[વાન બની શ#ી, અતે આશ્રય પામત્રા જેકુ' છે કે કેનલાક સામાત્ય ખૌદ્ધ 
શખ્રા નતપાની ભાષાને આપીને સંસ્કૃત એ ભાયા ઉપર ચિનાઈ અથવા 
જાગ્યાઈ ભાષા કરતાં વધારે અમર નિપજાવી શકી છે. " સામાન્ય રીતે 
જપાનીઓ સમ્કૃત નામો, સશાએ અતે શબ્દોના ચિતાઈ અતુવારો-- 
મિનઈ ભચ્ચારણુતે નપાતી ઉચ્ચારણુમાં ફેર્વીતે-પ્રયોજે છે (દા ત. 
નીગેના શ”્દ ; ઘર્થ - અર્વાચીન ચિનાઈમાં ૧ -100, પણુ ન્નપાતીમાં 
»તપા1ત; [0 અથવા સ્તિદૈ-* મુદ્ધ' એ શખ્દ ન્નપાની ઉચ્ચારણુ 
પ્રમખ્ગને ડિ।1૩0 / કિ! ગે પ્રમાણે લખાય છે; શ્િ॥ ર બા ' 
નપાર્નમાં 80% બની ન્નય છે અને ?0 -10 -॥10- “ ખાહાણુ ' તે 
18-1-1101 થાય છે), પણુ સંસ્કૃત શબ્દો એમ તે એમ 
(જાપાની શ્રૃત્પાત્મક વણ્‌'માળામાં તેમજ ચિનાઈ લિપિમાં લખામેલા ) 
પણુ મ્ળે છે? દા. ત. 5ત ત  “ થાળી? [ ૮ ૬૧), 15૫6211 ( જતું 
3પ વાતા 1 ) 'નાનું પડઘમ (:- છુસ્ીશ ), 1131 ( જુનું રૂપ 
”્ાં * પાત્ર' (:૫ત્ન). 8114)દ174 ( - વિતરર ), 2151111011 
(- વૈધ્રતળ ), ઊતરડામં (-ર્થાસઇ), 211 ( અથત્રા ૪2112 ) -: શવ, 
160110 -ચુન્‍્મીઇ 55 તા1ત -વરેચન, રિણ “એક પ્રકારનુ” 
ર્ન' / ેજીરેમ, વેર), ડઘાતત *બોદ ધમ'મન્ય' (: સૂત), 
80તંઘાં -યોધ, 11211038 : લેખનમાં 2011078 ) * ડહાપણું ' ( - કઝા ), 
તલ ( તર ), 0701 ' મન્દિર, મટ? (-નાજરાત ). ધ 
અતે પડા (રર મિટર, મિસુની ), 5101101 (શન ), 50 * પુરાહિત' 
( ૮ મૈષ) 3વાળાતાત્રાં (: સર્તાષે દે રિ્તાર॥ ( - શર્દત્‌ % :07ત110112 
(સમતા) 11: (ગવોમ), ડિલતંતત અધવા 3િંતંઢ ( - વેજ ), 
તત 1)તેતત *વિવિધ રગે'?” (:- ઝટ ), 1110001112 “ ઝેક 
પ્રકાર્તુ' કમળ ' ( કુળ ), પ્ધ્યાદિ છત્યાદિ. ભારતમાં લખાયેલી 'ેટલીક 


ય 


પિને જારતીચઃઝાર્યલયદ અતે દિનક 


'તહપત્રીય હમપ્રતો જપાનમાં ન્ળાવાઈ-રેલી છે. આ હાધપ્રતો સાતમી 
રતાખ્દીયી લખામેલી મળે છે. (આ ઠાથપ્રતાનો ૧૮મી શતાખ્દામાં 
અભ્યાસ કરવમાં આવ્યો હતે, અને ચિનાઈ અક્ષરાન્તર સોચે જતપાતમાંથી 
“તે પ્રસિદ્ધ થયેલ છે. એફ. મેકસમૂલરે છુન્યુ નજિ ( 311191 
પપદ્વઇ||0 ) ની સહાયથી આ હાશપ્રતાર્ના પ્રતિર્ફાતિ અક્ષરાન્તર તધા 
ટિષ્પણુ સાથે ૧૮૮૪માં ઓકર્ફઈમાંથી પ્રસિદ્ધ કરેલ છે ). બૌદ્ધમ*ના 
વારસા તરીકે ન્નપાતી ભાષામાં આવી રહેલાં સંરકૃત અતે ખીન્ત' ભારતીય 
તત્તાો વિશે લગભગ દરા વષ પહેલા રાડિયોના ૪0૫1૪ 2451ની 
કતારોમાં એક અભ્યાસ લેખ ડૉ. તકાકુસુએ રજ કર્યો દતો. પ્રાર્ચીત અને 
ભષ્યકાલીન યુગમાં પારસ્પરિક સપક નહિ હોવા જતાં દૂરના જાપાનમાં 
જારતીય ભાત્રનાએ જે કાય ક્યું” છે! તેના ઉપર આ અભ્યાસલેખ 
૨સપ્રદ પ્રકાશ પાડે છે. 


શંસ્કૃતતે ભાષાજગતમાં તેનું યોગ્ય સ્‍્પ્રાન યુરાપમાં સરકૃતતો 
અભ્યાસ થવા સાથેં મળ્યું છે. પહેલાં તે, સકૃતતે એના ભારનન્યુરોપીય 
#અતુબ'ધ તથા ભારત-યુરોપીય ભાષાશાસ્ત્રના અભ્યાસમાં એની મૂક્યવત્તાને 
*કાશ્ણે યુરોપની મેટા ભાગની યુનિવર્સિટીમાં માત્યતા આપવામાં આવી 
જે; ઉમ્ચ કોટિના શિષ્ટમાન્ય ભાષાશરક માટે સંસ્કૃત એ અભ્યાસને 
લમભગ ફરજિયાત વિષય બન્યે' છે. પ્રાચીતતમ ભારત-યુરોપીય સાહિત્ય- 
વિષષક લગા તરીક વેદોને' ( તાજેતરમાં સાંપડેલાં હિટાઇટ તથા બીત" 
લખાણો તેમજ હોમશ્તી કવિતા સાથે) મોગ્ય સન્માન મ'વુ' છે, ભારત 
તારે વેદોનું વિશિષ્ટ મહત્ત્ત છે, અને તેતે! સર્જ સ્થળે સ્વીકાર ધાય છે, 
નોર્ડિક ગજિટતામાં મક્ત નાઝીઓ પણુ એ નોર્ડિક અઠ્દતીયતાના પ્રતીક તરીકે 
'સ'સકૃત શબ્દ સહેજ પ્રયોજે છે-- આ ભા આ ના સમયથી આ રાબ્દ 
» « આપણા જ છે એમ મ ભા આ શસ દ્રારા રાજસ્થાની અને'સઝરાતીમાં _ 
આવેલાં, હજી પણુ પ્રચલિત એવાં એનાં રાચવા અને સાચિય એ ન ભા અ 
રૂપો પુરવાર *કેરશે“-અતે પોતાને સાર્થ ( 41૯0, ત 501 ) માનવામાં ગર્જ 


અધ્ય શ્યર્તીય રાય ેર -તિકાસ- રરપ 


અતુભવે છે તમા થહ્દીઓને અનાર્ય ( 101011415૮1) ) તેરકે પિષારે જે 
પણુ ભારતમાં, ભારતીય ખુડ્ડિછવીઓમાં, આ મહાન વારસા માટે ઉદાસીનતા 
સેવવાતું ન્નશે કે' એક કાત્રતરુ' રચાયું હોય તેવું દમણાં લાગે છે. સાચેં'ન# 
એક દ્રદા તેના પેદતાના દેશમાં ભાગ્યેજ માન પામે છે. હછી આજે પણ્‌ 
અર્વાચીન ભારતીય ભાપાઓમાં જીવનરસતે! સંચાર કરનારી સ'સ્કૃત એ મતભાપા 
નથી. એણષામાં ઓછું, સસ્કૃતનુ આ અગ તો કદી પણુ દણિ મહાર ન 
#ુ' નઈ એ. સર્ફૃતની બીજી એક-તથા મારા મત પ્રમાર્‌ એટલા જ 
મહત્તની-સૂયકતા છે, આપ અતે આર્યપ્રાક્‌ (#ાવિડ અતે એાક્ટ્ક) સ'સારનાં 
ઉત્તમોત્તમ તત્તાના સમન્વયદ્દારા જે ભારતીય માનસનો ઉદ્ભવ થયે 
તેતુ-ભાર્તીધ સ'કારિતાતુ' એ ભાષા પ્રતીક કે; આ માતસ ઈૈલ્લાં ત્રણુ 
હભ્તર વષ' થયાં સત્યરઞોધનના; નિરપેક્ષ સ્વાત'ત્યના તયા સવે પ્રકારના 
આધ્યાત્મિક અતે બીન્ત અતુશવો પરત્વેની સદિષ્ણુતાના, સવ પ્રકારની 
છતપૃષ્ટિ મારે સમભાવના, પરમ સત્ય સાથે સ'ખદ્દ સવ' ખાબતોરમાં 


નિબધતાના વાતાવરણુમાં છવી રહયું છે અતે પોતાતુ' અસ્તિત્વ સાચવી રહું છે, 


અશ્ાસ્રીય બન્યા સિવાય જેમતે સસ્કૃતનાં લઘુવયસ્ક રૂપો તરીકે 
ગણાવી શકાય તે જૂની પ્રાકૃતો અતે અર્વાચીન ભાપાઆએ આ બાખતમાં 
સસકૃતતું અતુસરણુ કર્ડું' છે. એક જ સાંકળના અ“કોડાઓ જેવા બોલીબેદો 
હોવા છતાં, સ'સ્કૃત જેનું મધ્યવર્તી લોલક છે તેવી ભારતીય ભાયાને પ્રાચીન 
કાળમાં મોટા ભાગના પરદેશીએએ એક જ ભાષા તરીક ગણી છે, ઉપયુકત 
સિનાઈ શખ્ઠકાશે માં સખ્યાબધ પ્રાદેરિક પ્રાકૃત શખ્દ્દો સ'્કૃત તરીકે 
આપવામાં આવેલા છે, સંસ્કૃત સાથે સબહ્ધ એવા આ ભારતીય શખ્રા 
દૃતા-ખબલે સંસ્કૃત શબ્દોના જ પશ્રાત્કાલીન વિકાસરપ «તા - અને તેથી 
સ'યૃત રાખ્દોની પરંપરામાં તેમનું વૈસર્ગિક સ્પ્રાન હતું. ભારતીય પ્રશ્નની 
પૃણુ અ જ ભાવના હતી. પ્રાકૃત અને સ'સ્કૃત કદી પણુ પરસ્પશ્થી વિચ્છિ-્ત 
થઈ શકયાં નહોર્તાઃ એ ગતે પૈેષ્ી એક્તું' અર્ન્યાનિસ્પેક્ષ આરેતત્વ હોય એમ 
માતી જ રાકાતું નહોતું; એટલી તે પર્ર્વર સાષેક્ષ હતી, મ ભા સઃ :.. 


૬ શારતીય .આર્યભાષદ અને" હિન્દી 


આ તરફ ભારતીય આય ભાષાના વિકાસતે વિચાર કરતાં આ હકીકત 
યપાનમાં રાખવાની જરૂર છે. મારા માનવા મૃૂજમ, આજતા ભાર્તવાસીઓએ 
પણુ તે ખ્યાલમાં રાખત્રી નનેઈએ. 

ભારતમાં જે ને (ખછ્કે ત્રણુ ) સબ્કૃતિઓનો - આય'અતે આયે તર 
(દ્રાતિડ અતે આશ્તટ્રિક ) તો સમન્વય થયે! તેતું' મહત્ત્વ દર્શાવવા ખાતર 
ભારતમાં અને ભારત બહાર સ'સ્કૃતતા દિગ્તિજયનુ' ઉપર ચચે'લુ વિષયાન્તર 
#રૂરી હતું, ભાયા પણુ આ સમત્વયના પુરાવાઓ રજ કરે છે. આય 
ભ્રાષા, ભારતમાં તેના આગમન પછીતી લશત્રભમ સાત અધવા આઢ 
શતાબ્દીઓમાં આયેતર જનસમૃહદ્રારા સ્વીકાર પામતાં, નવાં વલગ લેવા 
મ'ડી. આગળ જણાવ્યું છે તે પ્રમાણે, વ્ય'જનતોના પૂર્વાપર-સવણ "અને 
દત્યવર્ણાના મૂધ'ન્યીકરણુ જેવાં ધ્વનિપરિવ્તતતોની દિશામાં નવી પ્રહૃત્તિ 
પૃષેલવહેલાં પૂર્વમાં શરૂ થઈઃ આ પૈ#ીતુ' બીજું ધ્તનિપર્વિત'ન, આગળ 
સૂચવ્યું છે તે પ્રમાણે, જકન્ત્ય વર્ણ - મૂલય વણ એ ત્રાચ્‌ - વૈદિક ઉચ્સારણુ- 
પ્રક્ષિાવિષુયક નિયમની સ'તતિ 9, આ વલણો! -- પૂર્વાપર-સવણું અને 
દૂનુ' જ માં પરિવિતઃન -- ઈ. સ. પૂવે દશમી શતાબ્દી જેટલાં અથવા તેધી 
પૃણુ જૂનાં વલણો છે. ઈ સ. પૂર્ક ૬૦૦ આસપાસ, છુક્થી કેટલાક સમય 
પહેલાં, પૂર ભારતમાં મર્ષ્ય ભારતીય અય 'ભાષાભૂમિકા સ'પૂણપેશે સ્યોપિત 
થઈ ચૂકી #તી, ન્યારે વાયવ્ય ભારત - “ ઉદીચ્ય ' - અને ઘણુ” કરીને મષ્ય 
પ્રદેશે પણુ વૈદિક (અથવા પ્રાચીન ભારતીય આય) દીક દીક સ્વરૂપ ઉચ્ચાર્ણુ- 
પ્રક્રિયાની બાબતમાં નિઃશ"કપગે જાળવી રાખ્યું હતું, પણુ રૂપઘટનપ્રિયાની 
ખાખતમાં તે ભાષાના બૌન્ત પ્રકારોની સરખાઈમાં હતી; અને વાયવીય ઝેદેશમાં 
પ્રચલિત મ ભા આ બોલીના મપ્ય એડિયામાંથી મળેલા નમૃતાઓ 
ખૂતાવે છે તે પ્રમાણે, તેણું અન્વય અતે ર્પવટનપ્રેકયાવિષયક કેટલીક 
નવીનતાએ ખીજી બોલીએતી પહેલાં વિકસાવી હતી - જેમકે ભૂતકાળનું” 
કર્તરરિરૂપ દર્શાવવા માટે લાન્સ કમિ ભૂતકૃદન્તતની પછી કે અસ્તિવાચક 
ક્રિયાપદ ( 31081110 “૪૯૪૪ ) મૂફીતે તેયાર કરેલા કાળવિધયક 
સયુક્ત રૂપતો *પ્રથોગ- ( દા. ત. ગસ સસ્તિ- કયુ” છે.' ). ઉચ્ચારણુપ્રક્પિને 


મધ્ય, ભારતીય આયતે વિકાસ ૧૦૯? 


બાજએ રાખીએ તો મ ભા આ ભૂતિકા ભારતીય આય ભાધાનાં સવે 
બેલાતાં સ્વરૂપોને સપણ , કરતી ટતી. ઉચ્ચારણ્પ્રફ્િયાતે લગતી *ગોજસ. 
આખઅતોમાં આ સરક્ષણુશીલતા પશ્ચિમની બોલીએ -- જેવી કે દૂરતમ 'અયવીય. 
ભારત - અદ્ઘાન સરકદતી દદર બોલીઓ ( જેમનો વિકાશ મુખ્ય ભ્રારતીય 
આરયથી તદ્ન સવત. અતે અસ્પષ્ટ [રીતે થમેલે! છે )? અને પ્‌'ખની 
મોલીઓ -- ની લાક્ષષ્નિકતા હોય એમ જણાય છે. વાયવ્યની ઉચ્ચારણુવિષષક 
સર્ક્ષણુશીલતાને મુકાબલે પૂર્વમાં ઉચ્ચારણુવિષયક બ્રજૃતા ( અધવા ઉચ્ચારણુ-: 
વિષયક વિક સ ) ખૃખ ઝડપી માલૂમ પડે છે. આજે પણુ પોરસ્ત્ય બોલીએાની 
ખાખતમાં આ સાચ છે. ઉદાહરણુ તરીકે, તાધત્ય પ્રરેઘથી લહ'દી તધા 
પનબી જાધા મ ભા આના રૂંયુક્ત વ્યંજનો! નનળવી રાખીને અને ખે વ્ય'જતો 
(એટલે કે એક દીધ વ્યજત* )ની પૂવે આવતા દૂસ્વ સ્વરતુ દીર્ધ સ્વર 
(જે તમાં અનૃતાસિક હોય તે! અનુનાસિકત્વયુકત ) વત્તા એક વ્ય'જત એ 
રીતે થતું પરિવતષ્ત અટકાવી રાખીતે મધ્ય ભારતીય આર્યતી ઉચ્ચારણુ- 
શ્રક્િને વકાદાર રહે છે; મારે ઠેઠ પૂર્વમાં બોલાતી ચીતાગાંગ - બગાળી 
મષ્ય ભારતીય અર્યઃમાંના સ'યુકત સ્પર્શ વ્ય”જતેઃમાંથી વ્યુત્પન્ન થયેલા 
સ્તરમપ્યગત સપ વ્ય'જ્તાતો પણુ લોપ કરવાતી અતે મ ભા આના 
નમ્સન માંથી વ્યુત્પત્ત થયેલા સ્વરમષ્ધગત - મ - નુ” પણુ અતુતાસિકત્વ 
સાધવાની પ્રક્રિયા વડે પશ્રિમ બ'ગાળથી એક ભૂમિકા આગળ હેષ એમ 
જણાય છે (જુએ પટણામાં મળેલી હઠી ઓાખિ8 ભારતીય ગ્ાગ્યવિજ્વા 
પરિષદના નિમ'ધસગ્રહમાં મારા નિબધ 11૯ 0૫21211177 5148૯ 
0 1100-4141 ). 
મષ્ય ભારતીય આર્યમાં વ્યજતોતે। પૂર્વાપરન્સવણ એ દ્રાવિડ અયવા 
ઓસ્ટ્રિ અસરનુ' પરિલામ રનું નેઈએ એવુ ક'ઈ નથી -તે કેવળ 
તૈસગિંક વિકાસ પણુ હેથ. આ બાગત્માં* કઈ ચેોડ્કસપશુ કહી શકાય 
નહિ, કારણુ કે આર્યોદ્દારા ત્રે અથતા ત્રણુ હન્નર વર્ષ પૂવે” નામરોધ થયેલી 
9 અછી' ડો* ચેટરજી ( 1, ૯. ક 1009 €૦૨૬૦૦&૪૬) એવા શખ્દા “ડ્રિત્વસ્ષશ* 
(તના! ઇજ ')ના અર્થમાં વાપરે છે (જુઓ પ. ૧૧૧)--અનુંવાદક ક 





જ૯૮ ભારતીય ત્રાર્યભાષા સ્રર્ને હિન્દી 


ભ્રાષાઓનાઃ સ્વભાવ વિશે' આપંઝે કઈ જણુતા નથી, “પણુ આ: પ્રકારનુ” 
એકસામટું પરિવર્તન જેનો અન્યત્ર અવરોધ . કરવામાં આવ્યે છે તે 
તાંધપાત્ર છે; મૂર્ધન્ય વર્ણાને વિકાસ -એ આ બાબતમાં એક: અગત્યની 
ગુદ્દો છેઃ જ ક્ત (ર), «૬ (₹), «4%, સ ન- જ એ સચોગાએ 
આધ ભારતીય આમાં અવૃકમે ₹ (દ), ₹ (૬), જ્‌, વ્‌ આપ્યા; 
નેવી રીતે અર્વાચીન તોવે્િ/૪્ધિન અતે ક્વીડિશર્માં પૈતુ' ₹ માં તથા જતુ 
₹ માં, આતુ' સમાત્તર, પરિવર્તન થયુ” છે તેવી રીતે આય ભાષામાં પણુ 
આ વક્તુ સદજપશું ખની દે!પઃ પરન્તુ આપણે દ્રાવિડ અને ઓસ્ટિકમાં 
(એળખામાં ઓછુ કોલ બોલીઓમાં )' મૂર્ધન્ય વર્ણાના અસ્તિત્તતો વિચાર 
કરવાતે છેડ મૂણ'ન્ય વર્ણા એ દ્રાવિડ ભાષાના લાક્ષણિક ખ્નિએ રજ કરે 
જી અતે જેમ જેમ આર્ય ભાષા વિકાસ પામતી જય છે તેમ તેમ દન્તય 
વણેને ભોગે મૂધ'ન્ય વર્ણાની' સંખ્યા વધતી જણાય છે. અહીં આગન્તુક, 
સ'શવતઃ દ્રાવિડ, અસરતે। સ્વીકાર કરી શકાય. 


મ ભા આમાં વ્ય'જનોના પૂર્વાપર-સવર્ણાની પ્રક્યા એવી બે વસ્તુઓના 
પાયા ઉપર સ્થિર થયેલી છે, જેસે આય શબ્દના સ્વર્પ ઉપર અસર કરી 
છૈુ-આ વકી એયનેહું “ઘાઝ- બોધ ( ર001- 3૯185૯6 )ને। લે।!પ 
કહુ છું. બીજ વસ્તુ તે પહોળી ( 00૯1 ) શ્રતિ ઉચ્ચારવોનુ' વલણુ* 
એક ભાધાના જ-્મશ્તત અથવા દેશી ભાષકતે બોલાતા શબ્ઢના પ્રત્મેક 
તત્તની નીચે રહેલ્લાં ગૃહ બળા સામાન્ય રીતે જાત હોય છે. જ્મ'નમાં જેતે 
૧ર્ષાત્વછિદ અપ્ત્રા સ્વરરાગ (“1010-€00॥0118* ). કહેવામાં 
આવે છે તેમાં પણુ આત્યતિક ધ્વનિતાર્થ રહેલી હોય છે. રાતાખ્દીઓના 
.ઘસારાને પરિણામે શબ્દો, કહી કે, અવસાન પામે ત્યાર પહેલાં તેમના 
ગ્રત્ચેક ધટક તત્તતતો પોતાનો અર્થ અતે પોતાનુ મૂલ્ય હોય છે. વિચારણા 
અતે ઉચ્ચારણુમાં જડપ્રકૃતિ ન હોય તો, ન્યોરે ધાતુઓ અતે" પ્રત્યયો 
બન્નેના ગ્રયોગ્દ્રાંરો પ્રબન્ધરચના ( €૦॥0003110॥ ) કરવાનો હેમ ત્યારે, 
સામાન્ય રીતે ભાપાતો મયોજક એ જાણ્યા સિવાય રહે નહિ કે ડયુ તત્તત 


મધ્ય ભ્રારતીય આયતો! સિકાસ ૧૯૬. 


સાતુ છે અને ક્યુ તત્ત પ્રત્યય છે. આ મ્રમાશે, એક જન્મજાત આય 
ભ્રાયાભાયક પાસેથી :એટલુ-“ણુવાની અપેક્ષા રહે-કે ઘર્મ *્ચબ્દમાં "પર્‌ 
તત્ત એ ધાતુ છે અને - અ પ્રત્યય છે, અતે તે સુજબ આ શખ્દનુ”* “એનુ 
શાનસિક વિશ્ેપણુ ઘ₹/મ એ પ્રમાણે થરો." એ જ “પ્રમાણે ખીત્ત શળ્દોની 
ખાખતમાં પણુ - વૂર -ચ, સદૂ-ચ, ર્જ -ચ, સમૂ-ચ, જ-સ, કપ-સ 
મમ્‌-સ, વણ-વ, ઇત્યાદિ. ધોષ અ|વા અધાષ વ્યજ્તોના 
પ્રભાવ (41તટલાં0॥ ) દ્દારા ચોક્કસ 'ઉગ્ચારભુશરક્યિવિષયક પરિવિત'નો 
અનિવાર્ય બતે છે; જેમકે *છસ -ત તે" સ્થાને છર, *ઝુણ-ત તે સ્થાને 
જા, ઈત્યાદિ; પણુ અર્ડી આ પરિવત'નો ઝાઝાં મહત્ત્વનાં નથી, કારણુ 
અહીં ધાતુ અને પ્રત્યયના સબધ અથવા વિશ્લેપણુવું આચ્છાદન થયેલું 
નથી. પણુ ન્ટયારે વિચારણાની એક'દર જડતાઃ હોય છે, અત્રવા જ્યારે એફ 
ભાષાના રાખ્દો પૈતૃક વારસા કરતાં વધુ અરે બીશ્ત કોઈ સાંસ્ડારિક 
જૂથમાંથી, સાત અથવા અજ્ઞાત, આગંમરૂપ હય છે, ત્યારે આ ધાતુમોધ 
ઝાંખા પડે છે, અથવા તેતો લોપ પણુ થઈ જય છે; સામાન્ય રીતે વિશ્લેપણુને। 
આત્રહ રાખવામાં આવતો નથી; પ્રયત્નપૂર્ફકની ' વિચારણાને પરિણામે જ 
વિશ્લ્ેષણુ શકય ખતે છે, આવા દાખલાઓમાં, રખતે આખો ને આખો, 
જાણું કે એક પિંડરપે, લેવામાં આવે છે, અતે કાઈ પ્રકારનું વિશ્લેપણુ, 
કરવામાં આવે તે!, તે શખબ્દનાં અ'ગમૂત તત્ત્વોના કાય ઉપરથી નહિ, પણુ 
તેમાંના પ્વનિએા ઉપરથી થાવ છે. આ ગ્રમાણે ધમ ને, એક સળગ રાબ્દ 
તરીક, તેના ધાતુ અને પ્રત્યય પ્રત્યે દષ્ટિ નાખ્યા સિવાય, લેવામાં આવતાં 
તેતું ધ - મ એવું વિશ્લેષણુ થઈ શકે. ખેશલનાર્‌ માણસ શ્રતિઓના સાંકડા 
ઉચ્ચારખણુતે બદલે પહેળુ' ઉચ્ચારણુ કરતો હોય અચવા ગેકે ઉચ્સારણુ 
પ્રત્યૈતું વલણુ વિકસાવતે હોય તેતે સાટે આ વસ્તુ વધારે સરળ ખને છે. 
આ પહોળા ઉચ્ચારણુની સાથે સ્વરોતે લ'ખાવવાનું - પ્લુતૃ ઉચ્ચારણુ કરવાનું 
વલણુ પણુ નેડામેલું છે. જૂની અ'ગ્ેજીમાંથી મધ્ય અગ્ેજને। વિકાસ થર્તા 
આતે મળતી વસ્તુ ત્તેવા મળે છેઃ જૂતી અગ્રેજમાં જે દદ - 11 (-સસકૃત 
સકૂ- 3) હતું તે મષ્ય અગ્રેજમાં € - દલ ખન્યું. આ પહોળા ઉચ્ચારણૂને 


૧૯ ભારતીય આર્યભાપા અને હિન્દી 


પરિણામે € 'સ્વરત' ઉપ્ચારગુ પહોળુ' થયુ" અતે શબ્દનુ' સ્વરૂપ ઉ - 1€॥, 
ચૃૂછી ઠં-1» (:-€1મ), અને છેવટે પં (લખાણુમાં લતા ) થયું, 
નટમાંના લાંબા 1 ભવતિ નત્ય અથવા અર્વાચીન અશ્રેછમાં મધ્ય અગ્રેછીના 
ર્ીધ ટં ઉપરથી આવેલો છે, જે આ રીતે જૂની અગ્રિજના હ્સ્વ ઠૅ ઉપરથી 
જ્યુત્પન્ન યયેલે! છે. 


એક ભાષા માટે સ્વીકારવામાં આવેલી લેખનપદ્દતિ - ને એ પદ્ધતિ 
“જવળ તે વિશિષ્ઠ ભાષાને માટે જ ધડવામાં આવી હોય કે તેની સાથે યોગ્ય 
રીતે બ'ધખેસતી કરવામાં આવી હોય તો! - તેના ઉચ્ચારણુતી પારાશીશી 
ખની રહે છે. જેમાં આય ભાપા પહેલવહેલી લખવામાં આવી દતી તે 
મૂછ બ્યાલી લિપિ કેવી હતી તે આપણે ન્નણુતા નથી તે કદાચ દાક્ષિણાત્ય 
ષ્યાલ્મી જેવી પણુ હોય, જેમાં પ્રત્યેક વ્યજતમાં ગૃઢ-અ રહેલે! હોતો 
નથી. પણુ એવી અપેક્ષા રાખી શકાય ક સામાન્ય ઉત્તરીય ખ.હ્મીની જેમ 
એ તિષિ શ્રૃત્યાત્મક ( 5113010 ) હતી, જેમાં વ્ય'જનેઃને, વચ્ચે આવતા 
કવર સિવાય, સ'બદ્દ કરવામાં આવતા - “.અહુક્ત વ્ય'જતો। ' રપે ન્નેડવામાં 
આવતા. આ સિદ્ાંત અર્ષાચીત દેવનામ્રીમાં તધા તેનો ભમિતી તથા 
પિતરાઈ લ્િણિઓમાં સચવ!ઈ રયો છે. અશોકની *4 હીમાં સ યુક્ત વ્ય'જતો 
દર્શાવેવા નથી અતે અશોકના થિ ।લેખોનો ભ ધા મધ્ત ભારતીય આય છે, પણુ એ 
કાળની લ્ષિપિમાં સઝા સ'યૃક્ત વ્ય'જતે! નરાતા, કેમકે એ માટેના ન્નેડાક્ષરો 
અશોકના લેખોમાં નથી. દેતત ગરી અને બીડ ભારતીય વણ્‌માળાએઓની 
“-મ,સ- ત્ર, ક, દબ, મત, ૧-૧૩ વગેરે શબ્દોની જ્ેડણી 
નિઃશ'કપણું ખા લી પરંપરા ઉપર સ્ધિર ઘયેથી છે. આવ્ર ભારતીય આરય'નુ* 
પરિવર્તન જયારે મધ્ય ભારતીય આય'માં થવા સડેયુ' હતું તે વખતે આ 
-પરૂપશા વિકસી હતી એમ ધારી શકાય કે પ્રાચીનતમ આભા આમાં 
ઉત્‌-ત અથવા મક્-ત જેવો શબ્દ સંયુક્ત સ્પરાવ્વ'જન યૂ જ્‌ -ત,જન-સ 
શેષ પરેલા  સ્‍્પશ'વ્ય'જનના સ પૂછું શ્વાસક્કુટન (83:0105101 ) સાથે 
ઉમ્ચારીતો' હતો ('જે «પ્રકારનો ઉચ્ચાર, સ્વરેના લેધતે પદ્ણામે પેટા યંતા 
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ન જા આ સચોગેો તયા ઉછીના લેવાયેલા સર્કૃત રાળ્દોમાંના:ઓઆઃ ભા આ 
સચેોમો-એ બત્તેયતો અર્વાચીન ભારતીય રીતિએ 'ચાય છે.)--ખાસ કરીને 
૪ત્યારે બોલનાર વ્યક્તિને એ વશ્તુનુ” સાન હોય કે સિજ અને મજ ધાતુગત 
તત્તત રજૂ કરે છે. પણુ આભા આ અને મભા અદના સગમકાળે 
એક નવે ઉસ્ચારણુ-સ્વજ્ઞાન ઉત્પન્ન થમે।, જેની નોંધ બાલગોાદ્દારા પ્રયોજતી 
સંસ્કારી જાયામાંતા ભારતીય આય ઉચ્ચારણુના ખ તીલા અવલોકનકારાએ - 
ઉદ હરણુ તરીકે, અર્વાક્તન આ ભા ચ્યા કાળતે। ઉચ્ચારણુ સ્વભાવ રજુ કરતાં 
માતિશાખ્યોના રચયિતાએપએ--લીધી છે. આ ઉચ્ચારણુ-સ્વભાવ આાંમેસિષાન 
અથવા સસ્ધારળ નામથી એળખાય છે, જે દર્શાવે છે કૈ અન્ય સપર વ્ય'”જન 
અથવા ખીજ સ્પર્શ વ્ય'જનની પૂવેર આવતો સ્પશ' વ્યજ્ન અપૃરી અથવા અવર્હ 
રવરૃપમાં ઉચ્ચારાતો હતો. ( તન્નતર, વીક્તિ ) ( જુઓ “ તરફ - પ્રાતિશાખ્ય * 
અતે ' અથર્વવેદ પ્રાતિશાખ્ય ' ). આને અર્થ એ જ થઈ શકે ક સ''ધ 
ધરાવતો શ્પછ વ્યજન સ'પૂણું રીતે ઉચ્ચારાતો નહોતો -- છર્ઝનું' તત્તવ 
ચાલુ કહેતું, “પણુ વ્ય'જનતે સપૂણું ખનાવવા માટે આવશ્યક શ્રાસશ્છટન 
સાથેનુ' વિસર્જન થતુ' નહોતું. એટલે કે મજ અતે જિજ્સ જેવા શબ્દો 
સ'પૃણુષ ર્છુટિત જ અને જૂ સાથે નહિ -- મરત, છિજ/જ તરે નહિ, 
બલકે મ-સ, 1#-વ તરીકે -- ઉચ્ચારાતા હતા, અતે એકમ વ શ્ાસરજટત 
ખીત્ત વ્ય જતને અતે આયતુ' હતુ'. આને પરિણામે રણુમાં બન્ને 
એક મહત્તતો ફેરફાર થયેઃ મ-સ, શિ-વ અને એવા શબ્દે.માં એક જ 
શ્વાસરટનતે કારણે જિદ્વારૈચિલ્ય પેદા થયુ', જેત્તે પ્રથમ વ્ય જનના 
ઉચ્ચાર્ણુસ્થાનને સ્પર્ણ કર્યા સિવાય ખીન્ત વ્યજનના ઉચ -સ્ધાનને 
અને અતે યાં વધારે સમય સુધી સ્થિર રહરીતે “દીર્ધ? સ્પર્શ 
વ્યજનને ( અયવા કહૅયાતા * હિત્તત્પર્શ' રપશ વ્યજનતે ' તં0॥016 
ડા૦05') જન્મ આપ્યો. ગમિસિયાન અને પહોળા ઉચ્ચારયુના પાયા ઉપર 
જે નવી શ્રતિવ્યવસ્ધા બધાઈ તેના અનિવાય' પરિણામરપ પૂર્માપર સવણ" 
પ્રક્યિ ડુતી દા. ત. થર-મ7ધર-મ7 ધ-મ્ન; ઇશ-₹7જ-જ7 સુ-છ, 








શજ-વિઝસ-સિ7 ગ-વિરઝ અ-સ્છિ, : કથ ત 7 સશ-૦7 સ્‍લતુ (૪)-* - 


₹7 *3-₹:75-દ;ઉટ્‌'૧7 લ-૧7*સચ્છ્ઝ 7 અગત; ઇત્યારિ, અન 


ક્વ્ર્‌ ભારતીગ્ર આર્જભાયા'આનેદ્રિઝી 


મ્રમાણુ અન્ત્ય સ્પર્શ વ્યજ્તો સ'તાલી ભાષાના ત', ૧?, જ”, સ' તી જેમ, 
ભરજટિત ( 110%010તલતં ) રહેતા, અને શ્રાસસ્ઠુટતનાં આ અખાવતે 
પરિણામે એ વ્ય'જતોના શ્રાવ્યતા -3ણુ ઉપર અશર થ# મને 
મભાખઆપમાં તેવા અન્ત્ય વ્યજ્તોતો લોપ થયો (ચિજુત્‌7 સિશુજ' 7 
વિગ; મનાજૂ 7 *મિના૬' 7 પિતા ). 


થણ' કરતે પહાળા વ્યંજનો માટેતી પસ'દગીતે પરિણામે શ્વરમાત્રાતું 
નવુ” નિરૂપણુ થયુ. ભારત -યુરોપીષમાં સ્વરમાત્રા વ્યુત્પત્તિશાસ્ર સાથે 
ગાઢ રીતે સ'બ& હતી એમ કહી શકાય. પરન્તુ ઝ, અ, બા, ગ, અ, નૂ 
(અગ્રેછ ડઘતંતણ॥ માં છે તેવે। ), જ્‌ ( અગ્રેછ 3011011 માં છે તેવો ) 
ના લોપ સાથે ભારત -યુરોપીય અપશ્રતિતુ' સ્વસપ અસ્પષ્ટ ખન્યુ'; અને 
ધીર્‌ ધીર્‌ ભાર્તમાંતી આમ ભાયાની સ્વરમાત્રા ધબે-દીક ડીક ઉચ્ચાર્ણુલયની 
ઉપજીવી બની, આધ્ય ભારતીય આર્યની વ્યુત્પાત્તિયાસ્ત્રસ'મત સ્વરમાત્રાનુ” 
ચુસ્તપણે અતુસરણુ કરનારી સ'સ્કૃત ભાષામાં આ “પ્રકાર ભાગ્યેજ ન્નેવા 
ભળે છે, "તાં કેટલાક દાખલાએ। છે જ ( દ. ત, જરે અમવા ત્રારેર, 
્રસિજર અથવા પ્રતીજાર ). પરન્તુ જેમ જેમ આપણે આધ્ય ભારતીય આપ” 
ભૂમિકાથી મપ્ય ભારતીય આય ભૂમિકા તરફ આગળ વધીએ છીએ તેમ 
તેમ આ સિદ્ધાન્ત વધ્ર ને વધુ અમલમાં આવતે જેઈ એ છીગો, મૂળભૂત 
દૂસ્વ સ્વરોતે સ્માતે દીર્ઘા સ્વરો તથા દીર્ધ ક્વરોને સ્પાતે દૂસ્‍્વ સ્વરો-એ 
વસ્તુ ખતાને છે કે.રવરતા અથવા શુતિના માત્રામરૃશ્યના નિયમતની એક 
નવી રપ્રાક્યા મ*ભા આમાં આવી હતી. આનાં પુષ્કળ ઉરાહરમ્‌ા। આપણી 
પાસે પાલિ, ઉ;કીણુ પ્રાકૃતો તમા અર્વાક્તન 'ગ્રાકૂનોમાં છે: દા, ત. પાલિ 
તરિ, રાતીમતી, ગમ્મત ને રમાને ગચ્માવત્ત, ગુમ; છૈ સસાન ( શરતને તે 
બદલે),"જોર્ચાતે, રુ ( સુવન ને સ્થાને ), વિલ ( સવિત ને સ્થાને 
વવગત, પરિજઝ (-કગન, ઘરિવૂજ) ( જુઓ ઉંલાંજટ,'211 11107 દ 
પદં 53010100, 3 32, 33); પ્રાકૃત - વગર ( / ગર: ), રિરામજ 
(૮ મરજ્નય ) વમસ ( /: કસર), શરી -જ ( ૮ નામેકતઇ,), 
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મિરીવઇ પિન '( / ધુસિમતઃ ) ગમરે (૮ સિ ), મખિમો (મળત: ); 
ઇત્યાદિ ( જુઓ 1ગંડલર્ણા, ૪'41॥110ત111૮ તહા ગિટાર 1(507તલૌટ॥, 
3 70, 73, 99, 108, 109, 12. ). નવ્ય ભારતીય ભાષાઓમાં પણે 
આ વસ્તુ નતેઈ શકાય છે : જુએ હિન્દી વની, પણુ જનિજર ( માણી લાવનાર ર 
મરાય ( - નરમ ), ગન (/ ફારસી ગન ); જની ગૈથિલી રાગ, 
પણુ રમત (- રાગજેશ ); ખ'ગાળી કિત (એ શખ્દ એકલે ઉચ્ચારવામાં 
આવતાં રીત બોલાય છે ), પણુ [રિત - જજ “ સમ્ય '; છત -“હાથ, પણુ 
ણત - યાણા ( પહેલી થ્તિમાંતા શ હસ્ત છે ) ' હાથપ'ખો * વગેરે. 

ખલાત્મક સ્વરતે! પ્રશ્ન આ સાથે ગાઢ રીતે સ'બદ્દ છે. બછામાં 
એણું, ભા ત-યુરોપીયની છેલ્લી ભૂમિકામાં રવર પ્રધાનપણે સાંમીતિક દતો, 
જેમાં શબ્દોના ઘટનાકાળની લાક્ષણિક સ વિતક્ષા ( €॥101ત515 ) એક'દર 
ટક રહી હતી, આરાહ અથવા સર દર્શાવનાર આ સ્વર વૈદિક અને પ્રાચીન 
ત્રીકમાં સારી રીતે સચવાઈ રહેલો! હતો અતે પરિણામે શબ્દોના સ્વરૂપમાં 
ફેરફારી ચઈ શકે તેનુ” નહોતુ. મ ભા આ માં, ઘણુ' કરીને ઈ. સ. પૂવે' પહેલી 
સહસ્ાખ્દીતા મધ્ય ભાગના અરસામાં ધણીખરી ભારતીય આય બોલીએ એ 
અનિમત સાંમીતિક સ્વરનો ( જે કેટલીક વાર ધાતુ ઉપર આવતો! અને કેટલીક 
વાર પ્રત્યય ઉપર ) ત્યાગ ક્ષે? અને એક નવા પ્રકારતા સ્વરતે! --- 
ખલાત્મક અથવા શ્રાસાઘાતગત (રિટડ1710130) સ્તરનો સ્વીકાર ઝમે, 
જેતું રથાન નિયત હોઈ સામાન્ય રીતે શબ્દના અ'ત તરકતી દીર્ધ શ્રુતિ 
ઉપર હતું. આ બાબતમાં ભારતીય આય ભાષા ખે સમૃહોમાં વિભક્ત થઈ 
હેમ એમ જણાય છેઃ એક સમૂઢ નૈત્રડત્યતો - જેતું પ્રતિનિધિત આઅંઝે 
મરાઠી ધરાવે છે-જેશે વૈદિક સાંગીતિક રવર કેટલાક સમય સુધી જાળવી 
રાખ્યો હતો અને પછી તેને સ્થાતે બલાત્મક સ્વર પ્રાપ્ત કરી લીષો 
થતો! તથા એમ કરવા છતાં શબ્દમાં સ્વરતું સ્થાન એતું એ જ સાચવ્યું હતું; 
ખજુ યૂથ તે બાકીના પ્રદેશાની ભારતીય આય ભાષાઓનું છે, જેમાં વૈદિક 
સાંગીતિક સ્વર અતે તેનાં અનિયત સ્થાનોને! મુક્તપણે ત્યાગ કરવામાં આવ્યો 
હતા અતે નિયત ખલાત્મક સ્વર એતે બદલે આવ્યો હતો. સ ભા-આ માં 

૮ મ 


૧૪ ભારતીય આર્ય ભાષા અને વિ 


મેશીવિષષક મિશ્રણુ એટલું બધુ' છે (અને સાહિત્યિક મ્રારૃત વૈ ઘણીખરીતું 
ત્રિમ શ્વરૂપ પણુ પ્યાનમાં લેનુ' જેઇગ ) કે આ ખાખતમાં મ ભા આની 
દવિષ પ્રાદેશ્વિક બાલીઓને વ્યવહાર કેવો હતો એ સખી અભિપ્રાય 
બાંધવાનું લગભગ અશક્ય છે. ભાવાત્મક પરિણામો મેળવવાની ઠ'ઈકે ખાત્રી 
સાથે જે થઈ શ્કે તે બધુ સ્વાભાવિક #તેજ ન ભા આ ૨ 1ધાઓની 
બાબતમાં કરવું પડશે. પ્રાચીન ભારતમાં લેખકો, વૈયાકરગા અતે તકલ 
કરનારાઓએ પ્રાકૃત સબધમાં જે બેજવાભદ્દાર અતે કેટલીક વાર તો 
તુસ્ઠકાર્ભયો વ્યવછારે કર્યો છે તે આ તઘા ખીછી બાબતોમાં સધમાણુ 
નિણુયો। બાંધવામાં ગભીર વિઘ્તનરપ થઈ પડે છે. મધ્ય ૬ારતીય. અય'માં 
બલાત્મક અતે સાંમીતિક સ્વર સબ'ધમાં કકે રસપ્રદ અતે નિધ્યુયાત્મક 
વસ્તુ ખાળી શકાય તેમ છેકે કેમ ખને બોલીમેદ્દોની કોઈ રેખા દોરી શક મ 
ત્તમ છે કે કેમ તે _બાખતમાં મારા એક વારના શિષ્ય તધા હાલતા 
સહકાયકર ડો. મનમોહન ધોપ પ્રયત્ન કરી #હૈલ છે 
સપ્ય ભારતીય આતી ઉચ્ચારણુપ્રક્રિયા સખ'ધમાં બીશ્ને એક મુદ્દો 
પણુ ચર્થી લઈએ. મારા 01181 વાલ ૩િટળ્લં004ણાા ૦ [18 
3લાઇ્‌તઢ| 1.તાજુઘઢઇર એ મન્ધતાં પૃ. ૨૫૨-૨૫૬ ઉપર એની 
ચર્યા મે' કરી છે. આ મુદ્દો તે મ ભા આમાં એક ચોકમ ભૂમિકાએ 
સ્વરમષ્યમત અસ'યુક્ત સ્પર્શ વ્ય'જને। અને મઠામ્રાશાના - આ સપર વ્ય'જ્તો 


ઘોષ બન્યા તે પછી, અને તેમતા લોપ થયો તે પૂવેનના - ઉષ્મ (501011) 
ઉમ્ચારણુતે લગતો છે. આઘ ભારતીય આયના લોજ અને રોપ, અતિ અને 
સટી એ રાબ્દો પછીતી પ્રાકૃતામાં સાય અને સેમ, શર અતે સરે બન્યા 
તત પૂવે એ શબ્દો લેશ અતે રર, સરિ અને નહી એ ભૂભેકાઓમ્‌ થી 
પસારે થયા હતા; પછી પહોળા અતે દિથિલ અક્ષરવ્યાહ'રવાશું, એટલે કે 
શષ્મ અને પવાછુ', ઉચ્ચારણ સોથ, રક્ષ, અને અવી, સતી વાળુ” આક; 
પછી આ પહોળા વ્વ'જનો સાવ પહોળા - કોઈ પ્રકારના પિધાન (€103॥0૯ ) 
વગરના અ- વ્૫'જતો બતી ગયા, અર્થાત્‌! ભાયામાંથી લેષ પામ્યા. ઉષ્મ- 
ઉચ્ચારણુતી ભૂમિકા એ મભા આની જવી ભૂમિકામાંથી તેતી બીજી 
ૂમિકાતે અલગ પાડનાર સીમાસ્તભ છે-કરી વાર જેગુ ભ રતીય ઓય 


-મધ્ય ભારતીય આરચ્નો વિકાસ ૬૧૫ 


ભાષાનો મહોરા ફેરવી નાખ્યેદ એવા પરિવત'નતુ' એ સચન કરે છે. આ લાક્ષણિક 
ભૂમિકાના પાયા ઉપર મધ્ય ભારતીય આયતે સ“ખ્યાખધે કકક ભૃમિકાઓમાં 
વિભક્ત કરવાનું ચોગ્ય ધારવામાં આવ્યું છે - જૂની અથવા આઘ મ ભા આ 
(માચીન પ્રાકૃતોની ભૂમિક' ) સ'કાન્તિકાળની મ ભા આ ક્રૌતીયિંક 
મ ભા આ ( ખરેખરી, સાહિત્મિક પ્રાકૃત ) અતે તાર્તીયિક અથવા અર્વાકતત 
મભાઆ (અપબ્ર'શ). ખ્રિસ્તની પૂવે" અતે પછી ગક - બે શતાબ્દી 
સુધી, લગભગ ઈ. સ. પૂવે" ૨૦૦ થી ઈ, સ. ર૦૦ સુધી, આ ઉષ્મ ઉચ્ચારલુ 
આપાયે આય ભાધાવિસ્તારમાં પ્રયલિત હેત્ય એમ જણાય છે શિલાલેખાની 
લેખનપદ્દતિ તથા ગ્રાકૃત હાથપ્રતોમાં દ્રિજ્રતિમધ્યગત સ્પશ” વ્ય જને સ'ભ'ધમાં 
અવ્યવસ્યા આ ઉષ્મખ્વનિયુક્ત ઉચ્ચારણુ સચવે છે: જૂતી ખોતાની જવી 
અ-- ભારતીય ભાષા જેમાં આવા ઉષ્મખાનિઓ છે તેતે માટે ભારતીય 
વણુંમાળાના થયેલા પ્રમે!ગમાંથી પણુ કેટેોક પુરાવો મળે છે. આ નવા 
પ્વનિઓ માટે નરી સ'્ાએ શોધી કાઢવાની ચિન્તા ભારતવાસીગઓએ 
કરી નહિ, 

ભારતમાં લેખનપદતિ હમેશાં સરક્ષણુશીલ રહેલી છે પ્રાદેશિક 
ભ્રાપામાં અથવા પ્રા્દોતઞોક ભાયાના સાહિત્યિક સ્વરૂપમાં લખતી વખતે 
તત્યગમચલિત ભાવામાં નહિ, પણુ ઉચ્ચારણુપ્રક્યિ અતે વ્યાકર્ણુતી 
બાબતમાં એઓછીવત્તી પ્રાચીન રીતિએ લખનાને લેકે, સામાન્ય રીતે 
ટેવાયેલા છે. અ પરિસ્થિતિ એકમાત્ર ભારત પૂરતી જ સર્યાક્તિ નહેતી- 
જગતના ખીશ્ત ભામોમાંની ધણી ભાપાએ.ની બાખતમાં પણુ એ વત્તુ 
સાચી છે. આ રીતે સ્પૈનિશમાં તેગ લખે છે 8100840 ( વકીશ ), 
પણુ હચ્ચાર ત્તો (103વ00 અને કલીક વાર 410040 ડર કે. 
વૈયાકરણાએ વણુવેલી સાડિત્યતી પ્રાકનો પકી શોરસેની અતે માગધીમાં 
સ્તરતત્ર રીતે અ'વતા તેમજ ઠ્ડ્રુતિમષ્યગન જુ *૬, ત, જ. તે સ્થાને 
આ જૂ (અધવા ૪), દ, થ્‌. આવે છે. શોરમેતી અને માગધી જેડણીતી 
પરપરા સંકાન્તિકાળની સ ભા અ! સુધી જતી જાય છે, કે જ્યારે 
ઉમ ઉચ્ચારણુ પ્રઅર્માં હઝ. આ સગધમાં એ નેંધનુ નેઈએ % 


૧્જ્ડુ ભારતીય આર્ચ્પ્ભાયા અને છિત્ટી 


ત્રડગ્વેદની ભાપાધઃનામાં અ'ગભૂત એવી એકાદ આ ભા આ બોલીમાં 
ઉષ્મ ઉશ્ચાર્ણુ -રેવની લાક્ષણિકતા હતી; આ રેવને પસ્થિ।મે વૈદિકમાં 
અતે સસ્કૃતમાં સખ્યાબધ ઉદ્દાહરણામાં -ધૂ્‌-, -મ્‌-, -ઘ્‌-ને શ્ધાતે 
દૂ આવે છે. મહારાષ્ટ્રમાં ખધા જ ઠ્ધિશ્રતિમષ્યગત અસયુક્ત સ્પર્શ 
વ્ય'જતો લુક, થાય છે; અતે તે કારણે, મહારાષ્ટ્રી નને કે પ્રાકૃત 
વ્યાકરમોામાં શૌરસેની અને માગધીની સાથોસાથ વણાયેલી છે છતાં, 
આ બે મ્રાકૃતોના મુકાબલે વિકાસકમની પછીની બૂમિકા, રજ કરે છે. 
અલખત, એક પ્રદેશની ભાષા ખીન્ત પ્રદેશની ભાષા કરતાં વધારે શિકાસ 
પામેથી હોઈ શકે, અને તેથી કરીને એક જ કાળે મઢારાષ્ટ્ર દેશની ભાષા 
શરસેન અતે મગધની ભાષા ડરતાં વધુ અપભ્રષ્ થયેલી હોઈ શકે. પરન્તુ 
આ પ્રશ્નના આ તથા ખીજ અગોનો અભ્યાસ કરીતે ડો. મનમોહન ધોધ 
એવા શક્ય નિણુય ઉપર આવ્યા છે કે મહારાષ્ટ્રી એ “ મહારાષ્ટ્ર ' પ્રદેશની, 
શૌરસેની અને માગધીતી સમકાલીન ભાષા નહોતી, પણુ શૌરસેતીનુ- 
દ્વિથ્રતિમષ્યગત અરૂયુક્ત સ્પર્શ વ્ય'જ્તોનો લેપ તથા ઠ્િક્રતિમષ્યગત 
અસયુક્ત મહાગ્રાણુ વર્ણોનું ૬માં પરિવર્તન થયા પછીનું - માત્ર પછીતું 
સ્વરૂપ હતી. ડો. ધાષના મત સુજબ્‌, મહારાષ્ટ્રી એ મૃળે દક્ષિષુ પ્રદેશમાં લાઈ 
જવામાં આવેલું શૌરસેતીત્‌' પાછળતું સ્વરૂપ હતી, જેણે સ્માનિક પ્રાકૃતના 
શખ્દો અતે રૂપો પકડી લીધાં હતાં. એ ભાષાનો ત્યાંના સાહિત્યમાં પ્રયાગ 
શતો હતો. દક્ષિણુ એટલે કે મહારાષ્ટ્રમાંથી એ ભાષાને પાછી પધના ઉત્તમ 
વાહન તરીકે ઉત્તર ભારતમાં સ્વીકારવામાં આવી. ઉત્તર ભારતવાસીઓ 
પોતાની જૂની સાહિ,યભાષા શૌરસેનીને વળગી રજા દતા, ન્યારે એનુ” 
લધુવયશ્ક સ્તરપ ( મહારાષ્ટ્રી )- જેને દાક્ષિણાત્ય પ્રદેશમાં જની સાદિઃપ- 
“પરંપરાને અવરોધ અતુભવવે! પડયો નહોતે -- સહેલાપથી સાહિત્યમાં 
ગ્રયુક્ત થઈ શકયું' અને પોતાના ગૂડ ગણેને સિદ કરી શકયુ, કે જે 
ગુનો સવે'એ સ્વીકાર ક્ષો અને સાહિત્યિક પ્રાફૂતોના યૂથમાં આ બોલીએ 
માનભયુ” સ્‍થાન મેળવ્યું. ઉત્તરીય ભાથા હિન્દુસ્તાની ( હિન્દ્સ્યાનૌ ) તેતા 


“  દખણી” સ્વરૂપમાં પહેલી વાર દક્ષિણમાં - ન્યાં તેતે ઉત્તર ભારતમાંથી થઈ 


જવામાં આવી હતી - સાહિત્યમાં મયોજવામાં આવી હતી, એ મસગતું 
સાહશ્ય સ્વાભાવિક રીતે જ અહી યાદ આવે છે ( જુઓ મનમોહન ધોઘ, 
)0॥॥દ્ાં બ પલ -06061લાા “લીટ, ઉટાદાધંદં 
1100131, 3/01. %211, 1933, ૪[2. 1-24 ). આ દષિબિન્દુથી 
નેતાં મહારાષ્ટ્રી પ્રારૂત એ શૌરસેની પ્રાકૃત ( જે દિશ્રિતિમધ્યગત ધોષ 
રપર્શ વ્ય જતો! ચાલુ રાખે છે) અને શૌરસેની અપભ્રશ વચ્ચેની ભૂમિકા 
રજ કરે છે. 

રૂપધટનપ્રક્યિાનો ખાખતમાં પણુ મ ભા આ વિશીણુંતાતો 
ઇતિહાસ શરૃ કરે છે. આ વસ્તુ, ખાસ કરીતે ક્યાપદોની બાબતમાં, 
એટલી ઝડપી અતે તલસ્પર્શી: બની કે આપણુતે બહારનાં વિધટનકારી ખળા 
તેમાં કારણુભૂત હોય એમ માનવાનું મન થાય છે. નામોાનાં રૂપાખ્યાતેમાં 
દ્વિવચન - જતું પણુ અરિથિર્‌ રૂ૫ - અવસાન પામ્યુ. વિભક્તિઓની સખ્યા 
ઘટી ગઈ, અને એક જ વિભક્તિનું' ર૫ એક કરતાં વધુ વિભકિતઓતું 
કામ આપવા માંડયું, સવનામોનાં વિશિષ્ઠ રપાખ્યાતોનો લિશ્તાર નામે 
સુધી વધારવામાં આવ્યો, વિભક્તિનાં ર્પોની બાબતમાં, વૈદ્કિ અથવા 
સાહિત્યની સકતે નહિ નોંધેલાં, પશુ અઃ! ભા આ ની વિવિધ ખોલલીઓમાં 
ઘણુ કરીને પ્રચલિત હશે એવાં સખ્યાખ'ધ રૂપા મ ભરા આમાં સચવાપેલાં 
નજરે પડે છે. આ સર્વા બતાવે છે કે આ ભા આનાં વિભક્તિરૂપોની 
ખૂધી જ વિવિધતા વૈદિક અતે સ'સ્કૃતે ન્નળવી રાખી નયી. બત અથવા 
અર્‌ અન્તવાળુ' એક પ'ઠીનુ' રૂપ હતુ' [ જે પ્રધમાથી અભિન્ન હતું, અતે 
સૂરે (& ચૂસ્સ્‌) કરતા ' સર્યની પુત્રી' એ વૈદિક પ્રચાગમાં જળવાઇ રહેલુ 
હોય ખએેમ જણાય છે]: ઘણુ કરીતે આમાંથી સાદા પ્રયોગ રમસ્ય ને બદલે 
રામદ્સ જત ( - રતલ્ય જામેવમ્‌ ) ઉપરાંત રમ-જેરજ એ ગવોગ આપણુતે 
અન્ત્ય -સ્‌ (-૬) ના લોપદ્દારા મળે છે. મ ભા આમાં - ૬ પ્રત્યયવાળી 
પષ્ઠી એ એક કોયડા છે: અતુગાન્ત અથવા પ્રત્યયાન્ત * - છૂ, જેતે 
અર્થ મણે સપ્તમીનો છે, જે પાલિ ફ્ધ - સ'. રટ માં મળે છે અને જે 
સપ્તમીના પ્રત્યય -૨િ / “થિ સાથે સખદ છે (જેવી રીતે મ ભા આ 


ર ક 
૧૧૮ ભારતીય આર્યભાયા અને હિન્દી 


થારિ “ કયાં'/ આ ભાઆ જાષિ ૮ ભાસ્ત-યુરોપીય સપિ, જેમાંથી 
ગ્રીક શખ્ઠ [0111 આવેલે! છે ) તેમાંથી એ પ્રત્યય વ્યુત્પશ્ થયેલ હરો ? 
જેવી રીતે મ ભા આમાં પરિદ્ાય થયે! હતો તેવી રીતે નડનતાએના 
ગ્રયોગક્ારા લાભ પણ્‌ ધમો! હતો. આ સ્થળે કદાચ આપપે દ્રાવિડ અતે આઓજસ્દ્રિક 
અસરેતું અપ્રત્યક્ષ કાર્ય જેઈશકીે. * અગ ' (અથવા નવ્ય ભાર્તીય આર્યની 
આતમાં “ તિય ર્‌ રૂપ ' - જેને “ 0011તૂ૫૯ ' [0111 - કહેવામાં આવે છે » 
જે વડે ખનેન છે એવા પષ્દીના કે બીક્ત કોઈ ર્પસ્મં ઉમેગ્વામાં આવતા 
ધાતુસધિત અથવા નામસાધિત અતુગો, લુપ્ત ધઈ ગયેલા અથવા 
પ્રચક્ષિત મૌડિક વિભાક્તિપ્રત્યયેઃને બદલે અપવા તેમના દદીકર્ણુ અથે 
સ'કાન્તિકાળની મ ભા આ ભૂમિકાના કાળથી આવ્યાં, અતુગા ઉમેરવાની 
આ રીતિને કારગે આય ભાષા દ્રાવિડ અતે આક્ટ્રિક (કાલ )ની નજદીક 
આવી, અને અર્વાક્તન મ ભા અ માં એમની સખ્યા વધતી ગઈ, અને 
તે એટલે સુધી કે આત્રા અતુગા--મેરે ભાગે નામો, અને થોડાંક ક્યાપદિક 
રપો--તી મે'ટી સખ્યાતો પ્રયોગ આય'ભાયાભાધી પ્રદેશમાં થતો હતો. 
ન ભા આ ભૂમિકામાં (મુજરાતી થી અતે થરી ના ગ્રકારના ) ધાતુસાધિત 
અતુગાનો વધુ ઉમેરો થમો, અને દાવિડ સાધેતું આ એક વિશેષ 
જ્ામ્પ ખન્યુ'. 
મભાઆ (અતે નભાઆમાં પણુ) અકે આપણુને આય* 
ભાધાવિસ્તાશમાં થયેલા બોલીમિત્રણુતો સારે! ખ્યાલ આપે છે. દાખલા તરીકે, 
હિન્દી અ“ લ્ષએઃ કેજ એ ઉછીનો લેવાયેલો સ'આકૃત શબ્ટ છે, જતું 
પ્રાકૃત રૂપ ગ છે; પ્રાકૃતમાંથી "પરેખરો વ્યુત્પત્ન તદ્‌કવ શખ્દ જે ચશે, 
જે આપણુતે આસામીમાં મળે છે ( ગેજ 7 સઝ 7ઝ-); સો 7 રો એ 
શુદ્ધ મધ્ય દેશનું રૂપ છે, પણુ તીન શબ્દનું મળ પૂર્વ દેશમાં હોય એમ 
જણાય છે (વ્રીખ 7 *તિળિ 7 સિજ્મિ ); ઇ એ સરફકૃત વતૂની આગળ 
એક કાયડારૂપ થઈ પડે છે; વાર વવીણ, થતીસ વગેરે નૈત્રદત્ય પ્રાકૃત ( જે 
શુજરાતીનું મૂછ હતી તે)ની અસર બતાવે છે, જેમાં ₹- તું પરિવર્તન 
_ ૧- માંચતું;ગ્યારટ, વાટ ( / ગરશ, છાર ) વગેરે શબ્દો -ટ-7 સ- 


ન્ન 


# #ર ૧ [#'; * 


મધ્ય ભારતીય આયનેઇ વિકાસ શૃશૂહુ- 


અને પછી 7 -ર્‌-(-ઢ- 7 -ફૂ-એ પ્રાસ્યપ્રાકૃતની લાક્ષણિકતા 
છે - સરન અશોકના કેટલાક પોર્ચત્ય શિલાલેખોમાં ફસલ), તથા-સ7-ટ- 
ષા માલૂમ પડે છે તેસ આ વાયવીય પ્રાકૃતની લાક્ષણિકતા છે ) 
એ પ્રમાણે હિન્દી માટે દ્રિવિધ અનિયગિતતાઓ રજૂ કરે છે; અને હિન્દી 

મરની ખાખતમાં-- એ પાછળની જ ઉપર સસ્કૃતની અસરતું 
પરિણુ।મ છે. નીચેતાં રૂપો નાંધવા જેવાં છે : વત ઉપરથી જંગ, ૫2 ( જે 
“વ્તરદ 7 પનર માં દેખાય છે), ધસારો લોપ થતાં ) પત્‌ ( જેમકે 
પચી, પચામ 9 વેજ અથવા વ” ( જેમકે જ્સતીસ ૮ જળ - સીમ ), - વત 
(૮ -૧૪ / - પળ) અને વળી પાછું પ્ત ( પત્તપન / પર્ચપગ્સરત્‌ » 
વગેરે આવે છે. સત્તસ્માં પ્રાકૃત સ'યુક્ત - ત - અને આધ્ય ભારતીય આર્ય 
-ત-7-ર₹-(સ્સતિ 7 સત્તર ) સચવાઈ રહેલ છેતે હિન્દી માટે 
સ્વાભાવિક નથી; અતે ર્તત્તર ( / સેજ - સતતતિ, પ્રા. સર - ઇત્તરિ પ માં 
-ન-તે સ્થાને -૪- એ જ પ્રમાશે હિન્દી માટે સામાન્ય નથી (- સ-., 
-શન-7 -૪-વાળા શબ્દોએ કેટલાંક ઉદાહરણોમાં હિન્દી ઉપર 
આક્રમણુ કયું” છે, અતે કેટલાંક ક્ષિપદનાં રૂપો પણુ એ જ પરિવર્તન રજ્‌ 
કર્‌ છે ) અ“ક્ાના વાચક શબ્દ્દો એ એક સ્થળેથી ખીજે સ્થળે સહેલાઈયી 
સ'કમણુ પામી શકે એવી વાગ્‌-વશ્તુ છે, અતે એ સ'બ'ધી રૂપાના આ 
ગ્રકાર્ના મિશ્રણુ માટે જુદા જુદા પ્રકારે આંતરિક વેપાર કારણુમૂત હોય 
એમ જણાય છે, આ સ'બ'ધમાં બીને એક પ્રશ્ન પૂછી શકાયઃ ઝુજરાતીમાં 
બ્રચોશ્ઝ, ચતુર, મત્સર વગેરે શળ્દોની -જજ્ઞ એ ખે દૃતિઓમાં , અત્ય 
શ્રતિ ઉપરાંત ઉપાન્ત્ય શ્રૃતિના સ્વરતા લોપ (દા. ત. ગુજરાતી તેર ચૌ, 
થા્‌ વગેરેમાં ખે થુતિએતેો હ્રાસ થાય છે, ન્યારે હિન્દી તેરહ, સૌવ્ર, 
કાળમાં ખર્‌' નેતાં માત્ર અ'ત્મ શ્રૃતિતો દાસ થાય છે) શાથી થા। છે ? 
એ વસ્તુ ખીછ ન ભા આમાં ન્તેવા મળતી નથી. આતો ખુલાસો મે એ 
રીતે સચવ્ધો છે કે મભાઃઆઆ સમાં આ અકાના અનો ( તેમજ 
આ ભા આ - જ માંથી આવેલા ઘષ્ટી પ્રત્યય -સ્ન નો) અત્ય - સનૈત્રડત્ય 
ભારતીય આય ભાવાસ્સ્તિારમાં ઘણુ વહેલો! - સક્રાન્તિકાળની મ ભા આ 


જ્ર્ક ભારતીય આર્યભાષા “મને હિન્દી 


માં લુષ્ત થયા હતો ( જુઓ એ વિસ્તારમાંથી મળેલા "સિકાએ ઉપરના 
શ્રીક ક્ષિપિમાંના લેખનું અક્ષરાન્તરઃ સત્તિગો નર્વસ ઘટતવ - રો 
નદ્ષાનસ્ણ ક્ષટદતરઉ ), જેથી કરતે લષ્ાર્ર ઝ * બરરસ ઝે ક અટ 
વગેરેમાંથી ન ભા સમા અર્વાચીન મુજરાતી ઝરાર વરેરે સ્વાજ્ઞાનિંક કમે જ 
બ્યુત્પન્ન યયા. 


મભા આમાં ક્યાપદોતી ર્ષઘગતપ્રક્રિયા સબધી લાંબી ચર્યા 
કરવાની જરૂર નથી. આ ભા આ ના ઝીણુવટલર્યા અર્ધ ( [10045 ) 
અને કાળ પૈષ્ટી વણાખરાતે! ધીરે ધીરે લોપ ઘઈ ગયો વતો, અને છેવટે 
દૈતીષિક મ ભા આમાં વર્તમાન કર્તારિ, વતમાન કર્માણિ તેમજ ગક 
ભવિપ્યકાળ ( નિશ્રયાધ્માં ), આસાર્થ, અને પસ્છાળેધક ( 00110૮ ) 
વર્તમાનકાળ એટલા કાળસેદો તથા ભૂતકાળનાં રૂપો પેશી કેટલાક અવરોષે 
રહલા હતા. -ત-, -ક્ત- (અથવા -ત-) અ'તવાળાં કર્મણિ ફૂદન્તો 
ડ્વારા શૂતકાળ સામાન્ય રીતે વ્યક્ત થતો. આ કૃદન્ત, ક્રિયાપદ નને અકમ'ક 
હોય તતો ૩ર્તા સાધે અતે સકર્મક હાય તો કર્મ સાથે સબ થતું. આ 
સ્વરૂપમાં સકમ'ક ક્િયાપરતો ભૂતકાળ કમમાં જ આવતો. આયી ભૂતકાળની 
ઘટનામાં ક્રિયાપદે વિરોષણુનુ' સ્વરૂપ લીધુ, અનદ્યતન ભૂત ( 11001૯61), 
અ॥્રતન ભૂત (દ્0૫ંડાં), પરોક્ષ (ગટ્ટા) એમ ભૂતકાળનાં જુદાં 
ટાં આપ્યાત રૂપો, દા, ત. “મ્‌ ધાતુનાં - અમસ્છત્‌, અમમત, સમત - એ 
આધા ભારતીય આય'ની લાક્ષણિકતા હતી : એમાં ક્રિયાપદતું સ્વરૂપ 1કરયાપદ 
તરીકે જ જળવાઈ રહેલું હઝું. પણુ એને ખદકે, મ ભા આમાં ભૂગકાળ 
સામાન્ય રીતે કમિ ચૂત ફૃદન્ત શસ - વડે વ્યકત કરવામાં આવતે, અતે આ 
કમણિ ફૃદન્ત .અર્વાયીન ભારતીય આયષ*માં પણુ ચાલુ રહેલુ" છે. પછી 
સ'સ્કૃતે પણુ ખોલાતી ત્રાદોસિક ભાધાઓની અસર ઝીલી, અને ભૂતકાળ 
વ્યક્ત કરવા માટે ક્મણિ ફૂદન્તના પ્રયોગ મપ્ટેતી પસદગી કેળવી. 
વધારામાં સશ્કુતે એક - ખે નવાં 1િયાસ્વરૂપા વિકસાવ્યા - જેમકે મામ 
યુક્ત પરેક્ષઝૂત (ઇલમ થડાંદ ૪ર) (જાણામ્‌- સન, 


મધ્ય ભારતીમ આર્યને 1।વકાસ શ્ર્ક્‌ 


શાગ્યતર, ચારમાંવમૂવ ), પરિભાપજુમય ભવિષ્ય - પરેલો ભવિષ્યદાળી 
(06110118310 11111૯) (રતાસિમિ, અને ક્યાતિપત્ત્યય (1૫1 
ઇ£ટાટાલ દાદ) ( અસર ); પણુ આ બધા કાળબેદો જેટલી 
ઝડપયી ઉત્પન્ન થયા તેટલી જ ઝડપથી અવસાન પામ્યા. - મત્ત - વાળાં 
વર્તમાન ફૃદન્ત અને - સત્ય - વાળાં વિધ્ય્ષ કૃદન્તનો પ્રષોગ્‌ બહોળા 
ગ્રમાણુમાં થતો હતા, અને નત્ય ભારતીય આર્ષમાં જે નવા વિવિધ 
કાળમેદો શિકિસ્યડ તેની ભૂમિકા રૂપ એ કૃદન્તો બન્યાં. ન ભા આમાં 
જૃટલાક ભ્ાપાવિસ્તારોમાં થયેલા સયુક્ત કમહિશ્પ (10115110 
૪8355૫૯ ) ના વિકાસ સાથે - અનીચ - વાળા ફદન્તતે સંભવતઃ કક 
સ'બ'ધ હતોઃ ઉદાહરણુ તરીકે, છ્તત્‌ જરળીચમ્‌ , સ ભા આ સગ જાિઝ- 
(શ)ન્તસબગાળી (ખોધલીભેદે) એ જત - ઝાય, પછીના કાળનો 
ગ્રાૃતોમાં, અમુક રીતે વિસ્તાર પામેલાં- થય અતે -ત્તા વ'ળાં સ'બ'ધક 
મૃદન્ત વધુ ને વધુ અગત્યનો ભાગ ભજવવા લણ્યાં, મૂળ ફ્િયાપદ ર્ચનાગમોના 
પ્રયોગને સ'કુથિત ખનાવવામાં આ કૃદન્તોએ મદદ કરી; બ'ગાળી તથા 
બીજી ભાઘાએમાં આ વલણુ ખાસ ધ્યાન ખેચે એવુ બન્યુ' છે. સદ્ગત 
મ્નિ. જે. ડી. એન્ડરસન ખાસ કરીતે બ'ગાળીમાં આ સ'બ'ધાર્થ' કૃદન્તની 
સહાયથી થતી વાકયઘટનામાં તિમેટ - છહ્મીની પૂર્સ્કાલીન અસરનુ' પરિણામ 
જુએ છે ( જુઓ 018% તવ ૩૯10010011 01 11૯ ડિટા૪ત| 
1.ા1છાઇતછલ, 1, 9. 1011). મભા અદ બમિકા નભા આ 
ભૂમિકા તરફ આગળ વધી તેમ તેમ એક વસ્તુની મત્તા કે સૂક્મતા, 
તેની પ્રિયતા કે અપ્રિયતા દર્શાવનારા સ્વાથિષક પ્રત્યયો ( ગિંટ0તદ્રડદં€ 
ડા[[ઝહડ5 ) જેવા કે - ૨૪, -₹, - અહ, -₹ વગેરે પષ્યાન 
એ'ચતા ખન્યા. 


સાહિત્યતી સક્કૃત ઉપર સભ્દ અની ઊ'ડી અસર થઈ. 
અભણ સય શબ્દની એક ને સ્યા સજ્મૃતે શ્પતાવી લીધી ક ત. 
થવ ૮ જત માષેત ૮ -₹ સતા, તાગ્ઇ્ન ૪ ઝક, પુત / પુત્ર, મદા 


૧૨૨ ભાક્તીય આર્યભાયા અને હિન્દી 


£ સર્તા, મટ / સત, મતોલથ / નનો, ધ્ત્યાદિ). એકલુ' જ નહિ 
પૃણુ પ્રાકૃત ધાતુઓના તેમજ આય, આચેતર અતે અચોકસ મૂવનાં 
કરિયા-પ્રાતિપદ્કિ (1/૯૪દ્ાં-94&5€5)તો એક આખો સમૃહ - તે સશ્કૃત 
જેવો દેખાષ એવે કેગ્ફાર તેમાં કરીને - જેમનો તેમ સ'સ્કૃતમાં લઈ લેવામાં 
આવ્યા. અન્વય અતે રહિપ્રયોગોની બાખતમાં, સપાટીની નીચે, મ ભા અ* 
ની સાઘે જે સામ્ય થયુ હતું તે તો જુદ જ. આ પ્રમાણે સ્વ॥પમાં 
નહે, છતાં સત્વની બાબતમાં “મ ભા આ અતે સ'સ્કૃત ઘણી વાર 
એક૩્પતા પામતાં હતાં. સ'સ્કૃત એ પ્રાકૃતતૃ માત્ર સ્વરૂપાન્તર, એતુ' જતુ” 
અથવા સમૃહ્તર ર૫ ( ૧% ) છે એમ માનનારા પ્રાચીન વિદ્દાતો આ વસ્તુ 
ખરાખર સમજયા છતા. ર 

પ્રાથમિક મ ભા આ, સ'કાન્તિકાળની મ ભા આ, દતીવિક અથવા 
મપ્ય મભા આ અતે અર્વાક્તન શભા ખા અથવા અપબ્ર'શ -ગ 
જુદી જુદી જૂમિકાઓમાં મ ભા આની ઉચ્ચારણુર્પ્રક્રેયા અને રૂપઘટન- 
ગ્રક્િની રૂપરેખા એ!ાવત્તા પ્રમાણમાં સુસ્ધાપિત થયેલી છે. આ વિધયમમાં 
વધુ ચર્ચાની જરર્‌ નથી. પ્રાચીન, મષ્ય અતે અર્વાક્તત મ ભા આની 
વિવિધ ખેલીઓની પ્રાદેશિક સબદ્દતતાતો સવાલ-પ્રાચીન ભારતીય વૈયા- 
કરણાએ જે પ્રકૃત ખોલીઓને પ્રાદેશિક નામાં આપ્યાં છે તે બોલીએ જે તે 
મંદેશની સ્વષીય બોલીએનું' સાચેસાય પ્રતિનિધત્વ કેટલે અ'શે ધરાવે છે 
એ પ્રશ્ન -ઘભ્નો અગત્યનો છે, પણુ તેતો ઉકેલ ઘણુ મુશ્કેલ છે. કેટલીક 
ખોલીએ માટેની આપણી પાસેની સામમ્રી એટલી ઓછી અતે મિશ્ર 
સ્વરૂપની છે કે તેમની ખાબતમાં આ પ્રશ્નતો ઉકેલ લગભગ અરાકય લાગે 
છે. આ પ્રમાણે, દિવસે દ્વિસે એ સ્પષ્ટ થતું નય છે કે પાલિતે મગધની 
ભાધા સાથે ક'ઈ સખ'ધ ન'1 - તે કે તેતુ' એક વૈકહિપક નામ મામપી માવા 
છે -પણુ શ.રસેની સાથે સ'બ'ધ ધરાવતી એવી તે સપ્ય પ્રદેશની એક ભાષા 
છે. અશોકના શિલાલેખોની બોલીએા પણુ કેટલાક પ્રશ્નો રજૂ કરે છે, 
અશોકના કોઈ શિલાલેખમાં મષ્ય પ્રદેશની બોલીતું પ્રતિનિધિત્વ રજૂ થયું 
નયી. અશે।કતા દરબારની ભાષા, પ્રાચ્ય પ્રાકૃત, એ સ્પ“ રીતે રાજ્ય” 


મધ્ય ભારતીય આરચષને! વિકાસ ૧્ર્૩ 
વ્યવહારની ભ્રાધા હતી અતે તેરૈ ખીજ ખોલીએ! ઉપર અસર કરી છે. 
ઘણુ કર્‌ીતે એ ફાળે મષ્ય દેશના લેકેને મ-ચ્ય બોલી સમજવામાં ક'ઈ 
મુ*કુલી નડતી નહોતી. આ પછી નાકકોની ગ્રાકૃતા - શૌરસેની, માગધી, 
મહારાષ્ટ્ર, આવન્તી એને પૈશાચી વગેરે આવે છે. મહારાષ્ટ્રના પ્રશ્ન વિરો 
અગાઉપૂ. ૧૧૬-૧૪૭ ઉપર લખ્યુ છે. આ સિવાયની બીજી બોલીઓ 'અનુકાર 
ખાલીએ ( * 101 તૉતાલ્તડ') તરીકે વર્ણવી રાકાય એવી છે.. 
પ્રાદેશિક બાલીએા તરીકે શોરસેની, માગધી,* મહારાષ્ટ્રી અથવા પૈશાચો 
કેવી હેવી નેએ એ સખપમાં કૈયાકરણુને! ( અને તેતે અનુસરીને 
પાછળના પ્રાકૃત લેખકતો ) ખ્યાલ તે રજૂ કરે છે. વ્યાકર્ણેમાં તે બોલીઓ 
વિશે જે જૂજ ચર્ચા કરવામાં આવી છે તે ઉપરથી ચેક વિશિષ્ટ બોલીની 
લાક્ષણિકતા સ'બ'ધી વૈયાકરણુતો અભિપ્રાય રો છે એ વિશે થોડાક સુદ 
એકદા કરી શકાય તેમ ઝે. આજનાં હિન્દી નાડકોમાં પ્રપોજાતી “ રગમૃમિની 
બંગાળી ”, અથવા એકાદ ચિષ્ટ બ'ગાળી ન ટકમાં પ્રયોજાતી “ રગભ્રમિની' 
હિન્દી”, “ રંગમૂમિતી કારમા ” અથવા “ર'ગભૂમિની પૂવ બ'ગાળી ” 
સાથે એ બેલીએપ્ની તુલના થઈ શકે, પણુ પ્રાચીન બોલીએના મૃકાખલે આ 
અર્વાચીન બોલીઓની રજુઆત વધ રે વાશ્તવિક સ્થિતિ રજૂ કરતી હોય 
એમ જણાય છે, એમ લાગે છેકે મભદ અદ કાળમાં ભાષાવિલાગ 
([5૦૪105ડ)નું રેખાંકન માત્ર અર્વાચીન પ્રાન્તીય ભાધાએઓ અને ખોલીશ!ની 
સહાયથી જ થઈ કે ને કે તેમ કરતાં પાકતો પોતે આ બાબતમાં જે 
કઈ પ્રકાશ ફ્રૅ'ફતી હોય તે પણુ આપણે ધ્યાનમાં રાખવો ન્નેઈ એ. 


મપ્ય ભારતીય આધને! શખ્દભ'ડોળ પણુ કેટલાક રસિક ઝશ્વો ૨જૂ 
કરે છે, મ ભા અદ માં.પાલિકાળથી માંડીને દાખલ થયેલા અધ-તત્સમ તત્ત્વ 
તરક પરતું ધ્યાન અપાયું હોય એમ લાગતું નથી. પ્રાચીનતર ઘજુમ 7 વત્નમાંથી 
પઝલ અશ્રવા વઝન શબ્દતે'કે પ્રાચીનતર ર્ટ્ળ, રતન 7 સ્ત માંથી મ ભા આ 
₹સળ, ₹્ચળ જેવા શખ્ક્તો ઇતિહાસ અસ્કતમાંથી ઉછીના લેવાયેલા તત્ત્ત 
તરીકે - અને નહિ કે આ ભા આ માંથી મ ભા આને મળેલા વારસા 


૧૬૪ ભારતીયં આર્યભાપા શને પિન્દી 


તરીકે વિચારાવો નઈ એ. મ ભા આ માટે તદ્ભવ અને અધ-તત્સમતો 
ભેદ પણુ બરાબર સમજી લેવો! નઈ એ. સ'સ્કૃતમાંથી ઉછીના લેવામેલા આ 
ઇષત્‌-પરશ્વિતિત શળ્દોતે પૂવાપર-સવણું નહિ, બકકે સ્વરભક્તિ અથવ્રા 
વિપ્રકધ અલગ પાડી આપે છે. મ ભા આ ની બધી જ ભૂમિકાએમાં એ 
શબ્દો આવે છે. આપણુ મ ભા આ માં ઉઝીનાં લેવામેલાં જતાં અતે નવાં 
અધ -તત્સમ તત્ત વચ્ચે પણુ લેદ પાડવાતો છે. ન ભા આની કેટલીક 
વિલક્ષણુતાએ મ ભા આ માં આ અધ - તત્સમોના ઊગમ દ્વારા સહેલાઈથી 
સમજવી શકાય એમ છેઃ આવા ભભાઆ અર્ધ -ત-સમોા ધણા 
દાખલામાં ન ભા આમાં સચવાઈ રહેલા છે $ દ્ર તં. બા્દરિવ 7 
*માવ્રસિન 7 માગરસગા 7 ન ભા આભાસી; સર્યવ -7 “સરમવ-, 
સરિસર-, 7 હિન્દી સૌ; ધ્ઘ્યાદદિ. 


* ભભાઅઆમપાં દેશી તત્ત એ ખીન્ને રસપ્રદ અને ધણી વાર ગૂચવનારા 
સવાલ છે. “દશી' શખબ્દોમાંતા ઘણાક તો મભ્ા આ માં પૂવકાળના 
વારસા તરીકે ઊતરી આવેલા આર્ય શબ્દો જ છે; માત્ર કોઈ જૂના વૈયાકર્ણુની 
મેકાળછ એને તદ્લવ તરીકે નકી કરવામાં નિષ્ફળ નીવડી એટલું જ. 
“દશીનામમાલ!' જેવા ત્રન્યમાં આવા શબ્દો કઈ એકા નમી એમાંના કે?લાક 
શખ્દો રવાનુકારી રૂપો છે - અને જેમ ઇતિઠાસમાં ભારતીય આય ભાષા 
આપમળ વધતી «તય છે તેમ રવાનુકારી શબ્દોની સ'ખ્યામાં થતો વધારો ખાસ 
નોંધપાત્ર છે. દ્રાવિડ તેમજ ઓસ્ટ્રિડ બન્નેમાં ર્વાતુકારી ડાબ્દો એ એક 
લાક્ષણિક તત્ત છે, અતે આ ખાગતમાં આપણે આર્ચેતર ભૂમિકાની જવ'ત 
અસર્‌ સ્વીકારીએ તો તે વાજમી ગણૂ્‌!શે, “ ગ્રતિષ્વાનિ - શબ્દો '' 
(2110-7015) ( દા. ત. ગુજરાતી પોરો - થોરો, મરાદી પોરા - 
ત્તીરા, હિન્ઠી વોરા - ૩૪, બ'ગાળી પોછા - રોછા; ઇત્યાદિ) એ પણુ 
નશ્ય ભારતીય આમાં દ્રાવિડતા ખીશ્તે એક કાળો છે, અતે એ તસ 
સભર સ્યપશ્માં સ્પ્દુ થતું આવતું હતું એમ ખુશીયી સ્વીકારી શકાય્‌. 


પાછળના સંમયની ભારતીય આય માં ઘણાક શ્દો દ્રાવિડ અતે 


મધ્ય ભારતીય આર્યનેો વિકાસ ૧૨૫ 


ઓસ્ટ્રિક મૂળના હોવાતુ' બતાવવામાં આવ્યુ' છે. રબર, નિષાદ, પુલિન્ક, 
કોલ, શભિહ્લ, અતે ખીજ જગલી ન્તતિઓની ભાષાઓના રાળ્દો કદી 
પણુ દેવભાપાએ ઉછીના લીધા હોય એવી શકચતાતો વિચાર સરખો! પણુ 
સજ્કુત વૈયાકરણાએ કર્યો નથી; એથી સિહ્ધાન્તની દષ્ટિએ સ'સકૃત અને 
વૈદિકમાં “દેશી' અથવા 'નિદેશી' શબ્દો તથી, પરન્તુ કાલ્ડવેલ અને 
ચુન્ડટના સમયથી માંડી આજ સુધી --3 ત્તયારે પ્રિલુસ્કી ( 22)/110314 જ્‌ 
અતે ખીજાઓએ ભારતીય આર્ય ઉપર ઓસ્ટ્રિક અસરતે લગતી સોધખાળની 
એક દિશા ઉઘાડી છે --સ'શોધનતું' કામ આગખ ધપી રહું છે, અતે સસ્કૃત 
સમેત ભારતીય આપ ભાષા ઉપર ઉચ્ચારણુશાસ્ર અને અન્વયને લગતી 
દ્રાવિડ અતે ઓજ્ટ્રિકની ઊડી અતે ગૂઢ અસર હોવા ઉપરાંત તેમાં આસ્તિક 
અને દ્રાવિડ શખ્દોતું' તત્ત સારા પ્રમાણુમાં હોવાનુ નક્કી થયુ છે. 
મભાઝઆમાં ખીજુ' એક લાક્ષણિક તત્ત છે, જેતે! સબધ ખીજી 
જાઈ ભાષા સાથે ન્નેડવાનો પ્રશ્ન એક કોયડા રપ જ રહેલ છે. નશ્ય ભારતીય 
આય ભપાગા અતે બોલીએમાં એવા સે'કડો શબ્દો છે, જેમની વ્યુત્પત્તિ 
ભારતીય આપ* મૂળમાંથી સિદ્દ ચઈ રાક્તી નથી. જે કે આવા શખ્દોનાં 
માકૃત મૂછ રૂપોડુ' પુનઃકલ્પન સહેલાઈથી થઈ શકે ગમ છે. મોટે ભાગે સ'યુકત 
વ્ય'જ્તો, અથવા સ'બધ ધરાવતા સ્પશ* અતે મહાપ્રાણુ વ્ય'જ્તો સહિત 
અનુનાસિકાવાળા ઝે શબ્દોનો દેખાવ સામાન્ય રીતે અસલ પ્રાકૃત શબ્દો 
જેવો હોય છે, અતે એ શબ્દોઠ્દારા વ્યક્ત થતા અર્થો ઓછાવત્તા ગ્રમાણુમાં 
મૂળભૂત અને પ્રાથમિક હોય છે. થોડાંક ઉદાયરણા લઈએ : બરા “ પડદો,” 
અળારી -“ મૂરખ, ' મર્જ - ' બંધ, ' સિજ્-' ખીલેો,' જોર - “કાર્‌,” 
શોર - *કઘ'ક,' સોસ્ત-' ફ્ેતરાં,' મોર્‌ - “ પગ, ' સોરટ્‌-' ખોળો, ' “ ગોદ, ' 
સુ -“પ્રવાલ,' 4/ ડૅટ 'હુઢવુ,' વિજ -“હલકુ' 4/ છોટ 'લોટનુ,' 
«૪૬ 'છુપાવુ' ઇત્યાદિ. આ એક ટટળાવનારો ( 1વ॥તડ1ઇુ) 
શબ્દસમૂહ છે. પ્રેધ, આર. એલ. ટર્નરે ન ભા આની વ્યુત્પત્તિના અભ્યાસર્મા 
સૌથી મઠત્તનાં અપે પૈકી એક ગણાય એતા પોતાના 'નેપાળી 
શખ્કાઘ' ( રિદ્રાં01 11110 101107: & €૦10ત1411૯ તા 


ક્ર્ડુ ભારતીય આર્ચ્ભાષા અને હિન્દી 


11)0010ફાંદદ્રા ઝંતાં01(9 ૦1 (10 121 1.81૪પત૪૯ * 
1.01601, 1(૯છુત॥ દ્ધ, 1110, 17910 & €૦, 1ત.; 
1931 ) માં “ બિન-ભારત-યુરોપીય, અચોક્કસ અથવા અનજ્તાત મૂળાના 
શખ્દોનાં” આવાં લગભગ ૪૫૦ ભારત-યુરોપીય સુઃનકલ્પતો આપ્યાં છે. 
“રૃશીનામમાલા'ના કેટલાક શબ્દોની જેમ અ માદીમાંના ઓછામાં એષા 
કેટલાક શબ્દો તો ચોક્કસપણે આય છે. ઉદાહરણુ તરીકે, પ્રો. ટર્નરતો 
સૂચિમાંતા શગુરછ - ( અ'ચુછો ) શબ્દ ગર અને -/ ડ્રોગ્ણ “ ધસવુ ' માંથી 
આવ્યો હોય એમ જયાય છે; ૩*8* શછ”નુ'' ૮ ૪-4 રઢ? ૨૪૬ _ 
“ઉલટી' / ઝટ -૨£'જઠર'; શરી રખ્દ હિન્દી મણીયથી અભિન્ન છે, 
જે પ્રાચીનતર સક -૬% ૮ પતસર્સઝ ઉપરથી આવેલે! છે; ગટ “ કિલ્લો” 
એ શખ્દની વ્યુત્પત્તિ હુ' ભાર્ત-યુરોપીય * પૃષો - (-આ ભા આ 
જઇત-) અ'પુ' છુ, જે નીચેતા શબ્દોનું પણુ મૂળી છે - (સક્કૃત ) શટ, સેઇ 
અને મભાઅદતઘથા નભઃ આ ઘર - ગ્લાવ 0'તંડ, જમેનિક 
ઉતાત -, લેટિન 1101115; ૪: -, ઇંટ્- “કાણ'' / જુર; 
“રદુ' “ચોકડુ' અતે ડેટલીક વાર “ થાળી' એ રાબ્દ મષ્ષકાલીન 
ફ્રાર્સી “તષ્ત' ઉપરથી (આ સ'ભધમાં જુએ પલ તીત 
#111ત12)/, 1, 12, તતા 1940, 0. 746 માં મારે! લેખ ); 
તત -“કપુ' એ ડબ ધોત્ર ૮ ધાવ “ધે'નુ'' હેપરથી હોઈ ડે; 
જીતાદિ. ન ભા આ લભ્દોના એક મઇત્ત્તતઃ જવનાં આ ખભા ઓ 
મૂળરના પુત'કલ્પત અથે, અલખત ગ્રષત્ન કરવો જે” એ. પુ તેમ 
કરતાં પહેલાં ન ભા અ। નાં શકષ તેટલાં સ્વરૂષાોમાંથી આ શક્ટો પહેલાં 
ત્તા વધારે વિગતથી એકત્ર કરત્રા જેઈ એ; એ શન્દોની આધ સ“ ન્તિ- 
વિષયક અતે ઉચ્ચારણુપ્રકરિયાવિષયક લાક્ષણિદ્તાઓ ત્યાર પછી સુસ્ધાપિત 
થઈ શકે; એમનાં મૂળની શાધ ત્યારે જ વધારે સારી રીતે હાધ ધરી શક!ષ. 
જૃઠલાક દાખલાએમાં મભા આ નાં અભાર્તીય” પરદેશી તત્તા 
સંજ્કૃતર્મા અપતાવી લેવામાં આત્યાં છે; અને બીઃત' કેટલાંક ઉરાહરોમાં 
આ તત્તો કોઈ પ્રાકૃત (કે સ'્કૃત ) ત્રન્થ અઘડા રિલાલેખમાં તોંધાયા 


ઝર. 


મધ્ય ભારતીય આયનો વિકાસ ૧૨૭ 


સિવાય ન ભા આ ગુધી આયી ગયાં છે. રિલાલેનોસાંથી પણુ આપણુતે 
ઉછીના લેવાયેલા કેટલાક પરદેશી શખ્દો મળે છેઃ જેમકે રિષિ “ શિલાલેખ, ' 
સિવિસ્ત “ લખાયેલુ' ' (અશોકની વાયવીય 'ગ્ાકૃતમાં », અહતાર “ ઘોડેસવાર ' 
(સાંચીના લેખમાં ), છર” અથવા ઇત્રત ' ઇરાતી હાકેમ “શાસક * 
(કશાન અતે ખીજ શિલાલેખામાં ), ધતયાદિ; અદ બધા શદ જતી 
ફારસૌમાંથી છે; સકચ - જાર * નકશીકામ કરનાર ' - બંગાળી સેઝ સોની ' 
(સાતમી ડાતાબ્દીના એક શિલાલેખમાં ) એ ઘબ્દ પણ્‌ ફારસીમાંથી છે. 
આવા ઉછીના લેવાયેલા શખ્દોનું મ ભા આ સમ!નરૂષ મળતું 
નથી ત્યારે તેમતે એળખી કાઢવા સુક્કેસ પડે છે. નીચેનાં ઉદાહરણેા 
આપતા જેવાં છે: ન ભા આ ટ મ ભા આ ટજ ઉપરથી છે, 
જે (હમણાં જ ઉપર તૉપષ્યુ' તે પ્રમાણે ) તત્સ ઉપરથી લેવાયેલ છે; 
9જર ( ₹3₹ ) ડબ જૂતી તુકીઈ 1 હછાં0 ઉપરથી ( સદ્ગત પ્રે. સીદ્વે” 
લેવીએ સયન્યુ' હતું' તેમ ) આવેલ છે; વાળ, જાત, જત એ શબ્દો 
” ૧તાન અથવા વહતાન - મ ભા આ પરાળ ઉપરથી આવેલ છે; પત્યાદ્, 

જેને અનુવાદમય સમાસ (14134દ1101-00110ઘ105) નામ 
આપી રાફાય એવા પ્રષોપો દ્રારા ઉદાહત ભાષા-સ'કરની ધરતા એવે! મુદ્દો 
છે, જે મભા આ અતે સરકૃત બન્નેમાં ડડી તપાસ માગી લે છે. 
૬ ભ્ાશ્તીય આર્યમાં ભાધાસ'ક૨' એ પ્રશ્ન અખિલ લરતીય પ્રાચ્ય 
વિવ્વાપરિષદ્ના વડાદરઃના અધિવેશનમાં રજ કરેલા મારા નિબધમાં મે* 
ચગ્યો હતો. વિભિન્ન ભાષાનાં બ તત્ત્વો - જે એક જ અધવા સમાન વશ્તુ 
વ્યાત કરે છે"-વદે ઘટતા પામેલા આવા “ અતુવાદમય સમ:સે'નાં ઉદાહરભનો 
ભારતીય આમાં દીક ડીક પ્રમાથુમાં મળી આવે છે. ( ૬. ત. નિન્દી 
સમ -શવ્ી “ડાક, ભારતીય અને કારસો; સંર - [સન ભારતીય અને 
મર્સી; વરીજ - વરે ફારસી - અરબી “ વકીલ ' અતે અ ગ્રેછ 'એેરિ્સ્ટર ' 
ઉપરથી; સેર - તનરા ભારતીય અને ફારસી; ગગગાળી ચા ( ૮ ચ) - 
સરી, “લખવાનો થાક,' અગ્રેછ €1411: જેના ઉચ્ચાર સે! વષ 
પહેલાં “ત્ણ ' થતો હતો અને બગાળૉ સરી એ બે તત્તો વડે આ શબ્દ 








ક્ર્ટ ભારતીય આર્ચભાષા અને હિન્દી 


બેલે છે; કાયન - વેરા / અડોછ 80% (થાવગ) અતે બંગાળી 
વેછા / વૈટજ ઉપરથી; ઇત્યાદિ, ભ ભા આ અને આ ભા આ ( સ'સ્કૂત ) 
માંથી મતે માત્ર દશા ઉદાકરણે॥ મળ્યાં હતાં દા. ત. જાર્ષા -૧4 “ એક 
સિક્ો અથવા નાણાંવિષયક મૂક્ય, ' એ શબ્દ જૂની ફારસી %* અને 
( ઓસ્ટ્રિકમાંથી આવેલ ) સક્કૃત જા - “ગણુતરીમાં વપરાતી એક સખ્યા,” 
* ચાર? ઉપરથી; જાર્ટિક ' અશ્ર' એ રાબ્દ ઓસ્ટ્રિક * શજિ / “શત, 
મ જ, ( જે સસ્કૃત શારિન્‌ ' ધાડેસવાર'માં મળે છે: સરન શાજિ - વાદન 
સ્ક શાત-ચાદ્ન, અતે કેલ સઢ્‌ -આમ્‌) તથા સેત્ર / ” પોત્ર, “ ઘત્ન, 
(સરત ખોટ નુ' તેમજ દ્રાવિડ શબ્દો જેવા કે તામિલ 1111 7 * 
ઊં, કન્નડ 1શાતાાઇલ / સ ઉંધા દાં, તેલ ઉંપાત-॥ઇ 
/ “ ઊઇદ-કત્યાદ્નિં' જનું' ર૫ ) ઉપરથી આવેલ છે. એ પણી ખીત્ત* 
ષોડાંક ઉદાહરણે! મતે મળ્યાં છે. આ પ્રધરતા અતુવા#મય સમાસે। બતાવે 
છે કે પ્રાચીન ભારતમાં, અર્વાચીન ભારતની જેમ, વિવિધ ભાપાઓ સાથોસાથ _ 
ખોલાતી હતી ( અથવા તેમનો! અભ્યાસ થતો હતો કે બીજી રીતે પ્રયોગ 
ચતો હતો), અતે તેથી આવી સામાસિક રચનાઓ ખતવા પામી છે. 

આ પ્રમાણે મ ભા આ ના--સાદા,સ્વ,નુકારી અને સાર્માસિક-વાચકોતેા 
અભ્યાસ ભારતીય આર્ષ ભાષાના મ ભ્વા આ પૂર્વેના તેમજ તે પહછીતા 
યુગના ઇતિઠાસ માટે અગત્યતે! છે. 


ર વ્યાખ્યાન ૪ 


નવ્ય ભારતીય આય ભાષાએ।ના ધ્વતિઓ, પ્રત્યચે।, * 
“ અને શખ્દભ'ડોળનો વિડાસ 


નન્ય ભારતીય આર્ય ભાષાઓનો યુગ ઈ. સ, ૧૦૦૦ના સ્મગ્ગામાં શરૂ થયો - ઉત્તટ 
ભારતનો તુર્કી - ધાની વિજય અને ન ભા આ ભાવાઓના ઉદ્ગસ--અપભ'શની માદિત્યિક 
પરપરા, તેતો પ્રાર'ભ અને અગમ? -રિંગલ-- અવહડુ - ગ'સકૃતને મુકાબલે અષભ'રા અને 
નભાાતનું ગૌર સ્પાત- ઇસલામી બતેલા તુર્કી અને ઈરાનીએ હારા થયેલા ઉત્તર 
ભારતના વિજ્યતું રવરૂપ - હિન્દ ધમ" અતે સ'રકારિતાતા દહીકરણ માટે ન ભા આ ભાવાઓનો 
કપપોમ - બ'ગાળી, સૈષિથી, ઊડિયા, અવધી, *હિન્ટી ', રાજસ્યાની - ગુજરાતી અતે 
મરાડીમાં વિકાસ પામતાં ન ભા લાવાએ1નાં સાહિત્ય - ન ભા આ માં ગવ--ખ્ાદ્મણ- 
ગ્રન્યા વગેરેની અઅ ભા આ ગવજ્વેખનતી પર'પરાનો લેપ - સ"સકૃતમાં ગવ્રની નવીન મૈલી-- 
ગઘનીબાબતમાં ન ભા આતી નબળાઈ- મ ભા અપ તન ભા આપાં પરિવરતન-ઉચ્ચારણ- 
પ્રક્રિયાવિવયક કેરદારો - તવી ઉચ્ચારણ્ટેવાતે! સિન્ધીએ કરેલો પ્રતિકર--ત ભા આ માં 
લિપિ અથવા લેખનપહુતિમાં નવી ઉચ્ચારણ-ટેવાનં નિદ્શન નથી--ન ભાઆમાં 
“ક'ડનાલીય ઉન્મધ્વનિ (₹21૦08] દાતણ) [૬] ને રથાતે ક'રતાથીય ૨૫૨”પ્૧નિ 
(ઉમા ડ ૦6» ( ']--નભલાઆપમાં મહાપ્રાણ પ્વનિતે કથાને આશ્રસિત 
(1રિત0#ક1૪૮૬ 2 અથવા 101૦૬૪૯૬ ) એટવે કે સ્‍ેમનું ઉચ્ચારણ કરતાં ક"હનાલીય 
પિધાન થાય વા સ્પર્શધ્વતિએ - આ ખદબતમાં મપ્યવર્તી ભાષાએ, “હિન્ટા” દપ્રાચ્ય 
અને પાથાત્ય) અને બીછ બેધ્લીઓનું આસપામની ઘેદલીએથી જદા પડવું--પૂર્કબ'ગાળામાં 


આસશ્રસિત પ્વતિએ - ૫અમીમાં [ છં ] અને ત્રહાપ્રાણ ધ્વનિએ - પ“નાજીમાં મહાપ્રાશુત્વના ” 


ગ્રતિચ્ઝ્ન્‍્દરૂપે સ્ત્રર ("5૦૦૦ ) - ચુ-#રાતી ઉચ્ચારસુમાં ક'દતાલીય પિધાન - આજરસિત 
પ્વતિએ તથા ' બાજ? અને આન્યન્તર” અધ્જતા પ્ર -બાવ?' અને * અઆાભ્પન્તર * 


છટ ક 





૧૩૨ ભદરતીય આર્યભાષા અને હિન્દી 


ગાયનો ચિક્ધાન્ - ન ભા આ બોલનારદ જુદા જુદા પ્રટેશેનાં ઉચ્ચારણમાં ક'ડતાલીય પિધાત 
ત્મને આશ્રસિત વર્ણ વગ્રેરે પરસ્પરથી સ્વત'ત્રપણે €દલન્યાં હર્તા-પૂર્જ બ'ગાળી અતે 
રાજસ્થાની -- યુહરાવીમાં આ ઉદ્ભવ ઘણુ કરીતે અપબ્ર'શકાળ જેય્લા જૂના સમયે 
પધા હો - નભાઅમાં સ્‍્વરભાર ($૮૮$$)» અતે રવર-ડેપ્ઈ ( પ/૦%%ાં- 


1તતઊરઉ ) - બ ગાળીમાં સ્વરભાર અને માત્રા (ભઊેા૧ધો૪) - સ'લવિત આયે'તર 
(દ્રાવિડ અને તિ્રટ-ચિનાઈ)ઝ અસર--ૃક્ષિણુ હિમાલય, પૂવ અને ઉત્તર 


બગાળ અને આસામર્મા તિત્રેટ - બ્ાહ્દેશવાસીઓ --ન ભા આ લાયાઓમાં પારસ્પરિક 
અસરે. - હિન્દી ઉપર પ'નબીની અસર - ગુજરાતી, મરાડી, અ'ગાળી વગેરે ઉપર હિન્દીતી 


અસર - આજકાલની સાહિત્યિક હિન્દી ઉપર સાહિત્યિક બ*ગાળની અસર - બ“ગાળીદ્રારા 
હિન્દીમાં પસ્દેશી શબ્દા-ન ભાઆમાં પ્વનિવિષયક પરિવર્તનો! તથા પ્રત્યયોતે લગતા 


જૂરફારો--ન ભાની ર્પપટતપ્રક્રિયા -આ ભા આ અને મ ભા આ ના અવરોષો - 
“નત! અતનુગ્રેઃક્ારા વિસ્તાર પામેલી નામોની રૂપઘટનપ્રક્રિયા- મ ભા આ માં અહગોનો પ્રારભ 


“ક વિષયમાં આધે'તર અસર -ન ભા આ ના નામસાધિત અને ઘાતુરસાંધેન અનુત્ના 
-વષ્રીના અવિકારી (317000) $પ વડે પ્રયમાં ખહુવચનની અવજિવ્યકિ- અ'ગ- 
ત્તિર્યફ્રૂપ (0011૧0૦૦ નાં ખહુવચનતો પ્રષમામાં વિનિયોચ-ન ભા આમાં 
સ'ઘાત ( &0ઝંપાઇંળક81૦0 ) બરા પ્રષોષ્તું અહુષચન - ન ભા આ માં સર્જનામોનાં 
ક'માનદશ'ક રૂપે! - સ'માનદર્શક બીન ( અને ત્રીન ) સુશ્ય સર્વનામ માટે આત્મવાચક 
હ રિ્ીલઝા૪ટ ઝે મવ'તાસ ( આવ -)નો પ્રયોગ - ન ભા. આમાં ક્રિયાપ્દર્વા શૂષાખ્યાતે- 


ગપ ભા આ કાવત્ેદાતા , લેોપ- ન ભા આમાં ખ્તાન્ત રૃપમાંધી ઉદભવેલા કાળલેદ્ો - 
નભાઃ૬ માં ભૂતકાળમાં કર્તારિ કર્મણિ અને ભાવ રચનાઓ -ન ભા આનાં 


શણા સ્વર્પર્માં આ રચતાએનો ર્પવિવર્ત -ન ભા માં સાદા અને મિથ (€૦૦૩૦૫૫તં) 
કાળ- ન ભા આ ની ઉચ્ચારણપ્રક્રિયા અને રૃપઘટનપ્રકિયાના શ્વશૂપ વિમે ચામાન્ય વિવેચત - 


૬ર ખેશ્લીએ - તેમનું વર્ગીકરણ ભારતીય આર્યથી અલમ રીતે થવું નેઈએ -ચુરોપની 
“નજિપ્સી બોલીએ - સિહાથી-ન ભાના શબ્દભ ડોળ ઉપર સ"'સ્કૃતની અસર - તેની 


,વિશિષ અક્તિયતા અને મૂડ્ય - ફારસી અને અ*પ્રેછ, તષદ ન ભા આ ઉપર એ બન્તેની 
બસર -ન ભ્રાઆત' લાવી. 


*ઈં. સ. ૬2૦૦ના અરસામાં શ્આર્ય ભાષાએ તેતા ઈીતેડાસના એક 


ક અર્વાચીન શારતીય ભાષાએના અશ્યાસ માટે સર જવો ગિયર્ગનને 1.1 છુણડઇઇલ 
૩૫૮૪૦૪ રબ [તોળ એ શકવર્તી ગ્રન્થ અનિવાર્ય છે, જુદી જુદી બાવાઓના સ્યશ્યામ 
માટે સ'પૂર્ણ ગ્રન્યશ્થિએ આ મહાન ગ્રન્યમાંથી મળી રહેસે. હતાં અર્વાચીન બારવીય આર્થર 
ાવાએાનતા કતિદાગિક અને તુલનાત્મક અજ્યામને અનુલત્ીને નીચેના સન્યા ખાસ ઉડ્ેખ 
“શાગી લે છેઃ * 








તવ્ય ભારતીય આર્ય ભાપાએનેદ વિકાસ ૧૨૩૧. 


નવા યુગ અથવા તબક્કામાં પ્રવેશ કર્યો. આ યુગ તે અર્વાચીન ભારતીય 
આર્ય ભાષાઓનો કાળ. ભારતીય ઇતિહાસમાં મહત્ત્ના બનાવે! ખનતા 


700 કઝિલ્કાળલબ્ક : 4 €૦૪૪૯૮&ધ૪ટ 0780 થ# ર્તા 10૯ 10 તંલ/કા 
#7/&0 1-809ઘઘઇટડ ર્જ વીથ; 3 ૫/01૬., 1.0૦૦, 1672, 1875, 1879. 


ર8 0007161108 020081 30 વેતદ:80 : 1:00 ગિંનંન્ઝાંત્યાં 1.૦તઘ#૮#, 
વૈટ]1૪૮7તવે 0૦૮ 11૮ 1/૩૪ રબ 80૫8 40 1877, 4ળતે 2ઇં1હર્ત 
18 [પટ “10૫781 ૦ 1102 5000889 8લી ર્ણ 11)૮ ૨૦71 31411૮ 5૦૦ટ), 
૫/૦૬. 2૫1 &ળતે 2₹૫/1 : ₹૯૪#- 10 190૦ 1૦૬, 801087, 19 14. 


રી. [રેપરવ1/ 110૮ #ત : / €૦૦૩૩૮81૪૮ 0૪78 ળા 10૮ 
ઉઠપર્ણાં80 1,8090089૮$ ૫૬11 80૯તાંહાં (૯૯૯0૮૯ 10 11૯ 5891૯૮0 તં : 
1૦0૧૦૪, 1880. 


€વ૧૮૪૩૦ ૮07510%0 ૮1૮7૬00 : 0૭5 ઈ 200૦1૦૪7 રબ 11૮ 
ઊઝતંતક 1 તે૦-/87)780 /૮૪તકવ્ણંક(ડ : “* 2 વૈંટા 4લી 


1070૯૮ ઉડ ટ1|$૮050,'' 1/૦1. 2.7 ૪8. 392-421 દત 
પ૫. 1, 99. 1-42, 


€૦૦₹૦૦ 704181 €૮1૮₹5૦0 : ૦ 100૮ િકતીત્કાં થઇર્વ ગ તાંતંઠાંકાં 
૮8$૮ડ ર્ણ ઉ ંબ્તેતતત 1ઊવેંઝ- 7950 /૦૮08૮૫187૬; “' 7૦07081 0૯ 
કડક્ાત 50તંતા7 ૦ 8૦૦૦,” ૫/૦ 1.213, 1895, 00. 352-375, 

દિ. 1017000: 0#કળાળત ૯ ર૦ દઇ 50તા 1.109089€, 1.0૦ર્ત૦0- 
1.૮10210, 1872. 

ઝેબીછ 1. ગિંડાદ: 4 €૮&૦% # ર્વ 11૦ 141000૬888 ૦7 ઇ/તંપ 
1-_ક0છુપથ છુટ, 1.૦0૧૦૩, 1874. શ 

€. 7 19811: ડદ્તાર્તી ગ 1ઉટ 17છીતઇરાક ?.ક03૪8૪૦, 80060760, 
પ 11.1:૮11૦09: & ૦૮૧તતથદ રં પટ [ષતો [૦09૫8૪૦ 2 
દવો100, 1.૦0૦, 1893. 

1._ 1. ૧૬૬૬0૦૮ : 1પંબાટ્ક ૦ 18 ઉ્કળળઢ# 94 3660૮74 
રેક]દડાઇ831, 18 (ટ “પવત હૃરદાવયયત) 8૦%943, 1914-16, * 

ઝ્છાતક 8100 : 1.0 2501811000 વંત 18 1&ઇફુદક ઊથટડાઇત, : * 





૧૩2 ભારતીય આર્યભાયા અને હિન્દી 


હતા, અને શકતી આગત્તુક અસરો ર્તા ભારતીય સશ્કાસ્તાના સમત્વષ 
નિર્વિક્ત થયાં કરતો હતો. ભારતીય વન અને ભારતીય વિચારષણાતો 





1. 1.. 0726 ર 1116 19ઉ૦-€૯#તતકાંત 4૮૮૦૩ 1 [187111, 
*9 100708 ર પીટ ૨૦% &કકાંટ 9૦તટા%ઝ ર ૬૦૮૦8૬ ઉતકાંણ ત્રણે 
1₹ીક્છર્વ,” 1916. 

[ર, 1.. 1 ઉળકકા1 1૦૪૦૦૪), 1, 1921. 

રિ, 1.. 107૧૮# * 30તે॥1 1રિટતપલદાં૪૮ડ, “ઊંટ રા ટ 5બ્બર્બ 
01તઊણા 3ઇતૈ।૯૬.” 1.૦૪૦, પ/્મ. ॥1, ૪9. 301-315. 

ર્કાડઉ 58010૬00 10૯ ટત રબ 10૮ 6૪ીડાંત્ડ બ પ/ાત્ડ : 0૦%તતે 
ઇપાં૪૮#યો% 7£૮૬5% 1920. 


ડા પ8 €કાઇટઃ 10 011610 દપર્ત 2૮0૦20૦? ર પટ 
૩તતર્ટા1 1.51000૫36૯, 2 પ/્મં$, €કાંવ્પદ ઈવાંકત#ડા 0/5૭, 1926 


છકળળ8&ાં ઝિદડ ઝંઠાંઉ : £& 0001૦97 રબ 780894 (કો & 
1 વથક 01000૯૮11૯ [રિત્કર્તત# ઝે, £/૦1૪૦૪ા રબ શિત], 1.010#૮, 1934. 

ઉઠઇપ# કાળ 5 6૮38 $ 11૩૮ ઇપ્પાંતત રબ &૪ઘવીડ, ૮.8ાપકઈકતે, 
1938. 


૧૪/10ટાત્ત ૦૦0૬૮ 4 €૪કળાતથ' બૌ 1કટ 5101 81લડટ 1806589૯: 
€૯૪1૦% 3790 ૦ ઘટ 1ર૦૪ર્ઠાં £ાંહાાલ ૩૦્લાતા૪, €૦૦૮20૦, 1938 ( પ્રો. 


ગાઇગરનોા અગાઉતો જર્મન ગ્રન્ય ઈ. સ. ૧૯૦૦માં સ્ક્રાસબુત્ર માંથી પ્રસિદ્ધ મથા હતો. » 


ઉકા [થાત કક: 7પડ$કતતટડટ, 115 50૮81100 ઘઇવે [)ટ્જ્ટાંબઝવાટદ!, 
ઉકળી, 1941. 
અ ઉપમંત ગિચર્સતતા [તાદ ૯૬૨૯૦૫૨૮ (2તતૈ તતૈપ1૦0, €કાંત્ઇા&, 
1910 ), ઉદપ્રનામયણુ તિવારીના [ઝૅર્ટાલલ ર્ણ 5િ0૦૪પદ ('* 100૮%છાં ર્બ નિ 
08૪ કૃતં €(1૬5& [રટડટ૧૬ત 5૦૮૪,” 1028118, પ/ર્ડ. 2૬54, 24241 » 
અને પીરેન્દ્ર -્વર્માના 1.0 1-&06૫૯ કિલ્વાં (12848, 1935) ના ઉક્લેખ કરવો! 7ેઇ એ. 


6૯૦૩૬ /0ઇકંઝકતળ ઉંદાટક૦0 2 & ક1દઉ0ણી ૦ દદ 58310717 
1.309૫89૦, 2 ૫/રંક., ઉ્ત્તમત્વે, 1911; 11૮ 1 $8૮% 1-.5000૧૦૭૬ ર્ત 


નવ્ય ભારતીય આય ભાષાએાનો વિકાસ જડ 


વિકાસ થમે જતો યતો, અને ભાસ્ત પોતાના વિચારોની, ભાવનાએની અતે 
કારીગરીની વિક્મજનક ઉદારતા દ્દારા ચિન્તન કરવાતે, ઉચ્ચ ભાવનાગા 
ભાવવાતે અતે માનતતા સારુ સનાતન મછત્ત્ત ધરાવતાં મૂક્યો સર્જવાને 
શકિતમાન થયું «તું. ઈ: સ. ૧૦૦૦ સુધીતી ભારતીય સ સ્કારિતાની 
સિદ્ધિઓઆમાં સ ખ્યાખ'ધ મહાસુસ્યોનાં નામોની એડ હારમાળાતો, અમર 
ચિન્તનકણિકાઓના સમુદાયતો, વૈજ્ઞાનિક વિચારલાપિંડતો અને કલામય 
સર્જનોાના સમૂડતો સમાવેશ થાય છે. અતે આ બધી વસ્તુએ માનવજાતની 
સવોચ્ચ સિદ્ધિઓ પૈષની છે એ રીતે પણુ હવે તેમતો સ્વીકાર ઘતા નય 
છે. આય ભાષાએ અતે કેટલિક અરે દ્રાવિડ ભાષા પણુ ભારતમાં 
સ'સ્કૃતિની આગેકૃચની સાથે જ રૃચ કરી હતી. આયુષ ભાષાએ વૈદિક 
સ'સ્કૃત, પાલિ અતે .ઝાકૃતો તરીકે, અને દ્રાવિડ ભાયાએ તામિલ અને કન્નડ 
તરીક ( જેના જૂતાર્મા જૂતા નમૂતાએ ઈ. સ, ૧૦૦૦ના કા!,તી પણ્‌ 
પૂવે જય છે ) શુદ્ડ સાહિત્યમાં, તત્તસાનમાં અતે તૈ કાળે વિકાસ પામ્યાં 
હતાં તેવાં ભૌતિક વિજ્ઞાન અને તત્તચિન્તનના વિષયમાં ઉચ્ચેચ્ચ મૂક્યતાન 
ગ્રન્થેઃ આપ્યા છે, તુંય અતે મુસ્લિમ ધમ' પાળતા બીજ પરદેશીએડારા ઉત્તર 
ભારતતે!, તવા ઉત્તર ભારતના મુસ્લિમો દ્રારા દક્ષિયુતા વિજય થતાં-મેટે 
ભ્રાગે આ કારણુથી જ-નયારે ઈ. સ. ૧૦૦૦ ના અરસામાં એક નવે! «« 





83૦(0-૫5/તડાટત [વક 1.૦00૦0, 1906 ( દર્દર લાવાએ મધમાં એશસ્લેના 
€૯૦#૪ 7412₹0૯૦$186૮૩૯ નો તાજેતરનો ગ્રન્ય પત ને!ધવા નઈ એ). 


ન્યુત્પતિશાગ્રને સ'બ*ધ છે ત્યાંસુધી ટર્નરતી પટકી] ઝિ!તા1૦08/% એ સોજી 
અઘાત ગ્રત્ય છે. જે રી, પ્લેટની 11ઉરવંઇડાંડણા 21100077 ( 177તેઇ, €1થ$ન્‍ત્કો 
1નાતતતા વતત છિતિૉ[ડઈ », દે ડરત૦્૦, 1884, એ ગ્રન્ય “તી રીતિને( હવ્ય હત 
પત્યુ ઉપયોગી છે, એસ. એમ, કત્રેની €૦ત્ત૪87119%૯ ૯1055817 ૦ 1001588 
બ'ધ પથર ગયેલ સામાયિક “€વાંવ્વધ્ક ૦71૮તાકા 7૦૫૮૦૬1,” 101.11, ૧૦.1 
(1934) માંપ્પાવી રાર ષપૅલી, તે હજ સુધી પણુ પૂરી પ્રકિ થઇ નથી, 1 10ઉૃડ) 
50૮૪૮૪ ર્જ 1તવો& સાપે સબદ્ધ ટર્નસ્ની €૦૪૩થ#&ા#૪ટ 421૮1100879 ૦ 1પં1 
&ની આતુરતાપૂર્વક રાહ ન્તેવાય છે, 


૧૨૩૪ ભાશ્તીય આર્યભાષા અને હિન્દી 


યુગ ઊગ્યો ત્ય રે ભારતીય માનસતે અતે ભારતીય સસ્કાર્તિાના એક 
નષા જ યુગને વ્યકત કરવાનુ કાર્ય ભારતીય ભાષાઓએ નવેસગ્થી ઉપાડી 
લીધું. પ્રાકૃતોતે। યુગ આથમી ગમો હતે. અતે સ્રદેશિક અપભ્ર'શે। કારા 
પ્રાકૃત ભાયાએ અર્વાચીન ભારતીય ભાષાએ માં પરિવર્તન પામી ચૂષઠી હતી. 
સજસ્કૃત ખરેખર મરળ્‌ પામી નહેતી-પ્રાચીન સાહિત્યના ખહેળા સમૂહના 
સ્વરૂપમાં તેતો અભ્યાસ થતો ઉને,, અને દરેક પ્રકારના ગ ભીર મ્રન્થો અને 
પવિત્ર સાહિત્યના લેખનમાં તેતો પ્રયોગ થતો હતો સભ્કત દ્રારા રજ 
થયેલા આધ ભારતીય આર્ય ભાષાના સ્થાપિત ધોરણથી બોલાતી ભાપાએ। 
દૂર ને ટૂર જવા માંડી તેથી કરીતે બન્તે વચ્ચેતો ક્વરૂપગત અશ્રવા બાલ 
ભેદ્દ અગાઉ કદી નહોતો વધ્યો તેટલો વષયો. સસ્કૃત એ ભૂતકાળના 
ગૌર્વતુ વાહન હતી, પરન્તુ દેશી ભાષાઓને ચાલુ જમાનાના માણસોની 
જરૂન્યિ'તો પૂરી પાડવાની હતી, અતે દેશની અ“દ૨ જ દેશની સ”કાશિતા 
માણે લડત ચલાવવાની હતો. અલબત, એમ કરવામાં તેમતે સ'સ્કૃતનું 
પીઠબળ «તું જ. ભારત ઉપર નને તુષ--મુસ્લિમ વિજય થયો ન હોત તો 
અર્વાજીન ભારતીય ભાષાઓતા જન્મ થયો હેત ખરે, પરન્તુ ગભીર 
સાહિત્યરચના માટે તેમને! સ્વીકાર થવામાં ઘણા વિલય થયો હોત? કારણુ 
* ભારતમાં ભાષાના પ્તિદાસમાં આપણે ન્તેઈએ છીએ કે લેકોની 
ર્સજત્તિ નવી વસ્તુઓ પાછળ ર્નાહે, પરન્તુ ક'ઈકે પાકટ અથવા પુરાણી 
વસ્તુઓ પાછળ દોડતી હતી. અલબત, કેટલાકે પ્રદેશોમાં અર્વાચીન ભારતીય 
ભાયાસાનો-એ ભાધાએના જન્મકાળથી જ લેખકોના વિચારોના પ્રચારના 
વધાર્‌ અસરકારક સાધન તર્રીકે, આસમવર્ગ સુધી પહોંચવાના આશયથી,- 
“સાહિત્યર્મા સ્વીકાર કરવામાં આવ્યો હતે : ઉદાહરણુ તરીકે, સ્પાનિક માગધી 
અપભ્ર'રે સ્પછ બ'ગાળી સવરપ લીધુ' ત્યારથી, ગલે કે ૧૦ મી શતાબ્દીયી 
આપણુતે જૂનાં ખ'ગાળી ગૌત્તોનુ" સાહિત્ય મળે છે. પરન્તુ સામાન્ય રીતે 
તો, ઉત્તર ભાર્તતા મોટા ભાગમાં, અપભ્ર'શ સાહિત્યપરપરા કે જેને 
જગમ ઘણુ વહેલે - દૈતીષિક ગ્રાકૃતો પછી તુરત જ, ખ્રિસ્તની પહેલી 
સહસાબ્દીતી અધવચમાં થયો હતો તે તુક-ઈરાની વિજયના સમયમા 


નવ્ય ભારતીય આર્ય ભાષાઓનો વિકાસ ૨૩૫. 


સામથ્યશાલી બનતી હતી. ( કાલિદાસના “ વિકમોવશીય 'માં કેટલાંક અપભ્ર'ક. 
પો જે--આ પધો ને ગ્રક્ષિપ્ત ન હોય અથવા કાલિદાસના સમયમાં એટલે 
જે ઈ; સ. ૪૦૦ના અરસામાં પ્રથલિત ર્દૈતીવિક ગ્રાકૃતનુ” પાછળનું રૂપાન્તરુ 
ન હોય તો શિષ્ટ સાહિત્યમાં અપભ્રશતે પ્રયોગ કાલિદાસના સમય જેટલે! 
જૂનો છે એમ કહી શકાય. વાયવીય પ્રાકૃત જેતો સમધ ઈ. સ. ની ત્રીજ 
શતા'્દી જેટલે! જૂને! છે તેમાં અપભ્ર'શની ટલીક લાક્ષણિક્તાએ--૨૩% 
અન્ત્ત-સોતું-૪ ઘવુ'-- દેખાય છે; પરન્તુ વાયવીય મે!થીઓતી 
બખબતમાં “અરેધ્ડીતી લેખતપદ્દતિ ન્તેર્તા આ વસ્તુ નિશિતપણે કહેવી અશકય 
છે અથવા ઘણી મુમ્કેલ છે. ) અર્વાચીન ભારતીય ભાષાએએ જ્યારૈ_પોતાતુ” 
વ્પક્તિત્વ પ્રાપ્ત કરી લીધ્ુ' અને સાડિત્યસ્ચતોતો ખાર કરી દીધો ત્યાર- 
પછી પસુ અપભ્ર'શની સાહિત્યપર'પરા કાં તો શુટ અપભ્ર'શના સ્વરૂપમાં 
અધવા અપબ્રગ લેખનપર્દાતિ, રઆખ્દશડોળ તઘા રૃહદિપયોગે તેમજ 
અપભ્રશનતી છાપ અને લાક્ષણિકતાના પૈરા રથી ૨'ગામેલી પ્રાદેસિક- 
ભાષાઓના સ્પમાં ચાલુ રહી હતી. આવી અધે-ખઅપજ'શ અર્ષ- ન ભા અઃ 
સાહિત્યભાયાનો નમૂતો આપણુતે * પૃથ્વીરાજરાસે! ' તધા એતા બીન્ન 


ત્રન્યાર્માં અતે રાજ્સ્પાનતી પિંગલ ભાપારપે મને છે. ન ભા આ થી.* 


૨ગામેલું અવા ઓતપ્રોત બતેલુ' અપત્રશતુ" ગેક પાછળતુ' શ્વરૂપ જે 
પ સ, ૧૪૦૦ના અરસામાં પૂવ ભારતમાં પ્રર્યાલત હતુ' તે ' અવડદૃ ” 
(અપબ્રષ્ટ ) નામથી એઇળખાય છે. પંદરમાં સકાતા અ'તન્નાત્રમાં રચાયેલું” 
* પ્રારૂત પિંગલ ' એ અપબ્રશ (અતે કેટલેક અરે પ્રાકૃત ) પર'પરાને હેક 
નવ્ય ભારતોષ આર્ય ભાષાએ! સુધી ચાલુ રાખતો એક અગત્યતે! નમતો. 
છે, ન્તે ભારતીય જવન એના જૂના ચીલાઓમાં જ ચાલતુ રું હેત 
અને બકારના ગ્રચંડ આકમણુતો સામનો તેમને કરવે! પડ્યો ન હોત તે 
મે' અમાઉ સૂચવ્યું છે તે પ્રમાણું નવ ભારતીય આર્ય ભાષાના 
સાહ્ત્મિતા જન્મ અતે વિકાસ એક અધવા બે શતાખ્ટીઓ જેટલો મોડે 
થયો હેત. ઈ. સ. ૧૦૨૫ ના અરસામાં ભારતનું વશન કરનાર થ્યું - 
ખીમ્તીએ નેષ્યુ' છે કે એ સમયમાં ( ઉત્તટ હિન્દની ) ભારતીય એટલે%_ 


જે ભારતીય આર્ય ભા” અને હિન્દી 


ભારતીય ગમર્ય ભાયા બે રીતે વિભક્ત હતી--એક તો! અવગલાનૅલી દેશી 
ભરાયા % છે માત્ર સાધ રુ જનસમાજમાં પ્રચલિત વતી, અને બીછ 
ટિષ્ટ ભાયા કે જે શિષ્ટ અતે શિક્ષિત વર્ગોમાં પ્રચલિત હતાં, જે ખૂબ 
એડાતો હતી તથા ન્ાકરૂચુની પ્રત્ય્યપ્રાક્યાના, વ્યુત્તવિસા નિયમે ન્ન 4વતી 
વતી અને વ્યાકરાગુ અતે અત'કારશાસ્્રતી સક્મતાએોતે અનુસરતી હતી. 
આમ છતાં પગુ ભારતીય ભાષાતે અત-બીરનતી બડ જ ગગે છે. મૃમ'રકૃત 
વર્માએે-કાલગાએ સરકૃત ભાષાતે જ ખીવવરવાતૃ' ચાઇ રાખ્યું હરે, અતે 
તેમના ખાશ્રયદાતા હ્ાત્રિયાો અતે બીત્ત રાત્તઓએ આ કાર્યમાં તેમતે 
આશ્રય આપ્મા હરે--પરન્તુ તેઓ (ક્ષત્રિયો ) અતે તેમની પ્રન્નએ તો 
આન'દિતોદને માટે અપભ્રરા, મિત્રઅપભ'શ અતે પ્રદેશિક જાપાગે તરફ 
વળ્યાં હશે,-યુદ્ધનાં વીરકાવ્યો, પ્રેમનાં ઊમિકાત્થધો અતે ધામિક અને 
ભક્તિનાં કાગ્ધા બાશ્રસોનાં સામાન્ય સાહિત્યિક વલણુ અને પ્રવત્તિઓમાંથી 
ખાકાત રવાં હશે. 


પરન્તુ પર્મત-ખસહિષ્લુ અતે આકમ'મૂશીલ પ્રસ્લામ, છે પોતે જ 


“ઝેક માત્ર સાચો ધમ હોવાનું માનતો હતો અને પોતાની સમક્ષ “કાદ્રિ '- 


સિચ્યાદણ્ટિ નાસ્તિકોએ નમી પપતું જેઈ એ એમ સમન હતો તે ધરલામના 
તત્તવાળા તુર્કી પજયતી સાષે ભારતમાં એક અમૂતપૂન વસ્તુ આવી. તુર્કી 
વિજયની પહેલાં ( આમાંથી સિન્ધ ઉપરનો આર્બે।ને વિજય ખાદ કરવાતે 
જે, ફારણુ કે એ પ્રાન્ત તેમગરે ઈ. સ. 91૧૨ માં જીત્યો ત્યારણાદ થે!ડા જ 
સમયમાં તેમતે ત્યાંથી હાંથી કાઢવામાં આવ્યા હતા ) બધા જ પરદેશીઓને 
પોતામાં સમાવી લેવાતે શાર્તવર્ષ શગક્તમાન બન્યો હતો, એથ્લું જ નહિ 
પણુ એ પૈકીના કેટલાકતે તો તેગે ક્ષત્રિય અતે બાલણુ તરીકેની ચી 
પદવી આપી હતી. એતું સુખ્ય કારણુ એ હતું કે આ પરદેશીએ।, “કે જેમાંના 
જૃક્લાક તો ખૂઝ સંસ્કૃત હતા ( અતે એમાંયે ત્રાચીત ઈરાનીએ અને પ્રીકે, 
ત્તા ભારતવાસીઓ કરતાં પસ ઉચ્ચ પ્રકારની ભૌતિક સજ્પૃતિ ધરાવતા 
થતા અને બૌદ્ધિક સશ્કાર્તિમાં પણુ તેમતી બરાખરી કરતા હતા ) તેઓતું 


નવ્ય ભારતીય. અધ્ય ભાએ ને વિકાસ ૧૫૭ 


બૌદ્ધિક છન પ્રત્યેનું ટદિબિન્દુ આર્મોના અસ્લામે ઉત્પન્ન કરલા અને દ& 
બનાવલા «ૃષ્ટિગિન્દૂ કરતાં તદ્ત જુદા પ્રકારનું હતું - બછે બ દટિમિંદ્‌ સ'રકારી 
તેમજ સમમાવપૂ'શુ તપ્રા ભારતીય ।વેચારસરણિને તદન અનુપ હતું પરન્તુ તુક 
વિજેતા તો એવી સ#્જડ માન્યતા સ'થે અડ આવ્યો કે મહમ્મદ પયગ બરે 
ઉપરેશેલા ધમ્'ના અનુયાયી તરીકે પોતે ઈ્ર્તો માનીતો હતિ અતે “ મૂર્તિપૂજક ' 
સામે ખુદાના લષ્વેયા તરીકે પોતે લડતો હતો - એ “ મર્તિપૂજકા 'તે પાતે જેને 
સાચો ધર્મ માનતો હતો! તેના અનુયાયી બનધવવાની જેટલી એની ફરજ 
હતી નેટવી જ કરજ છતે પોતે ખુદાને હુકમ સ્ભૂતેપ્ હતો તેતી સામે 
તેએ! થાય તો તેમને લૂટી લેવાતી અને કત્લ કસ્વાની હતી. ભારતવાસીઓને 
ખળાત્કારે પણુ પોતાની વ્રિચારસદણિતે અનુશ્પ બનાવવાનું તુર્કી વિજતાઓનું 
વઘણુ તુર્કી વિજપની પ્રાર્રાભિક વિપ્સવકારી શતાખ્દીઓમાં ભારતીય સ'ચફાતિ 
સારે ખરેખરી દડેશતરપ ખન્યું હતું; અને ભારતીય વિચારપ્રવાહોના નાયકા 
-યાં તેએ “ મ્લેચ્છ ' અથવા પરદેશી “ગલી આકેમણુતી આ નવા 
પ્રમરતી આકસ્મિકતા અને બળથી સ્તબ્ધ થઈ ગયા નહોતા તે લ્યળોાએ, 
આ નવાજ છુપલા સામે આધ્યત્મિક અતે સાર-રિક ધોરણે ભારતીય 
સરફાતિને બચાવવા મારે સગન કરતા મયા. પોતાના પૂર્વ ભતેના ઉચ્ચ 
સાંસ્કારિક અતે આધ્યાત્મિક વિચારોતો આમવર્ગમાં પ્રચાર કરવા માટે 
તેમણે પ્રાદેશિક લોકલાપાઓનતો આશ્રય લીધે, અને આ રીતે ધર્મ તેમજ 
જીવનતી માબતમાં તુક રીતિમાં ભળી જવાના ભય સ્તામે તેમગે રહ્ય 
મેળત્યું” પ્રારભિક આકમણુના આંગડામાંથી ઉત્તર શારતતા હિન્દુઓએ 
સ્વર્ધતા મેળવી કે તુર્ન “૪ પ્રવાસી ઉપદેશક બહાર નીકળી પડના અને 
હિન્દુએઃના જૂતા એકેથર્વાદતે!- આ એદ ઈથિરને રમ અતે કૃષ્યુ અને 
શિત્તુ' નામ આપીને - ઉપદેશ કરવા લાગ્યા; અતે ખાદહમણોએ પણુ 
મહ'ભારત -રામાથણુ અને પુરાણા વાંચવાતી, અનુત્રાદ કરવાની અને 
સમત્તવવાની જૂની પર પરાતે નવા જસ્સી ચાકુ રાખી. પ્રરાસી ઉપદેશકાનાં 
ભ્રક્તિકાવ્યો અતે રામાયણુ - મરાભારત તથા પુરાગે!નાં રૂપાન્તરા એ જૂદી 
જુટી અર્ડામીન અચયભાધાઓમાં સાહિત્યના પ્રાર'સ્રિક પાયારૂપ બન્યાં / ત્તે 


%૩૮ ભારતીય અધર્યભાષા અને હિન્દી 


ક સાહિયતાં બીજ કેટલાંક ગ્થાનિક ક્વરૂષો પણુ પ્ર્થાલેત હતાં, જેમકે 
બ'ગાળામાં ખદ ગીતો અતે વિધિવિધાતોતું સાહિત્ય તથા લાકુસેન 
ગોપીચન્દ્ર અથવા ગોવિન્દચન્દ્ર જેવા રપ્રાનિક વીરપુસ્યોતે લગતાં વણુત* 
કાત્યો, અને નાગદેવી મતસાના પથ જેવા સ્થાનિક સ'પ્રદામો - અતે 
શજરાતમાં વતત કથાનક અતે ઉ દેશનું સાહિત્ય ), ન્‍્ત્યારે કએ જ અરસામાં 
તેરમી શતાબ્દીમાં ઉત્તર ભારતતા મોટા ભાગમાં તુક વિજ્યતી સ“યવસ્થા 
અને “ મુદ્લિમ ' સત્તાની સ્ધાપના થઈ રહી દતી. 


માદેશિક નવ્ય ભાર્વીય આપ'ભાપાઓના સાહિત્ય માટેની આવશ્યકતા 
તેમજ તેં માટેના વિધષો બત્તે તૈયાર હતાં; અતે પરિણામે ભારતીય 
સાહિત્યના સાતત્યતે આપણે હિન્દુ મુરાફોના ભાષાવતાર તા હિન્દુ ધાર્મિક 
વિષમેઈના કવિત્તમષ નિ#પણુ તરક વળતું જેઈ એ છીંએ, હિન્દુ દેવા અધવા 
અતતારા*] સ્તુતિપ્પે લખાયેલાં ન'નકર્યા ઊર્ખિકાભ્યો એ બારમી રાતાબ્દીની 
અપભ્ર'શ અતે ઊષ્ઠરતી દેશી ભાષાઓનું એક સુસ્થાપિત અ*ગ દતું; ઉદાહરણુ 
તરીકે જુઓ - ઈ. સ. ૧૧૨૪ માં મહારાષ્ટ્રના ચૌલુકય રાશન સોમેથર ૩-૦4 
ભૂશષેડમલ્લના આશ્રય નીચે રચાયેલા મહાકાય સર્કૃત સવસ'ગ્રદ “ અભિ- 
લવિતાથ-ચિન્તામહણિ ' અથવા * માનસોલ્લાસ 'ના “ ગીતવિતોદ ' 
વિભાગમાંનાં દેશી ભાષામાં લખામેલાં કેટલાંક કાબ્યો અને પધયખ'ડ, તથા 
* પ્રાકૃત પિંગલ 'માં ઉઠ્ધત થયેલાં કેટલાંક પઘો; વળી જયદેવના “ ગીતો વિન્દ નાં 
૨૪ પદો, જે મૂછ અપભ્રશમાં અધવાનવી વિકસેલી બ'ગાળની ન ભા આ 
ભ્રાપામાં રચાયાં હોય તેમ જણાય છે તે જુએ. આ ખધી ભાષાઓ માટે 
ધખકતું જીવન શરૂ થઈ ગયું હતું અતે ૧૬૦૦ના અરસામાં ન ભા આ 
ભ્રાપાસ્ામાં પ્રમુખ મહત્ત્તતા સ“ખ્યાબ'ધ ગ્રન્યો આપણી સમક્ષ આવે છે : 
સરાદીમાં “ જ્ઞાનેશ્વરી ' અતે ' એકનાયી રામાયશ ', બ'ગાળ,માં ચટીદાસનુ' 
* શ્રીદૃષ્ણુ - કીર્તન ', વિજયમુપ્ત અને વિષ્રદાસનાં * પજ્મપુરાણુ ', ગાગૂરાજ 
ખાનને! “ શ્રીકૃષ્ણાવિજય ” ફરત્તિવાસતુ' “ રામાયણુ * મુકુન્દરામનું “ ચ'ીકાવ્ય ' 
અને કૃષ્ણદાસ કવિરાજતુ' “ ચતન્યચરિતામૃત  આસામૌોમાં શ'કરદેવ અને 


નવ્ય ભારતીય આચ ભાષાઓને વિકાસ ૬ર૩૯- 


તેના સમડાલીતોના ગ્રન્થો; સૈથિલીમાં વિદ્યાપતિનાં ઊર્િકાવ્યો? ઊડિયામાં 
જગન્નાધદાસનુ' “ભામવત પુરાણ '; અવધીમાં તુલસીદાસનુ' “ સમગર્તિમાનસ ' 
અને ખીજ ત્રન્થો; ' હિન્દી 'માં કબીરનાં ડાત્યો; પશ્તબીમાં સૌથી જૂની 
'સાખીઓ '; મિશ્ર અપબ્રરા અને જની પપ્ક ત્ય હિન્દીમાં * પષ્વીરાજ રાસે! '; 
રાજશક્થાનીમાં મીરાંબાઈતાં કાવ્યે; અને ગુજરાતીમાં નરસિંહ મહેતાનાં 
કાવ્યો અને પદાતાભતો “ કાન્ડડદે પ્રબધ ' (૧૪૫૬ $ ઇત્યાદ્તિ. એમાં 
સમાવેશ થાય છે. એ પ્રમાણું આ ભાયાઓતું જીવન નિશ્ચિત થઈ ચૂકયુ' 
હતું. ન ભા આ ભાધાઓએ ભારતની પ્રતત ઉપર ધ્સ્લામ ધર્મ દોષી 
ખેસાડવા ઇચ્છતા મુસ્લિમ - તુકી આક્રમણુને આ રીતે મુકાખલે। ક્ષો હતો. 
૧૬ મા - ૫૪ મી શતા”્દીમાં ઉત્તર ભારતીય મુસ્લિમોએ ભારતીય આપષ'ભાયાને 
એક નવીન શોધની જેમ ઉત્સાહપૂર્જક સ્વીકાર ટમાં, અતે સ'યોગાના બળને 
પશિણઞમે હિન્દી અધવા હિન્દુક્તાનીના મુસ્લિમ પ્રકાર લેખે 0ને! એક 
સંગમ ભાધા ( €011[70115€ 1.1૪ુઇ48૯ ) તરીક જન્મ થયે. આ 
પડેલાં જ. અવધી ભાષામાં લખાયેલા ડાત્યપ્રન્ય * પદુમાવત ' (આશરે ઈ સ. 
૧૫૪૫ના કર્તા મલિક મુદમ્મદ જ્તવપસી અતે દૃક્તિણુમાં આવેલા ળિજાપુર્તા 
શાહ અુર્હાનુટ્દીન નનનમ (ઈ. સ. ૧૫૮૨ ) જેવા મુગ્લિમ લેખદાએ કારસો 
નહિ જાણુતી ભારતીય જનતાને ઘસ્‍્લામનો ( સામણળ્ય રીતે સૂફીવાદી 
ઇસ્લામનો ) સ દેશ આપવા માટે હિન્દુઓની માફક જ ત્રચલિત દેશી જાયાતો 
પ્રયોગ કરૈલે! છે, અને મહાન ડબીર પણુ એક માત્ર નામ સિવાય બીજી 
બધી જ બાખતમાં એક દિન્ડુ કવિ હતા - ઉત્તર ભારતના મપ્યકાળના 
ગોરખનાથ, રામાન'દ વગેરે જેવા મહાન ધામિંક લેખકોની સીધી પરરાના 
સૌથી મહાન સન્તા અથવા ભક્તો પૈટી તે એક હતા. 


અર્વાયોન ભારતીય આર્ય ભાષાએ સસ્કૃત ગ્રારૂત અને અપભ્રશ 
પાસેમી જે પર'પરાને! વારસો! મેળવ્યો! હતે! તે પર'પરા પવસાહિત્યની હતી, 
સ'સ્કૃતના પદ્યાત્મક સરાહિન્ય સાપે સસ્ખાવતાં ભારતમાં ગદલેખત એ પ્રમાણમાં 
પછાત રહેલું જણાશે. બાલ્મલુમ્રન્યે!ઃ, મહાભારતતો ગભાગ, ડૌટ્ટ્યિનુ 


૧૪૨ ભારતીય આર્યભાયા અને હિન્દી 


પરન્તુ બીછ બધી બાબતોમાં આ પ'જબી બોલીએ, અને સિન્ધી ( જેતે 
વિકાસ પોતાની આગવી રીતે થયો છે) બીછ નત્ય ભારતીય આર્ય 
ભાષાએ જેરી કે હિન્દી ( હિન્દ્સ્તાતી ), ત્રજ ભાયા, અવધી, રાજસ્થાની- 
મુજરાતી, મરાદી, ઊઠિયા, મૈથિલી, બ'ગાળી - આસામી, પરવતિયષા વગેરેની 
સમાનકક્ષ બની. 


“તવ્ય ભાર્તીમ આર્ષ ભાષામ્ાર્ન ધ્તનિપ્રક્રિયા કેઃલાક રસિક 





જનવ્ય ભારતીય આય લાવાશ્ષેની સ્ત્રનિપ્રક્રિયા મછે જુદી છુટી બાયાએ અને 
બોાલીએઓના નીશ્વે પ્રમાણેના અબ્યાસવત્પાનેો ઉલ્લેખ કરી રાકાયઃ 

ન. ઉદ80કળલ કિદાલ * 4 20801 2103૮11૮ રિટકર્વટ#, £/017૮૮૬1)/ 
રબ 1.006૦% 07૮૬૬, 1914. 

ડાધ 1પ €0811૮6)1 : 3૮001 2૦0૮૬૮૬, “ઊ10્તેટ#8 રિત્કાટ8#,” 
€ાટાળાથ, 700૫8૮૪ 1918. 

13, 5. 1૮૮૮૮ 80વે ૭િઠષાંટાં 300૬: / €1બ્વૃણમાં 5001081૦8૮ 
1૨૮8૦૪ રમલદર્લઝ૮ડા૯ 07010૪૮૬19 0(૮ડ૬, 1919. 

ડા દપક €થાત:ઃ & ઉતલ 5ાતાર્ત ૩૯0૪થી ગિ૦ટાંટક, 
101૮788110081 71160૯૫૮ 4550૮81100, 1.04૦, ર 921. 

ડાં પણર €1 થાત: £& 8૮49811 1૦૩ટાાંટ 1રેટદ્ષવૈટટ, 
જઝાંપ૮#ડ!૪ રા 1.000૦8 07૮૬, 1928. 

ઉદતરકદશ 1૧0 )કા0 : 4 1 કતાં ગિવ રિટકર્વટત, પ/વાંરટાદા!7 
રાં 110 780], 1.8110£૮% 1934.' 

ઉદ્ઠઉપ#દળ 3818૬08 : ઇિરર્તાપધંન રા “કરવમાં ( અવપો પ્વનિપ્રદિયા અતે 
જવ્તિવિષયક મૂળ પાડે માટે ઝે, &18589%તે, 1938. 

ડ. 6. પોપલેવત તરત : દિઉતેપડાડાાં ગિંતાંત્ટ ( 110 ેંઇડાકઇડ 
ર્ત પઝર્વેતદ&0થવે-૭૮૮૮& »ે, ગક, 1930. 

ઉરકા 1ેકાવૈકદ : & ઉતાર્ટા 21000૮૮ 51 રાં 10૮ પપેબ્ાાક8 


ઊઠાટતા ર્ણ 5૩16-541૮ 3૦08811. €૧1વ્યાઢ 01110૮૮819 2૫૮4 રબ 
રટ 12૮0321૧ રં 1.૬10૮૬૭, ૪ર. 25127:. 1929, 80. 1-40. 


ક 
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અને ગૂંચવણુભર્યા પ્રશ્નો રજૂ કરે છે. પહેલી નજરે તો એમ લાગે કે 
ખ્વનિપ્રક્રિયામાં કોઈ નનુઃ તત્ત આવ્યુ' નથી -કાઈ નવે પ્તનિ ઉમેરામો 
નથી. લારતીય આય ભાષામા માટે એકજ જૂની ભાર ભારતીય વણુંમાળા 
વપશય છે - પછી તે વર્ણુંમાળા દેવનાગરી રૂપે, અષ્રવા ખેગાળી, ઊગ્યા, 
આસામી અતે સૈથિથ્ીર્પે અથવા મોડી, લાંદા, ચારદા અધવા કૈથી લિષિના 
રૂપમાં હોય--અને કોઈ તવા શકય પ્વનિ મારે કોઈ નવે વર્ણ એમાં 
ઉમેરાપો નથી; એથી અ1 વિધયમાં કોઈ સૃયન આપણુતે લખેલા અથવા છાપેલા 
પાનામાંથી મળતું નથી. પશુ ચોકસ જૂના ધ્ત્રનિઓ કેટલીક લાધાએમાં 
તથા કેટલાક પ્રદેશની ખોલીઓમાં વિશિષ્ઠ પર્વિત'તો પામ્યા છે એ 
સહેલાઈથી સમજી શકાય એવું છે. ઉદાહરણુ તકે આ ભદ અદ અતે 
મસભાઆ ૧, લ મરાડીમાં ( અમુક જ પ્રસગોએ), ગજમ બાજની 
લ્રડિયા ભોષામો, ગુરેતી ગુજરાતીમાં, પ રાજસ્થાનતી કેટલીક બે!થીઓ,માં, 
પરબતિયા અથવા ગોરેખાલી ભોષામાં અતે પૂર ખ'માળમાં દ'ત-તાલત્ય 








0૦૪ 1141457: 2 51૮1400 €#&તળટ7 ૦ દત [૫૦૩૯0811 ઝિંકાંટત 
રં 3૮301311. 1910, 1, 2:21, 1935, 98. 1-38. 


ડપર્ણા।#ઢ હરા 60૯ 0૮2: રણા 1000૮0૮૭, 1ઈ્વ,, ૫/૦. 
2:7₹૫/1, €૭1ત૮પા8, 1935, 00. 1-19. 


ડાતેવ॥ ૦10018 ૧7&₹018: 11 € 21100૮11૮ક ૦ 1.૧10, “700૪4 
ર્ણ 106 £૨૦૪્યાં #પડાંહધલ 5૩૯ાહછુ ર્ણ છિટ્ણરૂકોં,” 1936, 1.તાલદક, પરાં, 11, 
0#?. 47-118. 


30918ર્તત8 28 : રકાઈ011 ગિ0ટાંત, “1તતંક0 1.100૫ાંડદ,” 
€ધાંત્ળાઇક 781૪૮811, ૫/૦1. ૫3/11, ૪5૮૬ 1, 1940-41, ૪0. 39-70. 


1₹૮15]10505તં૧ €૬૦૬૫૪કણા 2 1 .10છપાંડદલ 1પં૭ત્ક ૦૦ €81189909 28૦0૪511, 
191ત, ૫/૦. ૫/11, 087 2 & 3, ઇર. 111-162. 


શ અસત આ દત-તાલન્ય ઉચ્ચારસ્‌ ચરોતર, નર મરુજરાત અને 
કાડિયાવાડના કેટવાક બાબોમાં ત્રેચલિવ છે, ખગ કરવ બાજ તે નવી ૪૮. અનુવાદક 


૧૮૪ ભારતીય આચષભાષા અને હિન્દી 


સ, સ રૂપે પરિવર્તન પામ્યા છે. ફારસી ભાષા સાથેના સ'પર્ક તથા હિન્દીના 
સુગ્લિમ રૃપાન્તર ઉદરમાં ફારસી (તેમજ અરબી) તત્તોનના અસ્તિત્વને 
પરિણામે તેમાં જ, “ત, 3, ઘ ૧, ૪" જેવા પરદેશી ધ્નનિએ --અરે ( એકમાં 
ણુ “ આક્ષિમો ? એટલે કે કારમી - અરભીના વિદ્દોનોની ભાષામાં ) 
“ હમઝા? અને “ અયુન ? પણુ એવા ધ્વનિએઓવાળા શબ્દો ભાષામાં મોટા 
ગ્રમાણુમાં દાખલ થવાને પરિણામે આવ્યા છે. કેટલાક દાખલાઓમાં સ્વરમાં પણુ 
ક'ઈક પરિવર્તન થયુ' હોવાનુ જણાય છે, જેમ કે - સંસ્કૃત ( આ ભા અ) 
અ, બ'ગાળા, આસામી, ઊડ્યામાં વતુષ્લ ((0॥1તંલ્તં) નિમ્તમષ્ય 
(10૫7 - દાંત ) પશ્ચ'દ્વરિઘિત સ્વરષ્વનિ ( 3૮01: - ૫૪૦૫ઢાં ) બન્યો 
( અગ્રેજી 119 માં ત નો ઉચ્યાર યાય છે તેવો ), પણુ મરાડીમાં અત4તુ લ 
( ૫10₹0૫॥તંટતે ) ઉશ્ત્ર -મષ્ય (છુ - કાંત ) પશ્ચાદ્વસ્થિત સ્વરષ્તનિ 
(અગ્રેછ 301માં ૦તો! ઉચ્ચાર થાય છે તેવો ) થયે. રાજસ્થાની અતે 
પથમ હિન્દીમાં તદ્ભવ અને ઉછીના લીધેલા શખ્દોમાં સ અતે તૌ અનુકમે 
સાધારણુ સ'સુખાવસ્થિત સ્વરષ્તતિ (00111 ૪૦૫૪), અને પશ્ાદ્વસ્થિત 
નિમ્નમષ્ય સ્વરપ્વનિત્મે ( વિત જે- ઓ ) થપા. કેટલીક ભાષાઓમાં અનુ" 
નાસિકત્વયુક્ત સ્વરો દેખાવા લાગ્યા. પછી એક મહત્તતી લાક્ષનિકતા, 
જે ઘાસપ્રકયિ ( 9012 ૦ તંટ૦) )ના સાતત્યતું પરણામ છે 
તેક ઘણીક નત્ય ભારતીય ભાષાઓમાં શખ્દાન્તર્મત અતે અન્ત્ય રવરેતે 
લે(પપ થયે. ? 


# પરન્તુ ન ભા આ ભાષાઓનો ખાસ કરીને તેમતી પ્વનિષ્રક્રયા 


“જ્‌ ઘ્‌ ૧ છ, ટૂ, £. થ્‌, ધ જૂ. મ. એ ભહાપ્રાણ સ્પર્શી 
ન્ય'જ્તો ઝુત્તગ્‌ અષવા પ્રાણ (ઉચ્છવાસ) સાચે સ'મિલિત સર્યનાં બનેલા હોવાનું 
ગ્રાચીત ભારનીય ઉચ્ચારણુશાત્રીઓ માનના હતા. સ્આાથી « એ નયનો સસપ્રાળ (જેમાં 
શ્રામતો ઘ્‌ ન્યય ઘાય છે ઝે તરીકે એ ળખાયા. એ જ પ્રમાણે ગ્રીક બાવાના મહાપ્રાણ શપર્શ 

વ્યત્તેદ  કસાય્‌?, “ થીટા*, “ ફાય્‌'નું સોમતોએ. “સ્પર્શ મહાપ્રાણુ ( હૂ 2'એ રીને પૃષકગ્લ્‌ 
કમું” હતું, અતે આ પ્વનિએ માટેના ગ્રીક વર્ના રોતત લિષિતાં આ પ્રમાતે લખઃના હતા $ 
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અતે ઉચ્ચારણપ્રક્રિયાવિષયક લાક્ષણિક્તાઓના તાજેતરમાં થયેલા અભ્યાસને 
પરિણામે આપણા સાનમાં અસાધારણુ ઉમેરો થયો છે. મહાપ્રાણુ સ્પર્શ 





*્સાચ'ઝ્વી (6. ૯. 100 “થીટા'ગાઉ, અને “ફાય, પછીના સમયમાં ભારતમાં હિન્દી 
સાહે ક્ણ્સી-અરી લિપિનો સ્વીકાર કરતી વખતે પાર્‌ મહાપ્રાણુ વહેદુ* સૂચન ર્પર્શ 
વર્ણૂત- “હ'કાર એ રીતે કરવામાં આવ્યુ હતું, 
"કે'જે /૮# “તકક” ૦“ફ”ર# :/૪” ૪ 
ની 7 ૮ 

યુરોષિયનોએ (પોર્ફુગીઝા, અ'ત્રેને)ે પણુ એમ «/ કયું” હતં, વળો જુએ લાય 
શખ્દ થટ્ન (-સ.મ1પ() માં સ'રકૃતના સતું વટ કપે પૃચકરણ્‌, 

શ્રીયુત અત્રલેશચન્દ્ર સેતે મહાપ્રાણ અને અલ્પપ્રાણ બ'ગાળી સ્પર્શ ન્ય*જનોતાં 
ઉચ્ચારણાની સ'પૂર્ણ્‌ તપાસ ફરી છે અને તેએ એવા નિર્ણય ઉપર આવ્યા છે ક, મહા- 
પ્રાણ્‌ અને અશ્પપ્રાણ આશ્ચસિતાના ઉચ્ચારણત'ત્રમાં કેટલાક મૂળભૂત તફાવતે। છે, આ 
તફાવતો! ધટતા જતા હોય તેમ જણાય છે, પણુ ઉચ્ચારણ્ની વિવિધ પરિસ્થિતિઓમાં તે 
ટકી રહૈ છે. અ વસ્તુ લેખક્રે ધોતાતા એ નિવદનના સબળ પ્રમાણ તરીકે રજ ફરી છેજ 
મહાગ્રાણુ આશ્રસિતો એ અલગ મૂળભૂત ધ્વનિએ ( 00૮0૯૭ 2 છે, અને તેમતે 
એક જ ધ્વનિ તરીકે ગણી શકાય એમ છે.” ધ્વતિ-ઉત્પાદનની પ્રક્રિયા તથા તેની નાદાત્મક 
(&ત્૦પડાંદ ઝે અસર એ બત્ને બાબતમાં સાદા અશસિતા અતે તેમનાં મહાપ્રાણ 
ર્વરૃપો તરીકે જે એળખાય છે તે બન્તેને તેએ અલગ પ્વનિએ ગતે છે. (13:૦૮૯૪૧700૬ 
૦1110 5€૮૦૫તેં 101૮7781048] €.૦૪[૮/૦૧૮૯ રબ ગિં૩૦૪ ૮૮ 5૮1૮0૮૮૬, 1.૦૪ર્ત૦, 
1925, ઇપ્રઉાંદઉટ્ત દવિણ €૧૪ઉદાતંઉ૦, 1936, ૬. 184-193 ), જરન્તુ 
જે ભેદ વાસ્તવમાં છે અને જેતા કદી પણુ ઇનકાર કરવામાં આન્યો તથી તે તો! મહાપ્રાણ 
પ્વનિઓ પરત્તે ગાલના વધારાના દખાણૂમાોં અને “છાતીના શનાયુઓના ઉચ્ચતર 
થત્યાત્મક થડકાએમાં' રહેલ છે, પરન્તુ મહાપ્રાણાનદ વ્યુતતાદનમાં સ્વરેત્પાદક અવયવોના 
આતરિકિ થડકા અથવા સ'ચલન ગમે ત્તે પ્રકારનાં હોય, પણ્‌ સામાન્ય વ્યવહાઝુ રટિએ તો 
શહાગ્રાણુ સ્પર્શ ધ્વાનેઓતે મહાપ્રાણત્વ સાવેતા સ્પશધ્વનિએપ તરીક માનવાનું (એ વસ્તુને 
શ્રી સેને પણુ અશ્વીકાર કયેર નથી) આપત્દ% ચાકુ રાખી શકીએ. 


એ, ષરમાન"દ બાહલે આશસિતોનો પ્રશ્ન શિ0;8છ € ૮018 રિટ્#ત્ક”લા, 
જ. 1, 3૫૦. ૧, ડપઝપ્યા», 195% દ૬ર૪ત્ત્ટ કઝ પેસ્ક ઇડ 1૧0૦, 
1૮0] 09/૮૬૬% 1.0૦૮ ઝે ના બે લેખામાં ચય્યો છે-- €.* 


૧૦ 


૬૪ ભારતીય આર્ય ભાષા અને હિન્દી 


વ્યજતો (&501ાલ્ત 51005) અતે મહાપ્રાણુ (૬)ના વિષયમાં 
આ વક્તુ ખાસ લાગુ પડે છે. આ પ્રક્ષિાને પહેલ પ્રધમ અભ્યાસ પ'-તખીની 
ખઆખતમાં ડો. ત્રેહામ ખેલીએ કર્યો હતો, અને ત્યારબાદ પૂવ બ'ગાળી અને 
બીજી કેટલીક બોલીએની ખાબતમાં મે' એનુ વિશેષ અન્વેષણુ ક્યું” હતુ 
ગેમ જણાય છે કે (૬) તે સ્થાને ન ભા આ તા ઘણાક પ્રકારોમાં એક 





1. 5. ₹. €॥81૮7॥& ઘ#વંત, ૨િટત્ળ/#દાં૪૯૬ 10 1૫૮૫૪ 1080૦-/87780, 100 
19-23, 14)૮તાં૪૦ €૦૧૬૦૦81ડ 18 3ત્ડાત#ળ ગિ] 1.808૫60૦5, 00- 
32-47. ડે. ખાહલ માને છે 'કે ઘોષ મહાપ્રાણ વર્તા માટેનાં આપણાં પૂર્ક બ્‌'ગાળા 
ગ્રતિયૂપા ગુજરાતી અને સિંધીના એ પ્રકારના ધ્વનિઓથી લિન્ન છે; પૂર્વ બ'ગાળી સ'બ'ધમાં 
સે" પ્રયાઝેલા “આશ્ચસિત' (રરિટત્#ડા૪૯) ૨૦૬ની તેએ ટીકા કરે છે, અને “પમન્તઃક્ષિપ્િ' 
(દિંટતાં૪ે વર્ખાત તે તેમનુ પોતાતું વર્ણન તાપે છે, વધારામાં તેઓ એમ પા માને 
જી કૃ પ'અબી (પૂર્ક પ'નબી)માં શબ્દના આદિભાગમાં આવતા ઘોઈવ મહાપ્રાણૂના શવરૂપા- 
ન્તરમાં મહાપ્રાણુત્વ રહે છે, હવે ષેલ્લા સુદ ઉપર આવતાં, મારા પાતા ઉપર પદેલી આ 
વસ્તુતી નાદાત્મક અસરની પ'નતબી ઉચ્ચારણશાસ્રના સત્રના ઔન્ન કાર્ય કરોએ ચપળ માટે 
જે હમીકતા ખોળી કાઢી છે, તે પણુ સાખ પૃરે છે (જુઓ 1. ૦ણ 2411૮7: 
0181 2૦0૮1૦ રરિલલવૈટ(, 1.૦00૦૦, 1914; ડિ. 564'તાલાં; ”િપિ0]થ1 
000% ૯13૮૬: ₹%૮1૮01ા 5310વેંઝ રબ 1 તાડ દ ડિંથોલ્ા; * (7૮૫૬૦૯૯૬ 
1007, ૫/' 1, 1931; ૩િકતદ8$1 123૬ 7810; ગિંમબ્ણ્૦03 બ ગિઉ]ક71 
અને 1.પર્વીપ કા 121000૮ાાંત 1રિટણવૈટ(; સિદ્ધેશ્વર વર્માનો મારી સાપેતો અ*ગત 
પત્રવ્યવહા? પૃ.૧૫૦ ઉપર પાદદિપ્પણર્મા નો'ધ્યા છે. ». *આશવસિત' [રતટ્તા#દા9ટ એ 
ગમ્દતો પ્રયોશ્ર બીનળઓ ઉપરાંત ગ્રો, ડેનિયલ નસતેન્સ, ડેબેટ્ડાઈ (1૧ ટાટ૦2 અને 
કમાર, એલ, ટ્રે કર્યો છે. આશવસિતતુ' તેમ કરેલું વર્ણન નાદશાસ્ર તેમજ એ 
ઘ્વનિતી વ્યુત્પાદનપ્રાંકેયાની ઘછેએ મતે પવ બગાળી ધ્વતિએ સાષે બરાબર બધબેસતું 
#/ણાય છે, (તે “ક મારા મિત્ર થી. અમલેરાચન્દ્ર સેન જેએ। ઉચ્ચારણરાસ્રના પ્રયોગો કરૈ છે 
જત્તઓ આ પ્વતિઓના ઉચ્ચારણમાં શ્વાસ અ"દર લેવામાં આવે છે એ વસ્તુ સાવે સ'મત 
થતા નથી-ત્તે "ક એતા ઉચ્ચારણમાં “વાસનલિકાને ટીક પ્રમાણમાં નીચુ” ઘવું પડે છે. 
અતે હછ પણુ મારી તે! ખાત્રી જ છેકે મારા પૂર્વ બ'ગાળી “આશ્વસિતે!” (બિનખ'ગાળી 
સાંભળનારાએ મારી સાધે સ“મત થયા છે તે પ્રમાણે) “ઓછામાં એધુ” નાદશાસ્ાની રએ 
તતા ગુજરાતી, રાજસ્થાની, પ*નબી બોલી, હિન્ટી બેધલી (દા. ત, દખણી હિન્દ્રતાની) અને 
સિન્ધીના એ પ્રકારના પ્વનિઓથી અભિન્ન જ છે. 
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“'ઓન્ને પ્વનિ - ક'ઠનાલીય સ્પશ'્વનિ અથવા “ દમકા ' [?] પ્રમોન્નય છે; 
અતે જ સ્‌. જૂ, ધ, મ્‌, જેના મહાપ્રાણુ ધોધ વ્ય'જ્નોમાંના જૂ તત્તતના લોપ 
અથવા હસતો બદલે ક'ઠતાલીય પિધાન થવાને લીધે મળી રહે છે. પરિણુષમે 
એવા પ્રકારના :, સ, ₹” ૬, થૂ", શ્તનિઓ પૅદા થાય છે, જેમતે 
આપશે 1રિલ્દપદડા%લડ અપ્રવા 10101ઉ3પલ્ડ કે આશ્રસિત ખ્વનિએ 
(1118141101 50૫॥6તંડ) કહીએ છીએ. આવા પ્વનિએ! સિન્ધીમાં 
પૃણુ વિફશ્યા છે, નને કે તે મહાપ્રાણુ વર્ણામાંથી આવેલા નથી ( જુઓ 
811લછળ 9 (રલ 501000 0 ઉંલાદતા ડ5ાતારડ, 
-4.01601, ૫/01. 11, 301-315ઉપર ડો. આર. એલ. ટર્નરનો લેખ). 
આ વિષય મારાથી શકય છતી તેટલી વિશ્વદતાથી “ મહાપ્રાણુ વણુ'' એ 
નામના મારા ખ'ગાળી લેખમાં ( જીએ ખ'ગીય સાહિત્ય પરિષદ તરદૃથી 
ગ્રસિદ્ થયેલો ઉરગ્રસાદ શાસ્ત્રી સ્મારક ત્રન્ધ) અતે “ [રિલલા(510€5 
11 પપ 110 - ટદ9॥ ” ( જુએ 8પ1લાળ ૦ (લ 11૪ુપ- 
1ડાદ 50૦૫1દ/ ર્ણ 1તાઉ, 1.4001૯, 1919 ) એ નામના અગ્રૅઈ 
લેખમાં મે' ચય્યાં છે; પણુ એ સબધી એક-બે મુદ્દાતી ચર્ચા અલી” 
કરવી પ્રસ્તુત થઈ પડશે. નવ્ય ભારતીય આય ભાષાઓ પૈકીની મધ્યવતી 
ભાષાઓ - એટલે કરે પથિમ હિન્દી, પૂર્વીય હિન્દી અતે %ેટલેક અરે 
બિહારી--મહાપ્રાણુ ષ્વનિએતે જાળવી રાખવાની બાબતમાં સૌથી વધારે 
સ'્ક્ષણુશીલ છે. અન્ત્ય -દૂ તુ' પણુ તેમાં સપૂણું ઉસ્ચારણ્‌ થાય છે, 
જમકે- હિન્દી વરજ, થારજ્‌ શાના જેવા રાખ્દોમાં - દ પૂરેપૂરો સ'ભળાય છે. 
જામ, થા, જાટ, શાંત, કોઝ, પટના, ધો, જવ, માર્‌, મમા, છમ જેવા શખ્દો, 
શખ્દના પ્રારંભમાં કે અન્યત્ર આવતા મહાપ્રાણુને પૂરેપૂરી અતે સ્પષ્ટ રીતે 
ભળવી રાખે છે. પરન્તુ આસપાસતી ભાષાઓમાં મહાપ્રાણુ ધોપષ્તનિઓ 
ઉપર્‌ વિવિધ પ્રકારની અસર થાય છે અતે મહાપ્રાષુત્વને! તથા છ તો કાં તો 
સૈપ થાય છે અથવા ક&નાલીય પિધાનમાં તેનું પરિવર્તન થાય છે. આ 
સુજખ, પૉત્રિમ બંગાળીમાં શબ્દના પ્રારંભે આવતા ૪ અતે મહામ્રાણુ ધોતા 
પૂશપૃરો અને યોગ્ય રીતે ઉચ્ચાર થાથ છે, પણુ ઠ્્વરાન્ત્ગત (1014લા- 
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₹0૦410) અને અત્ય દનો લેપ થાય છે અતે એ સ્થાનોએ આવતા 
મહાપ્રાણુ ધોધ ધ્વનિએના મછાપ્રાણુત્વતતો એક નિયમ તરીકે લેપ થાય 
છે, પૂર્યા બ'ગાળીમાં દ્‌નું કદનાલીય પિધાનમાં પદિવત'ન થાય છે, અને 
માત્ર મહાપ્રાણુ અધોષ પ્વનિએ શભ્દના આદ્મિાં આવતા છપ ત્યારે 
પોતાનું મહાપ્રાણુત્ત બરાબર ન્નળવી રાખે છે; શબ્દના આદિમાં આવતા 
મહાપ્રાણુ ધોધ ધ્વનિઓનુ' નિયમ તરીકે આશ્ચસિત ધ્વતિરપે પરિવર્તન 
શાય છે, અને મહાપ્રાણુત્વનું સ્થાન ટ'દનાલીય 1પિધાન લે છે. ધોધ મહાપ્રાલુ 
જ્વુનિના મૂછાજૂત ધોધ સપર" ધ્વનિતું' આ પ્રકારતું' પરિવર્તન થાય છે. 
શખ્દી અદર આવતા ધોધ તેમજ અધોધ મહાપ્રાણુ ભ્વનિઓના આરશ્ચસત 
પ્વનિ ખની નાય છે, અતે પછી આ નવા ખતેલા શખ્દાન્તગ'ત આશ્ચસિત- 
માંનુ' ક'ટનાલીય પિધાનું તત્તત (અથવા ખરી રીતે, દ ઉશ્ચારણુના ગ્રતિનિષિ 
રૂપે આવછું ક'દનાલીય પિધાન ) શખ્દની આદિથુતિ તર૬ ૦૫ છે, અતે 
એ રીતે આ્ટિતિમાં રહેલા વ્ય'જનના વજન ઉપર અસર કર છે, આ 
રીતે નીચે પ્રમાણે ઉચ્ચારણ! થાય છે ૧ 


લિખિત ખંગાળા ગ્રામપ્રદેશની શિષ્ટભાષા લાક્ષણિક પૂવ" ખ'ગાળી 
(પશ્રિમ બ'ગાળા ) 


છાત “હાથ' [દ૬ઃત] [?:ત] 
છ્‌યૂ જે' [હગ ]૨ [ક 
વારિ “બહાર” [વર્‌ વઃ વેઃ(] (વ?ર(7 ૧? ગરુ 





૧, ભાષાના સવ ધ્વનિઓ માટેના સ્ડ' કેતે! હજી રાજરાતીમાં - અયવા હિન્દની 
ખઔછ ફાઈ જ્ઞાષામાં - નક્ટી થઈ શકયા નથી, આયી મૂળ રોમનનુ' દેવનાગરી 
અક્ષરાન્તર કરવામાં ક*ઇ થ્વનિવિષયક શિથિલતા રહેવા પામો હોમ તે! તે ખદ્લ 
છુ* ક્ષન્તચ છુ'--અનુવાદક 


૨. અહીં' તથા આ કાષ્ડકમાં અન્યત્ર રરો સ'જ્તાબ'ગાળીના લાક્ષણિક જં માર્ટે 
જે, જેતા ઉચ્ચાર અ'મેછ 1.6૫૪ માંના &35/ને મળતે। થાય છે--અતુવ!દક 


૧૫૩ ભારતીય આર્ય્્ભાષા અને હિન્દી 


જ્યાત (સંગત) થઇ «મ છે. ૫'નનખી (લિખિત ભાધામાંને।) ટમ - “બળદ” 
એ શખ્દ [રાઈગઝનઃ) એ પ્રમાણુ બોલાય છે; લ્ારનુ' [શા”ગઃ છ] અતે ઘોગતુ' 
(ઇસોઃ૩) ઉચ્ચારણુ થાય છે, ધોધ મહાકાણુ ન્યારે શબ્દાન્તગ'ત દોષ 
«પારે તેના મહાપ્રાણુત્વતો લોપ ધાય છે, પણુ સરમાં કેટલોક ફેરફાર યાય 
છેઃ જે એ મહાપ્રાણુ બ્ય'જનની પછીના સ્ત્ર ઉપર સ્વરભાર આવતો 
હોય તો તે ધીમે, ક્રમિક રીતે ચડતો સર (જેતી સસ્તા આપણે (1) રાખીશું) 
ધારણુ કરે છે - એ પ્રમાણે જક “ ઉકાળેલું”? - [જ]: ]. સ્વરભારવાળેા 
રવર્‌ નને મહાપ્રાણુ ધોધ વ્ય'જનતી પૂવે આવતો હોય તો તે ત્વરાયુક્ત 
અવર્‌હવાના સર ધારયુ કરે છે ( સત્તા, [ ' ])- એ પ્રમાણે વરા “માંધેલે” 
તક [ ૧૬“), સમો ' દોઢ ' - [ રઇ ), જુઝ્જ “ ક'ઈકે ' - [ ઇસ], 
સસ “ સમજવુ”: [ર4૩ ), પત્યાદિ, ખે મહાપ્રાણુ વર્ણાવાળા મામી, 
રીછ “પેટ, જ્ઞ “ ઝાડી ' જેવા શબ્દોમાં આપણુને આ બન્તે સર્‌ એકી. 
સાથે મળે છેઃ [૧):'વી ], [૨ઇરઃ':, ], [સ”'ફ્ની ], સ્‍્વત'ત્ર રીતે 
રહેલા જૂના ન્યાં લોપ થાય છે ત્યાં પણુ આ નવો સર ન્નેવામાં આવે. 
છેડ આ પ્રમાણે દત “ હાથ [ દોય], રત ' સિમિત ' - [ર7 ), 
દં ' હસાવવું ' - [રસૉ7:], વદા “ખેસાડનું' - [થ્સ7: ], વરદ્‌ 
બેસવુ” તર દં થ'સ્‌મ ], દોર “લાહોર? ત: [છોઈમો₹] ( જૂના શબ્દ 
જઇ ૮ નાણાતુર ); મૈ “ ત્રણુ ' (જે જૂતા રાબ્દ સિટૂ ઉપરથી આવેલ છે)નુ' 
અગ [ત્રિ'ર ], પ્ત્યાદિ પ્રત્યાદિ.* 


અહીં આપણી પાસે ભારતીય આય ભાષાના માશૂત મહાપ્રાણુ 
પ્તનિઓમાં થયેલાં પરિવર્તનના વિલક્ષણુ નેડકાં છે, નમતો સમાવેશ 
ભ્રાષાના લાક્ષણિક” પ્વનિએમાં ચાય છે. આ સિવાય ખીછ ન ભા આ 
ડઝ ઝકાત 





કાડ સિવા રદ કલાને છે ક બીસ શતા ઝૂ, છૂ છૂ વગેરેના પરિવર્જનમાં 
નાદશા્રની દ્ટિએ સહોપ્રાણત્વ સાંભળવામાં આવતું નથી, પણ્‌ તેએ માને છે ક પછીના 


૨૬રની સાથે એકં મકારની પ્રાણમાગા (હેપટઇાંજ ર્જ કત્ત્કામિ? સભળાય છે; «ટે 
સ?વુ* એક લાક્ષિક અંગ છોઈ રકે, ક ક 


નવ્ય ભારતીય આર્ય ભાષાઓને વિકાસ ૧૫૧ 


ભાષાઓ જેવી કે પહાડી અથવા હિમાલયની ભાઘાઓ, રાજસ્થાની ખોલીઓ 
એતે ગુજરાતી પણુ એને જ મળતા ફેરફારો રજ કરે છે. ખાસ કરીને 
રાજ્સ્માની (દા. ત. મારવાડી) અને પડોશના ભારતીય આર્ય ભાષાના બીન્ન 
વિશિષ્ટ અગત્યના પ્રકારાથી “જેએ માહિતગાર હોપ અતે ઝુજરાતી જેમની 
સાતૃભાયા હોય તેમણે આ પ્રશ્નનુ' પૂરુ' અન્વેપણુ કરવુ' ન્ેઈએ દનાં 
તૈમજ મહાપ્રાણુ વર્ણાના ઉચ્ચારણુમાં થયેલાં પરિવર્તનોથી ગુજરાતી 
ખોશનારાએા બરાબર માહિતગાર છે, અને આથી ગુજરાતી શુહ્લેખનર્મા 
નેડાક્ષર તરીકે ૪ પ્રયોન્નથ છેઃ ચેન, ચ્ેચર, ગ્હેછો ૨ - અતુર્કમે જ-હેન, 
થ - હેત મૂ-ફેસો પ્રત્યાદિ. છૂ ની આ પ્રક્રિયા, જેમાં દ્‌ નું ક'નાલીય સ્પ" 
રૂપે-અર્થાત્‌ મહાપ્રાણુત્તનુ' ક'દનાલીય પિધાન સહ થતા ઉચ્ચારરૂપે પરિવર્તન 
થાષ છે અને પરિણામે સબધ ધરાવતા વ્ય'જને।તું' આશ્ચસિત ઉચ્ચારણુ 
ઉર્ભવે છે, તે ગુજરાતીમાં સારી રીતે 'યાન ખેચે છે$ દા. ત. પારસી 
૪૬ / શૈેદ્દે(૨ - [ ૨ [૩)₹ ]. રછ₹૨ - [ «ઝે;₹ ], સ'. સરઘ2 / 21, શરી, 
શર્ટ / રટ ન [ (બે: ટ ], જરટાર- [૧ ?: ₹], કરાર્સી ગથારિર 7 

શેર -- [ ઝ ?વેર], ક્રાશ્સી સટ 7 ગેર, ગેર જ્ઞેર - [ ગભિઃર ], 
પેેભપ [ ૨1 સન), વૈરેજર - [ ૧/એઃ ૪ ], જોત -[ સૂ લોસ્સ ], સ. 
જ્િગગમૌ ૮ સૈર (જૂતા શબ્દ વેટુની જગાએ ) - [ ૧ ? ગેઝ ], સે. 
મણનાત્ર / મણવત ન [મૂ શઃત], મેઘ 7 સેદ- [મ્‌ કઃ], શહેટાળપ ત 
[રઃ ઇળ], વદદાળ - [વ ?: ળ ], સ'. સુ 7 સાદુ- [સ ?: ૪], સ. 





૧, ગુજરાતી શુટ્લેખતમાં ઘેટું લખધ્ય છે.--અનુવાદક 
૨, આ શખ્દા ગજરાતીમાં અનકમે કછેર, અરર વછેરળ, પરેત્ઝ, જાણુ એ પ્રમાણે 


લખાય છે--અનુવાદક 
૩, થહલ 3૦૬ ગજ્રાવી લાવાના નથી, હિન્ટી છે --અનુવાદક 


૪. મૂળ સુર્તકમાં રો. ચેટરઇએ સરત ૨૦૬ આપ્પો છે, તે અશહ છે,-અતુવાદક 


ચ. મૂછમાં સ્હ્ચાત રાખ્દ આપ્યો છે. એવો રાબ્દ ગુન્રતીમાં નથી.--હુવાદક 


૧૫૨ બારતીય આરચ્શ'બાયા અને હિન્દી 


પ મઘુર (સરન મરાડી કરાળ) - [ છ્‌ ? શાળ ], 
સ [૬ ?એેઃ સ], ધયાદિ ઇત્યાદિ, 


શબ્શન્તગત ધય મહાપ્રાણુ ખ્તનિઓની બાબતમાં ન્નેઇએ તો, ત્યાં મહા- 
પ્રાણુત્વના ઉચ્ચારણુને માટે થતી ક'ઠનાલીય વિરત્તિ (છાં0((દ્રાં 00૯411દુ)તી 
જગ્યાએ કઠનાલીય પિધાનને સ્થાન મળે છે, અતે પછી એ પિધાનતે 
શખ્દની આદ્શ્રિતિ તરફ સ'કાન્ત કરવામાં આવે છે - ખાસ ઠરીને «ત્યારે 
એ આધ્થ્િતિતો પ્રારભ બીન્ત વ્યજનથી થતો હોય $ આ મુજબ રેર - 
સદશ 7 (₹્‌?₹#૪), મોટ - (મૂ? શૉઃ ટ]? સરન મરારી મોળા, 
રાજસ્થાની પણુ મોટા; છાય“: [ જ ?ઝઃ ત], વેટ - ૨?ર.૪], છટકું ઇ- 
જ્ઞ ?સયું); શ - [ ૨1':2 ], રી્ઞવું - [ ₹ ? ર્તયું ], વટવા# ર [ ₹?૪ર?.₹ ], 
સાંજ 7 સ? બસ], જરર ક [ મર્‌ ? ૨ર ], અતે અમે (જૂતા રૂપ અન્દ 
ઉપરથી ) - [અ બે]; પ્ત્યાદિ ઇત્યાદિ. 


નભા આના ખીન્ન પ્રકારારમાંથી ઉદાદરણા ટાંકીને આ પ્રશ્નો 
વિસ્તાર ડરવાતી જરૂર નથી. પરન્તુ એટલી પૃચ્ઠા થઈ શકે 9--આ 
ગ્રકાર્નુ' ઉચ્ચારણુ એ કેટલે અ'શે નભા આ ની પોતાતી આગવી 
નવીનતા છે અમવ્રા મ ભા આ માંથી તેને એ વારસામાં મળેલી છે! ને 
આ વસ્તુ મ જ્ઞા આને વારસો! હોય તો, મોગ્ય રીતે જ, આગળ એ પણુ 
પૂછી શકાય કે--તે આ ભા આ જેટલા જૂતા ડાળ સુધી ન્નય છે કે 
જમ ? અને વૈદિક ભાષામાં આ ગ્રકારના ઉચ્ચારણુનાં અથવા એતે મળતા 
જાઈ ઉચ્ચારણુનાં ચિહ્તો છે કે કેમ ? જે આ વશ્તુ ખરેખર પ્રાચીન હોય, 





૬, આ શબ્દ ઝજરાતીને! નહીં”, પણ હિન્રીનો છે --અનુવાદડ 

૭, ખરે શબ્દ સોટું છે; સોટ- એ રવત'ત્ત રીતે નહીં", પણ્‌ નોટવળ, મોટસ જેવા 
રાબ્દાના અ'ગ તરીક વપરાય છે.--અનુવાદક 

૮, ખરે! રબ્હ છીતત છે, એટલે પછી કૌ'સમાંતુ" અક્ષરાન્તર ર"કારપદ બને છે.--અતુવાદક 

૨, ખરો શબ્દ છુરયું છે.--અનુવાદક 


નવ્ય ભારતીય આચર ભાષાએાતોા વિકાસ ૬ૃપ૩' 


અર્થાત્‌ તે આ ભા આ જેટલી પ્રાથીન હોવાતું બતાવી શકાય તે, બાણ 
અને આભ્ય'તર આપ ભાષાને લગતો ડો. એ. એફ, આરા, હન'લે રજ્‌ 
કરેલો, અને સર જ્યોજ અધાહામ ત્રિય્સનતે ભાષાશાસ્રતી દણિએ 
પૃરિષ્કૃત કરેલો વાદ-જેતો આ લેખક રસાહેત ભારતીય આર્ય ભાષાના 
ઘણાખરા અભ્યાસીઓએ પ્રતિવાદ કરેલો છે તેતે એમાંથી ઠીક કીક ટેકો 
મળી શકે, આ સિદ્ધાંત પ્રમાસે, અત્યારની ભા ગમ ભાષાએ * આશ્ય'તર્‌' 
અને 'બાલ' એવાં બે યૂથમાં વહેં'ચાઈ નય છે, એ બે યૂથે પૈજીના 
“આભ્પમ'તર ' યૂથમાં પશ્ચિમ હિન્દી બોલી-યૂથ--એટલે કે વ્રજ ભાષા, 
અુન્દેલી, ડનો, ' બોલચાલની હિદુશ્તાની' અને બગારુ તથા ઉર્દુ સહિત 
હિન્દી ( હિન્દુરતાની)--તેો! સમાવેશ થાય છે; અતે તેની આસપાસ 
“બાલ? ચૂથની ભાષાએ અને બોલ'એ જેવી કે પશ્ચિમ પજખી, સિન્ધી, 
રાજશ્થાતી, ગૂજરાતી, ઊડિયા, બંગાળી, આસામી, બિહારી બોલીએ! અને 
હિમાલયના પ્રદેશમાં પ્રર્યાલેત પહાડી બાલીઓનુ' એક વતુંળ રચાઈ નત્ય 
છે. ન્રિય્લનના મત મુજ્બ, ભાયાઓઆનાં આ ખાલ અતે આભ્ય'તર યૂથ 
વશ્ચે પ્વનિપ્રક્યિ, ઉચ્ચારણુપ્રક્રિયા અતે રૂપઘટતપ્રક્રિયાતે લગતા 
જેટલાક તૉંધપાત્ર બેદો છે. આ ખે યૂથો સિવાય ખીન્ન ડેટલાક એવા બોલી- 
સમૂહે છે, જેમતે “ ઉભયાશ્રયી ' યૂથ નામ આપવામાં આવ્યુ છે. આ 
“ ઉભષાશ્રયી' ચૂસતી જાપાએ તે આભ્ય'તર્‌ યૂથની ગાઢ અસ્ર નીચે 
આવેલી એવી ખાલ યૂથની ભાષાઓ છે. પૂર્વ હિન્દી એ આવો ઉભયાશ્રયી 
ખોલી સમૂડ છે; અતે પૂર્વ પ'તભી, રાજસ્થાની અતે ગુજરાતી પણુ 
આભ્યતર ગૂથમાંથી પ્રાત કરેલી, અને એ યૂથની ભાષાઓમાં પણુ વ્યાપક 
એવી કેટલીક અસર રજૂ કરે છે. ડનલ અતે ત્રિયર્સતનતા મત સુજબ, 
આ બે ભાષાયૂથ વચ્ચેના બેદોનુ' કારલુ એ છે કે, આમં આકમણુકારા 
અથવા વસાયતીઓના ખે વિભિશ્ન સગ્હો કે ટોળાં જે વિશિસ સમયે 
ભારતમાં આવેલાં તેમની વિભિત્ત બોલીઓતુ ગ્રતિનિધિત્ત એ એ યૃચા 
ધરાવે છે, આર્ષાનુ' બાલ યૂથ ભારતમાં પહેલાં આવ્યું હછું, અતે મપ્યદેશ 


૨૧૫૮ ભારતીય આરય્ષભાષા અને પિન્દી 


નામથી એળખાતા પ્રદેશમાં એટલે હાલના પશ્ચિમ યુક્ત પ્રાન્ત અને પૂર્વા 
પ“તખમાં તેણું વસાહત કરી હતી, આર્યોના દર્ધ્ર ( ઝિદ્રદતતાંટ ) સમ જે 
અત્યારે કાશ્મીરમાં અને ભારત અતે અફઘાનિસ્તાનની સીમા ઉપરના 
વાષવીય પ્રદેશમાં વસે છે, તમા જે સમૂક હિમાલયના રોળાવો ઉપર્‌ પણુ 
પથરાયેલ! ઢતો-તેની સાથે તે ખાલ યૂથ સબધ ધરાવતુ હતું. આભ્ય'તર યૂથ. 
પાછળયી આવ્યુ. તેરે બાલમ યૃથને મધ્ય દેશમાંની તેની મૂળી વસાહતમાંયી 
હાંકી કાઢ્યુ, અતે ઉત્તર અતે પૂવ તેમ જ પશ્વિમ અને દક્ષિણના પ્રદેશમાં 
ઘૃરાઈ જવાની તેતે ફરજ પાડી. પરિણામે અત્યારના આભ્ય'તર યૂથતી 
આસપાસ ખાલ યૂથતુ' જાણે કે એક વતુંળ બની ગયુ. આ ને સિદ્ધાત્તતા 
મે” અહી' અહેવાલ આપ્યે। છે તેતો ભાષાશાસ્ત્રીઓએ સ્વીકાર કયાં તથી. 
શ્રી. રામપ્રસાદ ચદાએે આ સિદ્ધાન્તનાં કેટલાંક અગાતે નવ'શશારનેો 
આંશિક રકો આપ્યો છે. તેમના અભિપ્રાય મુજબ, મૂળ આર્યો મે વિભિભ- 
જાતિની પ્રશ્ન હતી, પણુ સમાન ભાષા અતે સ'સ્કારિતાનાં બ'ધનોયી 
બ"ધાધેલી હતી. આર્યોની અ ખે જતિએા પૈકી એક લાંબા મર્તદવાળી 
(010100€201411€ ) હતી, અતે ખીજી મધ્યમ કદનાં મ*તકવાળી 
(41€500€[21410 ) હતી. આભ્ય'તર યૂથના આર્યા લાંબાં મસ્તક્વાળી 
ગ્રનનના વ“શન્ને છે, ન્યારે ગુજરાત એરિસા ખ-ગાળ અતે બીન્ત પ્રદેશના 
લેકે મધ્યમ કદનાં મર્તકત્રાળી બાલ યૂથની પ્રજ્નના વ'શશ્તે છે; આથી 
પશ્ચિમ અતે પૂર્વમાંની ખાલ યૂથતો ખે દ _ભાષાઓ--તરીકે-- રજરાતી અને 
બ'ગાળી વચ્ચેનાં સમાન તત્વો ( જે એવાં ઝાઈ તતવો હોય તો) ગએ 
આર્યોની મૂળા જતિગત વિભિન્નતાતુ' અતે ગુજરાત _અને ખગાળ 
વચ્ચેની ખાસ *તિગત ૨ સમાનતાતું' પરિણામ છે. ક 


ભાપાશાસ્ત્રની દષ્ટિએ આ વાદતે! સ્વીકાર થઈ શકે એમ નથી, અને 
રામપ્રસાદ ચંદાતું નૃવ'શશાસ્ત્રીય અર્યસ્ફ્રોટત પણુ નિર્ણાયક નથી, કારણકે 
કેટલીક અતિ મહત્ત્તની ખાખતોમાં તે આભ્ય'તર અને ખાલ યૂથતે લગતા 
' વાદની વિરેદ્દ તપ છે. હતાં પણુ એટલે! રેવીટાર કરવે! નઈ એ કે આભ્ય'તર 
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ભાષા (પશ્ચિમ હિન્દી) અતે એક ઉભયાશ્રયી ભાષા (પૂર્વ હિન્દી ) માં 
મદાપ્રાણુ ધ્વનિએતે લગતી પ્રક્ષિ બીજી બધી ભાષાએ થી જુદા જ પ્રકાશની 
જ એ ભાપાઓએ આભ1ાઅ॥ મહાપ્રાણુ વર્ણોતે ખરાબર સાથવી રાખ્યા 
છે, ન્યાર એ ભાષાઓની આસપાસ એટ પ્રકારનું” વર્ણુળ ખનાવી દેતી 
ખાલ યૂથતી ભાષાએ -જવી કે પંજ્તબી અતે લહદી, શાજ્સ્યાની, 
શુજરાતી, મરાઠી, ઊડિયા, બ'ગાળી અને આસામી, બિહારી બોલીએ 
(કેટલેક અ'શે ) અને હિમાલયની તળેટીતી પહાડી ભાષાઓમાં ધાષ ( અને 
કેટલીક વાર અધોષ) સહાપ્રાણુ પ્વનિઓ અતે ૬ ની બાખતમાં વિવિધ 
ગ્રકાશ્તી નવતર પ્રક્યિએ જ્તેવામાં આવે છે; કહેનાલીય પિધાનની ગેક્યા 
સર્વસામાન્ય હોઈ પૂત બ'ગાળીમાં ચડતાઉતરતા સરના તત્ત્વતો (101દ1 
€1€11દ111) પણુ આંશિક પ્રવેશ થમો છે. પ'્તખીમાં મહામ્રાણુ તેમજ 
ઘોષ મહાપ્રાણુ શ્પશ ધ્વનિઓનું' સ્થાન મોટે ભાગે સર - વિષયક પરિવિતતોએ 
લીધું છે; અને સિન્ધીમાં મહાપ્રાણુત્વરહિત વ્ય'જ્તાએ અમુક સ'નેગોામાં 
આશ્ચસિત (110210510૯ ) ઉચ્ચારણ ખીલવ્યુ' છે. પૂવ" હિન્દી અને 
પશ્ચિમ હિન્દી સિવાપતી ખીછ અર્વાંચીત ભારતીષ આર્ષ ભાપાએરસાં આ 
પ્રકારની પ્રક્રિયાના મૂળમાં આપણે કયાંસુધી જઈ શકીએ એમ છીએ ? 
આ વિષયમાં અન્વેષણુ કસ્ત્રાનાં પૂરતાં સાધને! આપણી પાસે નથી, પણુ 
જે ક'ઈ અવરોવષો હછી આપણી પાસે છે તે ઉપરથી જણામ છે કે ઉચ્ચારણુને 
લગતાં આ ર્પારેવત'તો ન ભા આ બોલતા વિવિધ પ્રદેશોમાં સ્‍્વતત્ર રીતે જ 
નિષ્પન્ન થયાં હતાં. અલબત્ત, બીછ ભાધાઓમાં પ્રમાયુમાં અસામાન્ય એવા 
ભાક્તીય આય'ભાષાના અતિ સુસ્પષ્ટ ઘોથ મહાપ્રાણુ *વનિએતે બરાબર 
નહિ પચાવી શકનાર આયેંતર ઉચ્ચારણુ -રેવોના પુનરાવિષ્કારનુ" પણુ એ 
પરિણામ હાર્દ શકે, ઉદાદરણુ તરીકે જોઈએ તો, ઓન્ટ્રિકમાં ( મુંડારી, 
સ'તાલી વગેરેભાપાઓમાં )અસ્ઝટ્તિ વ્યજને। (£11€€1૮૯તં ૯૦૧5012113) 
નુ' અસ્તિત્વ હોવાને કારણે. સ'ભવત:, આય'ભાષાના મહાપ્રાણુ પ્વનિઓને 
તેરમાં સ્વીકાર થવામાં અવરોધ નડનો હોય. ઈ. સ. ૬૫૦૦ પૂર્વેના સમપની 
ન્ય ભાર્તીય -આર્ય' ભાષાઓના અશ્યાસ માટેનાં વિશ્વાસપાત્ર સાધતેોની - 
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મરાઠી, સુજરાતી અને બ'ગાળીના અપનાદ સિત્રાય-ન ભા અઃ ના ખીત્ન 
પ્રકારોમાં ખોટ છે. પૂર્વ બ'ગાળીમાં ધાષ મહાત્રાણુ પ્તનિઓનાં આંચાસત 
ઉચ્ચારણ એછામાં ઓછું ઈસવી સનની દશમી શતાખ્દીયી તો ગ્રચલિત 
ચમાં હતાં એમ એ કાળની સરકૃત - તિબેટી પાડમાળાના પુરાવા ઉપરથી 
માનવું યોગ્ય છે (આ પાટમાળા જે. હેકીતે સંપાદિત ડરીતે ૧૯૨૪ માં 
શેરિસમાંથી પ્રસિદ્ધ કરી છે ). ગુજરાતીને માટે તો, જની પશ્ચિમ રાજસ્ઘાની 


અથવા જતી સુજરાતી જે વિરો સમેથે નિરૂપણુ અતે ચર્ચો સદ્ગત ડૉ. 
રસીટરીએ ૧૯૧૪-૧૬ સાં 11તાંત્ષળ વધત માં કરી હતી તે- 
“કટલોક અલ્પ પુરાવો રજૂ ડરે છે. જેમાં અત્યારે ડ'દનાલીય વિધાન મળે છે 
એવા શબ્દોમાં આપણે સ'પૂણું ૬ નનેઈ એ છીએ. ઉદાહરણુ તરીકે -- ગુજરાતી 
(૧? નેઇર] / મેરજ; [ છૂ (મારો ] “ દહાડો ' / [રરા ર૩, ક વિધ્મર / * 
4દ્ગટ્‌ઇઝ / “દિવ્ય; [ ૧/ઝરઃ વે ] “પહેરાવે' ૮ ્વાદિરાવર્‌ 7 “વરિરાવેર્‌ / 
૮ *વરિષાવવતિ; ર મ.ઝ]'વહાલ' / વાદિઝ / ૧છજુ ૮ ૧૪૫૨; [જ આશુ] 
“સામુ / સમઝ / સમદ, ગાથુટ્ઝ 7 સ્યુત -€-; ઇત્યાદિ. 
જતી ગુજરાતીમાં છૂ કદાચ સપૂણુ મહાપ્રાણુ ઉચ્ચારણુ ક્યક્ત_કરવા-મા2 
લખાતો હોય. અથેવા સ્વરોની સ હિતિ (પિંદાતડ-બે સ્વરા સામસામાં આવી 
રહે અને સંધિ ને થીમ એવી "દશા ) કે કદાસ ક'તાલીય પિધાનસહ ઘનું 
ઉગ્ચારણુ બક્ત કરવા માટે પણુ તે લખવામાં આવતો હોય. ઘોષ મહાપ્રાયુ 
ધ્વનિઓના ઉચ્ચારણુ વિશે લેખનપદ્દતિ ઉપરથી કલ્પના કરવી શકય 
નથી. આમ આ ગ્રથ્ન અરુઊકલ્યે જ રહે કે. પણુ રાજસ્થાનીમાં દૂ ને 
સ્થાને ક'ઠનાલીય સ્પર્શ" અતે ધાય મહાપ્રાણુ ધ્વનિઓનુ' આર્શ્ચાસત ઉચ્ચારણ 
મળે છે, તે ઉપરથી એમ અનુમાન થાય છેકે રાજસ્ઘાની તેમ જ ગુજરાતી 
બન્નેમાં આ પ્રકારનું ઉચ્ચારણુ આખામાં આછું અપભ્ર'શયુગના વારસારૃપ 
હેતું સ'જવિત છે. " * 


ક્વરભાર અતે સ્વરદૈધ્ય'ની બાબતમાં કેટલીક ન ભ્ઞા આ ભાષાઓમાં 
સહત્તતો વિકાસ થયો છે; અતે હિન્દી ( હિન્દુસ્થાની ' હિન્દુસ્તાની ) જેનુ” 


' નવ્ય ભારતીય આ ભપ્યાએપતે! વિકાસ ૧૫૭ 


ગ્રતિનિધિત્ત ધરાવે છે તે ન ભા આના સર્વસાધારણુ પ્રકારથી અત્યત 
ભિન્ન ખતેલી ભઃધાનો દાખલો! આ બાખતમાં બ'ગાળી રજ્‌ કરે છે. બ'ગાળીમાં 
(એઓણામાં ઓછું શિષ્ટ બ'ગાળી બોલીમાં -કારણુ કે ખીજી બોલીઓનોા 
આ ખાખતમાં પૂરેપૂરા અભ્માસ હજી થયો નથી) છૂટા શબ્દમાં સ્વરભાર 
એ શબ્દના આદિમાં વિશિષ્ટ રીતે આવે છે, પરન્તુ એક શખ્દ 
જયારે કોઈ વાકયમાં આવે છે ત્યારે જૈ વાક્યમાં તે આવતો હોય તેટલા 
પૂરતી વિશિષ્ટ રવર્ભાર -પોજનાતું તે અગ ખની રહે છે. દરેક વાકષ 
સખ્યાબધ જુદા ટુકડાઓમાં વહે'ચાઈન્નય છે. એ ટુકડાઓને શ્રાસ - પર્વ 
(31૯81 - ૪૦૫035 ) નામથી ઓળખવામાં આવે છે. પ્રત્યેક થાસ - 
પમાં એક અત્રિમ સ્વરભાર હોય છે. શ્વાસ - પર્વના પ્રારભિક શબ્દની 
આદ્શ્રતિ ઉપર હમેચાં તે સ્વરભાર આવે છે, અતે ખીન્ન શખ્દોના 
ક્વરભારનો લેપ થઈ જષ છે. આ પ્રમાણે--જજ આત 1 'સીર્ય -સત્રા 
જ'સ્તે | 'વેરોચો “આવતી કાલે અમે તીર્થયાત્રાએ જવા ઉપડીશું; જુમિ। 
“વાઇ શામત | વારીતે પેસે 1 'મષ્યાઇ - મોગન । જ'સ્તે' તમે કાલે અમારે ઘેર 
આવને અને મપ્ષ્ાટ્ “ ભોજત કરજે ', પત્યાદિ. શખ્દોમાંતા સ્વરભાર અને 
શ્વરદૈધ્યૂ' જેમાં વાકયના લય વડે નિયત થાય છે એવી સ્વરભારની આ 
વિરિષ્ટ પદ્દતિ ( આ ખાખતનો અગાઉ વ્યાખ્યાન ૩ જ માં સ્પર્શ કર્યો 
છે) હિન્દી ભાષાની નિયત સ્વર-ભાસ્પદ્તિ--જેમાં આપણે ધણુ'ખરૂં 
શખ્દના,ઉત્તર ભાગમાંની દીર્ધ શ્રૃત્તિ ઉપર શ્વરભાર આવતે જેઈ એ છીએ 
તેમ જ એ ક્વરભાર આખા વાક્યના લયના અ'ગરૂપ પણુ નથી-થી તદ્ન 
વિસ્દ્ પ્રકારની છે; બા વક્તુતો આર્ષેતર અધઃપ્રસ્તર (૨॥ઈડ(ત1111)ની 
એક વધુ નિશાની તરીકે ખુલાસો કરવામાં આવે છે-કારણુ કે ઉપયુ'કત 
આદિ શ્રુતિ ઉપરતે। સ્વરભાર દ્રાવિડ ભાઘાની જૂતી ભૂમિકાની (આ વસ્તુ 
૧૯૦૯ના 11 હાધાંવદતા) માં કે. વી. સુખ્બષ્યાએ સૂચવી હતી ) 
અને તિખેટી-અહ્મી બોલીઓની લાક્ષણિકતા દતી. 


સારા બીન્ત વ્યાખ્યાનમાં ભારતની આયેતર ભાષાઓની નોંધ લેતી 


૧૫૮ ભારતીય આર્ય ભણ્ડા અને હિન્દી * 


વખતે ચિતાઈન્તિબેરી ભાષાકુળની શાખાએ વૈક એક તિબેટી-બલ્ી 
વિશે મે' ચર્ચા કરી નહોતી. આ ચિનાઈ-તિબેરી ભાષાકુળમાં તિમેરી, ખલી, 
સ્તિયામી અતે ચિનાઈ ભાષાયૂથોનો, હિમાલયના દક્ષિલુ રોળાવો ઉપર, 
નેપાળમાં, ઉત્તર ખગાળમાં અને આસામમાં બોલાતી બીજી સ'પ્યાખધ 
ભાષાનો તેમજ ઈશાન ખંગાળ અતે પૂર્જ બગાળમાં, ભારત અતે 
અલરેશની સરહદ ઉપર તઘા ખઅહ્ષદેશમાં બોલાતી ભાધાઓ અને બોલીઓતેો 
સમાવેશ થામ છે. એક સહદિગ્ધ બોદ્ધ શ્રતપર'પરા અતુસાર, પસિવી સન 
પૂવે'ની પહેલી સહસ્તાબ્દી દરમ્યાન ( યાંગ-સે-કચાંગ નદીના મૂળ પાસે 
આવેલા ) તિમેટી-ચિનાઈ ગ્રહ્તના આદિમે નિવાસર્થાનમાંથી તિખેશ્વાસીએ! 
તિબેટમાં આવ્યા હતા. તિબેટ સીએ અતે ખઅહાદેરાવાસીઓ સાથે સ'બ'ધ 
ધરાવતી ( અને સગવડને ખાતર * તિબેટી-બહ્મી' તરીકે એળખાતી ) 
રાળીમા તિબેટ તધ્રા આસામમાં ધઈને ભારતમાં દાખલ વઈ, આખાયે 
આસામમાં તથા પૂવ અને ઉત્તર બ'ગાળના ટીક ઠીક ગદેશમાં તે પ્રસરી 
ગઈ. અત્યારે તે પ્રદેશોની ધમે હિન્દુ તથા મુસ્લિમ તથા ભાષાની ટષ્ટિએ 
બગાળી અતે આસામી પ્રશ્નમાં એ ટાોળોઓ નિઃશ'ક રીતે એક અ'તગ્ષઢ 
તત્તત ખની ગઈ છે. એમ સચવવામાં આવ્યુ' છે કે બ'ગાળી વ્ય'જ્નતોની 
ઉચ્ચારણુપ્રક્રિયામાંનાં ચોક્કસ પૂર્વા બ'ગાળી લક્ટણો-ખાસ ઠરીને સ, ઝને 
શત-તાલવ્ય ન્‌, જ્‌, (15, ઉ2 ) તરીકે ઉચ્ચાર અને ર્પધટનપ્રડ્િયા અને 
અન્વષતે લગતા કેટલાક મુદ્દાઓ, ,ઉદાડરણુ તરીકે (-ત્વા અને -ચ 
અ'તવાળાં સ્કૃત કૃદન્તોને મળતા) ઉભયાન્વયો અવ્યયોતો વિપુલ પ્રયોગ 
ઈત્યાદિ--મુસ્લિમો આવ્યા ત્યાર પૂવેના ખ'ગાળીના ઘટનાકડાળ દરમ્યાનની 
તિમેટી-ષશ્રી અસરતે આભારી છે. ભારતમાંની તિબેટી-ભશ્રી જાતિઓની 
“કાઈ ઉસ્ચ 'ે તોંધપાત્ર સંસ્કાતિ કે તાંધપાત્ર સર્કાર્તિ નહોતી, અતે 
ભારતીય સ'સકૃતિના વિકાસમાં ફાળા આપવાનુ ઈ ખાસ તેમનો પાસે 
નહેવું; વળી ભારતમાં એ જતિઓનું' આગમન મોક” ચયુ” હતું, અને તેમનો 
અચર નેપાળ, ઉત્તર અતૈ પૂવ ખ'ગાળ તથા આસામ પૂરતી મર્યાદિત હતી. 

ખીજી બાબતોની જેમ ઉચ્ચારણુ્રડિયાની ખાથતમાં પણુ એક ચોક્કસ 


મ -નવ્ચ ભારતીય આર્ય ભાષાએનેદ વિકાસ ૧૫૯ 


ભાષાવિસ્તારમાં આવેલા પ્રદેશની ઉચ્ચારણુ -ટેવો અતુસારના નૈસર્ગિક 
વિકાસમાં, પડોશતી કે ડદ્દાચ દરતી પણુ એકાદ ભાષાના રાખ્દા અને રપેનો 
મવેશ થવાતે કારણ, ધણી વાર દરમ્યાનગીરી થાય છે. આ પ્રમાણે કેટલીક 
બાબતોમાં હિન્દી ઉપર પ૪તબીતો પ્રભાત પડેલો છે, અતે બ'ગાળી ઉપર 
ઉત્તર ભારતીય ભાષાઓ - બિહારી ખોલીઓ -ની અસર પડેલી છે, કે જે 
બોલીએ1 પોત્તે પાછી દિન્ટી કે હિન્ડ્સ્સાનીના સાજભોમત્વ નીચે આપે છે. 
પ'જાબીમાં, દાખલા તરીકે, મ ભા આના સયુક્ત વ્યજતો ઉછી ટજ રલ્ા 
છે -જેમકે, ચવ્ન ( / સમે), જરજ (/૧ત્ય-), સસ્ય (7 સત્ય, જુસ્સ 
(રજિસિત), છથ ( / દલ), સત્વ ( / તતા “ નાકની નથ'?), સસ 
( / સ્ક, “ચગદી ') ધત્યાદિ, તઘા ફારસી ચરર અતે રમેઢતે સ્થાતે 
અદ્‌ અને ઝન્મેટ; જ્યારે હિન્દીમાં આ સયુક્ત વ્યંજનો સાદા બની 
અસયુક્ત થયા છે; હિન્દુસ્તાની (ઉચ્ચક્રોટિક હિન્દી અથના ઉદ્)માં ચાન અને 
ફશ શબ્ટા છે, પરન્તુ તે સાથે *કઝ, *લાસ, કશ, અગ, જરાત, અને કેવળી, 
ચાર અને મેદ એવાં એવાં અપેક્ષિત વૈકદિપિક ઉચ્ચારણોને બદલે આપણુતે 
૪%, મચ, જત, સપ, સ્તો અને ચર્‌દ શેમ જ ચાજ તથા સમેટના વૈકલ્પિક 
ઉુચ્ચારણુ તરીકે ૪*મેટ મળે છે. હિન્દી ક, ત ઇત્યાદિ હ્સ્‍્વ શકારવાળા 
શબ્દો એ ઉછીનાં લેવાયેલા અથવા ઉપરથી આવેલાં (111005૯) પ”નખી 
રૂપો છે : શબ્દના અતે આવતે! સયુક્ત ત્ય જત હિન્દીતી મૂળજૃત ઉચ્ચારણુ* 
ગ્રક્રિયાતે અનુકૂળ નહેતો, આથી તેતે ટકાવીતે સાદો અસયુક્ત વ્યાજ્ન 
બનાવી દેવામાં આવ્યો, ભાધાવિષયક પ્રસાવનો પ્રવાહ ભારતમાં સામાન્ય 
રીતે પશ્રિમમાંથી-પ'નનબમાંથી-પૂવ' તરક વહેલો! છે, કે જે પશ્ચિમ પ્રદેશ 
ભારતમાં આર્ય પ્રભાવ અતે આય વિસ્તારનું પ્રભવસ્ઘાન હત્તો; આ મહત્ત્વ 
અમુક અસે પરપરાગત ઘતુ અમુક અરે પ'નતખી પ્રશ્નની જીવનશકકેતને 
આભારી હતું, અને કેટલેક અ'શે એ વશ્તુતે પણુ આભારી હતુ કે ન્યારે 
હિન્દીના વિકાસ થતો છતેપ «પારે, આખામાં એખ ઉત્તર ભારતમાં તુઇ” 
અને ભારતીય મુસ્લિમોના રાત્ત્યકાળતા પ્રાર"ભમાં, ઉત્તર ભારતનાં મુસ્લિમ 
શાસનનાં કેન્દ્રોમાં પન્તખી સુસ્લિમોતે મહત્ત્તતો અવાજ હતો, આથી 
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કરતે આપણી પાસે તળપદા બગાળી રાબ્દ પાટલા “ પહેરાવાળો ' ઉપરાંત 
હિન્દી વર્ધા ઉપરથી બંગાળી પાદારોછા આવ્યો છે; શુદ્દ ખગાળી 
શખ્દ શરીમાણા “ ઘસ્માલિક' ઉપરાંત હિન્દી વારીવાછા ઉપરથી મારીઓણા 
આવ્યા છે; શુદ્ટ બ'ગાળી અર્ષ-તત્સમ જેષ્યો “કૃષ્ણુતી મૃતિ' ઉપરાંત 
હિન્દી અ્ધ-તત્સમ જલન ઉપરથી રિવેળ-સી થબ્દ આવ્યો છે; ઇત્યાદિ, 
હિન્દીના પ્રભાવૈ ગુજરાતીમાં અને મારવાડીમાં તેમજ તેપાળી 'અતે બીજ 
ભ્રાષાઓમાં પણુ પ્રવેશ કર્યા છે. દિલ્હીના રાજદરખ રતી સતિષાતે કારણે 
તથા ૧૯ મી- ૨૦મી શતાબ્દીમાં ભારતની સુસ્લિમ વિચારણા! *મતે 
સસ્કારિતાના સર્વોત્તમ વાહન તરીકે ઉદ અથવા મુસલમાની હિન્દીની ધીરે 
ધાર્‌ પ્રતિષ્ઠા થતાં, હિન્દુશ્તાની ભાષા-વિસ્તારે પંજાબી અતે પુસ્તોને પણુ 
પ્ષ્પષ્રટેશની અસરના વિક્તાસ્મોં સમાવિષ્ટ કરીતે પોતાતું મહર પાછું 
મેળન્યુડ વિકસિત સાહિત્ધ સાથેની સજ્કૃતપ્રચુર લાપા તરીકે 
ખૂ'માળીએ એજ ગ્રમાણે હિન્દી ઉપર સામી અસર પાડીતે 
હિન્દીના સ'સ્કૃત શખ્દ્ભ'ડોળતે વિસ્તાયું” અને ડૈટલીક વાર 
એ ભ'ડાળમાં પોતાતા વિશિષ્ટ ર્હિપ્રયોગાો અતુસારનાં પરિવત'તોા કર્યા” 
તથા હિન્દીને કેટલાક વિશિષ્ટ રાખ્દો -“ખાસ કરીતે પરદેશી (દા. ત.પોટુંગીઝ, 
અગ્નેજી) શબ્દો - આપ્યા, કેમકે બંગાળી એ દરિયા કિનારાની ભાષા હોઈને 
આ વિષયમાં દિન્દીતે માટે તે એક નૈસગિક વ્યવહારમાગરૂપ હતી. 
સાહિત્યની ઠિન્દી ઉપર ગજરાતી અતે મરાદીએ આવા જ પ્રકારની - «ને 
જે પ્રમાણુમાં આછી - અસર નિપનવી છે. 
ન ભા આ યુગ્સાં થયેલા ઉચ્ચારણુમ્રેક્યાવિષયક ' ફ્રેરફારાએ 
, ભારતીય આર્યયભાધાની બાલ સકાન્તિ સ'પૂણું કરી. જૂના સ્વરો અતે 
વ્યજતો સ'સ્કૃતમાં છે તે પ્રમાણે, વ્યુત્પત્તિવિષયક મૃલ્ય (2(1011010ફાં્દ્ાં 
પરતાપ) પરાવતા હતા; પરન્તુ મભા આવચી આ તરફ અતે ખાસ 
ફરીતે ન ભા આમાં તેએ નજદીકના સ્ત્રાત્સક કે વ્ય'જનાત્મક ધ્વાતેએના 
વધારે ઉપજીવી બન્યા, અથાંત્‌ તે સ્વરો અતે વ્યજ્તો પોતાના પરસ્‍્પરન 
સાપેક્ષ મૂહ્ય ઉપર્‌- આસપાસની સ્થિતિ ઉપર આધાર રાખનારા બન્યા. 
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નય ભારતીય -આર્થ ભાષાઓને વિકાસ ક્ડુરૂ 
ઉચ્ચારણપ્રક્રિયાવિષયક એક નવી સમતુક્ા આ ગ્રમાણે સ્થાપિત બેદ. 
આંપેનિહિતિ કે સ્વરવ્ય્યય ( 50૯111૯515 ), અભિશ્રતિ (1111111), 
શ્વરસ'ગતિ ( 1/00721-1811101), અસ્વરિત શ્રતિતું નિબ'ળ બનવુ” 
(ઉદાહરણુ તરીકે નતો અ એટલે કે [શ., ર] અને સે તથા સે ના 
અતુકમે ₹, ૪), ઉદર કવિતામાં લેવાય છે તેવી માત્રાની છૂટછાટ ઇત્યાદિ વસ્તુએ 
-જેમતો વિચાર પણુ આ ભા આમાં કરવામાં આવ્યો નહોતો તે ન ભા આ- 
માં તો તોંધપાત્ર ઉચ્ચારણુ-ટેવો બની ગઈ દતી, આ વિષયનાં આત્ય'તિક 
ઉદાકરણે બ'ગાળી અતે કાસ્‍્મીરી ર્જૂ કરે છે (નને કે ડાશ્મીરી એ ખરશી 
રીતે નેતાં સ'સ્કૃત અતે ભાર્તીય આપ યૂથતી ભાંષા નથી, પણ્‌ તે એક 
*દર્ટર' (1દ્ઞ(તાંત ) ભાષા છે. આ “ દદર ' ભાષાઓના પ્રશ્ન વિસે હવે 
પછી ચર્ચા કરવામાં આવેલી છે ). સુજકત સ્વરે અતે વ્ય'જ્તોને રપધટન- 
પ્રાક્ર્યાના મુદ્દાએ સાથે કપ અતે સુનિશ્રિત સખ'ધ હેય છે; «યાર્‌ 
પ્વનિપ્રક્રિપાએ પોતાની જૂની સુવ્યક્તતા રુમાવી અતે ઉતાવળા ઉગ્ચારણુને 
પરિણામે જ્યારે એક નવી જ વ્યવસ્થા સ્થાપિત થઈ ત્યારે રૂપધટનપ્રક્િયા 
સખી તેષી અસ્પજ રહી શકે તેમ નહેતુ' - એ પ્રક્ટઠિયાએ પોતાની નવી જ 
રીતિગા ક્થાપિત કરી લીધી. 
નશા આતની ઉચ્ચાર્ણુમ્રક્યા કરતાં પણુ રપઘટતપ્રક્રિયામાં જૂની 
સામમ્રીની પર્ત્ત્તિ-સ'હતિ ( 2€11101દ1101-0€01081141101 ) વિશેષ 
પ્રમાણુમાં ઘઈ હતી. આ ભા આ પાસેથી આ વિષયમાં મળેલો ખરેખરા 
વારસો તો ઘસ એછે હતે, જે મ ભા ગ્મામાં મૌત્ર નામની વિભડિતનાં 
શ્પોમાં નિચોવાઈ ગયે હતો. ૨૪ રૂપોવાળાં વિભક્તિનાં રપાખ્યાતો (જેમાં 
સશખેોધનર્ના રૂપાના પણુ સમાવેશ થામ છે ) સાથેતી આ ભા આ વિભ- 
ક્તિઓ ઘરટીતે મા ભા આ માં તાત્તિક દૃષ્ટિએ પાંચ અથવા છ થઈ 
ગઈ તે પણુ ઘટીતે ન ભા આ ના ઘયાાખર પ્રકારામાં-જૂના યુગમાં- 
વ્યવદારુ દદિએ તો માત્ર ખે જ બતી હતી. નીચે પ્રમાણેનાં જ રૂપો 
આપણે ધણા મોથ વિસ્તારમાં નએેઈએ છીએ; પ્રધમાં એકવચન, તૃતીયા 
એકવચન, સપ્તમી એકવચન ( અથવા ચતુયી' એકવચન ». તૃતીયા બટવચન, 
૧૫ ૧ 
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ઘષ્ઠી ખહુવચન અને કેટલીક વાર પ્રધમા બડુવયન. તૃતીયા અને પધીનાં ખંદુ- 
વચનના રપોતો પ્રયોગ પ્રથમા સુધી પણુ વિસ્તારવામાં આવ્યો હતો. હિન્દી 
જેવી ભાષામાં -બા અન્તવાળા નામમાં આપણુતે/ વ્યવદારુ દષ્ટિએ ચાર 
રૂપો મળે છેઃ પ્રથમાં એકવચન, તૃતીયા બહુવચન, જે પ્રથેમા ખઠુવચન 
તરીકે કાર્ય કરે છે, અનિશ્ચિત પરન્તુ સ'ભવતઃ "આ ભા આ ગમૂછવાળી 
સપમી એકવચન, અતે પછી બહુવચન ( દા. ત. આ ભા આ પ્રધમાં એકવચન 
ત્તોટજ' - મ, એ, હિન્દી વોરા, ત્રજ પોરો; તૃતીયા ખહુવચન આ ભા આ 
ક્પોરજમે - હિન્દી પ્રધમાં બહુવચન પોર્સર%, 7 પોર; આભા ખા 
સપ્રમી એકતચન *પોરકાપિ-પોર્ગદિ 7 પોરે હિન્દી અ'ગવિભક્તિ 
એકવચનર્‌ આ ભા આ ષષ્ઠી ખહુવચત પોટસનામ્‌- હિન્દી અ'ગનિભક્તિ 
બઠુવચન પોરો, પ્રાદેરિક બાલીઓમાં ઘોર, પોરસ ). વ્ય'જનાન્ત નામનાં 
આપષણુતે આ ડરતાં પણુ ઓછાં રૂપો મળે છે? ૬, ત. પ્રધમાં એકવચન 
જત્રઃ7 પતત, ગેષમા ખહુવચન ઝુત્રાઃ 7 પૂત; સત્રમી એકવચન પુત્ર 7 જત; 

: પષ્ી ખહુવચન પુત્રાળાણૂ 7 પૂરતો ( ખોલીએમાં ગુતાં, ફતત )? એ જ ગ્રમાણે 
ગ્રધમા એકવથન વાર્તા 7 યાત; પ્રધમાં ખડુવચન * યાર્તાસિ ( અહી' નપુ'સક” 
લિ'ગના પ્રત્મય - આસિની વ્યાપ્તિ સ્ત્રીલિ'ગ સુધો વિસ્તારવામાં આવી છે ) . 
7 થાત ર્તા ( પ્રાતિપદિક ર૫ - 8દ્રડટ 101110 ) 7 યાલ; પછી બહુવચન 
પતાના 7 થાતો, બીજ જાપાઓએ સમા ભા આ ના ખીન્ન ગ્રત્યયો ટકાવી 
રાખ્યા છેઃ આ પ્રમાણે મરાઠીમાં અગસપ્રમીતે ૨થાને પદી-ચતુથીનાં 
લક્ષણા, તયા પ્રથમાં બહુવચન ટકી રહેલ છે ( ૬. ત, ગ્રથમાં એકવચન 
રજ 7 રેત, ખહુવચન સતા: 7 શેવ; ચતુર્થી? એકવચન રેવાય 7 મરડી 

, અ'ગવિભકિત એકવચનરેથા, પષ્ડી ખહુવચન રેવાનાત્‌ 7 અગ બહુવચન 
સવા; ત્રધમાં એકવચન ર્ર 7 ફેટ; ત્રધમાં ખઠુવચન ર્છાઃ મ ભા આ 
શરાશો 7 પ્રથમા ખહુવચન દ્ર; ચતુર્થી! એક્વચત દ્વ, મ ભા આ 
ઇજ મરા અ“ગવિભક્િતિ એકવચન ફ્રે. પષ્ઠી ખહ્વચન છટા 7 
અ'ગ ખઠછુવચત ફ્તં).: આ ભા અ કાળના આ વિરથ અવરોધોને 
નવી રીતે રકો આપવાની જરૂર હતી. મ ભા આમાંથી અતુગો 

* 
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આચ્યા, કેટલાક મ ભા આ અતુગા સસ્કૃતમાં પણુ દાખલ થયા, આ 
ગ્રમાણું તલ ઘ્ત્તત્‌ તે સ્‍્થાતે તસ્ય સતે અથના તસ્યાધે સ્તવ્‌, સાદા રઝ 
ચત્છતિતે સ્થાતે જરામિસુ તં શશ્છતિ, સાદા તેન જસળ્‌ને સ્થાને તસ્ત જ્રેળ 
અથવા સત્જુજૈ શૂતમ્‌ , પર્ષસેતે સ્‍થાને પર્યતસ્ન રર્ષર ગરેને સ્થાને ગસ્યષ્ને, 
૬ભાદિ થયાં પ્રાચીન આય" ભ ધાના નામયમોગીઓઉવતું કાય ક્ષેત્ર કેવળ ઉપસર્ગા 
ચૂરતુ' સ'કચિત થવાથી ઘાકમની અદર સધ વ્યકત કરવા માટેના આ 
દત્તના રાખ્દોતો પ્રયોગ થઈ શકયો નહિ તેટલદ પૂરતી ભ્રાષા નિધન બતી. 
દિશા અથવા સામીપ્ય વ્યકત કરતા કેટલાક રાખ્દોતો નામની પછી પ્રથોમ 
આશભાગ્મામાં થતા હતે; દ. ત, સમીપ, શસ્તિજ, સિય, વાર્ષ, ધત્યાદિ, 
દ્રવિડ અને ઓસ્ટ્રિક ભાષાઓનું પણુ આ ખાખતમાં ઉદાઠર્ણુ હતું 
“- અથવા ખડ' કહીએ તો ઉદાહરણુ નદિ, પણુ આય ભાષાની નીચે દખાઈ 
ગયેલી આપેંતર્‌ ભ્રાપાખાતી એ ગૃહ અસર દતી. આ પ્રમાણે પ્રયધ સહિત 
અપવા પ્રત્યપ વગરના નામ સાથે, વિભકિતના અર્થો વ્યકત કરવા મારે, 
માત્ર નામો જ નહિ પણુ ફદન્તો અને બીજ' ક્રિયાપદિક રૂપો પણુ લગાડ- 
“વામાં આવતાં. એકાદ સ'ધટનાત્મક પ્રત્યય ( 1011011૯ ત્વ1% ) પણુ 
જટલીક વાર વિભ્રક્તિતુ' કાર્ય બજાવતો. દા. ત પોટજ-ત્ય - ( અથવા પો? 
-જુમ) 7 * પોર્સસ્ત - 7 મરાદી ઘોરાચ. આ ભા આ ના અવસેષ 
તરીકે જે જૂજ વિભક્તિ - પ્રત્યયો ટકી રહા દતા તે આ નામો અને 
. ફૃદ્ન્તોને લગાડવામાં આવ્યા. મ ભા ગય માં શરૂઆતમાં જે વિભકિતિદ્શ'ક 
અવુગો સુસ્થાપિત થષા દતા તે પણુ, ભાષાનાં ખીન્ન' તત્વોની જેમ, 
ઉચ્ચારણુવિષયક પસ્તિર્તન પામ્યા; તેમાંથી ન ભા અ। ના ધણા નવા 
ગ્રત્તપો વ્યુત્પ્ત થયા. આ ગ્રત્યયોની ખાખતમાં ઉગ્ચારણુપ્રક્રિયા- 
વિષષક કાસ એટલે મોટા થયો દતો કે તેમનાં મૂળી પકડવાનુ' અતે 
તેમનુ' અથવ્યકિતનું' મૂળ બળ સમજનવાતુ' સહેલાઈથી શકય નહેતું. 
બા પ્રમાણું અ ભા અ! કાર્ય માંથી (કોઈ મ જા આ ગપ્યવતીં રૂપ 
*જાસ્-?7 જેર્‌-, કેજ- દ્દારા) આપણુને ઘષ્ઠીતા બાળી પ્રત્યય 
-બખેઇ - ર મળે છે; સ'. જાર્કેતા તદ્લવ રૂપંમાંથી, એટલે કે જય - 7 
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જતન - માંથી પકીતો સિન્ધી પ્રત્યય - ઝો મળે છે; વ - 7 ૨૪ માંથી 
હિન્દી ક્વાચક તૃતીયા ( &છુલ॥ાપંઇટ ) તો પ્રત્યય - સૈ, શાજર્થાતી 
- મુજરાતી ચતુથી'તો પ્રત્યય - સે, પ“નખી ચતુયીનો પ્રત્યય - સું, અને 
શુજરાતી પકીના પ્રત્યય - નો, - ન,-ના, - છું આવે છે; સન્‍્સદ7 અન્‍્સમાંથી 
અ'ગાળી સપ્તમીના પ્રત્યયો -- ત, - ત-ગે વગેરે અતે મરાદી સપ્તમીતો 
પ્રથમ - માંત આવે છે; અક્ષ 7 વત તું મષ્ધવતી' રૂપ ઘસ અને તેમાંથી 
થર થતાં દિન્દી ચતુર્થી" પ્રત્યય ૧રુ 7 - જો તઘા સિન્ધી કદિ 7 - તે 
આવ્યો. એ જ પ્રમાણે સયા પ્રતિ જેવા નામપોગીઓ અતુગ-નામો (0051- 
005101 10115 ) તરીકે વપરાર્તા હિન્દી સપ્તમી પ્રત્યયો ૧૪, પર્‌ 
અથવા વ આવ્યા, આ વશ્તુ ન ભા અ ની એક અત્યત લાક્ષણિક ધટના 
રજુ કરે છે - તે એકે પ્રાથય સાથેનો એક શબ્દ વિભકિત - ૬૨*ક રૂપ તરીકે 
કાય કરે છે અને પછી તે જ રપ છૂસ પામીતે કેવળ પ્રત્યય બતી જાય છે. 
આ સિદ્ધાન્ત ન ભા આ માં વિરતાર પામ્યો છે અને પ્રત્યયાન્ત અથવા 
અનુમાન્ત રૂપોનાં નવાં જ રૂપાખ્યાન આપણુતે મળે છે : દા. ત. પોરિ-જ્ા, 
શજરાતી શા -રેજ્ - માં- ના છોજો; ખંગાળો ટ્રા - ₹ શાને - જર ારિરે 
-શાઇ પરેર મિતદ- મ-૪ સુક અથવા સુજન - જો તે બદલે પી 
હિન્દ્શ્તાની મેરે -જ, હિન્દી રસ - સે' - સે. 


કૃદન્તો જેવાં કે જત, 'રિત ૪૮ -/જા (સર્કૃત ડ્િત રૂપ છત તે 
ખદશે ), સત-૧ ડુ ૬, સત અથવા યદૃત £ ન/સલૂ,* થજિચ 7 ત્તમ્‌ ન જૂ 
(૨) વગેરેએ પણુ અતુગ તરીકેનુ' કાય ખજાવવા સાંડયુ'. ( એમાંથી જ 
આપણુતે દિન્દી પષ્દી પ્રત્ષય-શ, પ'નતબી પષી ગ્રત્યય-સા, જતી * 
અઆસોમી ભજ (-ણ૪), ડાસ્મીરી ( દર્દ ) પછી પ્રત્યય સૌન્કુ, ચુજરાતી 
પૃ'ચમીના પ્રત્યયો શી અને થયી, ખગાળી પ'ચમીનાં રૂપો છરે 7 દ્ોતે 
અતે થાપવા 7 વેરે મળે છે ). આ પ્રક્રિયાતા ન ભા આમાં પણુ વિસ્તાર 
ચયો, ન્યારે કેટલાક નવા ઉભયાન્વયીએ ગ્રચારર્માં આવ્યા ( દા. ત. 
તૃતીયાને માટે બ'ગાળી સ્થા ' આપીને, ઠિન્દી ચતર 7 જ ' ડરીતે,' 
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પ્તયાદિ ) આ બાગતર્માં પણુ ભારતીય આય ભાષા દાવિડી ભાધાની કકે 
નજદીક આવતી ગઈ. 

પૂર્ઝ પ્રદેશની, અતે કેટલેક અશે સપ્યપ્રદેશતી, ભાષાએમાં નામનુ” 
બહુવચન વ્યક્ત કરવાની એક નવી રીત પ્રમોગમાં આવી. પછી એકવચનતુ 
અવિકારી રૂપ અતે તેની પછી કોઈ સમૃડવાચક રાખ્દ મૂજને આ વરતુ વ્યક્ત 
કર્વામાં આવતી, પછીકી કેટલીક ભાષાઓમાં સમૂક્વ ચક શબ્કતો! પણુ લેપ 
કરીદેવામાં આવ્યો અતે કેવળ પછી એકવચનનુ' શ્ય જ બહુવચનતુ' કાર્યં કરવા 
લાગ્યુદુ આ વમ્તુ સો પહેલાં સવતામોતી બાબતમાં પ્રચારમાં આવી, અતે 
બ'ગાળીમાં તો નામ સુધી તેતો વિસ્તાર કરવામાં આવ્યો. આ રીતે 
શૈષિયીમાં ₹ત₹ - સત ( સર? પછી દનાર “ મારુ,' મણે “ અમાર્‌'' ), 
મધ્ય ખ'ગાળી યાતિ - ગર ( પ્રથમા ખહુવચન ત- સમૂક્વાચક શબદ ), આ 
સિવાય માન્ટાસ, તોશ્ટઇ, અને ગાનસ, તોનસ ક રર, ઇટયાદિિ બોજપુરિયા 
ઇતતી-અાત્ટ “અમે,” શભ્દશ: “અમ'રૂં' ;$ તોરાની-જ “તમે, 
રબદશઃ “ તમારું ' ; યુત્દેલી રનર, સિટારે “ અમે, તમે, ' શબ્દશઃ “અમારુ”, 
તમારુ ', બ'યાળોમાં આમાંથી સજીવ નામોના બઉવથનના - શેર, -જા 
ગ્ર્ષમા આવ્પાડ છોઝેસ-સવ, 4( ૨૫ )ગસ -સર- લેતો સમદ 
( અર્થાત્‌ બધા લેહ ), માતાનો સમૂક ( અર્થાત્‌ સ્ત, માતાએ )', પછી 
જોજે, મા(ય્‌)બત્ત- “ લેકે, માતાએ '. 

આ ભા આમાંથી ઊતરી આવેલા ખહુવચતના ગ્રત્યયો લુપ્ત થઈ 
ગપા અતે તૃતીયા તઘા પછી ખહુવચનનાં સપોતુ' કાર્યક્ષેત્ર પ્રધમાં સુધી 
વિશ્તારવામાં આવ્યું“( અતે આ રીત સત્તાપકારક માલૂમ પ્ડી નહે) 
સપાર્પછી, ખઠ્વથન બત કરવા માટે, સ'ધાતપ્રક્રિયા ( &દૂફાંધ1 81101 ) 
અથવા સમાસરચના વડે બહુવચન રચવાતી પઠતિ વધારે મોઢા પાયા પર 
સ્વીકારવામાં આવી. આ સ'ધાનગ્રેક્રિયઃ શ્ાવિડ અસરતી નિદ્શષ છે, આ 
ર્રીતે, નય (૨) ( / સર્ય - તય 4: રમા ), ૧-૪, સમજ, મળ, જર 7 
જમ, માનવ 7 મન, મત, મત, ઝત, છુ 7 રુઝ (શા, જિ ), સહિ, 
સ 7 8 (₹૬), પ્ત્યાદિ શબ્દો નામને લગાડવામાં આવ્યા, અને આ 
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પ્રમાણું સમાસરચનાથી તૈયાર થયેલો તથા બહુવચન વ્યડત કરતો શખ્દ 
જું ક એક્વચનમાં રહેલુ” નામ હોય્‌ તેવી રીતે તેનાં રૂપાખ્યાતો કરવામાં 
આવ્યાં, દા. ત છોજ - ૪ - જે (ખગાળી ) “ માણુસોતે ': પણુ 4૬૨ - 
શોમ -છે (હિન્દી) “વાંદરાઓ પાસેથી ', બહુવચન વક્ત કરવા માટેની 
આ પ્રકારતી સ'ધાતપ્રક્રિયા અથવા સમાસરચના સ ભા-અ। માં અતે 
સ'ર્મૃતમાં મળે છે, પણુ ત્યાં તે કેવળ અપવાદરૂપ હોઈ અલ'કાર જે દલી 
ચમતકાશતી, એક યુક્તિ તરીકે જ તેતો પ્રયોગ થાય છે. પણુ ન ભા ગ્મામાં 
તે એક આવશ્યપ્તા લાગવા માંડી. ૦ 
માનાર્થ સવ'નામોતો કમિક વિકાસ એ અર્વાચીન ભારતીય આર્ષ 
ભ્રાષાના કેટલાક પ્રકારોની ખીછી એક લાક્ષસિકતા છે. આ વસ્તુ પ્રેત્યેનુ” 
વલણુ તો સસ્કૃતમાં-આ ભદ ઓમાં એેઈ શકાય છે, કેમ કે એમાં સાજ; 
મતી જેવા" શબ્દો તથા ત્રીજ પુસ્પમાં પ્રયોશ્નયેલા એવા જ બીજ કેટલાક 
શબ્દો માનાથે: વપરાયા છે પરન્તુ આ ખાખતર્માં પશ્ચિમ પ્રદેશની ભાપાઓ 
મષ્પ કે પૂષ પ્રદેશની ભાષાએ કરતાં વધાર સરક્ષણુશીલ છે. સદાદી, 
મુજરાતી, રાજસ્માતી, પન્નખી અતે સિન્ધીમાં પહેલા પુસ્ષ એકવચનતુ 
જવું 8પ હજી પણુ સર્વા સાધાર્ણુ પ્રચારમાં છે (કહિ, છું, મેં, સર, મું ), 
પણું પૂગની ભધાઓમાં પહેલા સુસ્ય બહુંવચનના જૂના રૂપે એકવચનનુ 
કાર્ય ઉપાડી લીધું છે અતે જૂનાં એફવથન અથવા બહ્વચનનાં પ્રાતિર્પાદિકોની 
સહાયથી બહુવચનનાં નવાં રૂપો તૈયાર કરવાં પડયાં છેઃ જૂનાં એકવચનનાં 
રૂપે! કાં તો અપ્રચરિત ખન્યાં છે અધવા માત્ર અધિ પ્રયોગો! તરીકે જ એ 
રૂપા નવા મળે છે ( પૂર્વની ખોલીઓ પૈથ માત્ર આસામી અતે ઉત્તર 
ખ્‌માળીમાં જૂનાં એેક્વચન અને બદુવચનર્ના રૂપો અનુક્મે એકવચન અતે 
ખહુવચન તરીકે જ પ્રયોજનય છે ): આ પ્રમાશે ખિહારી છત, બ'ગાળી 
મ (એક્વચનતુ' જૂતું' ર૫ ગુર્‌ અદિષ્ ગણાય છે ), ઉડિયા આને 
ડો  અક્િછ્ઠુ રણા ડેર): પ્રન્ડુ આસામી આપણને ગોદસરત ઝફર અરે 
બહુવચન જાઇ વપરાતાં મળે છે. પશ્ચિમ હિન્દીએ જૂની રીત પસદ દર 
“અતે પરિણામે શિર હિન્દી (અતે ઉદ )માં આપણુતે મૈ - હજ 4% 
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દૂઝ-ર ( સર૦ ગુજરાતી દું- મકે ) મળે છે, પરન્તુ હિન્દી અથવા 
હિન્દુશ્તાનીની સમન્વયશીથ લાક્ષણિક્તાતે ડાશ્શે “ડું 'ના અથમાં છત 
વ્યાપક પ્રચારમાં આવ્યું છે, અને “ અમે #ને માટે, સ્વાભાવિક રીતે જ 
દ -છોમ એવું સ'ધાનાત્મક ખડુવચન તૈયાર કરવુ' પડયું છે, પહેલા પુરધતે 
માટે જૂના એકવચનનો ગ્રમોગ મર્યાદિત કરતી આ રીતિ ખીન્ન પુર્યની 
પણુ આ પ્રકારતી પ્રક્રિયાના સાદશ્ય ઉપરથી થઈ લાગે છેઃ ખીન્ન* પુસ્ષમાં 
માણુસોતે સમોધવા માટે ( ઘણીખરી ભાષાઓમાં ખન્યુ' છે એમ ) વિનયતે 
ખાતર, કવળ ખીજ પુસ્ધ એકવચનનું રૂપ દૂર કરવાની જરૂર પડી અતે 
પરિણામે એ એકવચનતે ખદલે ખહુવયન વાપરવાતુ' શરૂ કરવામાં આવ્યું” 
( સર્‌ ફેન્ચ 3/0॥5 અને 1, અંગ્રેજ 00 અને (110॥, જમ'ત ડાંહ 
અતે 190, તયો એકવચનર્મા * તમે 'તો અર્થે બડત કરવા મારે પટાલિષન 
અને સ્પેનિશમાં અતુકમે 1લાં અને ઘડાંટવં એ રૂપાના પ્રયોગ ). ખીજ 
એક નોંધપાત્ર બિના તે અ ભા આ યાત્મન- ભ ભા આ ચતન - ઉપરથી 
રચાયેલા, માનાધે' ખીજે ( અથવા ત્રીજે ) પુસ્પ થાત ઠરતા, આત્મવાથક 
(રિર્લા€૩ાં૫€) સવ'નામતો યયેશે વિકાસ એ છે. આ ભાષારીતિ પશ્ચિમ 
હિન્દના પ્રદેશમાં વિદ્દાસ પામી હોય અને ત્યાંથી એતો માતાથે* પ્રમોશ, 
ખીન પુરપતે ઉદ્દેશીતે થતા વિવેકશીથ 3પ તરીકે, અન્ય ભાપાપ્રદેશેમાં 
પણુ પ્રસર્ષો હોય એમ જણાય છે. 

નભા આમાં નાસોનાં રૂપાખ્યાતો ને મ ભા અદ માંથી વાશ્શા 
તરીકે પ્રાપ્ત થયેલાં સ'ખ્યાબ'ધ રૂપો! રજ્‌ કરે છે, તો ક્િપાપરેોનાં ફપાખ્યાતો 
મુખ્યત્વે ન ભા આ તો જ વિકાસ હેય એમ જણાય છે. મ શા આ માંથી 
જે કઈ ચોડ' મળ્યુ" હતુ તેમાં પણુ કેટલોક પડાસ થવા પામ્યો દતો. કમણિ 
અને વિષ્યય' (001110€) તઘા ખૌન્ન ભ્રવિ'યકાળનાં (5151112110 1[11॥1૯) 
ર્પા(ચારેભામિઝ ચરમ 7 “ચોરે 7 વ્રજ ચરુ, ચારેસ્સ અયવા જયાર 
7 શસુજરાતી તાછીશ ) ન ભા આ ના યુગ દરમ્યાન જુદા જુદા પ્રદેશોમાં 
ધ્રણાં ટૂ'કાવી દેવામાં આવ્યાં હરતાં. ખાસ નોંધવા જેવી વસ્તુ તે! કેટલાંક 
રૃદન્તા કાળવિષપક પ્રાતિપદ્કરિ ( 1 લાડટ 8ત5€5) તરીકે સુસ્થાપિત 
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યમાં તે છેઃ થુત 7 કશ -, જન -, જીથ -, મસ-સઇ, - રુઝ 7 ૧૫૩, 
જાયેત્ઝ 7 વરઈ -, કેજ; છુવન્સ- 7 ૧ર -7 ૧રતા, વરણ, ૨રિત -, 
જ્ત-;થરતસ્ત-7 મભાઆ *જ્સતવ્ય-, શરિશય્વ -, જરિરવ્ક-7 
ઘર્વ -, જર -, રતિ -, ધત્યાદિ, ન ભા આ એ ત્રણુ કાળથી પ્રારભ 
કમ -- સાદે વર્તમાનકાળ (જે કેટલાક ભાપ'વિશ્તારામાં * અઘતન ભૂત ' 
અધવા વિધ્યર્થ ભતી ગમેત્ છે ), સાદો ભૂતકાળ ( જે સર્જ્લ ફૃદતમાંથી 
ઉદ્શવેલો હોઈ મળે આ ભા આનાં -ત અતે - સત અન્તવાળાં ડમણિ 
ભૂતકૃદ'તો માંથી આવેલ છે ), અને સાદો ભવિષ્યકાળ ( જે કાં તો! સત્યથ- 
નિષ્પન્ન હોઈ આ ભ્રા આ ના જનતા ખીત્ત ભવિષ્યદાળમાંથી આવે છે, 
અયવા ફૃદન્ત ઉપરથા થયેલ છે, 4 - કતલ્ય - અત્તવાર્ળા જ્વિષ્યત્‌ કમિ 
કૃદન્તમાંથી ફે - શન્ત - વાળાં વર્તમાન કૃદત્તમાંથી ઉદ્ભવે છે ). 

ગોક નભાઆ યુગ્મ આય ભાષાએ ભૂતકાળમાં અકમંક 
ફ્વાષરાની બાબતમાં એક પ્રકાયની ક્તરિ રથના ( જેમાં ફિપાપદ એ કર્તાતે 
લાડુ પડતું ગક વિશ્ેઘયુ ખની 4પ છે), સકર'ક ક્િય!પરોની બાબતમાં 
એક પ્રકારની કમ'ણિ રચતા (જેમાં ક્રિયાપદ એ કમને લાગુ પડતું એક 
વિરોષલુ બતી ન્નય છે ), અથવા એક પ્રકારની ભાવે ક્ચના ( જેમાં 
ઉપાપઃતી ફિપા કાઈ કમની અપેક્ષા રાખ્યા સિવાપ સર્વથા સ્લગ “મડી 
ર્‌છે છે, કારણુ કે આ શચતામાં ડર્મતે અધિકારે ચતુર્થી ( ઝિતપટ ૦4 
10101051 | માં પર્વિતિ'ત કરવામાં આવે છે) તે! વારસો મેળવ્યો અ! પ્રમ'ણે 
સ મત: 7 હિન્દી વટ નરા, તજ ભાષા સો ચય ( કતરે રચના); સેસ 
મત્ત સત્તત 7 હિન્દી રત-સ માત તાયા, સેન રોરજા સચેત 7 દિન્દી 
૪ળ-સે રરી તવા (કમણિ રચના); લન રત જસે અથવા કે 
શ્ક્િત્‌ - ર્‌ 7 હિન્ટી રલ - સેરા -શો રેસા (લાવે રચના ). એકરે 
આ પ્રયોગોતે પશ્રિમ હિન્દી અતે પશ્નખી ભાઘાઓ માં જેમના તેમ જાળવી 
ર્ાખવ્રામાં આયા છે, .પણુ બીત પ્રદેશોમાં એાછાવત્તા પ્રમાણુમાં સ"ષા* 
ખ'ધ નવીનતાએ દાખલ થઈ છે. આ રીતે, ભૂ*્કાળના પ્રાતિપદ્કિતે રીત- 
સશને ક્રિયાપદ બનાવીને તથા'ડર્તા જે પસ્પમાં હેય તે અનસાર તેતે 
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શપાદિપ્રત્મોં લગાડીને' પૂરક પ્રદેરાની ભાષાઓ -- જેવી કે બિહારની 
મેલીઓ, અવધી, તપા બગાળો, આસામી, ઊડિયામાં કમ'ણિ રચ- 
નાતે કર્તરિ'રચનામાં ડ્રે,%વી દેરામાં આવે છે. ઉદાહર્ણુ તરીય, જૂની 
ગગાળી સાર્‌ - ર્ર ( પુલિ'ગ અને નયુ”. ), નદ - ૬ઝ-ર૨ ( સ. » 'મારેલી' 
એ ભૂતકાળતું એક ફિયાપદ-રપ હતું, જેતે પ્રયોગ જતી કર્મશિ રચનામાં 
૩મંને લાગુ પડતા વિશેષણુ તરીકે થતો! હતે!, પણુ અર્વાચીન બ'ગાળીમાં 
સાદ-રજ-શાપ્‌ મે માથું, શાર-ર્ટ-₹ તુ મારે છે, ' માર- ૬૪ 
(અપ્રના ગ્રામ્ય બોલીમાં મદ-દ#-મે 7 સરે, મતસ્છ 'તેયે માયું”) એવાં 
કરિ રયો આપણુતે મળે છે. રાજસ્થાની -- મુજરાતીમાં કમ હિ _ અતે_ 
ભાવે ક્ચતાઓ એડત્ત પામી છેઃ દા. ત સુજરાતી-લેમ સ્તી સ સાઉ ( માં 
અ) જેનુ સમીકરશું નીચેના શકય હિન્દી વાક્ય શાથે થઈ શકેઃ * ૪૧ 
-મૈસ્ત્રી-જો મારી (માસ ને બદલે ). કિયાપરોતે લગાડવામાં આવતા 
ત્યાદિ પ્રત્યયો ન'ભા આતે પરો વિકાસ થયા પછી આવેલા છે, અતે 
જુદી જુઠી ભાયઃઓશાં તેમતો વિકાસ સ્‍્વતત્ર રીતે જ થવેલો છેડ મ'ગાળી 
ભ્રાષાર્માં, પૂરંબ'ગાળીના સ'ખ્યાબધ ત્યાદિપ્રત્યયો પાશ્ાત્ય બ'માળી'પ્રત્યમે,થી 
સિત્ન છે. પશ્રિમ પ“'બી અને સિન્ધીએ જતી કમખિ રચવા જાળવી 
રાખી, ૪તાં કર્તા સાધે સ'બદ્દ એવા ત્યાદિ પ્રત્યયો. એ ' ભાયાઓશએ 
ઉમેર્યાઃ દ. ત લદન્દી (પશ્રિમ પકી ) જિતાક ૧રી-જૂ -'મે' ચોપડી 
વાંચી'-શખ્દર” અનુવાદ કરીએે તો, “ ચોપરી (સી,) તેણી મારા વડે 
વ'શાઇ '; મરાડીમાં ત્યાદિ પ્રત્યયો અકર્માક ક્યાપદોતે જ લગહાતા આપળે 
જેઈએ 'છીએ. (મી રજો “હ ઊવષો% આથી ઊલટ જ સરખાવા 
સયા મારિછા, મારથી, સરિછે * મે' તેતે મામાં, ગારી, માયું,' 
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સ્વત'ત્ર રીતે વિકસ્યા. ક્રિયાપદના કામાં કાલ-શેદ રટ કરીને સુવ્યકતતાએ 
પહોંચવાતો આ પ્રયા8 ભારતીય આર્ષ ભાષાર્મા એક મેટા પ્રસ્થાન રૂપ 
છે, કારણુ કે આ ભાં આ માં તૈયાર યયેલા અયત4રા તેમાંથી ઊતરી 
આવેઘા મૌક્રિક કાળ અને અર્થો મભા આ ના સમપરમાં પડી લાગ્યા 
હતા, અતે કેટલોક નવ્ય જાર્તીપ આર્ષ બોલીએ માં તે! કાળનાં સુશ્પષ્ટ 
રૂપા હજી દવે તૈયાર થવાનાં છે. એક'દ૨ નેતાં, આ મિત્ર કાળ મ ભા આ- 
માં ધ્યાન ૫૬ આવતા નથી તેમજ આ ભા આ! માં તેમનું' અસ્તિત્ડ જ 
નથી. વિફાસની સામાન્ય શ્પરેખાની ખાખતમાં આ મિશ્ર કાળ જાર્ત-યુરોપીષ 
યશ જેવાં કે ઈરાની, જમેનિક અને લેટિનમાંના એ જ પ્રકારના મિશ્ર કાળા 
સાથે, દરેક યૃપ્રના વિશ્ચિદ્ઠ રીતના વિકાસ માટે છૂટછાટ મૂછીએ તો, મળતા 
આવે છે, અર્ષાત્‌ ભારતીય આર્ષ જ્ઞાપાસે નવા યુગની સાથે “ખભેખભો 
મિલાવીતે રહેવા માટે સપ્રળ પ્રયત્ન કરેલો! છે. 

રૂપધટનપ્રક્રિયાની બાખતમાં, અત્યાર સુધીમાં ભારતીય આર્ય ભાષાએ 
પોતાની વાર્સાપ્રાસ દેશ્પ શાપ્રપ્રીનો પૂરેપૂરો ઉપષોગ કર્યો છે અતે પ્વનિ- 
પ્રડ્રિા તધા અન્વષની જેમ આ ખાખતમાં પણુ તેની મૂળ લાક્ષણિકતાઓ 
નાશ પામવાતુ' તો દૂર રકયું, પરન્તુ તેમાં ઝાઝી ધાલમેલ પણુ યઈ નથી. 
નભતા ભલાપાખોતો રપઘકનપ્રકરધાવિપપક વિકાસ એકર એમન 
સરખા છે, આ ખાખતમાં જુદી જુદી ભાધાએ વચ્ચે પુષ્કળ સામ્ય 
છે અતે તે ઉપરથી એમ જણાય છે કે --મ ભા આ ની બોલીઓર્મા, 
ખોલીમેરો હોવા છતાં, નભા અદ તો જન્મ થપે તે કળ સુધી, 
તાસ્તિક એદ્તા હતી; ત્રેડ્દેસર જુલે ખ્લોશે ખતાવ્યુ” છે તે પ્રમાણ, ભારતીય 
આ ભાષાના મૌલિક છીવતઝરણુ તેમજ તેના મહાન આદશ અને 
નેમૂતેશર ગ્રતીક સ'ર્કૃત દ્રારા ૨જ મપેલી આ એસ્તા છે. 

આ ભ્રાર્તવ્યાપી વિડાસમાંથી માત્ર દર્દર ખોલીએ જ અલગ ર્હી 
સળી. આર? વુ, ઈઝ એેપ્ટા પ્પ્યુખે, શિછાલી “મે પભસટ એરે 
અને યુરોપની જિપષ્સી ખોલીઓ માટે સાચી છે, દર્દર ભાપાએ ( જે પહેલાં 
* પિશાચ' નામથી ઓળખાતી દતી )ે એ ભારતની છેક વાષવ્યર્મા અતે 
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ભારત્‌ - અફધાન સરદદના વાયવ્ય ભાગમાં બોલાતી લાપાઓ અને ખોલીએ નો 
સમ છે.'એ આખો સમૂટ ત્રણુ શાખાઓમાં વહે'ચાઈ જાપ છે 3 (૧) 
શીતાન્જિમાં કાસ્મીરી (૧,૨૬૮,૮૫૪ બેોલનારાએ )તે!, કાક્મીરીના 
ઉત્તર અતે વાયવ્ય પ્રદેશમાં રહેલી શુદ્ટ શીના (૨૪,૮૪૨) તથા 
વાષરર્ષ સરહદ પ્રાંતમાં દરગાઈ અતે માલક'દની ઉપરના પ્રદેશમાં આવેલ 
જોહિશ્તાની (૬,૮5૨) તો! સમાવેશ થાય છે; (૨) ખોવર અથવા ચિત્રાલી 
કે ચત્રારી - આ ભાષા વાયવ્ય સરહદ પ્રાંતમાં, કેહિસ્તાની ખોલતા પ્રદેશની 
ઉત્તરે બોલાય છે; અતે (૩) કાફ્રિરિતાન (જે “નરિસ્તાન ' પણુ કહેવામ 
છે)તી બોલીઓ -આ ખોલીઓ ખોવારી અતે કેહિરતાનીનો પથિમે અદ- 
ધાન પ્રવેશમાં મોલાય છે ( તેમાં કલાશા, ગવર્‌ - બતી, પશઈ; લઘમાની, 
દીરી, તિરાછી, વધ, વસી-વેરી, અર વૃગેરેતા સમાવેશ થાય છે ), આ 
ભ્રાપાઆ અતે બોલીઓતે મ્રિયસતે એક અલગ યૂથમાં મૂઈી દતી. ભારત- 
ઈરાનીતે મ્રિયર્સતે ત્રણુ યયમાં વિલકત કરી થલી 3 (1૧) પક્ષિમમાં ઈરાની, 
(3) પૂરમાં ભાર્તીય-આપ અતે (૩) તે બન્તેની વચમાં, છેક ઉત્તરે દદર. 
જીલે ખ્લોશ, જ્યોજ મોરગેન્સ્ટનચ (0૯0% ં0/છુલાડાંલા1ટ ) 
અતે આર, એલ. ટર્નર એ અન્ય વિઠ્દાતોએ મિયસ તે પાડેલા ભારત-ઇરા- 
નીના.આ ત્રયુ વિભાગ શ્વીધાર્યા નથીઃ તેઓ દર્દરતે ભારતીય આની 
અ'રના જ એક યૃથ તરીકે માનવાના મતના છે, અતે આ સત ગમાણે 
૬દર ભ.પાઓનો સમાવેશ ન ભા આ માં કરવે। ત્નેઈ એ. પરન્તુ બે બાખતે 
વિસ્લે વિચાર કરવાતે! રહે છે, એ વસ્તુ તો સ્વીકારવામાં આવી છે કે કેટલીક 
ખાબતર્માં ૬ર્છર્‌ ભાપાએ ભારતીય આય કરતાં ઈરાની સાથે વધુ સ'પકનાં 
પ્રમાણો ૨જ્‌ કરે છૈ; અતે વળી ૬ર્દર ભાષાયૂથે પોતાતો વિકાસ તદ્ન 
સ્તત'ત્ર રીતે જ સાધ્યો છે -ને કે એમાં મે કેટરીક વાર્‌ દદર ભાષાઓ 

સએકખી'નથી જીટી પડે છે. આમાં એક માત્ર કાશ્મીરી અપવાદરૂપ છે, કારણુ 

કે ડિન્ડુ અતે ખૌદ ધર્મં પાળતા અને સસ્કૂત ભાષાતે શ્વીકારતા હિન્દુ 
ભારત સાથે તે સબ્દ રહી હતી. આ અપવાદતે બાદ કરીએ તે, ૬ર્શર 

ભાષાઓ ભારતી આર્ષથી અધવ ભારતીય ( એટલે કે આમ'-આપે'તર » 
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ઉપરાંત જુએ તેનુ' એતિદાસિક 0711114 01 101€ 5101141૮5€ 
1.118ઘ8૪૯€, €૦101190, ર&5, €૯101 3074101, 1938). 
આ ઇતિહાસ ભારતની મુખ્ય શૃમિ ઉપરની મ ભા આ અતે ન ભા આની 
બરાબર સમાન્ત૨ જ ચાક્ે છે. પશ્રિમ જાર્ત સાથેતે! સિદાલીનો સબ'ધ 
સપષ્ટ છે, એ ભાધાએ રોજ્ઠુ (: રિકાછુ 7 સિદ્છુ 7 (સર ) અથવા જતી 
સિ"હાલીનુ' શ્વરપ દશમી શતાબ્દીમાં પકડ્યુ”. એ સમયે આપણે સિલ્લોનતી 
ભાપાતે અપભ્રશ - ભૂમિકામાં નેઈએ છીએ -3ટલાંક ઉસ્ચારવિષષક 
પારેવત'તો, દા. ત. રવરનસ'ગતિ ( 1/0%ા-1ત11001)/ ), માત્રાની ખોટ 
પૂરવા માટે પૂર્વ જ્વર દીધ* કર્યા 'સિવાય સ'યુકત વ્ય'જતોતુ' અસ'યુકત 
અનવુ*, ભ્ય ક્વરતે! લોપ ઇત્યાદિ ઉપરાંત ્વનિગત ક્ષય ( 2110112110 
0૯24 ) પણુ તેર્મા નજરે પડે છે, ભાર્તતી મુખ્ય ભૂત ઉપરની અન્ય 
ભાઘાએથી સિ'હાલીતો પ્રતિઠાસ રવત'ત્ર અતે અલગ હવા છતાં તે કઈ 
ત્તદન નવી જ અધત્રા મૌલિક ઘટના નથી, બધે ખડસ્થ ભૃગ્તિ ઉપરની 
“ભારતીય આય ભાષાઓના જેવો જ ઇતિહાસ તે રજ ટેરે છે; અને ધામિક 
“શબ્દો માટે તેમાં પાલિ શખબ્દભ"ડોળ હોવા ઉપરાંત ખાસ કરીને પાછળના 
“સમપમાં તો! બી ભાષાએ જેટલી જ તે પણુ સ'રકૃત સાથે સખદ થયેલી 
છૈ, સિ'હાલો ભાષા માલદીવ ખેટોર્માં પણુ પ્રસરેલી છે અતે ત્યાંની નાનકડી 
મુશ્લિમ વરતી સિ'હાલીની જ એક ખોલી બોલે છે, એ જ રીવ એવી જ 
લોગ્નાલિક ક્થિતિમાં રહેલા લખદીવ ટાપુઓના વતનીએ દ્રાત્રિડી મલયાલમ્‌ 
ભ્રાપાની એક બોલી બોલે છે, સિલોનની મળ આયેતર ભાષા - પ્રાચીન “ વેડા ' 
અથવા 'વઅડ્ા' બ્રાપા - લુપ્ત થઈ ગયેલી છે; વેડા લોકો સિ'હાલીની જ 
-એક ખોલી બોલે છેડ ઘણુ' કરીને એ “વેડા' ભાષા ઓ્ટ્રો - એશિષાઈના 
નહિ, પણુ ઓસ્ટ્રિક - ઓસ્ટ્રોનેસિયારઈ ભાષાના કેઈ સ્‍વરૂપ ઉપરથી ઊતરી 
આવેલી હતી. દ્રાવિડ કુળની તામિલ ભાધા પ્રાચીન કાળમાં સિ'હ્રાલીના 
સપકમા આવી દતી. આ રીતે ભારત બહારની ભૂમિકાએમાં રહેલ જિપ્સી 
"ભાધાથી ઊકડુ' જ, સિ'હાલી ભાષા એ પડસ્થ ભારતીય આર્ષ જેવા જ 
પંરિવેદ્નમાં સુકામેલી દતી. રી જ 


નવ્ય ભારતોય આર્યભાપાગપતેર વિકાસ શ્્છ્પ 


નવ્ય લાર્તીય આય ભાષા સર્કૃતના વાતાવરણુમાં જ જન્મી દતી 
એમ કહી શકાય, અસ ન ભા આ (એટલે કે આ ભા આ પાસેથી 
વાર્સા તરે મળેલાં તત્ત્વ ) એ તો એક પરિૃશાંગી ભાઘા હોઈ પોતાની 
મેળે આગળ વધવાને ભાગ્યેજ શક્તિમાન હતી. પરન્તુ માતા પોતાના 
બાળકને પોપણુ આપવા માટે સવદા તૈયાર દતી, અતે ન ભા આ એ 
સસ્કૃતની સમૃદ્ધિમાંથી પોતાના શખ્દભ'ડોળતી પૂતિ' કરવા માંડી, આ 
સિવાય ખીને કોઈ ઉપાય નહોતો આ ખાખતમાં આપણુ ભાધાશાસ્ીનુ* 
વધારે પડું ચો'ખલિષાપણુ' રાખવુ ન જઇએ અતે સંસ્કૃત શખ્દો ઉછીના 
લેવાની રીતને વખેડવી ન જેઈ એ, કારણુ કે એમ હરવાનુ” તો ન ભા આ 
સાટે તદ્ત તૈસગિંક દતું, કેચ સ્પેનિશ અતે ઈટાલિયન મારે લેટિન જેટલી 
અનિવાર્ય હતી તેના કરતાં મે નવ્ય ભારતીય આમ ભાષાઓ માટે સંસ્કૃત 
વધા? અનિવાર્ય તી ન ભા આ માં સંસ્કૃત શબ્દોની ટકાવારીને સીધેસીધો 
આપાર સ'સ્કારિતા-એટલે કે લેખકોના સંસ્કૃત સાનના ગ્રમાણુ ઉપર હતે! જૂના 
ડાળથી ન ભા અ એ સ'સ્દૃત શખ્દો સ્મીકારીતે પાતાના શબ્દભ'ડોળની પૂતિ' 
કરવાનું આરભ્યું ઠતું અતે કેટલાક દાખથાગામાં તો આ પૂર્તિ સશકત 
સષતાની હદ સુધી પહોંચી ગયેધી છે. ૧૯ મી સદીના પ'ડિતોએ બ'માળી 
અને ખીછ ન ભા આ ભાષાઓને અગૅજીની સાથોસાથ રાખવા માટે 
સ'રકૃત ચખ્દોયી લાદ્વાતો ગ્રારલ કર્મો એમ માનવુ ખોટુ છે. સાતેશ્વરી, 
રામચર્તિમાનસ, ચૈતન્યચરિતામૃત અતે સુર્સામર-ચાર તભા આ 
ભ્રાાઓના આ ચાર જૂના અતે લોકપ્રિય ત્રન્યોમાં સશકત રાખ્દોની જરા શે 
ખોટ નથી, અતે કક્નિ સંસ્કૃત શખ્દો પણુ તેમાં ધણા છે. “મલિ-પ્રવાલ' 
અથવા મિશ્ર સ'કફૃ4-મથયાયમ્‌ રીલી, કત્ડડનતી અતિ સ'સ્કતમય શેકી, 
સારલ દ્ાસતી ઊડિયા સદલુત ૩્ધાએતી ભાષા, ખ'ગાળર્મા અતે અન્યત્ર 
જૂની પહદતિના ડથક્ો અતે વ્યાસો એટલે કે પુરાણીએની સક્કૃતથી 
તરબોળ ભાષા-આ બધુ કોઈ પ્રકારતો માગલશ નહેતો? ને કે કાઈ 
વાર્‌ એમ માની શકાય ખરુ' કે આમાં સારી વસ્તુનો પણુ અતિરેક થઈ 
જતો દતો. આ વસ્તુનું" એક- અનિવાષ રપારેણામ આવ્યું છે - અતે તે એ 


હડ ભારતીય આર્ચભાપા અને હિન્દી 


કે નભા આતે પ્રાકૃતોત્ધ ( તદ્ભવ અને દેશી ) વારસો ધીરે ધીરે 
સ'કુચિત થરો ગમો અતે તત્સમ તપા અધ -તત્સમતુ' પ્રમાણ વધર્ડું 
ગયુ. ભાધા ઉપર સરયૃતર્તા આવર્ણુ ચડાવીતે આ વસ્તુએ તેનો પ્તિહાસ 
ઉકેલવામાં અવરેધ પણુ કર્યે હોય. પણુ ભાષા એ માત્ર તેના 
પ્રતિદાસતે માટે નથી. સ્થધિર્ગતિએ ચાલુ રહેલી સ'સ્કૃતમધતાએ 
ત ભા આ ભાષાઓતે એક જ સાંસ્કૃતિક બધનમાં બાંધવા મ'ટે અતે 
તેમના આપ વારસાને તાજે કરવાને માટે એક અમૃલ્ય કડી તૈયાર કરી 
આપી. સરકારી દ્રાવિડી ભાઘાએ પણુ આ રીતે ભારતીય આર્ષ સાથે 
અપૂર્ઝ ૬& ખ'ધતોથી સકાલિત યઈ, અત્યારની વસ્તુસ્થિતિ અતુસાર આપણે 
એમ કહી શ#ીએ કે અર્વાચીન ભારતીય આય ભાધાઓના લગ્રશગ ૫૦ 
ટકા જેટલા શખ્દો સ'સ્કૃતમાંશી--ન્નેડણીનો ડ્રેરફાર કર્યા સિવાય તત્સમ 
તરીકે અષવા અધ - તત્સમ તરીૃ--ઉછીના લેવાયેલા છે. સૌથી પહેલાં 
«યારે ન ભા આ લાપાઓ એ પે!તાના નવા માગે પ્રયાણુ ફયું' ત્યારે તેમાં, 
સ્વાભાવિક રીતે જ, આવા શ”્દોની સખ્યા ધ્યાનપાત્ર રીતે એછી હતી. 
"મેટલાક કેન્થેમાં તો આ ટકાવારી ૫૦ ટકાથી પણુ વધારે છે. અગ્રેછમાં 
૬૦ ટકા કરતાં વધારે શખ્દો પરદેશી-પ્રેન્ચ અતે લેટિન - મૂછીના છે અને 
ફારસીમાં ૬૦ થી ૮૦ ટકા રાખ્દો પરદેશી અરખી ભાષામાંથી આવેલા 
છે એ વશ્તુ વિચારતાં ભારતીય ભાષાઓની આ પરિરિથિતિ માટે જરા 
પણુ જેક ડરવાવું કાર્થુ નથી. તાજેતરના શહ તત્સમ સ્વરૂપમાં અતે 
ન ભાઆ અતે મ ભા આ અધ - તત્સમ રપાન્તરોમાં રહેલા સ'સ્કૃત 
શબ્રો ભારતીય આઘથ' ભાષાના સમત્ર ઇતિહાસમાં ભારતીય સસકાર* 
ગ્રવાહના સાતત્યના પુરાવારૃષ છે. ભારતની આર્ષ તેમ જ દ્રાવિડ ભાપામાંતા 
આ સ'સ્કૃત શબ્દો ભારતતી મૂછામૂત અતે અવિભાન્ય એકતાનુ' એક સુદર 
મતીક છે, મારા સત ગ્રમાણે, આ ગ્રતીકતે ધખાવી દેત્રાતાો અથવા તેતુ' 

મડ્ય એ છુ' આંકવાના કોઈપણુ પ્રયત્ન આપણા સૌથી જમતી વારસા 
ઉપરના--આપણી ભારતીય સાંસ્કોરિક પર"પરા ઉપરના . સીધા હુમલા 


સમાન ગણામે- 


સવ્ય ભારતીય આય લાપાઓનો વિકાસ શૃહ્ક 


તાજેતરનાં વર્ષો દરમ્યાન ખે એવી જ્ઞાપાએ! ભારતીય જવનમાં આગળ 
આવી છે, જેમણે ભારતીય આયષ' ઉપર ઊસા રહેવાનું સ્પાન મેળવવાનો 
અતે ત્યાંથી લારતીમ વિચારપ્રવાહ અતે સક્કારિતા તથા ભારતીય જવન 
ઉપ૨ વર્ચસ જમાવવાતો પ્રયાસ કર્યો છે, આમાંતી એક ભ્રાધા તે ફારસી 
અથવા ખરી રીતે કહીએ તો અરખીમિશ્રિત દ્ારસી છે, એ ભાપા તુ 
વિજયના પ્રારલમાં ભારતમાં આવી હતી, તથા પરદેશમાંથી આવેલા 
મૃશ્લિમ વિજેતાઓની, અને પાછળથી, જેમણે ( ખનતા પ્રમાણુર્માં ) પરદેશી 
ધમ'. અતે પરદેશી રીતરિવાજ ક્વીદાર્પાં' હતાં સેવેવા ભારતીય મુસ્લિમોની 
પણુ -સ'સ્કાર્ભાષા હતી. રાજકચેરીઓતી એ વિષિસરની અતે સત્તાવાર 
ભાષા દતી; અતે કાયદાની અદાલતો સોળમી શતાબ્દીના ઉત્તરાર્ધ સુધી 
માત્ર મુસ્લિમ ધાર્મિક કાયદ્ાએનતે લગતા જ ચુકાદાઓ આપતી દતી -કે 
જે સમમે એક હિન્દુની, અકબરના “અજાનચી રોડસ્મલની, સૂચનાથી હિન્દી 
તધા એ કાળે પ્રચલિત એવી અન્ય ભારતીય ભાષાઓને ક્ધાતે ફારસૌને 
મુલકી ખાતાની ભ્ાધા બનાવવામાં આવી. આ ખનાવે દ્રાર્સી ભ્રાપાને 
જ્ાર્તીય જીવનમાં એટલુ' મહત્તતર આપ્યું ' જેટલું તેતે અમાઉ કદી પણુ 
મળ્યુ નહોતું, કારણુફે સરકારી કચેરીમાં તોકરી મેળવવા ૪૨છતા કેટલા ચે 
હિન્દુઓ ફારસી ભણુવા મયા. આ પગલાને કારણે ક્રારસીપ્રચુર હિન્દીતો 
અર્થાત્‌ ઉડતો વિકાસ શકય ખબત્યો અથવા તેતે વેગ મળ્યો. ત્યાંસુધી 
કાર્સીનો પ્રવાહ ભારતીમ ભાધાઓથી અલગ રીતે વહેતો હતો. અહી'તરી' 
ઘોડાક ફારરી'રાખ્દ્ોએ ઉત્તર ભારતીય સાહિત્યભાપાઓમાં પ્રવેશ પ્રાપ્ત 
કર્યો તોર પરત્તુ ૧૮મી અતે ૧૯મો શતાબ્દી પહેલાં ભારતીમ 
આયના શખબ્દ્શડાળને ફારસીમષ ખનાવવાનો કોઈ સભાન, વ્યવસ્થિત 
ગ્રપત્ન થયો. નહોતો. ૧૬મી શતાખ્ટીના મધ્યમા થઈ ગયેલા મલિક મુહમ્સદ 
નયસીએ રાજપૂત-દિન્દુ અદ્ભુતક્યાના ૫૨િચ્છદ નીચે સરી ગૂટવાદને 
* પુદુમાવત? નામે એક મન્ય લખ્યો છે, તેતી (અવધી) લ્રાષા તે જ 
ચતાખ્દીમાં અતે તે «૦ અવધી સાધામાં લખ્યાયેલી તુકસીદસની કૃતિએયી 
“રાપ જરી પપતી નથી-સિવાય જે «થસીમાં તુલસીદાસ કર.“ 1 પ્ત 


૧૪૮ ભારતીય આર્યભાપા અને હિન્દી 


શખ્દા વધુ પ્રમાણુમાં નજરે પડે છે, કાર્ણુ કે તુલસીદાસ સક્કૃત ભાષાના 
વિદ્દાન હતા, જપારે ન્તયસી નહે।તો. ૬ખણુમાં ૧૬મી શતાખ્દીના અ'તમાં 
દખણી વિન્દુસ્તાનીની એક કારસીમય રૈલી કિકસી; આ ભારતીય લાષા 
માટે ફારસી લિપિતે પ્રયાગ પણુ તે સમયે ઘવા મ'ડ્યો. આ પછી મે 
શતાખ્દી સુધી પણુ દખણી હિન્દુસ્તાની સામાન્ય હિન્દુ ભાઘાયી અલગ પડી 
ગઈ નડતી; ગોવલકાંડાના સુલતાન કવિ મુહમ્મદ ડુલીપ્રત્ખ શાહ ( મરણુ 
૧૬૧૧ )ના તઘા તેના સમક લીન તેમજ તેની પછીના ખીત્ત સી કવિએનતા 
શખ્દભળોળમાં શુદ્દ હિન્દી અતે સર્કૃત શખ્દોતી ટકાવારીતું' મોટ' ગ્રમ!ણુ 
હતુ. ૧૮મી અતે ૧૯મી સીમાં દિલ્હી, લખનો અને દક્ષિણુ લૈદ્રાબાદના 
જ્ઞાર્સીમય ભ્રાધા લખતારા લેખકોએ ઉડતા અત્તસ્તત્ત્તમાં ભારે પરિવર્તન 
શચાવી દીધું, જેતુ' યોગ્ય વણુ'ન આપણે હિન્દીના મુશ્ત્તિમ સ્વરૂપ તરીકે 
કરી શ૪ીએ. 
ભ્રાર્તીપ આપ ભાષાઓમાં કાર્સી-અરખી શખ્દોનુ' સતત ઝરણુ 
આવતુ રહ્યુ' રૈ; એ વસ્તુ તદ્ન નેસગિંકક રીતે જ ખતેલી છે. આ શખ્દો 
હુવે લ,રતીય આય' ભાઘાનુ' એક અ'ગ જ ખની ગયૈલ છે, પરન્તુ ભારતીય 
રાષ્ટ્રવાદી તેમજ ભારતીય આપ' ભાષાની પ્રકૃતિતુ' સ'રક્ષણુ કરવ્રાની 
દૃદ્િએ, ભાષાના આંધળા ફ્ારસીકરણુ અથવા અરબીકરણુની સાગે ઘણું' 
કહેવુ” પડે તેમ છે, ખરેખર નિમ્નલિખિત પંક્તિઓ જેવી ભાષા અમવા 
શૈલી જેતા જન્મ થયાંતે માત્ર ખે સદી લષ્ભમ થઈ છે અને ભારતના રં 
નસમૂક માટે જેને! ક'ઈજ અથ નથી તેને, જેના મૂછીમાં અને ચારે પાસ 
સ્કૃતતુ' ઊડડાણુ અતે વિશાળતા આવી રહેલ છે એવી ભારતીય આપ ભાધા 
ત્રીસ શતાખ્દીઅ અથવા તે કરતાંયે વધુ સમયથી જે પેય તરફ 
આગળ ધપી રહી છેતે ષખમેય તરીકે રજૂ કરવી એ છેક અનુચિત છે-- 
: “કશી, અયૂ મુન્તઝર્‌-એ-દષી3ત, 
“ નંઝ્ર આ લિભાસ-એ-મન્નઝ-મેજે 
(અરે, જેતી સત્ય પણુ ૨૭ જ્ઞ છે એવો તું ધણી વાર્‌ રૂપના 
વર્ષા ૭“કાઘનતિ મારી નજર આગળ સમાવે છે) 
રક 


દય ભારતીય આર્ચ્ભાપાઓનેઃ વિકાસ ૧૭૯ 
ખષવા-- 

“ત્તેરે દીદાર-કા મુક્તાક હૈ નર્રગેસ બ-ચરમ્‌-એ-તા, 

તેરી તારીક્‌-મે” રત્ણુ-લ- લિસા સોસત ઝમાં હો-કર ” 

(જેણે પોતાની આંખો“ખુટ્લી રાખી છે એવુ' નરગીસ તારી નજરની 
૪ચ્છા રાખે છે, અને “સોસત 'નું સુધ્પ તારી પ્રશ'સા કરવાતે માટે વાચાળ 
₹ભ*વાળુ' થયુ છે, ) 

આ સૈલીને તેના પક્ષકારો “ ઇસ્લામી રીલી ? કહે છે, એ પહ્યકારો 
સાથે છુ ચર્થામાં નદિ ઊતર્‌' : એ પ્રશ્નને ખીજ કે!ઈ પ્રસ'ગ ઉપર મુલતવી 
રાખીએ તો વધારે સાર્‌. 

ભારતીય આયની સામે આવી રહેલી બીજ. પરદેશી ભાષા તે અમેજ 
જૈ-રાજધવહીવટની ભાષા તરીકે, ડેળવણીની ભાષા તરીકે, સર્જ ઉચ્ચ 
વિચારો અતે વિસ્ાનતી ભાધા તરીકે અને ન્નગતિક સ'સ્કારિતાના અતોખા 
વાહન તરીકે અગેજીતું' સ્યાન અઠ્દતિય છે. ભારતીય આય ઉપર વચ'સ 
જમાવવા માટે અગ્રેજી એટલી બધી આગ્રહી નથી, પણુ શાન્તિથી અતે 
સશ્મિરતાપૂર્વક પોતાનું કાર્ષ એ ડયે જય છે. આ ધટના એટથી સ્પષ્ટ છે કે 
એતુ' ખાસ વિવરષુ કરવાની જરર નથી. 

પાતાની લાંબો છીવનપાત્ર પછી ભારતીય આ્ષભાયા, તે બોલનારી 
ગ્રજની જેમ, નવા સષોગો અતે નવા પ્રશ્નોનો સામતે! કરી ૬હી છે. તે 
જ્રાઘા ખોલનારી પ્રન્ન એ પ્રશ્નોના ઉકેલ કરવાને તથા આદ્દરોના અયડામલુ 
તથા ઘષણશુની પર'પરાતી પાર ઊતર્વાને કેવી રીતે શક્તિમાન બતે છે અને 
તે સાથે જેમાં સૌથી નૈસગિંક માર્ગ તે જ અનિવાર્મ માજ બતી રહે એવી 
પંદદ્ધિતિ કવી રીતે સજે" છે તે ઉપર જ ભાષાના ભવિષ્યને! શ્માધાર રહેશે. 


જ 
હિન્દીના વિકાસ: “રાષ્ટ્રભાષા' હિન્દી 


હવે પછીના લખાણુર્માં 'ઠિન્દી' અતે “હિન્ડુસ્ધાની' એ બન્તે નામે 
સામાન્ય પ્રકાર એ મહાન ભારતીય આપ રા'ટ્રભાપા માટે છુ' ગ્રયોજુ' છુ 
જેતે “જ -મૅ-પ(-રે, ર્ત-ગ્ત-ગિસ-જિતિ અતેના-સા-ભા-ઃ 
ભાષા' તરીફે (એતા લાક્ષણિક અતુગા તથા નામો, સવ'નામો અતે ક્યિપાં 
માટેના પ્રત્યયો ધ્યાનમાં લઈ ને ) વ્ણુવવામાં આવે છે, અને જે હિન્દુ ઉચ્ર 
ટિક હિન્દી (અથવા નાગરી હિન્દી) અને સુસલમાતી ઉઠ એ ખે સ 3: 
અતે સાઠિત્યિક ભાષાઓના પાપા-રૂપ છે,*૧૨મી-૧૩મી ડાતાખ્દ્ીમાં તુ# 
વિજ્ય પછી પૂત પ'#બથી માંડી ખ'ગાળ સુધીના ઉત્તર ભારતમાં વ્યાપ 
ભાપાતુ' જૂવાર્મા જતુ અતે સાદામાં સાદુ' નામ “દિન્દી' છે, અતે હુ' એ? 
ગ્રયોાગ એનો એ જતી અર્થ્હાયાર્માં ૩ર છુ, ક જે હજી પણુ ખડ 
જનસમાજમાં પ્રચલિત છે. “દિન્દુસ્તાતી' એ તો ઘણા પછીના કાળતું અ 
પ્લિદ્ટ રંપધટન છેઃ એ એક શુદ્ધ ફારસી શબ્ઠ હોઈ દિન્દી ભાપાના મુસલમાન 
રૂપ-ઉદ્-ના પર્યાય જેવા તેતો અચ લગભગ થઈ ગયે! છે, 'ક જે ઉદ્રૂમ 
દશ્ય હિન્દી અને સ'સ્કૃત તત્તવોતે નિષ'ત્રિત કરીતે અથવા બાકાત રાખીતે 
દ્દાર્સી અતે કારસી-અરખી શખ્દોતી ભરમાર થાય છે. ભારતીય ભાષાશાએ” 
કેટલાક અભ્યાસીઓ તથા હિન્દ રાષ્ટ”3ન્‍િયિ મહાસભ્ના અતે ખીછ સર્થાએ* 
ત્ાજકીધ અંને સામજિક કાર્ય કતા આ *હિન્દૂસ્તાનો* રખ્ડ 
વ્યાપક અષમાં--ઉચ્ચક્ટિક હિન્શી ( નાગરી હિન્ટી ) અતે ઉડ્ર' બન્ને 


હેન્દીતો વિકાસ : રાષ્ટૂભાપા હિન્દી ૧૮૧ 


મૂડમાં રહેલી મૌલિક ભાષાના અર્થ'માં--પ્રયોજવાનેદ પ્રયાસ કર્યો છે. 
પરન્તુ તેમનાં આ પ્રથત્તા છતાં, શૌટા ભાગના અપ્રેજે અને ખીશ્ત 
પરદેશીઓ તથા મોથા ભાગના ભારતીય મુસ્લિમો હછ પણુ “ હિન્ડુરતાતી' 
અતે “ઉટૂં' એ બત્ને શખ્દો દ્રારા ફારસી ક્ષિષિમાં લખાતી અને ફ્રારસી- 
અરખી શળ્દોભ'ડોળ પ્રતયે પસ'દમી દાખવતી દિન્ટી ભાષાતી એક જ રૈધી 
(ઉદ) તો અર્થ સમજે છે. એ જ રખ્ડતુ' ભારતીય રપ “ હિન્દુરયાની * 
(જેતુ' ખીજુ અ'ગ * સ્થાન ' ફારસી ' સ્તાન 7 માંથી નહિ, પણુ સ'રકૃત 
દળગમાંથી આવેલ છે ), અત્યારતી વસ્તુસ્ધિતિએ તો, ઉગ્ચકાટિક તિન્દી 
અથવા ઉદ સાથેના કે!ઈ પ્રકારના સાહિત્મિક સસગ' કે સ'પર્ક વગરતી 
-ત્તર ભારતીય લોકપ્રચલિત રાષ્ટ્રભાઘા, મૂઈીભૂન, રઢ ભાષા - એ જ 
અથ વ્યક્ત કરે છે. “હિન્ટૂસ્યાનાં' અથવા *હિન્દુસ્થાતી ' શખ્દ 
મરાપીર્મા, શુજરાતીમાં અતે ખગાળોમાં તથા દક્ષિણુની ભાપાઓ 'ે જે એના 
-ત-વાળા રૂપથી અપર્સિયિત્ત છે (આમાં તામિલ સપવાદ રૂપ છે. એમાં 
સહાપ્રાણુત્ત વપક્ત કરનાર ધ્તનિએ। નથી) તેમાં પ્રચલિત છે. અ -૫-વાળુ 
ઉશ્ચારણુ મે* બિઠારના હિન્દુઓ (અને અશિક્ષિત મુસ્લિમો )ના સુખેથી, 
સયુક્ત પ્રાત્તમાં, મધ્ય હિન્દ એજન્સીમાં અને મધ્ય પ્રાન્તામાં, રાજપૂતા- 
નામાં અને કેટલાક પ'નતખી હિન્દુઓએ અતે શીખો પાસેથી પણુ સાંભન્યુ” 
જી, નને કે ઉચ્ચક્ઠાટિક વિન્દીની દેવતામરી લેખનપરદવિ સામાત્ય રીતે -ત- 
વાછું જર્સી ફપ જ પ્રમોજે છે. પરન્તુ સંયુપ્ત પ્રાંત, બિઠાર અને 
ગ્ષ્પપ્રાન્નની શાળાએ માં વ્યાપક રીતે વ'ચાતા, રામનપાઘ્ણુ મિશ્રકૃત 
પુસ્તકતુ' નામ 1દિન્રુદ્લની ( અને નહિ કે રિત્ટત્તાની) શિષ્ય ( ૯ મી 
આપત્તિ, સ. ૨૦૦૧, નાગરીપ્રચારિણી સભા, બનારસ ) આ સાથે સરખાવે!. 
શાજપૂતાનાતો પ્રદેશ દર્શાવવા માટે કનલ જેમ્સ ટૉડે ઈ. સ. ૧૮૨૯ માં 
સ્વીકારેલુ' નામ (જે ઉપરથી, ભારતીય ભાષાશાસ્ઝમાં, રાજપૂતાનાની 
ખોલીએ માટે ' રાજર્પાની' નામ પ્રચારમાં આપ્યુ' છે) તો ભારતમાં 
આપણી પામે છે; તેમજ ભારતીય ખનાવી દેન્માં સ્સાવેલાં ર્પો 
અદ્ધાન(ની)સ્યાન, બજચ(ચી)સ્થાન, તુર્ક(કી)સ્થાન, સીરધાત, આરખ- 


૧૮૨ ભારતીય આય્ષ્ભાપા અને હિન્દી 


(બી)સ્થાન ઇત્યાદિ પણુ પ્રચલિત છે. ( સિયાથ દેશના નવા અગે 
નામ 111 વતો આપણું “ થાધિ-સ્થાત ' એવે અનુવાદ શા માટે ન 
કરવો નેઈએ ? 1141141 એ સિયામતાં રાષ્ટ્રિય તામ 812. 
૧ તું' અગ્રેજી રપાત્તર જ છે. ) ઉતર ભારતતા હિન્દુઓતી દેવન 

નાગરી થ્વિપિમાં લખાતી અતે શુદ્ધ દિન્ટી અતે સસ્કૃત શબ્કક'ડે!ળતો ઉપયોગ 
કરતી સાહિત્મિક ભાપા તરીકે સ'કુચિત અર્ધ્માં “ હિન્દી ' શબ્દતા પ્રયોગ 
ન્યાં કરવાર્માં આવે છે ત્યાં હુ' આંમ્સ-શ્યરનીય શદ 'ઉચ્ચદાટિક હિન્દી' 

( પાછ 111 ) અતે ભારતીય અથવા હિન્દી શબ્દ “નાગરી 
હિન્દી ' વાપર્‌' છુ' ( નાગરી શખ્ટ વડે તેની લિશ્રિ તેમજ તે સક્કારી-- 
નાગરિક--ભાષા છે એ બત્તે વસ્તુએ વ્યક્ત થાય છે. આ ખાખબતમાં, 
જે વળા હિન્દી સાદિત્યની પરિષદ છે એવી સસ્થા .માટે “ નાગરી પ્રચારિણી 
સભા' નામ સરખાવો ). અધિકૃત અને શાસ્ત્રીય વાડ્મયમાં પરદેશી મૂછાના 
*હિન્ડુશ્તાન' અતે “ હિન્દુશ્તાની ? શબ્દોની સાથે * હિન્દુસ્થાન ' અને 
“હિન્દુસ્પ્રાની' એ હિન્દીકરેહુ પામેલાં રૂપોનો પણુ સ્વીકાર કર્વાતો સમષ 
આપણે ભાટે આવી લાગ્યો છે, 


વ્યાખ્યાન ૧ 
હિ'દીઃ વત'સાન ભારતની પ્રતિનિધિરૂપ ભાષા 


શરતમાં લાયાખાની વિવિષતા--અ1 વિવિધતા ભાત ઉપરટપદેની જ છે--મહાન 
સાહિત્યિક ભાયાએ--હિત્ટી( હિન્ડ્સ્થાની )નુ' સયાત--હિન્દીના ફેટલાક સુણ્‌ા-તામોપાંથી 
કિયાપરો બનાવવાની સાદી રીત-હિન્દી ધ્વનિઓનેો સ્વચ્છ અને થાકસ પ્રકાર-હિન્ટી 
(હિન્દુસ્થાની) ભ્યાકરણૂની સાદાઈ--* બઝાર હિન્દી'ની એથી પણ્‌ વિદેષ સાદાઈ--ભઝાર 
ઉિન્દી' એ ₹# ભારતની સાચી રાષ્ટ્રભાયા--ઉત્તર ભારતમાં ભારતીય છવનના એક અ"'ગ 
તરીકે સાદી હિન્દી અથવા હિન્દુસ્થાની -ભારતમાં રાષ્્રિય પ્રરૃત્તિ અતે હિન્ટી-હિન્દ્ર્યાની 
-હિન્દી રાજ્ય મહાસભાહ્ારા રાજકારણમાં સામુદાયિક પ્રરૃત્તિ અને હિન્દુસ્યાની-- 
“હિન્દુક્ઘાની' અતે “હિન્ડરતાનતી' એ નામે!--હિન્દી, હિન્દુર્થાનીના વિવિધ પ્રકારો--(૧» 
ઉડ; તેતો વિર્તાર અને મર્યાદાગા--હિન્દી લશ્કરની રોમન લિપિમાં લખાની ઉદ 
(વિન્ડુશ્માની)--ઉત્તર ભારવીય ખ્રિગ્તીઓમાં રોમન ૯દ્‌--રેડિયો અને અષ-સરકારી 
બોલષ્ટોમાં €ટૂંને સરકારી ટેકા--(૨) ઉપ્ચકાટિક દિન્દી અથવા નાગરી હિન્ટી--તેતા 
અવશ્પા --હિન્દુ જવનમાં તેનુ" શ્ષાન--રતનામરી લિપિ અને સ'સ્કૃત શદ -- હિન્દી 
અથવા હિન્દુશપાનીના પ્રદે? બહારના લોકોએ કરશો ઉચ્ચક્ાટિક હિન્દીતે પ્રચાર -- ' ખડી 
બોાલી'--'“પડી બોછી'--*ટેડ હિન્ટી'-- (૩) મોલિક બેદલી તરીકે હિન્ટી ( અમવા 
હિન્દરષાની) --એદીભૂત ઉચ્ચડાટિક હિન્ટી અને ઉ માટે એક શવ'સામાન્ય 
*્યાસપીડનો આદશ --(૪) પ્રાદેશિક હિન્દુરયાની'--કમ્થિમ મુક્તપ્રાન્ન અને પૂર્વ 
જભા પ્રચલિત લોકભાયાના પ્રકારે, જે પોતાન" સાહિત્યિક 3૫ (૧) અતે (3) માં 
મેળવે છે --(પ૫) * બઝાર હિન્દી' અધવા “બઝાર હિન્દુસ્યાની *, જેમાં (૧) અને 
(૨) હારા રફ્યપેયાં પોસ્ખ્‌ાથી તેમર તેમના મૂઝમૂત (3)થી નીચે આવવું પ2 ઝે. “ - 


૧૮૪ ભ્રારતીય આર્ચ'ભાષા અને હિન્દી 


ભારત એક રાષ્ટ્ર નથી એમ બતાવવા માટેની એક દલીલ તરીકે 
ભાઘાગા અતે બોલીએની વિવિધતાતે આગળ ધરવામાં આવે છે. સવ 
ગ્રાહિતાના વૈજ્ઞાનિક ઉત્સાહવાળા ભાષાશાજીએ એ આ દૈશતી સવ નાની- 
મોથી ભાષાઓ અને ખોલીઓની નોંધ લીધી છે, જેમાં કરોડે મનુષ્યો 
મેલે છે એવી મહાન સાદિત્યિક ભાયાઓથી માંડી જે માત્ર ખસે-પાંચસે! 
વ્યક્તિઓમાં જ બોલાય છે એવી અપ્રસિદ્ધ અતે સ્વલ્પ મઠતતતી બોલીઓ 
પણુ આવી «તય છે. ભારતની ભાષાઓનુ' જેમાં સૌથી વધુ વિગતવાર 
વ્ગી'કરણુ અતે ગણુતરી કરવામાં આવેલ છે તે સર ન્યોજ અભાહામ 
મિયસ'તના શકવી ગ્રન્ય 11॥છુાંડાંદલ 507૪૯) ૦ 11014 માં 
ભ્રારતતી ૧૯૯ ભાષાએ અને ૫૪૪ નોલીઓની તોાંધ ડરવામાં આવી 
છે. પરન્તુ ભારતીય પ્રજાએ પોતે જ ૧૯૨૧ની વશ્તીગણુતરીમાં માત્ર ૧૮૮. 
ભાષાઓ અતે ૪૪ બોલીએ ગણાવી છે (આ આંકડાએ તળ ભારત 
તેમ જ અહારેશા માટે છે, પણુ ત્યાર પંછી ખલ્મદેશતે ભારતથી અલગ 
કરવામાં આવેલ છે). 11181510 3110૯3) અને વસ્તીગણુતરીમાં 
આપેઘી સ'ખ્યાએ વચ્ચેના મધ્યમ માગ તરીકે આપણે આશરે ૧૮૬ 
ભ્રાઘાઓ સ્વીકારીએ અતે બોલીઓતો સમાવેશ ભાષાઓમાં થતો દઈ 
તેમતો ઉટ્ક્ષેખ આવશ્યક ન ગણીએ તો, ભાષાવિત્તાનતી દષ્ટિએ જે ભાધાસયા 
ક્વત'ત્ર ફ્થાન માગી લે તેમ છે તે સર્વ એર્માં ખાવી «નય છે એમ આપણે 
કહી ડાછીએ, પરન્તુ ઉપયુક્ત ૧૮૦ ભાષાએ પૈછી લગભમ ૧૩૦ તે! એવી 
છે % જે કાંતો મુખ્યત્વે થિનાઈ- તિખેટી, મોન - "ખ્મેર, કારેન અતે માન 
ભ્રાધાકુળ્ા સાથે સબદ્ધ હોઈ ઇશાન ( ભારત - અહો ) સરહદ ઉપરની નાની 
અને પછાત રાળીઓમાં બોલાય છે અતે બોલનારાતી સ'ખ્યા ફે સ'સ્કૃતિતી 
દૃદિએ તેમજ રાજકીય ટષ્િએ કઈં મહત્તત ધરાત્રતી નથી અથવા જે તળ 
ભારતતી ભાધાઝોા જ નથી (દા. ત, કારેન, શિયામી, બહ્મી, તિખેટી, 
આન્દામાની, નિદાબારી, અતે આયકુળીની પારસી ). 

જ્રારત જેવા મોટે દેશ કે જેમાં વિશાળ મેદાતોને કરશું જુદા જુદ 
ગ્રદેશામાં રહેતા માનવસમહોા વચ્ચેતો સ'પર્ક સરળ ખની ન્ય છે, તેમાં 
સાચુ મહત્વ તો સસ્કૃતિ અતે વ્યત્રહારતી મદ્દાન ભાષાઓ જ ધરાવે છે. 


દન્ટી ર વર્તમાન ભારતની પ્રતિતિધિર્ષ ભાષા જપ 


એક નાનકડી પહાડી રાળીતી પે!તાની ખાસ બોલી રોય ખરી, પણુ એ 
ખોલી તો એ ટાળીના સાંકડા ઈવન પૂરતી જ મર્ષાદ્તિ હોય છે: વધારે 
વિશાળ અતે સસ્કારિતાયુક્ત જવન માટે તો એ રાળીના નિત્રાલરથાનની 
આસપાસના પ્રદેશમાં પ્રચલિત એવી એકાદ મોરી સાંસ્રૃતિક ભાષાના 
પરદ્ચિષની સ'પૂણ આવશ્યકતા સ્વીકાર્વાર્માં આવે છે, અતે વ્યવહારમાં 
એ વક્તુ આચરણુમાં પણુ મૂકવામાં આવે છે. આ પ્રમાણે; મપ્યપ્રાન્તેઃના 
પથિમ ભ્રાશમાં અતે ઉત્તર બિટારમાં વસતી કુર્ફ નામે કોલ જતિનાં 
મવૃષ્યોએ, એ રાળીની પોતાની જ ખોલી ખોલનાર એવાં ૧,૨૦,૦૦૦ ડરતાં 
પણુ વધારે માણુસોની વસ્તી હવા છતાં, દિન્ડુઇરધાની અથવા મરાદી જણુવાની 
છ$॥વશ્યકતા રહે છે' આસામ અતે ખ'માળમાં વસતા અને તિબેટી-ષહ્મી 
ખોલીએ બોલતા લેકે બ'ગાળી અધવા આસામી ભાધા વિતા ચલાવી શકતા નધી, 
અતે એ ૪ રીતે નેપાળમાં વસતા અતે તિબેટી-અઉી બોલનારા લોકો માટે પ૨- 
ખૂતિષા (અઘવા ગોરખાલી) અને હિંદી (અધના હિન્દ્ર્થાની) તુ' ર!ન જરેરી છે. 
ઉત્તાકામડના રોડા લે'દો, જેમની વસ્તી ૧૯૨૧ની વસ્તીગણુતરી પ્રમાણે 
૬૬૬ શ્ાણુગોતી છે તેએ પાતાની ભાષા ઉપરાત તામિલ અતે કજ 
જણુતા હોવાનુ' જણાયું છે, ગોંડ લેકોની વરતી લગભગ તેર લાખ જેટથી 
છે, પરન્તુ તેઆ “હિન્દી', મરાડી, ઊડિયા અને તેલ્મુ ભ,પાખે1 વચ્ચે 
વહે'ચાઈ ગયેલા છે. અર્ધાત્‌ તેઓએ આ વિકસિત ભાષાઓ પૈષ્ીતી એક 
અમવા ખીજી નણુવી જ નેઈએ. હિ-દમાં આદિત્રાસી ભાષાઓ 
ખોલનારાઓમાં મોટામાં મોટો સમૂ& સ'તાલ લેદને છે, અતે તેમની સ'ખ્યા 
૨૬ લાખ કરતાં વધારે છે. તેએ મોટે ભાગે છેઃઇાનાગધુરના વિસ્તારમાં 
વસે છે, આ ઉપરાંત સ'તાલ લેકે!ની મોટી સખ્યા બ'ગાલ, ઓસ્સિા અને 
આસામમાં વસે છે. આથી સ*તાલોને પોતાની સસ્કારભાપા તરીકે નિકારી 
અથવા હિન્દુલ્યાની કે બંગાળ અથવા ઊઠ્યાનાં સ્વરૂપોતો સ્વીઠાર કરવો 
પડે છે, રાળીઓની અથના આદિવાસીઓની આ નાની ભાધાએ ઉપરાંત મહાન 
ચા આતે, બ્રટિદ જુરેત્મ, અી?2 દરથી, રેલી, અ? 52%. હે, જે ૧૨૫૮૧ 
ગૃદછવતની બહાર બિલકુલ નથી, કેમકે તેના બેણલલનારાઓએ પે'તાની એ 
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મણી ભાષા સાથે સ'બ'ધ ધરાવતી એવી બીછી એકાદ મોટી ભ્રાયાતુ* 
અનાયિત્વ સ્વીકારેનુ” હય છે. 
ઉપછુ'કત ભાપાએ પૈષી હિન્ટી અધવ હિન્ડુરસાની ખીઝ ભ.પાએ 
ઉપર્‌ વર્ચસ ધરાવે છે. કેટલીક બાબતોમાં તો હિન્દી ગે ભારતની સૌથી 
વધુ મહત્ત્તનો ભ્રાષા છે, નને કે ઘરગધુ ભાપા તરીકે તે હિન્દી પ્રમાણુર્મા 
નાની જનમ'ખ્યાની ભાષા હવા "તાં હિન્દી-હિન્દુસ્ઘાનીના મૂળ ભાધા- 
વિશ્તાર્માં અગ્તિ પ?તબ, સયુક્ત પ્રતોતો પૂર્વ ભાગ, મષ્ઠપ્રાન્તોતેઃ 
ઈશાન પ્રદેશ, ઉત્તર ગ્વાલિયર, અને પૂવ શાજપૂતાનાને કેટલેક પ્રદેશ ( અડી” 
પણુ ધશ વિસ્તાર વિવિધ બોલીઓ વડે વ્યાપ્ત છે, અને હિન્દુસ્ત્રાની મેરે 
જ્ઞામે શહેરામાં જ પ્રમશ્તિત છે ) સમાઈ જાય છે. ઉચ્ચકોટિક હિન્ટી અતે 
ઉ એવા તેતા બે સેલીવિશેવોમાં હિન્દુશ્થાની ભાયા ગ બ'ગાળ, આસામ 
અતે ઓરિસા, તૈપાળ, સિન્ધ, ગુજરાત અતે મહારાષ્ટ્ર સિવાયતા બાકીના 
લગભગ આખા આર્ષ ભારતની સ્વીકૃત ભાષા છે, ગુજરાતી અને મરાદી 
લાયા બોલતી પ્રશ્ન બોલાતી હિન્દ્સ્પાની વગર મુશેલીએ સમઇ રાફે છે, 
એટલુ જ નહિ પણુ તે ઉચ્ચક્ટિક દ્િન્ટી અથવા નાગરી હિન્દી વાંચી 
અતે સમજી પણ્‌ શકે છે? જે કે કેટલીક શતાબ્દીએ પૂવે ડિંગલ નામથી 
એળખ'તા રાજરથાનીના એક સાહિત્કિક શ્વરંપમાં કેટલુ ક નોંધપાત્ર 
સાદિત્ય રાજપૂતાના અતે માળવામાં લખાયુ” છે છતાં ત્યાંના લોકોએ 
ઉચ્ચ્ઠોટિક હિન્દીને1 સ્વીકાર કર્યો છે; થોડાક સીખો અને ખીત્તઓને બાદ 
કરતાં, ઘણાખરા પ"નળીએ હિન્ડુસ્ધાની (નાગરી દિન્દી અથવા ઉર્દુ તો 
પ્રયોગ કરે છે; એ જ પ્રમાણે સયુક્ત પ્રાન્તના પૂવ ભાગતા લેકોએ 
પોતાની મળ બે(લીઓને સ્થાને હિન્દી અથવા હિન્દુસ્થાનો (મેરે ભાગે 
નાગરી હિન્દી)? સ્વીકાર કર્યો છે; તેમની એ મૂળ બોલીએ હિન્દુસ્યાનીથી 
સારા પ્રમાણુમાં જુદી પડે છે, અને હવે તો માત્ર ધરગધુ વ્યવફારમાં જ 
ટક રહી છે (ને કે ઉત્તર ખિઠારના મૈથિલી ભાષા ખોલતા લેકો જેમની 
સખ્યા લગ્ભમ એક કરોડ કરતાં પણુ વધારે છે તેમણે પોતાની એ 
માતૃભાપાને પટણા યુનિવર્સિટી પાસે કોલેજ અને હાપ્સ્ફિલમાં તે પ્રદેઇની 
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સાચી મતૃભ્ાપા તરીકે માન્ય કરાવવાની પ્રવૃત્તિ આદરી છે - કલકત્તા 
યુનિવસિટીએ તો આ વસ્તુ માન્ય કરી પણુ છે. ). બે કરોડ - જેટલા 
આસામીઓ તથા ધયાઃખરા એરિ્સાવાસીઓ ( જેમની સખ્યા એક કરડ 
દસ લાખ કરતાં વ્ધારે છે ] બ'ગા॥ી સમજે છે; જે કે આસામી અતે 
શ્ીડિયાની સ્વતત્ર ભાષાએ તરીકેની પણુ પ્રતિષ્ઠા છે. ગોરખાલી ભાયા 
ખમોલનાશાએ પૈળી ઘણાખરા સાધારણુ રીતે હિન્દુર્થાનો સમજે છે અતે 
નાગરી હિન્દી સહેલાઈથી વાંચી અતે સમજ શકે છે. 

સાહિત્ય અતે સામાન્ય વ્યવદારની મહાન ભાષાગોને પ્યાનમાં લેતાં, 
ભારતમાં ખરેખરી મહત્તતી ભાષાઓ ફસ છે -- હિન્દ્શ્યાની ( એનાં ખે 
સાહિત્મિક ક્વર્ષો ઉચ્ચકાટિક હિન્દી અતે ઉર્દુ સહિત ), બ'ગાળી, મરાડી, 
ગજરાતી, ઊઠક્મિ, સિન્ધી, તેલુમુ, કન્નડ, તર્યમિસ, અતે મલયાલમ્ર, ડદાચ- 
આપશું આમાંથી સિન્ધીતે ખાદ કરી શર્દીએ, કાર્ણુ કે માત્ર ૩૫ લાખ 
માણસે! તે બોલે છે, એટલુજ નહિ પણુ પૂત અતે પશ્રિમ પાખી 
મોલનારાએની જેમ તેએ મેરે ભ્રાગે દિન્દુસ્થાની જશે છે. 

આર્ષ ભારતના બીન્ન પ્રદેશોમાં હિન્ડુસ્થાનીની પરિર્ધિતિ આળ 
જણાવેલી છે; બ'ગાળ, આસામ અતે ઓરિસામાં રૂ હિન્દી (હિન્દુસ્થાની)તુ” 
એક સાદ્‌' શ્વરૂપ બધાજ સમજે છે. આ પ્રમાણે હિન્દી અથવા 
હિન્દ્શ્માની એ એક મહ'ન ભાધા છે અતે ( ઉચ્ચકાટિક હિન્દી અતે દદ . 
એ તેનાં બે સ્વ3્પો! પેષ્ઠે કોઈ એક સ્વરૂપમાં) ૧૫ કરોડ કરતાં વધાર લેકોતું 
ત માન્ય સાહિત્યિક માપ્યમ છે. (1૮૯૧ની વશ્તીમણુતરી ઉપર્‌ ખ ધાયેલા 
11॥થુધંડાર 51772) ૦01 ઊવૉતનાં અંદાજે સુજખ, આપણે નીચે 
શ્રમાણુના આંક નોંધી લેવા જેઈએ - લહ'દી અથવા પશ્રિમ પ”બી, 1 કરોડ; 
પ'નતબી અથવા પૂવ પ'તબી, ૧ કરોડ ૨૫ લાખ કરતાં વધારે; રાજસ્ધાની, 
૧ ફરાડ ૬૦ લાખ કરતાં વધારે; પશ્ચિમ હિન્દી જેમાં ખુદ હિન્દુસ્ધાનીનો 
સમાવે ઘઈ ન્તય છે; 3 કરોડ ૮૦ લાખ; પહાડી, ૨૦ લાખ કરત] 
વધારેર પૂણ હિન્દી, ૨ કરડ ૪૫ થાખ: અતે નિદ્દારી ૩ કરોડ છક 
લાખ કરતાં વધારે; સ્પા બધાતે! સરવાતો મરતાં ૧૪ કરેડથી વધારે 
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જનસ'ખ્યા થાય છે. એ સ'ખ્માએ ખુલી રીતે અધવા અર્ષાપત્તિથી ૧૮૯૧માં 
દિન્દ્ર્યાનીનું' અતુયાયિત્ત નહેર કયું” હતું, ) બીછ આય'ભાયાઓ બોથના- 
રાઓ જેએ હિન્ડ્ર્યાતી સમજ છે અને ધણી વાર તેતે ગ્રયોગ પણુ કરે છે 
(ને કે તે તિન્દ્શ્થાતી અમુક જ પ્રકારની હેય છે ) તેમતી સ“ખ્યા આ 
સપ્યામાં ઉમેરીએે તો એમ ઠળામાં અતિશયોકિત નહિ યાયકે હિદુસ્થાતી 
(તેનાં મ સાદિલિક રવરૂપો પૈળ કોઈ એક સ્‍્વસપમાં )? ૧૫ કરાડ ડરતાં વધુ 
મ્રનુ'મોની સાહિત્યિક જાધા છે, અને તે ઉપરાંત તેના ર& “ હિન્દી ' ક્વરૂપર્મા 
તો બ્રારતમાં અતે ભારતની બહાર લગભગ ૨૪ ટરેોડ ૫૦ લાખ જેટલા 
માણુસેો જેને સાર્જત્રિક રીતે સમજી રકે છે એવી ભાપા છે, (ખ'ગાળી, 
પ કરોડ ૩૦ લાખ; ઊડિષા, ૧ કરે'ડ ૧૦ લાખ; આસામી લગ્રભગ ૨૦ 

લાખ; ગુજરાતી હપ લાખ; મરાઠી ૨ કરોડ ૧૦ લાખ ટરતાં વધારે; આ 

ઉપરાંત આપણી પાસે સિન્ધી, કાશ્મીરી અતે ભારતની બીછ આયભાયાએઓ 

જે, 3 જે બોલતારાએા સામાત્ય રીતે હિન્દુસ્ધાતી સમજે છે. ) દ્રાવિડ 
દક્ષિણુ ભારતમાં પણુ-ખાસ દરીતે શહેરોમાં અને તીર્થ કેન્ટોમાં- દિન્દ્સ્ઘાની 

એ સૌથી વધારે સમજવામાં અ!વતી આર્ષ ભ્રાપા છે; અતે દીજી, ખિટિશ 

ગિયાના, ટ્રિનિદાડ, વેર્ટ ઈન્ડીઝ, દક્ષિણુ અને પૂજ આડ્રિકા, મોરીશિયસ, . 
મલાયા અને ઈન્ડોનેશિયામાં હિન્દ્રધાની (અથવા નાગરી હિન્દી અતે 

ઉદ) ખોલતા ભારતવ્રાસીએની વસાહતો ઝે. 


. અમુક ભાપા બોલતી, પ્રયોજતી અતે સમજતી જનસ'ખ્યાની દદિએ 
ભેઈએ તો હિન્ડુસ્થાની એ જગતની મહાન ભાધાઓ પૈકી એક છે, 
અને એ રીત્તે જગતની ભાષાએ માં તે બોજું નહિ તે! ત્રીજીુ' સ્ધાન તતો 
મેળવે છે ( ક્નાઈ ભાષાની ઉત્તરીય બોલી અને અગ્રે -એ માત્ર ખે જ 
ભાષાઓરનાં નામ હિન્દ્સ્ધાની પરેકાં લઈ શકાધ એમ છે. એ પછી 
જનસખ્યની દૃદિગે રશિયન, જમન, સ્પેનિશ, જાપાની અતે બ'માળા 
શાના આપે જે). 


આ રીતે દિન્દી અથવા દિન્દ્ર્ષાની એ વર્તમાન ભાશ્તવાપીએ પાટે 


હિન્દી : વતમાન ભારતની પ્રતિતિધિકૂષ ભાષા ૧૮ 


કે 


એક મોટા વારસો! છે. ભારતીય એકતા અતે ભારતીય રાષ્ટ્રના એ મદત્તતો 
આવિષ્કાર અતે નૈષર્નિક પ્રતીક છે. હિન્દી (હિન્દુસ્થાની ) એ ભાર્તની' 
પ્રતિનિધિરૂપ લાધા છે. તેની પિતરાઈએ અતે બહેનો બ'ભાળી, મરાઠી, 
પ'જાબી વગેરેતી જેમ, સંસ્કૃત જેના પ્રતીકરૂપ છે એવી આઘ ભાર્તીમ 
આ્દભ્રાધાની એક પ્રત્યક્ષ વ'શજ તરીકે તે એ ભાષાના ધાતુએ! અને શખ્દોની * 
વાચૂગરતુના ( 501તઉૌછુ॥ં, “50€૯0-€011110તી!! ' )તો વારસો : 
ધરાવે છે. બીછ ભારતીય આય'ભાપાઓની જેમ હિન્દીએ પણુ દ્રાવિડી અતે 
જાલ ( મુંડા) જેવી દેશની આયેંતર ભાષાઓના અન્વય અતે વિચારત'ત્રતું 
સામીપ્ય સાધ્યું છે, આથી દ્રાવિડી અધવા મુ'ડ ભાષા બોલનારતે હિન્દી 
અથવા હિન્દ્સ્ધાતી ધાતુઓ અતે શબ્દો પોતાની ભ્રાપાથી જુદ્ય લાગે છે, 
પણુ વાકપરીતિ ( 07વંદ ૦1 ૫/૦#ંડ ) અને રૂહિપ્રિયોગાદ્દારા વ્યકત 
થતું ભાપાતું માનસિક વાતાવરણુ તેતે ભિન્ન લાગતુ* નથી; હિન્દીની વિથાર , 
કરવાની પહ્દતિથી તે પર્િથિત છે; એ પદદતિ તેતે અગ્ેજીના જેવી સર્વથા 
લિન્ત અતે પરદેશી લાગતી નથી. વળી હિન્દી ( હિન્દુશ્થાની ) એક મહાન 
સ'બ'ધભાવા ( [.દ્રાંડ01 108088૯ ) છે, સ'રૃત (તે હિન્દીનુ” 
મૂછો હવા ઉપરાંત હિન્દુસ્થાનીના ઉચ્ચકાટિક દિન્દી નામે એળપખમાતા - 
ગકારની પોષકભાયા તરીકેના તેના કામ'ટ્રારા ), દ્રાવિડ ભાયા ( રૂપધટન- 
પ્રકિયા, અન્વય અને રૂઠિપ્રયોગાતા અ'તક્તત્તતે' લગતી કેટલીક મૂળભૂત 
સમાનતાએ।દ્ડારા ), અને ફારસી અથવા અરખી-ફારસી ( હિન્ડુસ્થાનીના 
શખ્દલડોળ ઉપર, તથા હિન્દુશ્યાનીના ઉં પ્રકારને તેનો વિરિષ્ટ લિપિ, _ 
વિદ્યાવિષષક અતે સ સ્કારિતાને લમતા શખ્દો, તેના સાહિત્યપ્રકાર અતે * 
આરો, તથા ભાષાની કેટલીક લઢણુ પૂરી પાડીતે તે ઉપર પણુ તૈશે 
નિપ#વેલી અસરઠ્દારા )- એ સવને બેક સર્વસામાન્ય સિલનક્યાન 
હિન્દુસ્થાનીમાં જડે છે. તાજેતરનાં વર્ષોમાં હિન્દુશ્થાની ઉપર અપશ્નેજની 
અસર થઈ છે. પોતાનાં પ્રાન્તીય અથવા સંકુચિત વતુંળા પાર કરીને 
આંતરસહ્ટિય રથાન પામેલી સવ મહાન ભાષાઓ ( દા. ત. અ'ૅછી) ની” 
માફક દિન્દી પણુ ઘવે સવસ'માદક ભૂમિકાએ આવી પજેંગતી જાય છે, 


૧૯૦ ભાશ્તોય આર્ય ભાહદ અને કિન્દી 


કે «યારે જરૂર પદતાં તે પરદેશી શખ્દોતે અપનાવી શક છે - લદે, એ 

"રાન્દાને જેવા ને તેવા સ્વરપમાં પરુ સ્વીકારી રાકે છે; અ્ધવ્રોતત અતે 
અગ-પના પરદેશી શખ્ટોની બાબતમાં, દરિદ અતે અતિ-પ્રાન્તીપ ભાપાએને 
નડે છે તેવો, અસ્પૃશ્યતાનો દોપ તેતે નડતો નધી. પરદેશી રાબ્દો વડે 
ભ્રાષાસમૃદ્ધિ વધારવાનો બાખતતે સબ'ધકર્તા છે ત્યાંસુધી, દિન્દ્રયાનીને 
એક અત્ય'ત ઉદાર અને સમદશી ભાથા ગણુવી નેઈએ, 


હિન્દુશ્થાની શ ક્ષિમ-મિતાક્ષરી બની શકે છે, તે જટ્મતાવાળી પણુ 
થઈ શકે છે, તે ન્તેરદાર પેરુપશરી ભાષા છે : તેના કેટલાક ભાષ અને 
મશ'સકો વણુંવે છે તે પ્રમાણું, તે ' મર્દાની ઝમાં' અથવા “ પુસ્ખજી 
ખોલી ' છે. બીજી ભારતીય ભાષાઓ સાથે ( તપ્રા કેટલેક અ રો તેની પિતરાઈ 
ફારસી સાથે/ સમાતતા ધરાવતી એક વિશિદૃતાએ ઠિન્દીને સર્લતા સાથે 
અધ'વ્યાકેત આપી છે. એ વિશિષ્ૃતા તે ' કચન” ' અર્ષવાળા ક્યાપદ સાધે 
નામને! પ્રયોગ કરવો અતે એ રીતે નામમાંથી ક્રિયાપદ ખનાવવુ' -- એ છે. 
દા ત, વિ્યાસ ૧૪, વિગાદ જના, રઝ અથવા છાય રતા ( અધવા 
વૈતન), આ એક સરળ અને સહેલાઈધી સમજી શકાય એવી પહદિ હોઈ 
આવકારપાત્ર છે; ક્યાપદઘટક પ્રત્યય - જે ભૂતકાળનો એક નિસ્પયોગી 
અતે અગવડભરેલે અવરોષ છે - ની જરૂરિયાત તે ટાળી દે છે. (દ ત, 
અગ્રે 0તતા॥  01૯દ્વ15૦  હિન્દુરયાની શટ અમવા સાર ડ- 
જજ પતત અથવા સ જરા; અગ્રેજી .₹00!ડૂ છર્લા0ળ - સિયોષ 
અથવા લે-વકુ% થતા; 8101૮ કે 814011 - ઘાણા ડે શા 
પરના; 3010 ર 5140115૯ સપર અધવા મસરત ઇસા; ઇતપાદિ), 
અતે નામ ઇિયાપદ તરીકે પ્રયોન્નતાં પેદા થતી અસ્પણામંતાતો સભવ 
પણુ તે'ટાળી ર છે. ( લ. ત. અગ્રેજી ડેટવત્લા ઝૂ (0૦ ડલી «- 
શગ ઝ સોન ૧૪; ઊલટા, 2 (0 વુધી : કમરા ઝૂ કમરા 
જરા 11 ડૂ (0 ઊંદર  છરારર થરતા, આ ઉપરાંત સરસ - 
ઇયાદિ). આ સિદ્ધાન્ત ભાષામાં કઈક પથશાટ પેદા કરનારે! અધવા જાયે 


હિન્દી ; વર્તમાન ભારતની પ્રતિનિધિરૂપ ભાચા ૯૧. 


સમજૂતી આપત્તા હોય તેવો લાગે છે, પણુ તે કારણુયી તેમાં સ્પણાર્થતાનો 
ગુહ આવે છેં અતે પરિણામે શીખવામાં તેમજ યાદ રાખવામાં તઘા 
જુદ્રા જુદા અર્થમાં રબ્દતો પ્રયોગ કરવામાં ધણો આપાસ બચી નય છે. 
આ અગોતે ધ્યાનમાં લઈને, હિન્ડ્ર્પાની અપવા હિન્દીના આ સિદ્ધાન્ત 
કિક ઇગ્લિશ'તી રચતામાં--અગ્રેજતે સાદી ખતાવી પરદેશીઓ તે સરળતાથી 
શીખી શે એવી કરવાના એ તાજેતરના પ્રમત્નમ --૨4કારવામાં આવ્યો છે, 
હિન્દી (હિન્કુસ્થાની ) ખાબતમાં બજે મહત્તતે મુદ્દો તે એના 
*વનિએઓની ચોખ્ખી અતે સૃત્યકત લાક્ષણિકતા છે. એતા સ્વરે સુસ્પષ્ટ છે અને 
સ્તરરોનાં ઉચ્ચારણાના પરિવત'ત સ'બ'ધમાં--કાસ્મીરી અતે રઢ બંગાળી જેતે 
પરિણામે પરદેશીઓ માટે આટલી મુશ્કેલ બની જય છે એવા--કાઈ 
ઝીણુવઃ ભર્યા નિયમો તેમાં નથી; સ્વર પણુ સાદા છેર દા. ત, હિન્દુસ્ધાનીમાં 
&ડરવ થ છે, ઝતા ઉચ્ચાર અગ્રેછ 3િપ્રાં માંના [7 જેવા થાય છે; દીધ 
ભા છે, જેનો ઉચ્ચાર અગ્રેછ *તિઊલ માંના ૧ જેવો થાય છે. ડવ 
અને દીધ દ અતે ૩ છે, દીર્ધ એ અને બ છે ( જે કેટલાકસજેગોમાં,ડસ્વ 
અતે છે) તથા તે અને થૌ એ બે સ'ધિસ્વરા છે, જેમતો ઉચ્ચાર 1.તતં અને 
1.87 એ શખ્દોમાંના દક્ષિણુ અ ગેજી સ્વરેચ્ચારણુને મળતો થાય છે. ક્ર ્રેન્ય 
1ઇ અથવા જ્મષ્ન ઇં જેવા અને ડ્રેન્ય €૫ અતે ૦૦૫ અથવા જન 
8 જેવા વતું'લ (રિ૦પ॥ાતંટતં) સ'સુખાવરિથત સ્વરષ્વનિ ( 19:01) 
0૫7૯ાંડ)*તેમાં નથી, નપાતૌ 1 અથવા મરાડી હશ્4 બ જેવા 
*અવ્તુલ કે વિરતૃત (501૯6 ) પશ્ાદરરિથત ક્વશધ્વનિ (3૮21: - 


૬૯૨ ભારતીય આર્યભાષા અતે પિન્દી 


છે તૈતાં જૂનાં પરિવર્તનો, જે એ ભાપાએ માં વ્ય'જતોતે લગતા વિશિણ 
ફેરફારો પેદ્દ કરે છે તે પણુ હિન્દીમાં નથી. એના વ્ય'જનપ્તનતિએ 
વિદિષ્ઠ રીતે ભારતીય જે. ભારતીય ભાષાનાં ઘણાંખરાં સ્વરૂપોમાં ખતે છે 
તેમ, એમાં દત્ય અને પ્રતિવેદિત (રિટ1₹011€% ) અથવા મૂધ'ન્ય પ્વતિઓ 
ટકાવી શાખવામાં આવ્યા છે - અને આસામી અધવા અશિષ્ટ રાજરાતીમાં 
ખતે છે તે પ્રમાણે, એકમાત્ર દ'તમૂકીમ (/19€01૮1) પ્વનિવગ*માં જાળી 
જવાતું વલણુ તે ધરાવતા નથી. (ઉશ્ચોાટિક) હિન્દી અતે બૌછ ભારતીય 

ભાગમાં નહોતા એવા કેટલાક ઉપયોગી ધ્વનિ! એમાં ફયસી 
સાથેના લાગા સ'પર્છારા મેળવી લેત્ામાં આવ્યા જે. દા. ત. છ, .વ, ₹*, .જૂ,* 
અતે જ, તથા ઘ%, અને અરબીના પણુ બી? એ ક જ્નનવસાયો' દિન્દ 
પરિચિતે થઈ રહીછે - એક પ્વનિ જૂ. નો; બીજા પ્વનિની રજૂઆત ભરખી 
વણું 'અયૂન'ઠ્રારા કરવામાં આવે છે. 

વ” વિશેષમાં, હિન્દીનાં વ્યાકરણુરપો પ્રમાણુમાં ઘોડાં છે. 1.1છુપાંડાંલ . , 
3૫0૯9 01 11તાંતમાં હિન્દ્સ્થાનો વ્યાકરણના આવશ્યક મુદ્દાઓ એક જ ર 
પાના ઉપર છાપવામાં આવ્યા છે, જ્યારે અવધી, બ'ગાળી, મરાદી, તામિલ 
અને તેલુમું એ પ્રતયેક ભાષા માટે ઓણાંવત્તાં ખીચોખીચ ખાપેલાં 
ખે પાર્તા સેકાયેલાં છે. પૂર્ત બંગાળી પાળ ત્રણુ અતે શૈથિલી માટે ચાર 
પાતાં રેકામેલાં છે. આ તો શિષ્ટ સાહિત્યિદ હિન્દુસ્થાતી ( જેમાં ઉગ્ચકાટિક 
હિન્દ્રી અને ઉદ એ તેનાં બને સ્વકૂપો સમાવિષ્ટ થઈ જય છે ) ની વાત 
થઈ- એ શુડ્દ, વ્યાક્રણુખદ્ટ  સિષ્ટ' બોલી, જે યુકતપ્રાન્તોના પથ્િમ 

પ્રદેશના તથા આગોય ૫'જળના તળ વતતીએઓકદ્દારા અતે જેમણે 
ઉચ્ચકાટિક હિન્દી અયવા ઉરનું' નિશાળે જઈતે શિક્ષણુ લીધુ છે 
તેમની દ્રારા માલાષ છે, એની વાત થઈ, પણુ આમવર્ગની, ખાસ કરીને 
જે પ્રદેશને *હિન્ડ્સ્યાતીનું વતત' કહી શકાય તે પ્રદેદાતો સર્વસામાન્ય 
દિન્દ્શ્યાનીતુમ--જેગે ભાધાવિષયક ફ“ઈ જ જ્ઞિક્ષણુ ઘીધુ' નથી અથવા કેવળ 
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નજીવુ' શિક્ષણુ લીધુ” છે એવી જનતાની જવ'ત ભાષાનું વ્યાકરણુ તે! એથી યે 
ટેક છે. આ સર્જસામાન્ય અથવા રૂઢ હિન્દુસ્થાની જેતે કોઈ પ્રકારના 
તિરરકારના ખ્વનિ સિવાય ભઝ્ઠાર હિ-દી અથવા બઝાર હિન્દુસ્યાની' તરીકે 
વણું'વી શકાય અને જે ભારતમાં અતે ભારતની ખહાર વસતી સાડી ચોવીસ 
રેડ જેટલી જનસ'ખ્યા માટે એકતાની છવ'ત ગ્રન્થિરૂપ છે, એનુ” વ્યાક્ર્ણુ 
તતા એક પોસ્ટ કાડ ઉપર્‌ લખી શકાય તેમ છે. 
આટલી ચર્ચાને પરિણામે આપણે હિન્દી અથત્રા હિન્દુસ્થાનીનાં વિતિધ 
ક્વરૂપાના પ્રશ્ન ઉપર આવીએ છીએ? સાહિત્યમાં પ્રયો*નતા શુદ્ધ વ્યાકરણુ- 
માન્ય પ્રકાશે અર્ષાત્‌ ઉચ્ચકાટિક હિન્દી અને ઉદ્‌; અને વ્યાકરણુની 
ખામતમાં ધણી વધારે સરળ એવી રઢ હિન્દુસ્થાનીનાં જુદાં જુરાં સ્તરપો જે 
અફઘાન સરદુદધી ભભદેશ સુધી અને હિમાલયના ઢોળાવોથી દખ્ખણુ સુધી 
-ડરાંચી અને પેશાવર્થી દિણિમઢ અને થિત્તાગાંગ ત્ષુષ્ી, તથા શ્રૌનગર 
અતે ખદ્દીનાથથી હૈદ્દખાદ અતે બેંગલોર સુધી પ્રચ્ષિત છે. ઘણીક સ્થ'નિક 
* વિવિધતાએ અને ઉચ્ચક્રોટિક હિન્દી તથા ઉટૂંના શુદ્ધ વ્યાકરણુથી સ'ખ્યાબ'ધ 
ભિન્તતાઓઆ હોવા ૭તાં આ ભાષામાં એક સવ'સામાન્ય તત્ત, એક 
' મછીકત ભૂમિકા રહેલ છે, જેને લીધે તે વિવિધ ખોલીઓતુ' કેવળ એક જૂય 
“બનતી નધી, પરન્તુ આ દેશના મોટા વિસ્તારમાં આવશ્યક રીતે એક એવી 
ભાષા, ભારતતી ખરેખરી રાષ્ટ્રભાયા, ખતી રહે છે, જે સતત્ર સમત્નય છે 
અતે જેમાં હિન્દુ અથવા મુસલમાનતે પ્રશ્ન દાખલ થતો નથી. 
હિન્દુસ્થાનીનું' સારુ સ્કરૂપ, જે રસતામાં અતે બશ્તરમાં ખેલાય છે 
તૈતે માન્ય કરવાતો સમય આપણે માટે આવી લાગ્યો છે. ઉચ્ચકોટિક 
હિન્ટી અતે ઉના વર્ગોયી, વિદ્દદ્મોગ્ય સાહિત્ય અને વ્યાકરસેથી, વિધિસરના 
ગેળાવડાઓતી તેમજ ઉત્તર ભારતમાં અતે અન્યત્ર જન્મેલા થોડાક સ સ્કારી 
પુસ્પો - જેમણે શુદ હિન્ડુસ્થાનીની થઢણુ નાનપણુયી જ ગ્રહણુ કરીછે 
અતે જેઓએ તેની (ઉદ અથવા ઉચ્ચકે!ટિડ હિન્દીની) સૂક્મ સર્કારિનાને 
ખાલપણુથી જ આત્મસાત્‌ કરેલ છે તેમના ઘરોની ભાષાથી પણુ [હન્દુક્થાનોનું 
સાદુ સ્વરૂપ એક જીવત ઝરણુ!તી જેમ દૂર વહી રહ્યું છે. હવે એ સમય 
૧૩ 
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આપી લાગ્યો છે કે ન્યારે આપરે વિધિસર અને ખુધ્લી રીતે એના મૂલ્યને 
શ્વીકાર કરવો! ન્તેઈએ, અતે જે વસ્તુ હવે તો સુસ્થાપિત ખની ચૂકેલી છે 
ત માન્ય રાખવી નેઈએ ક - રસ્તાએ અતે બજારમાં તથા ન્યાં બુ* 
જતસમાજ એકત્ર યાય છે એવાં સ્મળોમાં બોલાતી સાદી હિન્દુરયાની એ 
જ્રાર્તની સાચી રાષ્ટ્રભાયા છે, આ સવીકાર ત્યારે જ થયો ગણાય ફે જ્યારે 
તતા એ સાદા સ્વરૂપને નિયમબદ કરવામાં આવે અને ચ્રક્રમ વ્યાકરણુ* 
નિષમો!માં માનતા શિક્ષિત! દ્દારા પ્રયોશ્નતી ઉચ્ચક્રિટિક હિન્દી અધવા 
ઉચ્ચક્રોટિક ઉડૂની સાથોસાથ એક વૈકદિપિક ભાષાસ્વરપ તરીકે તેતે! ઉપયેઃગ 
કરવાની પણુ છૂટ આપવામાં આવે. 

આજના ભારતમાં દિન્દુસ્થાનીનુ સ્પ્રાન ર્સાચત ૩રવાને ગેપાસ મે' 
ઉપર્‌ કર્યો છે. આપણે બધા ન્તણોએ છીએ કે ઉત્તર ભારતમાં લેકે સાથે 
તદ્ન ગ્રાર્થામેક વ્યવહાર ચાલુ રાખવા માટે પણુ એક માણુસતે હિન્દી કે 
હિન્દ્સ્પાનીનુ--પછી તે ઉચ્ચકાટિક હિન્દી હોય, ઉદ હોય કે “બઝાર હિન્દી” 
જાપ --થેોફુક પણુ સાન હેતુ' જરરી છે, ફલડ્ત્તા કે ઢાકામાં આવતા 
ગુજરાતી પાસે પોતાની માતૃભાષા ગુજરાતીથી રગાયેલી ભાંગીતૂટી હિન્દુ" 
શ્થાની જ રેલ્વેમાં કે સ્ટીમરમાં, રસ્તામાં કે બજારમાં લોકો સાથે સ'પઈ 
સાધવાતુ' એકમાત્ર માધ્યમ છે. શિક્ષિત વર્ગો કે જેમ! અ'ત્રેંછી નાભે છે 
અતે અગ્રેજી બોલવાતુ' પસ'૬ કરે -છે તેમની વાત, અક્ષત, જુદી છે. 
પચીસ વષ ઉપર જ્યારે કલકત્તામાં આ લેખકે મઢાત્માં ગાંધીને બોલતા 
સાંભન્યા હતા, ત્યારે ગાંધીજની હિન્દી -હિન્દુસ્પ્રાની તેમતી માતૃભાષા 
શુજરાતીથી નોંધપાત્ર રીતે ૨ગાયેશી હતી, અતે તેમને એ વખતે દિ-દીનુ” 
શ્4૯૫ ત્તાન હોવા છતાં તેમતે સમજવામાં કોઈ મુશેથી નડતી નહોતી. 
એ જ પ્રમાણે ઢાકાથી આવતો એક બ'ગાળી આખા ય ઉત્તર ભારતમાં હેડ 
પેશાવરસુધી પોતાની ભાંગીતૂડી હિન્દીનો-જેતે એ કેટલેક અ'શે બ'ગાવી જેવી 
બનાવી દેશે--મદદ્થી સહેલાઈથી મુસાફરી રી રારરે. (દ્રાવિડ ભાષાઓ 
ખોલતા ૬ક્ષિણુ ભારતને અથશ રશાખીખે તે! ) ઉત્તર ભારતમાં આપણુતે 
ક્યાનિક ભાષાઓની વિવિધતા મવાસમાં અતે સામાન્ય સ'સગમાં નડતરરૂપ ચતી 
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ઘા3તી નથી તે આ મહાન “્યવાર્જાપ ( પટદાલ્ણ1ઇ5૩૩૬ દાદ અધવા 
૬€01॥111૫110દ10॥ 30૯૯1) ના અસ્તિત્તતે આભારી છે. કોમિલા 
ક દાજિલિ'ગ, તાઆખલી કે બારીસાલ, ચૈબાસા કે પૂત, પુરી ડે પેશાવર 
જેવાં સ્થળા કે 9 સ્પષ્ટ રીતે [હિન્દી ડે હિન્દ્રથાનોના વતુંળની બહાર 
આવેલાં છે ત્યાં રસ્તાએ માં લેહેોના સમૂહોને ટે.ળ બધ ઊભા રહીને તેમની 
પોતાની શ્ધાતિક ભાષામાં વાર્તાલાપ કરતા આપશે નેધ્શિ, એ વાર્તાલાપ 
આપણે જરા મે સમછી નહિ શકીએ, પણ્‌ તેઓમાં એજામાં એણું દશ 
માણુસે એક માણુસ તો એવે નીકળશે, કે જે સાદી હિન્દુવ્યાતીમાં મુછા- 
ચેલે! પ્રશ્ન સમછી શકશે; અતે હિન્દુરષાનીતે લમભગ મળતી આવતી, સમજ 
શકાય એવી ભાષામા તેતે! ઉત્તર આપી શકશે. હિન્દ્માં વસતા અ ગેન્ને 
થોડીક “બઝાર હિન્દી' શીખી લેછે, અને ઉત્તર ભ્રારતનાં હેરા અને 
ગામર્ડાએમ્મં તેમ જ દક્તિણુ ભારતનાં મોટાં શણેરેમાં પણુ તેની મદદથી 
તેઓ પોતાતુ' ગાદ! ગબડાવી શકે છે. એક મલાય ખલાસી જે ચિત્તાગાંગ, 
કલકત્તા અને મદ્રાસનાં હિન્દી બદરોની મુલાકાત લેવાતો હતે!, તથા એક 
અગ્રે સિષાધ જેણે મહુ, પેશાવર; લાહોર અતે કકકત્તામાં રહીને હિત્દ્માં 
ત્રણૂ વર્ષ સુધા તકર કરી હતી, તે બન્તએ લ'ડનની રોરીએ માં મારો સાથે 
*હિત્દ્સ્ધાની'માં વાત કરી હતી; દક્ષિણુ હૈદ્ખાદની રેલ્વેમાં જેણે કામ કયુ” 
ઘતું એત્રા એક સ્કોચ મુકાદમે રકોટલેન્ડના ઉચ્ચ પ્રદેશોમાં આવેલા એ મેન 
શહેરમાં મારી શાથે હિન્દુશ્ઘાનીમાં સપ સાધ્યો હતે; અતે મેસસો રાથી 
યાધર્સનો ત્રીક પેઠીમાં કારકુન તર્શકે નકરી કરવા માટે હિન્દ આવી ગયેલ, 
અને એ પેઢીની ર'ગૂન અતે કલકત્તા ખાતેની કચેરીઓમાં કામ કરી ગયેલ 
એક પ્રીક લશ્કરી અમલદારે એથેન્સમાં મારી સાથે હિન્દુસ્થાનીમાં વાતચીત 
કરી હતી. આન્દામાનમાં પોર્ટ બ્લેર ખ.તે આવેઘી હિન્દી ગુન્હેગાર વસા- 
હૃતમાં--લાંમો સમથ સનન ભોગવીતે છૂટેલા કેદીઓ અતે ખીજએ 
સહિત ત્યાંની વસતિમાં જે જ્ઞાયા સુપ્રતિક્રિત થતી ન્નય છે તે હિન્દ્ર્થાની જ 
જે. ઉત્તર ભારતતા વિવિધ પ્રદેશોમાંથી આવતા પરિવ્રાજક સાધુએ! અથવા 
ભિક્ષુક જમાતો ખબાંધીતે ફરે છે અતે તેએ લોકે સાથે હિન્દી અઘવા 


શ્લ્દ ભારતીય અર્છ્ટભાયા અને હિન્ટી 


દિન્દ્ર્યાની ભાષા દ્રારા જ પોતાનો વ્યવહાર ચલાવે છે; અતે તે પણુ 
એટ્લે સુધી કે બ'ગાળમાં ( અતે હુ માતુ છુ' 3 ખાછીના આર્ષભાષા- 
ભાષી ભારતમાં પણુ) સાધુપણુ' અને ઠિન્દુશ્ઘાની કે હિન્દીને અવિનાભાવી 
ગણુવામાં આવે છે: પરિત્રજતની ૪ચ્છાથી સાધુ પોતાનુ” ઘર છોડવાને, 
કૂરવાતે અતે અજારપા પ્રદેશા તથા દ્રદૂરનાં તીરધાતી મુઘાક!ત લૈવાતે 
પ્રેશાષ છે, તેમજ હિન્દ્ધર્મના ભારતત્યાપી ધાર્મિક જવનમાં પ્રવેશવાની 
અપેક્ષા તે સાધુ પાસેથી રખાય છે: અતે આ બન્તે વસ્તુતે યોગ્ય ભાષા- 
માષ્યમ ડ્િન્ટી અમવા દિન્દુસ્યાનીમાં મળે છે એમ ક'ઈક અવ્યક્ત રીતે 
મનાય છે. શાત્ર બ'ગાળી કે રુજરાતી, પતી કે મરાડીનું જ સાન 
પરાવતો માણુસ પ્રાન્તીય કે પ્રાદેશિક રહે છે; હિન્‍દી કે હિન્દુસ્યાનીનો 
પાર્ષેચય થતાં તે ભારતીય ખતે છેઃ આ પણુ એક સવ'સામાન્ય સમજ છે. 
આ પ્રમાશૈ ભારતના ઉત્તરીય કે આય જગતના વાતાવરણમાં હિન્દ્મ્યાની 
વપાપી નતી જણાય છે. 

અથખત, હિન્દી કે હિન્દુસ્થાની તો આપણુ દેશમાં બધે! સમય 
દતી જ, પણુ આપણુ રાજકીય વિચારકો અને કાર્યકરોને એ ભાઘા 
શોધી કાઢતાં અને ભારતીય જીવનમાં એનું' મહત્ત્વ સમજતાં ઘણા ૬૫31 
લાગ્યા, અગ્રેછ સિક્ષણુ પામેલો ભારતતે છુદ્ધિજવી વગ' ૧૯ મી શતાખ્દીના 
છેલ્લા ચરણુ દરમ્યાન પોતાના દેશના પુનર્જવન વિશે વિચાર કર્તા થયો, 
અતે એ શતાબ્દીના આઠમાં દશકા પછી દિન્રી રાષ્ટ્રિય મહાસભાની 
શ્ધાપતા થતાં બંગાળ અતે ગુજરાત, મહારાષ્ટ્ર અતે પનત, ઉત્તર ભારત 
“અતે મદ્રાસ ઈલાકાના પોતાના દેરાના પુનજવન અતે સ્‍્વાતત્મ સારે કૃત- 
તિશ્રપ ખતેલા આવતુર દેશભપ્તતેમ પોતાના અ સર્વોત્તત્ર પ્યેપને પ્રાપ્ત 
કરવાના માગો અતે સાધતા વિશે અ'ગ્રેજમાં જ ચર્ચા ચલાવવા લાગ્યા. 
આશરે ૩૫, પધ ઉપર, ૧૯૦૫ માં ન્યારે અમે નિશ.ળે ભણુતા ખાળકા 
હતા ત્યારે ડેરા ઇસ્માધ્્ષખાન કે એવા જ ઈ સરહદી શહેરમાંથી એક 
પજ્તબો રાષ્ટ્રવાદ પ્રચારક કલકત્તા આવ્યા હતા, અતે તે જમાનાની 
દરિગે તો ખૂબ આખાબેલાં અઘવા કદાચ ઉશેરણીસર્યાં' ગણાષ એવાં 
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તેમનાં સિટિશવિરોધી ભાષસાએ (જે ખધાં અ'્રજામાં જ થતાં હતાં ) 
વિદ્યાર્થીએ માં દેરદાઝતી અમુક પ્રબળ લાગણી પેદા કરી હતી; અતે 
કલકત્તાના રાજમાર્ગો ઉપર શ્રી. ટાહિલરાત્ર ગ'ગારામની પાછળ પાછળ 
નીશ્રેની પ'કેતએથી રાર થતા અગ્રેજી “રાષ્ટ્રગીત 'તુ' સમૂકગાન કરતા 
અમે પરતા હતા-- 

0૦૮તં ડટ્વઇલટ ૦॥0 ઢા1ાંટાદ પાવ, 

#86ાટાદ [દત ૦0૯૦ છા000૦ધડ 1, 

14011 [6511111 0 €૮૯ €૦10111, પત્યાદિ. 
 ભજ'ગસ'ગ અને તેને પરિણામે આવેલી ક્વદેશી ચળવળની ભરતી, 
જેણે ભારતમાં એક નવાજ રાજકીય યુગતે જન્મ આપ્યો તેતી તુરત 
પહેલાંની આ વાત છે. સ્વદેશી ચળવળ આવી. “ અમે પોતે 'નો જ નાદ 
ગજવતી સીન-ક્રોન ચળવળના જેવો ક'ઈકે જુરસો। તેમાં હતે. ત્યારે પણુ 
અમે નિરાળામાં હતા અતે અગ્રેછના મિશ્રણુ વગરની શુદ ખશાળા 
બોલવાતો પ્રયાસ કરતા હતા? અ'શ્રેજ રિક્ષણુ પામેલા ભાર્તવાસીઓની 
સર્વસામાન્ય નબળાઈ-ખાપણા શિક્ષણુ અતે સ'સ્કારનો ભાષાના શખ્દ્યોનું 
સાતૃમાષા સ થે મિશ્નણુ ક્યાં સિવાય આપણે રહી શકતા નથી તે-ટાળવાને 
અમે ઇચ્ઠતા હતા. ખ'ગાળમાં ઉદ્ભવેકી સ્તદેશી ચળવળની આકક્ષા તો 
શારતશ્યાપી હતી, સ્વદેશી ચળવળ પહેલાં થઈ ગયેલા બ'કિમથન્દ્ર 
ચેટરજી, ભૂદેવ મુખરજી અને સ્વામી દવેકાન'દૃ જેવા રાષ્ટ્રવાદી ખ'ગાળો 
લેખકો, જેમણે ભારતનો મુક્તિ માટેની ચળવળનો આ માર્જ તૈયાર કરી 
આપ્યો હતો તેએ ખધા એક અતે અવિશાન્ય ભારતની દષ્ટિએ વિચાર 
કરતા હતાઃ પરતુ એક માત્ર ભૂડેવ સુખરછી અતે કેશવચન્દ્ર સેનના અપવાદ 
સિવાય, હિન્દી પાછળ રહૅકા બળ પ્રત્યે તેઆએ ઝાઝું ધ્યાન આપ્યુ” નથી.* 





* ૧૮૩5૨ પહેલાં, પ૦ ડરતાં વધુ વર્ષ પૂર્જે, ભૂરેવ સુખરજએ લખ્યુ છે : 
“૬ ભારતમાં પ્રચલિત ભાષાઓમાં હિન્ટી-હિન્ડુસ્યાની સુખ્ય છે, અને એ વસ્તુ સુસલ- 
અળોાને આભારી છે કે આખા ચૅ ભારતવર્ષમાં તે પ્રસરી છે. એમ અનુમાન થઈ રકે કે 
ડૂરતા ભાવેષ્યમાં કેઈ કાળે એ એક « ભાષાનું અવલંબન કરીને આખા વે ભારતવર્ષની 





્લ્ટ ભારતાય આર્યભાષા અને હિન્દી 


શ્વદેશી ચળવળને પ્રારભ થર્તા જ, અવગણાયેલી દેશી ભાષાએ પ્રત્યે 
લોકો ઉત્સાહપૂવક વ્યા. ખાસ કરતે બ'ગાળમાં તો એમ જ બન્યું, 
કારણુ કે ત્યાં એક વિભક્ત પ્રજાની એકતાનું ભાષા ગે એક અમર પ્રતીક 





ભાવાએ એકત્વ પામશે '' ( માત્તવાસીર રત માથી સડ સખ્સ રિન્રી- 
દિન્ઝુદ્યાની-૬ પ્રધાન, ૬” સુસજમાનરિમેર જ્યાખે ૩ણ સનક્ત-સહારેસ-બ્યવંજ 1 
ચ તળત ગતુમાન વસ ગાર્ડે વારે ઝે, રરાજ અવમત જરિયા-₹ થતો 
રૃસ્તતી મસિષ્વકારે સતત મારતવેર માવા સમ્તસિસ ઘાષિવે 1 ) 

-આશચણ્પ્રબન્ધ, પમી આવૃત્તિ, ચીન્સુરા, ખ'માળી સવત ૧૩૨૮, પૂ. ૧૯૦. 
અન્યત્ર પણ અર્વાચીન ભારતીય લાયાઓને એકત્વ અ્ષનાર સાધન તરીકે સ'સ્ટતતા મહત્વ 
ઉપર તેમખ્‌ લાર મૂકયો છે. એજ, પૂ, ૧ 

પાનાના વર્તમાનપત્ર “ ઝુલલ સમાચાર” ના, બગાળી અકખરી સત ૧૨૮૦ 
(જઈ સ. ૧૮૭૫ના અ"કમાં કેરાવચ"દ્રસેન લખે છે: ચદ માવા છ તા દરે 
માસ્તર છતા ૧ ૪, તવે તાદા સય જિ? સમલ્ત મારતવર્ષ છઇ મા 
ક્તરવણાર ૧૪-૬૪ સવાય | છ્લન ગોમ માવા માત્તે તરત ગાછે, તારાર 
મપ્ે રિન્રી માવા પ્રાચ સર્વેત્ર-ર ઝચક્તિ। ણ્ર્‌ હિન્રી માવા જે ચરિ 
માત્તવર્વેર ણ્દમાત્ર માળ જત ગાવ, તવે અનાવાતે શીદ સત્વ દરતે વરે 
જિત્ઝુ રગાર તાદાવ્સ ન વરજ રુલનો-૬₹ સકત દરતે સ 1 છ્લન ર સેઝ 
સતિ અમારર રઝા તાંણર ગે ₹ પ્રત્તાને સમતલ દ્ર્યેન, તાણા વિષાલ 
૫ર ઝાય ના! માલવાલોરેદ નષ્જે ગકેવચ ચાજિતે ગ, તાદાર ૧ર ઇર 
રટ્ગ દત્તે, રરા મતે વારિયા સય સો શ્ર મળ રર્વે1 સાફર મતે 
મારિયા મારને ગ, મરતમમીરેર મષ્ને બવૈસ્ત ગ ચાષિરે પ્રિરિશ સામાગ્ય 
પા થાનિવે સાઇ પારતવરવેર મત્ત સે સઝ વકો થકો સઝા સાઈન, ઘણ 
સનોનોમ ચીજ ૫ જાર્મરી ગતર્થ અરસ પાસ સંતન છર માથા સરે 
એ જસ જર્વવ્વ, સેમિ સસ્યાઝ સો પવ પલે ચેપ પર જરે . 
માજા ₹% સા ઇરરું છવા દરે વારે સા 1 અર્થાત્‌ સે ભાષા એક ન હોય તો 
ભારતનગર એકતા ન રાઈ રકે. તેર એતેોદ ઉપાય ર1? સમસત ભારતવર્ષમાં એક 
ભાષાનો ન્યવહાર કરવો! એ એનો ઉપાય છે, ભારતમાં જે બધી ભાષાએ! પ્રચલિત છે 
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બની દતી. પરન્તુ દજી ત્યાંસુધી હિન્દ્શ્થાનીએ પોતાનુ સ્થાન પ્રાપ્ત 
કયું" નહોતુ. અલખત, બ'ગાળના એક રાજકીય નેતા અને પત્રકાર કાલી- 
પ્રસન્ન કાવ્યવિશારદ હિન્દીતુ' મહત્ત્ત સમજ્યા હતા, અતે તેમણે એક 
લોર્કાપ્રિમ શષ્ટ્રય ગીત રચ્યુ' હતું. કલકત્તામાં અને ખ'ગાળમાં બીજે સવ 
શ્યળે ૧૯૦૫-૧૨ ની સ્વદેશી ચળચ્ળ દરમ્યાત યુવાતો તે ગાતા હતા. એ 
ગીતનો આરભ આ પ્રમાણે હતો-- 

મૈયા, રેશજા ૬ થશ દાણ 

તજ સિરી શદ દતી રવ, ગૌટ્ર ફે સગાઇ । 

એની અંતિમ પ'કિત આ પ્રમાણે હતો-- 

ત્તં સતિમાન દેશે સત્તત, થરો પ્તટેશ રિત 1 

હિન્દુશ્ધાની ભાષા આગળ નહેતી આવી તેનુ એક કા*્ણુ એ હતુ 
કે (બિદાર, સયુક્ત પ્રાન્ત, મષ્ય પ્રાન્ત અતે અન્યત્ર વસતા) હિન્દુસ્થાની 
ખોલતા લેયા રાજકીય દષ્ટિએ તળ બ'ગાળ, મહારાષ્ટ્ર અતે પ“ભના 
લોડો જેટથા જામત બન્યા મહેતા, કેવળ મહાત્મા ગાંધીજની દહપના અને 
શ્પવહારણુદ્વિએ જ ઠિન્દી કે દિન્દુસ્થાનીમાં ઉત્તર ભારતના બહુજન- 
સમાજમાં રાજકોય આત્મભાત નત્રત ડરવાનું ઝેડ માત્ર સાધન ન્યુ” : વળી 
ગાંધીજની દષ્ટિએ હિન્દ્ર્યાની એ ભારતની પ્રજન માટે એકષત્યી ગાંદરૂપ 


તેમાંમી વિન્દ્રી ભાષા જ પ્રાપ; મર્જત પ્રચલિત છે, આ હિન્દી લાષાતે ન્તે બારતવર્જાની 
એકમાત્ર ભરાયા બનાવવામાં આવે તો આ એકતા અનાયાસે શીદ્રપષ્તે સિદ્ધ ધાય, પણ 
રાળ્મની સડાય વિના આકાર્ય કરી સિટ્ તતિ થાય અત્યારે કમેને આપણા રાજ્યક્તા 
જ, તેઓ આ પ્રસ્‍તાવર્મા સ"્મત થશે ખતર મતી શકાય એવુ" નથી. ભારતવાસીઓ મા 
અવૈકય તદ કહે, તેએ પરસ્પમ સ'પીલાં થઈ “શે--એ વિચારથી અ'ચેન્તેને લય પડો. 
તેમને એમ લાપ છે જુ બારતવાસીએામાં ને ચ્ચમડબ ચ્રાકુ નહિ રહે ત્તા અ્રટિશ 
સાશ્ાન્ય સિમર નાહ રહે .. પલ બારંતવર્રમાં કે મોયા મોટા રાનએ છે તેએ નસે 
નિઘષ કસે તે! અ! કાક જર પદર પડી ૨૪, જેમ આપતે એક શાવાને માટે પ્રયત્ન 
કરવા નેઈએ તેમ આપષે્‌ ઉશ્ચારણ્ની એેકપપતા માટે પણ ઝયત્ત ઠરવા સ્‍ેઇએ... .., 
બાવા એક ન ટોય નો એકતા ધઈ ત ગદ, 
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હતી ઝેટલુ' જ નદિ પણુ તેએદતાના ગ્રતીકરૂપ પણુ દતી. નહેર અને 
શ્ઞાજકીપ જવનર્માં આટલા કાળ સ્ુધી અગ્રે ભાપાતો ઉપમોાગ જેતા 
પ્રતીકરૂપ બન્મે! હતે! તે અદ્ગપણાને ત્યાગ યારે ગુદ્દિજવી વગે કર્મો 
તમારે ઉત્તર ભાશ્તમાં ન્યાં ન્યાં હિન્દુસ્થાની શમજવાર્મા આવતી દતી ત્યાં 
«પાં સવ'ત્ર આમવગે' તેતો ઉત્સાદપૂર્ગક જવાખ વાળ્યો, અતે આ રીતે 
આમવગનતેો સપ સાધવા વડે રાજકીય, સામાજિક, સાંસ્કૃતિક અતે ભાધા- 
કીય ક્ેત્રાર્માં એક મૂઘગામી કરાાન્તિતો ગ્રારભ થયે. 

જે ખધા વિન્દુરધાતી બોલે છે અયત્રા તેતો ગ્રયોગ કરે છે તે સર્વની 
એ ધરગધુ ભાષા નથી શિક્ષિત મહળે।ની ખહાર, તેના બોલાતા સ્વરૂપમાં તે 
સવત્ર એક કથ્ય જાઘા ( ગિદ્વાં0ાડ ) તરીકે નેવામાં આવે છે. એવું પ્રારસી 
નામ હિન્દ્રસ્તાની-જેના ઉપર તેતું હિન્દીકરણુ પામેલુ' નામ “ હિત્દ્રઘાતી' 
સ્થાપિત થયેલુ' રે-તોગ્રમાણર્મા નવુ* છે. એતો અર્ધ “ હિન્દુસ્તાનમાં બોલાતી 
ભાષા' એવો ધાથ છે--દિન્દુસ્તારધા)ત ' નામ, તેના સંકુચિત 
અર્થમાં, પંજળ અને બંગાલ વચ્ચેનાં ઉત્તર ભારતીય મેદાનો મારે મુસ્લિમ 
શનમયકાળ દરમ્યાન પ્રચારમાં આવેથુ' છે, “ પરબ ' અથવા પૂવને દેર 
એટલે કે સ'યુકત પ્રાન્તોતે! પૂર્વ્ભામ અતે બિહાર-જેમાં પૂત દિન્દી અને 
બિહારી બોલતા વિસ્તારોને સમાવેશ થઈ «તય છે-- હિન્દુર્તા(સ્ધા નને 
એક ભ્રાગ છે. બ'ગાળી ભાષા નહિ બોલતે! અને બિહ્દાર અથવા સ'યુકત 
પ્રાન્તતો વાસી મતુષ્ય ખ'ગાળમાં ' હિન્દુશ્થાની ' તરીકે અથવા “ પશ્ચિમા' 
એટલે પત્રિમના નિવાસી તરીકે ઓળખાય છે. પરન્તુ પજબીતું અતે માર- 
વાડીતું ( એટલે કે રજપૂતાનાના વતનીતુ') હિન્દુમ્તાની કે હિન્દુસ્થાનીયી 
ભિત્રત્ત ગણુવામાં આવે છે. મૂગ્લિષ રાજ્યકાળ દરમ્યાન બધે] જ વખત, 
“ઢિન્દુરતાન ' શબ્દનો! પ્રયોગ * દૃક્ષિણુ ' ( દખણુ, ૬કન )યી ભિન્નતા 
ખતાવવા માટે કરવામાં આવ્યો છે. પશ્રિમ દિશાએથી આવનાસ્ને માઝે, લુધિયાના 
અને અખાલાની વશ્ચે આવેલા સરથિન્દ ? ફારસી ' સર-૪-હિન્દ?, વિન્દતું 
મસ્‍તક) શહેરથી 1હિન્દ્સ્તાનને! પ્રારભ ગભુવામાં આવે છે. ચુરોપથ મુસા- 
ફૂરોની તોંધે પ્રમાણે, (તળપદા સ્વરૂપમાં મયોજાતી) આ ભાષા માટે 'દિન્દ્રતાતી” 
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(11003181) રાબ્દ એમાં એજછુ' ૧૭ મી શતાખ્દીના પ્રારશભધી 
વપરાવા શરૂ ચો, ક ન્યારે નિદાન ઉત્તર ભારતમાં તો તે, ને લખ તી 
હોય તે, “ બનિયા ' ( એટલે કે દેવનાગરી ) લિપિમાં લખાતી દતી. સુરત 
ગ્રો *ે.ઉત્તર્‌ ભારતનાં શહેરેર્માં ન્યાં યુરાપિયતોતે ભારતવાસીએ! સાથે 
વ્યવહાર ચલાવવાતો હતે! ત્માં તેમને હિન્દુસ્થાનીનુ' આ મ્રાસ્ય સ્વરૂપ 
શીખવું પડવું હું. ભારતતી અ'દર વેપારમાં પડેલા પોતાના ડય માલિકોના 
ઉપયોગ માટે જે. જે. કેટલર્‌ ( 0. 0 1૬લાર્લદ્વલત ) હિન્ડુસ્થાનીનુ* 
પહેલુ' યુર્કહ્િયન વ્યાકરણુ ઈ. સ. ૧૭૫૫માં ડચ ભાષામાં લખ્યું, નેને 
લેટિન અતુવાદ હોલૅન્ડમાં આવેલા લીડન શહેરમાંથી ૧૪૪૩માં પ્રસિદ્ધ 
થયેલા છે. (જુઓ કાશી નાગરી ગ્રચારિણી સભા તરથી સ. 
૧૯૯ .માં પ્રસ ચયેસા “ દ્વિદી અભિન'દન ત્ર'ધમાં ( પૃ. ૧૯૪-૨૦૩ ) 
જઉટલરના વ્યાડ૬ણુ વિશેનો દિન્યુસાની ચ વસે પ્રાચીન વ્યાજરળ એ નાસતો 
સાર લેખ, તથા 3. [(. 008121]1, 1 ૯ 014256 0741111021 
ર 1॥ઉપાડાંદ॥ાં, “81 ૦ દ પા પાંડાંદ ૩૭૦૫ 
૦ ॥॥વૉંત,' 1.101€, 1935, ૫01. ૫/, 00. ૩03-384; 1. 21. 
૫0૬, 084 10518 1(લદતષરટ' ૦ 31011૪. /11100: 
૦ દાલ 1ંદડદ (1તવંધડાતતા ઉંત્તા11ળ1વદ, 3૭0૩ 1936, ૫01. 
111, 89 817-822) આગળ કશ્ચુ' છે તે પ્રમાણે, “ 'હેન્દુશ્નાન ' તામ 
(અને તે ઉપરથી બતેલા ડિરોપલું * [હન્‍્દુસ્તાની ' )નું મૂળ ફારસોમાં છે. 
અર્વાચીન કફૂાર્સી શબ્દ ' અસ્તાન' કે “ ઇરતદન જૂની ફારસી “ ક્તાન? 
(ત સ'સ્કૃત સ્થાન ) ઉપરથી આવેલો કે, શોનુ છન એવુ હિન્દીકરણુ 
થેવાતે પરિણામે “ હિન્દુસ્થાન ' રાબ્ડ બનેલો છે, અતે સામાન્ય રીતે 
હિન્દુઓમાં હિન્ટીકરણુ પામેલ] આ રૃપ ધીરે ધીરે પ્રયલિત બન્યું 
છે અતે પરિણામે બંગાળી, મરાડી અતે ગુજરાતીમાં મહ!પ્રાણ 
ઘ્ત્રાનિત્રાળુન આ રૂપ સામા-યતઃ માન્ય થયું છે. પરન્તુ ભાષાના 

ઉદ પ્રકાર-જે હિન્દીકરણ્‌ પામેલા રૂપતે પસ'દ ડરતો નધી--સાચે સબધ 
ધમાવતી સાહિત્યિક અથવા ઉચ્ચકોટિક હિન્દી તો મૂકી ફારસી-રૂપ ચોજે 
જે. “દિન્દુરનાની' અતે હિન્દુસ્ઘાની ' એ ખે શન્ક્ો વચ્ચે સુક્મ બઈ જે 
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છે, ' દિન્દુશ્યાની ' વડે એક બગાળી, ભઢારા'ટી ક ગુજરાતીને કપિ 
એવી ભાષાતો પ્યાલ આવે છે, જે તે પોતે સારી રીતે સમજે છે અતે 
જે ભ્રાધા ઉદૂ' જેટલી ફારસીમપ નથી.-થ-વાળુ હિન્દીદરણુ પામેલુ' રૂપ 
ઉત્તર ભારતના હિન્ડુખામાં સામાન્ય રીતે સાંભળવામાં આવે જ્વે; જે કે 
ઉચ્ચ્કોટિક હિન્દી ( અથા નાગ હિન્દી ) એ શખ્ટતી નેડણીમાં -પ-તે 
શ્ધાન આપતી નથી અતે ફારસી ૩૫ * હિન્દુસ્તાની 'તે ભારતીય મુસ્લિમો 
તેમજ અગ્નેને અતે બીશ પરદેશીએ ઘણી વાર ઉર્ડ્થી અભિત્ત ગણે છે. 

હિન્દ્સ્ધાનીતા નીચેના પ્રક શ આપણે નોંધીએે છીએઃ 

(1) ઉર ભાષા--એ ફારસી-અરખી વર્ણુમાળામાં અર્ષાત્‌ યાર 
નવા વ્શ્યનો ફારસો ભાષામાં ઉમેરો કરીને વિસ્ત ક્વામાં આવેલી અતે 
ત્યાર પછી હિન્દીમ'ના ત્રણુ વિધિષ્ટ ભાર્તય ખ્વતિઓ ( ટ, ડ, ડ. ) 
વ્યક્ત ડરવા માટેના ત્રણુ વધુ અક્ષરોના ઉમેરા સાથેની અરબી લિપિમાં 
લખાય છે, અશ્ઘાન સરદદથી માંડી ખ'ગાળ સુધી ઉત્તર ભારતના મુસલ- 
માતોની એ સાહિત્યિક ભાધા છૅ પૂત પમ અતે પશ્રિમ સ'કુક્ત 
ગ્રાન્તનો અને કેટલેક અરે દઠ્દિયુ હૈદરાખાદ1 મુસ્લિમ ઉચ્ચ વર્ગ એતુ 
શુદ્તમ સ્વરૃપ પોતાના ઘરમાં બોલે છે, શહેરમાં રહેનાર લેકે પોતાની 
ઝેળવણી અતે સામાજિક દરજજા અનુમાર સ્ધાનિક ખોલી સાધે ઓળા 
વત્તા પ્રમાણુમાં મિશ્રિત એવી તે ભાષા બોલે છે. પૂર સ'યુક્ત પ્રાન્તમાં 
અતે બિકારમાં શિક્ષિત મુ્લિમો! વ્યાકરણુશાદ્દિપૂર્ડ એ બોલે છે અધવા 
બોલવાનો પ્રયાસ ડરે છે, પણુ સામાન્ય રીતે તેઓ વ્યાકરણુ દણિએ અઘુદ્ધ 
અને'પૂર્ડ દિ-દી તા બિકારી રૂપો વડે મિશ્રિત એવા ઉરૂ'ના એક શિષિલ 
શ્વરૂપતો પ્રયોગ કરે છે. પ'ન્નખર્માં પણુ બોલનારના દિક્ષણ અને સામાજિક 
દરન્‍કના પ્રમાણુમાં ઉરતુ' પ'જબી સાથે ગેાછાવત્તા પ્રમાણુમાં મિશ્રણુ 
ચમેલુ” જવામાં આવે છે; પરન્તુ ઉચ્ચ સરકારી પ'નબી મૃધ્લિમો અંદર્‌ 
અજર પ'તળીસાં બોલવાનું તિઃર્કારતા નથી, અને પ'તખી સુસિલિમો 
ફારસી લિપિમાં લેખાતી પ“ળભીમાં કેટલીક સાહિત્યિક પ્રરત્તિ પયુ ચઘાવે 
છે. આત્મશ્ાનના વધતા જતા છુસ્સા સાથે શુદ ઉડ ઉત્તર ભારતના ઘણા 
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ગરુસ્લિમાની ધરગચું ભાપા તરીકે પણુ ફેકાતી નનય છે. અંગાર] સુન્લિમા 
એક નિયમ તરીકે ઉઠૂ'ને ઘરગથુ ભાષા તર કે સ્વીદારતા નથી--લેરમ। તેમની 
માતૃભાષા બ'ગાળીતે વળગી રહે છે. વશ્તુક્ષ્તિએ ઠેઠ દમણાં સધી ઉચ્ચ 
વ્ગ'ના બંગાળી મુસ્લિમોના જવન ઉપર ઉદ્ષ્એ કશી જ અસર્‌ નિપજાવી 
નહોતી. મેર્ડાન્મિક પત્રવ્યત્રદારસાં, તેઆ ખ'ગાળીનો ગ્રયોગ ન કરે તો 
દ્રાર્સીતો કરતા હતા, પણુ ઉડતો તો નહિ જ. 

હિન્ડ્ર્યાનીના આ ઉર્ષ પ્રકાર ૧૭ મૌ શતાખ્દીના અ'ત પહેલાં 
એક સાદતિત્મિક ભાવા તરીકે અસ્તિત્વમાં નહોતે/, એનું શબ્દલ'ડોળ ખૂ 
ફારસામય થઇ ગયું છે, અતે “સ્ડ્ીત ઉડ ' ( ઊ|૬1-10૫071 17॥ ) 
તરીકે જે જાવાતે એળ'ખવામાં અવે છે તેમાં તો આખુ" વક્ષ કેવળ 
ફરાચ્સી અને અરખી શખ્રોનું જ બતેલુ' હોય છે અને એકાદ તળપદો 
ભ્રાર્તીય-એટલે કે દિન્દી-પ્રત્યય કે રખ્દ આમ તેમ ફ્રે'કામૈલો નજરે પડે 
છે, તેયી આ ભાંષાપ્રકારને! જેમણે વિરરિષ્ટ અભ્યાસ કરેલો હેતે નથી 
એવા દ્વિન્દુઓને માટે તેમજ જેએ! કાશ્સી અતે અર્બીના વિદદાનો નથી 
ફતા એવા ધણુ! સુરિલિમો માટે તે અગમ્ય બની જય છે. પરન્તુ ઉરદનું 
ફારસી-અરખી શખ્દ્રભ'ડાળ અને ફારસી-અરખો લિપિ ( આ ક્િપિતે કારણે 
અરબી શખ્ટોને એમને એમ ઉદ્માં દાખલે કરવામાં આવે છે ત્યારે પણુ 
તેમના લિગ્િત ક્વરપતે કોઈ પ્રકારને વાંધો આવતે! નથી ) એ બે વશ્તુએ। 
ભારતની મુસ્લિમ પ્રજામાં ઉદ માટેની એક ભલામણુ-રૂપ બની ન્નય છે- 
અતે એનુ સાહિત્મ લગશ્નગ સર્વા'સે સૂુરિલિમ પ્રેરણાનું પર્ણમિમ હોઈ તે 
પણુ એક વ્રણી મહત્ત્તતી ભકામણુરૂપ બતે છે. આ દિએ બિહાર, પૂવ 
યુકત પ્રાન્ત, પજા, બ'ગાળ, આસામ, એ સ્સિ, મહારાષ્ટ્ર, રુજ્રાત અને 
સિન્ધતા તથા ૬ક્ષિયૃતા દ્રવિડી ભાષા બોલતા મુસ્લિમો માટે પણુ ઉદૂે 
એક મહાન સ'સ્ક રભાષા બની છે (ઉદાહરણુ તરીકે પૂ બગળના 
મૂુંત્લમેન નામે ચડાવવામાં આવેલુ” ' નબૌ-જ-કા ભાધા '-પયગ્‌બરની 
ભાઘા-તરીકેઃ ઉદૂતું વર્ણન ). બ'ગાળની બન્ને યુનિવસિ'ટીએગ ઉદૃંને એક 
શિષ્ડ ભાષા તરીકે ફારસી અતે અરબીના જેવુ' રયાત આપ્યું છે. 
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યુકત પ્રાન્ત અતે પૂવ' પતખના ડેટલાક હિન્ડુએ પાતાના ઘરમાં 
ઉઠૂનું' કઇક એળછુ' ફારસીમય રૂપ બોલે છે-મતે હિન્ડુએતી એક મોરી 
સખ્યા ખાસ કરીતે પબ, પશ્ચિમ યુક્ત પ્રાન્ત અતે નિઝામ રાન્યમાં 
ઉદૂંનો અભ્યાસ કરે છે. પરન્તુ આ હિન્દુઓ ( ઉડૂદે સાથેતો એમને 
સબધ મોગલ રાજદરબાર 3 ન્યાં ફારસીનું ક'ઈક જાન અધવા પરિચય 
આવશ્પક હતો તે સાથેના દીર્ધકાલીન સ'પકતુ' શ્વાભાવિક પરિણામ છે) 
ધીર્‌ ધીરે વિન્દીના ખેડાણુ તરદ વળતા *તવ છે. ને કે આમાં નિઝામ 


રાળ્ય અપવાદરૂપ છે, કારણુ કે ત્યાં મુરિલિમ દાન્યકર્તા કટબ ઉદ્ષને 
ટકાવી રહેલ છે. 


રામન લિષિમાં લખાતી ઉદૂંનો હિટિશ હિન્દી લશ્કરમાં અગ્રેજી 
પછીતી ખીજી જ્રાષા તરીકે સ્વીકાર કરવામાં આવ્યા છે, અને હિન્દુસ્તાની 
નતણુતા હિન્દી સિપ!'ઈએ। માટે લશ્કર ખાતાએ રેમ ન ઉદૂમાં મુરતકો અને 
ગ્રન્થિકાએ! બહાર પાડેલ જે. હિન્દી તોપખાનાને! મુદ્ાલેખ “ ઇઝઝત - એ 
- ઈકબાલ? (માન અને નસીબ ) છે -- એ બન્ને ઉદ્માં અયનાવવામાં 
આવેલા ખે અરભી શખ્દો જ છે. ઉત્તર ભારતનાં શહેરોમાં ખ્રિસ્તી મયાર 
ભાટે પણુ શમન ઉટૂંતો કેથ્લેક અ'શે ઉપયોગ ક*્વામાં આવેલો છે. લખનૌ 
અને બીન્ત' શ્ધળાએથી રમન ઉર્દદમાં છપાયેલ મન્યિકાએ અને પુસ્તકો 
ધગી વાર્‌ પ્રસિ થાય છે. દિન્દ્માંતો- બિટિશ સરકારે ઉઠૂનો એક પ્રકારની 
ખીજ અધિકૃત ભાષા તરીકે સ્વીકાર કર્યો છે, રાણી વિકટોરરિયાતે જ્યારે 
એક ભારતીય ભ્રાપા શીખવાની ઇચ્છા થઈ ત્યારે તેમને દ્રાર્સી લિપિમાં 
લખાતી ઉરૂં શીખવવામાં આવી હતી. ભારતમાંની * યુરોપિષત ' નિશાળાના 
યુરેઝિયત અતે એગ્લો-ઇન્ડિયન વિધાથીઓને --ન્પારે તેમતે એકાદ 
ભાશ્તીય ભાષા શીખવાની હોય ત્યારે -- ફારસીપ્રસુર ઉર શીખવાને ઉરોજન 
આપવામાં આવતું હતુ". અત્યારે નાગરી. હેન્દી કેટલેક અ'રો એતુ' સ્થાન 
લેતી નય છે. દિલ્ડી અતે બૌન્ન' સ્થળોના સરકારી રેડિયો સ્રેશતોએયી 
બ્રાડકઃસ્ટ ધતા # વિન્દુસ્તાની ₹ સમાચારે ઘણું'ખર્‌' ફારમીમય સાહિ- 
શ્ધિક ઉરમાં આપવતમાં આવે છે, જે હમણાં તો તળપદા હિન્દી અમવા 


હિન્દી: વતષમાન ભારતની પ્રતિનિધિરૂપ ભાષા ૨૦૫ 


હિન્દસ્થાની શખ્દાની તુલનામાં પરદેશી ફરારસી-અરજી શબ્દોના પ્રષોગતે 
પ્સ'ગી આપતી જય છે ( દા. ત, “ પ્રધાન મતી 'તે બદલે “ વઝીર આલા? 
“લડાઇ'તે ખદ્લે ' જગ,' 'ગેહુ 'તે બદલે “ગ'દૃમ્‌' “ સૌઠા 'તે ખદશે 
“શી” ), અતે બધા જ સરકૃત શખ્દો અતે ધણા પ્રચલિત હિ-દી શખ્દોને 
ટાળીને પોતાની લાક્ષણિકતાતે સભાળપૂવક વળગી રહે છે. સરકારી પ્રેરણા 
નીચે તૈયાર કરવામાં આવતાં યુદ્ધપ્રયત્નતે લાગતાં કેટલાંક બોલપરોની 
* હિદુસ્તાની 'ને માટ પણુ આમ જ કહી શકાય, આ પ્રમાણું ભારતમાંની 
ષિટિરા સરકાર- તર્કથી ફારસીપ્રસુર ઉટતે અમુક પ્રમાણમાં ટેકા મળે છે, 
મકે મુરિલિમ હિન્દ તરકષી મળેલા વારસા તરીકે તેતે ગણુવામાં આપે છે, 
આ જ કાર્ણુથી ર્યોજ' ૪થા , વિક્ટોરિયા ( જના સિજ્ાગ ), એડવર્ડ 
૭પા, જ્યોજ પમા અને ન્પોજ ઉડાતા ર્પિયા અતે બીજા થાંદીના 
સિકાએ ઉપર સિક્ાતુ' નામ માત્ર ફારસો ભાષામાં અતે લિષિમાં જ લખેલું 
જે (ચક રૂપીઅટ; થજે આનદ, ચહાર આનડ, દો આન્‌), કારણુ કે 
શૈદ્ધાન્તિક દૃદિએ બ્રિટિશ સાસ્રાજ્પને જેનો વારસો મળ્યો છે તે મુગલ 
સામ્રાજ્યની રાજભાધા ફ્રારસી હતી. હિન્દુઓ પણુ એવા સજેહ ધરાવે છે 
જ ભારતમાં શનિટિશરોતા મુસ્લિમો પ્રત્યેતા અત્યારતો પક્ષપાત પણુ ઘણે 
અશે આ વસ્તુસ્થિતિ માટે જતાખદાર છે. 

(ર) ઉચ્ચક્ોટિક હિન્દી અથવા નાગરી હિન્દી. એનુ' અને ઉદ્ષ્તુ” 
વ્યાકર્ણુ સમાન છે, પરન્તુ લેખનમાં તે દેવનાગરી અપવા નાગરી ક્ષિપતે 
પ્રયોગ કરે છે, અને તળપદાં ઠિન્દી અથવા હિન્દુગ્થાની (એટલે કે પ્રાકૃત ) 
તત્તાતા તે પૂરેપૂરા અ'શે ઉપયોગ કરે છે તથા રૂઢ બની ગયેલા સ'ખ્યાબધ 
કારસીં-અરખી શખ્દો પણુ વાપરે છે; ઉચ્ચતર સ'સ્કારિતાના શખ્દો માટે તે 
સ'ર્કૂત તરફ વળે છે. ઉત્તર ભારતતા હિન્દુઓની ( પન્નખ અતે પશ્ચિમ યુક્ત 
ગ્રાન્તના કેટલાક હિન્ડુએ, જેઓ ઉદ્દે પરપરાતે દૂર કરવાનો સારો એવા 
સભાન "પ્રધત્ન કરવા તાં તેમાંથી મુક્ત થઈ શકષા નથી તેમને શમાં 
અપવાદરૂપ ગણીશુ') તે રિક્ષણુ અને સસ્કારવિષયક પડાભાયા છે. 
સણમાન્પ “રત સમસ્ત બિહાર અતે યુક્તપ્રાન્તમાં, મષ્યભાર્તમાં, મધ્ય 


ક્ર ભારતીય આર્યભાષા અન હિન્દી 


ગ્રાન્તોના હિન્દી ભાષાજાપી પ્રદેશમાં અતે રજપૃતાનામાં વસતા હિન્દુઓમાં 
તે ન્તહેર છવન, શિક્ષણ, સાદિત્ય અને પત્રકારત્વની ભાષા બની છે. ઉત્તર 
ભ્ઞાર્તર્માં વસતો કોઈ હિન્દૂ જે એકાદ આર્યભાધા બોલતો હેય અને 
દેવનાગરી વાંચી શકતો હોય તે એતે સામાન્ય રીતે સમજી શકે છે. 
સિઠ્દાન્તમાં, તે પૂરન્‌ પજ્નબ અને પશ્રિમ યુકતપ્રાન્તના સિક્ષિત હિન્દુઓની 
ઘરગથુ ભ્રાષા છે, પણુ વ્યવહારમાં આ હિન્દુઓ હિન્દી અતે ઉદુ'ના 
વચગાળાતી એક ભાષા ખોલે છે, જેમાં ખાસ રીતે હિન્દુ ધમ અતે હિન્દુ 
ભાવનાઓને લગતા તથા જે વરતુઓને વાપરવાતેો સુસ્લિમાને પ્રસંગ ન 
આવ્યો હોય અથવા તેમ ડરવાતું તેમનું વલણુ ન હોય એવી વસ્તુઓને 
લગતા સસ્કૃત ચબ્દોની મોરી સખ્યા વિઘ્માન છે. આજે યુંકતપ્રાન્તના 
(જેમાં મધ્ય અને પૂર્વ યુદતપ્રાન્તને! પણુ સમાવેશ થાય છે) ઘણા હિન્દુઓ 
તેને સામાજિક વ્ય્વકારની ભાષામાંથી ધરગયુ ભાષા બનાવવાતો પથુ 
પ્રયાસ કરી ૨૯્દા છે. પૂર્વ યુકત પ્રાન્ત અને ખિહારમાં શિક્ષિત હિન્દુઓ 
પોતાના ઝુડુમ્બની ખડાર પૂરતા દિન્દી અતે ખિરારી બોલીએ સાથે મિશ્રિત 
સ્વરૂપમાં એ ભાધાતે બોલે છેઃ કુટુમ્મતી અ'દર 6જી પણુ તેએ! સ્થાનિક 
ખોલીએ--જેવી કે અવધી, ખાધેલી, ભોજ્યુરિયા, માગહી, મથિલી-ને વળગી 
રહા છે, એ બોસ્રીએ ઉપર પણુ હિન્દીની, વધતી એઇછી અસર થયેલી છે. 
ઉચ્ચકાટિક ડિન્લૈ ( અથવા નાગરી હિન્દી )નુ' તેના હિન્દુ સમથ 
મારેનુ' મોઢુ આકર્ષણ તેની દેવનાગરી વણુ'માળા (*ે બિટિશ ૨1૦ધ* 
અમલ દરમ્યાન સ'સકૃત માટેની સવમાત્ય ભારવવ્યાપી લિષિ બનેલ છે ) 


અને તેના સ'સ્કેત રાખ્દભ'ડોળમાં રહેલ છે. ખીન્ન શખ્દોરમાં કહીએ તે, લિષિ 
અતે શબ્ટભ'ડોળ એ બે અત્ય'ત મહત્ત્તની ખાબતોમાં તે  દવભાષા ' તુ 
ગ્રતિબિ' પાડે છે તે એના' ગ્રત્યેના આકર્ષણુનુ' કારણ છે. તળપદી ભારતીય 
રવનાગરી લિપિ હેમ પછી, હિન્દુ નેતાએ નરણે છેકે, સંસ્કૃત શખ્દભ ડોળા 
અતે દિન્દૂ અથવા ભારતીય વાતાવરણુ લાવવાનું સરળ થઈ પડશે. આ જ 
કારણુથી બનારસ ખાતે સ્‍્થપાયેથી હિન્દી સાહિત્યને લગતી સભા - જેની 
ઉત્તર્‌ જ્ઞારતમાં સવત્ર શાખાઓ છે - તે “ હિન્દી સાહિત્ધ પરિષદ નદિ; 


હિન્દી $ વર્તમાન ભારતની પ્રતિતિધિરૂપ ભાવા શ્શ્ડ 


પણુ “નાગરી પ્રચારિણી સભા ' એનુ" નામ આપનામાં આવ્યુ છે, આ 
સ'ભધમાં યાદ રાખવુ' ન્નેઈએ કે ફ રસી લિપિસાં લખાતી ઉરથી જિતત્વ 
દર્શાવત્રા માટે સે! વર્ષ પહેલાં ઉશ્ચકોટિક હિન્દી * નાગરી ભાષા ' નામથી 
આળખાતી, જે લગભગ સપ'પૂર્ણાંશે સ'સ્કૃત અને સ'રફૃતેત્ય રાબાભ'ડેળ 
મોજે છે અને જેમાં ઘણા જ થોડા ફારસી રાબ્દો આવે છે એવી ફોશ્સી 
- અરખી લ્તિપિમાં લિધાસાં છાપેલી ઉશ્ચકાટિક હિન્દીની પુસ્તિકાઓ મે 
જોઈ છે; પ“નતબ અને પથમ યુકત પ્રાન્તમાં વસતાં અને ઉ; સિવાય ખીજ 
કોઈ લિપિ કે ભાષા નહિ નણુતાં માણુસો -- હિન્દુ સ્્રીપુરુષો -- માટે 
ફારસી - અરબી 1લપિમાં ગાયત્રી અને ખીન્ત વૈદિક મ'ત્રો અને મ્રાર્થ- 
નાએ આપતાં આર્ષસમાજનાં પ્રકાશને! પણુ છે. એવાં માણસો! માટે 
દેવનાગરીતો પ્રચાર અને ઉચ્ચકાતિક અથવા સરકૃતમય દ્િન્દતો પ્રચાર 
એ વ્યવદ્ારુ દ જુએ ગક જ વસ્તુ છે, કાર કે વણુષમાળા શખ્દજડોળ 
ગ્રત્યે પ્રેરે છે. 


જ ક દિન્દી ભ્રાવાની પોતાની પ્રનત કદી શકાય, જેએ એકલા જ 
જન્મસિ&્ હકક તરીકે હિન્દીની માલિકી ધરાવે છે તેઓ -- હિન્દુસ્થાની 
જેતુ' એક મહત્તતુ' અગ છે એવા પશ્ચિમ હિન્દી થૂથની બોલીએ બોલતા 
ગ્રદેશાના લેક ( એટલે કે પશ્ચિમ યુકત પ્રાન્ત, મધ્ય તિન્દ એજન્સીનો 
પશ્ચિમ ભાગ, રજપૂતાના અતે મધ્ય પ્રાન્તતો ઉપયુકત ગ્રદેશોતી નજીક્તો ભ્રામ, 
અને પૃવપ'નનમ-જે “પૂરબ' અધના પૂર્વ હિન્દુસ્તાનથી િન્નત્વ દર્શાવવા મારે 
'પહાંઠાં' અથવા પશ્ચિમ નામથી ઓળખાધ છે તે પ્રદેશના લોકો) નહિ, પણુ 
પૂછયુકત પ્રાન્ત અને બિહારના લોકો તથા રાજ્સ્થાનીઓ (મારવાડીઓ ) 
હિન્દી અથ્રકા હિન્દુસ્ધાનીના સર્વોચ્ચ પ્રચારકો છે, ઉચ્ચક્ટિક હિન્દીમાં 
તેમને પાતાના હિન્દુ પ્રવણુતાતે અનુરૂપ સશ્કારભાષા મળી, અતે તેએ 
પોતે હિન્દીના અપભ્ર પ્રકારો બોલતા હવા છતાં સભાનપણે કે અભ્ાનપણે 
તૈમણું એતો પ્રચાર કર્યો છે અતે તેતે માટે ખહેળુ' કામ કયું' છે, 
યુક્ત પ્રાન્ત અને બિહારમાં મજબૂત દિન્દુ મધ્યમ વગ" વિકસતો જરો તેમ 
ઉચ્ચક્ોટિક હિન્દી અચવરા નાગરી હિન્દીના પોષણુ અને પ્રચાર માટે સાર્‌', 


૨૦૮ બ્રારતીચ આર્યભાષા અને હિન્દી 


પરિણામ આવશે; બદુજનસમાજતો તો પ્રત્યેક માણુસ તેની તસ્ટ્રેણુમાં છે. 
ઉચ્ચક્રોટિક હિન્દી અથવા રિષ્ટ હિન્દી (ખડી ખોલી) તો ગઘની ભાષા 
તરીકતે! પ્રારંભ ઉદ્દમાં તેવા પ્રકારના પ્રારભતો સમકાલીન છે (કલકત્તામયે 
૧૯મી શતાખ્દીના આરજમાં અગ્રેજના આશ્રય તીચે), અને શુદ્ટ ' ખડી 
બોલી? અથવા શિષ્ટ હિન્દીતે હિન્દ પ્રેરણા નીચેની કવિતારચનાતો પણુ 
આથી જૂને પ્રપોગ વિરલ છે--જે છે તેની ભાઘયા ખીછ ખોલીઓથી શ્રિનિત 
છે. આ વરતુ ઉદ્તે માટે પણુ મોટે ભાગે સાચી છે. ખજભાપાં અતે 
અવધી જેવી ખોલીઓથી ભિન્ન એવી સાહિત્ય માટેની શિષ્ટ હિન્દી 
અથવા ઉચ્ચ્કાટિક હિન્દી માટેતો પ્રયાસ ઉદૂ'તી ખાખતમાં થયેલા 
એવા પ્રયાસ કરતાં જૂતા છે. ઉદદાહરણુ તરીકે, કબીરનાં કાવ્યો જતેતાં એની 
ગ્રાચીનતા ૧૫મી શતાબ્દી સુધી ન્નય છે. ભાષા તરરીકે, હિન્દી (જનુ 
'દિત્દથી') એ નામ હિન્દુસ્થાની અતે ઉડ કરતાં જૂનુ' છે, અને કબીરની 
માથા ભાગની ર્યનાઓની ભાષા ઉદ નથી, પમુ કૃ્િન્દી છે. . ટ 
સ'સ્કૃતમાં ઉચ્ચકોટિક હિન્દી અતે ફાર્સી-અરખીમય ઉદ બન્તેતુ' 
તેમાંનાં તળપદાં (એટલે કે અ-સ'સ્કૃત અતે અ-વિદેશી) તત્ત્ત માટેનુ” 
વ્યાકરણુ લગભગ સમાન છે. એક'દરે ખોલતાં, આ વ્યાકરણુ તે દિહિફીના 
ઉચ્ચવગમાં બોલાતી ભાષાનું છે. જે પાધા ઉપર ઉદૂષં અને ઉચ્ચક્ટિક 
હિન્દીની વિભિન્ન ઇમારતો ઊભી કરવામાં આવી છે તે પાયો આ સમાન 
વ્યાકરશુ તધા ધાતુઓ, પ્રત્યયો અતે શબ્દોનાં આ સમાન તત્ત્વો પૂરે 
પાડે છે. આ સમાન અથવા પાયારૂપ તત્ત્તતે ' ખડી બૉંલી ' કહેવામાં આવે 
છેડ ઉત્તર ભારતના ખીન્ન જે બધા ભાઘાપ્રકારોમાં હિન્દી-ઉર્ટૂ-ખડીવું 
' આ વ્યાકરણુ જેવામાં આવતુ” નથી ત્તે ખધા “પડી ખોલી? નામથી 
એળખાય છે. અલબત, સચોગોાના ખબળતે કારણે, રદ્દ “ખડી ખોલી” 
દૈનિક જીવનમાં વપરાતી નયી- ખરું નતેતાં, તે વપરાઈ પણુ રકે નહિ? 
કારણુ 'ફે માત્ર પ્રાકૃતમાંધી ઊતરી આવેલાં તત્ત્વાની જ તે બતેલી હોવાને 
કારણે ઉચ્ચ સ'સ્કારિતાતે લગતા સ'કુલ વિચારો તે વ્યક્તઃ ડરી રકે: તેમ 
નથી. એમારે અર્ષાયીન ભારતીય આય ભાષાએ સસ્કૃત તરફ વળવાની ટેવ 


'પિન્દી ? વર્તમાન ભારતની પ્રતિનિધિરૂષ ભાવા ૨૬૯ 


પાડી છે ( અતે પાછળથી ઉડ્ષ્એ ફારસી અતે અરખૌનુ' રાખ્દભ'ડેળ 
કામમાં લેવાનો પ્રયત્ત ક્યે છે): સક્કૃત અતે ફારસી - અરબીથી અ- 
મિશ્રિત * ખડી બોલી ' “ કેદ ( “શુ ' ) હિન્દી કહેવાય છે. હેઠ હિન્દી 'માં 
સુસ્તક્રો - ગઘવાતાંએ -- લખાયેલ છે, પણુ આ વસ્તુ એક સાદિત્મિક 
કૌતુક માત્ર જ રહેલ છે. 

(3) ખરી હિન્દુસ્થાની ( દિન્દુર્તાની ). પાતાના શબ્દભડેળ બાખતમાં 
(૧) ઉદ, અને (૨) ઉગ્ચકોટિક હિન્દી વચ્ચે સમતુલા નનળવતી * ખડી 
મેલી ' તરીકે આ ભાપાતે વલુંવી શકાય. એમાં કફાર્સી-અરમી તત્ત ઠીક 
ગમાણુમાં છે, અને સ'સ્કૃત શખ્દોનેો પ્રયોગ તે કરે છે: એમ કહી શકાય 
ક એ ભાષા અતિસ'રફતમય નહિ એવી હિન્દી -- રાજ-ખ-રોજના 
જનમાં પ્રયોશ્તતી હિન્દી છે. એત' વલણ “ હેદ' તરદ છે, પણુ વ્યવહારુ 
વપર્‌ાશતી ભાષા હોવાથી તે પરદેશી ફાખ્દોતો ત્યાગ કરી શકે એમ નથી 
તૈમજ સસ્કૃત શબ્દો સિત્રાય ચલાવી રકે એમ નથી. આમ એ ભાવા 
એપ પ્રતીકરેપ જૂમિકામે રણે છે -- અને ઉ તથા ઉચ્ચો[ટિક હિન્દી 
વચ્ચેતા સમાધાનત્‌' ધરાતલ બતી શકે એમ છે, પરન્તુ આ બન્ને ભાપાઓઆએ 
સસ્કાર-ડરખ્દોની પસ'દગીતી બાબતમાં પોતાના માર્ગો કપારના ચે પસદ 
કરી લીધા છે, અતે એક લાઘાશેલી આત્મઘાત કરે નહિ ત્યાંસુધી 
બીજ શૈલી સર્વોચ્ચ રધાન લઈ થકે તેમ નથી. પશ્ચિમ યુક્ત મ્રાન્ડના 
હિનદુએા અતે મુશ્લિમા એદ ખૌશ્તતી સાથે વાતાલાપ ડરતાં આ બાખતમાં 
સમતુવા નનળવવાને। ગ્રયાસ ડરે છે, પણુ સામાન્ય રીતે મુસ્લિમો! સસ્ૃત ચબ્દો 
વાપરવાની પરવા કરતા નધી; આથી «યારે એક મુસ્વિમ ખોલતા હોય 
અધવા તેને ઉર્શીતે બોલવાર્માં આવતુ હેય ત્યારે વ્યવહારમાં તો એ વરુ ' 
ઉપા વિજપરૂપ બની રહે છે* હિન્દી રાવ્ટ્રિપ મહાસભાના દેટલાક સભ્યો 
*ખડી બોલી ' દિન્દ્સ્તાની ( અથવા હિન્દ્સ્થાની |11 આ આદશને મૂત' 
ક્તરૂપ આપવ પ્રેષાસ કરે છે, અતે અર્બી-ફાગ્સી અને સરત શબ્દે ડોઈ 
પ્રકારના ધોર્ણુ વગર સાઘોસાય વાપરે છે -- એમાં યે મુસ્લિમ ભાવનાએ! તે 
આધાત લાગવાનો ભષ દેવાથી સામાત્ય ત્રલગુ તો અરબી અને ફારસી 

લ્જુ 


૧૧૦ ભારતીય ગર્યભ્રાયા અને હિન. 


શખ્દો વધુ પ્રમાણુમાં વાપરવાનું હોય છે : ઉદ્દામ મુસ્લિમ વિચારસરટિ 
કારસો - અરખબૌને બાજએ રાખીતે સ'સ્કૃત શાખ્દોતો પ્રયોગ સહન ડર 
તૈમ નથી, અને આ મતોદશાને શાન્ત કરવા માટે કૉગ્રેસલાદી હિન્દુઓ 
“ રાષ્ટ્રભાષા 'માં અરબી અતે ફારસી તત્ત્વોની તરટ્રેથુમાં મોટી છૂટછાટો 
મૂકવાતે પ્રયત્ન કરે છે, રાપ્ટવાદી ભારતે તાજેતરમાં તૈયાર કરેલી આમ 
“કેળવણીની યોજનાતે આપવામાં આવેલુ “ વિદ્યામદેર ' નામ આ 
વિષયમાં એક ઉટાહરણુ છે, એ નામ સ'સ્કૃત છે; દિલ્હીના મુસલમાન માટે 
પણુ * વિદ્યા ' અતે ' મન્દિર ' એ શખ્દો અન્નણ્યા નથી; હતાં આ સંસ્કૃત 
સમાસ સ'ખ્યાખ'ધ મુરિલમોને અપ્ર'લ છે, અતે માત્ર તેના અરખી 
પર્ષાય ' ખઈતિલ - ઈદમને' પ્રયાગ જ તેમની ઉદ્દામ મુસ્લિમ ભાવનોઓ1ને 
,સન્તોય આપી રકે એમ છે. સૂચવવામાં આવેલા ઉકેલધી --- “પહાધધર ' 
નામ, જે શુદ્ધ હિન્દી ફે હિન્દુસ્યાની સમાસ છે--પણુ્‌ આપણે અથ સરે 
તેમ નથી, કારણુ કે એ શબ્દ વડે સૂચવાતો અચ* તદ્ન પ્રાથમિક છે. 
આવી બાંધછોડ કરવાની ઝૉંગ્રેસની લત્તિનું' અતૃસરણુ કેટલાક ફ્િદિમ - ઉત્પાદકો 
--ખાસ કરીતે મુબઈગરાએ કરે છે; હિન્દુ સામાજિક -- અરે ધાચિષ્ક 
ફ્રિશ્મામાં અરબી, કારસો અને સ'સ્કૃત શબ્દે જે રીતે સાથોસાથ મ્રૂકવામાં 
આવે છે તે રસશત્તિને ઘાતક અતે કેટલીક વાર્‌ તે! સાવ અસ'ગત લાગે છે, 
અને કૃત્રિમ બાંધછોડ કરવાની એક સારી ઇચ્છા પણુ તદ્ન નિષ્દૂળ જતી 
હોવાને કારણું કોઈવાર ખરેખર કરણાજનક થઈ પડે છે, ડે 
(૪) “નતનપદ હિન્દુસ્તાની ” (3/€1080ઘ141 1181તા51દ1॥1). પશ્ચિમ 
યુક્ત પ્રાન્ત અતે પૂર્વ પ'ન્નબની આ પ્રાદેશિક ખોલીએ! છે (જે યુકત પ્રાન્તના 
શહિલખડ અતે મિર્ત વિભાગોમાં તથા પૂવપન્તખના અ'ખાલા જિરટલામાં પ્રચ* 
ધિત છે : તઃસ'બદ્દ બાંમર્‌ બોલી (જે ફરનાલ જ્ઝિટ્લામાં તથા રાદતક જિલ્લાના 
જટલાક ભાગમાં, જિદ રાજ્યના કેટલાક ભાગમાં અતે જમના નદીની પશ્રિમે 
આવેલા દિદ્હીના પ્રદેશમાં પ્રચક્ષિત છે ) પણુ આમાં આવી ન્નય છે. ખડી 
મોલીતુ'-કહેવા દો કે હિન્દૂક્પ્રાની ૩્ચ્ય્રટિક હિન્દી અને ઉદ્ૂનું-વ્યાકરણુ 
દિલડોના દરબારમાં અતે શહેરમાં જે જૂમિકા ઉપર વિકસ્યું" તે ભૂમિકા આ 


હિન્દી : વર્ત્માત ભારતની પ્રતિતિધિરૂપ ભાધા ૧૫૧ 


બે(તરીઓએ પૂરી પાડેથી છે. ઉપયુકત પ્રદેશોમાં આમ જનતામાં પ્રશલિત 
એવી કથ્યશાષાના આ પ્રકારો છે, એ આમ જનતા સ સ્કારિતા અને શિક્ષણની 
શીડીએ ત્રડતાંતી સાથે અત્યત સરલતાથી અને સ્તરાસાનિક્તાથી ઉચ્ચક્ટિક 
હિન્દી અપવા ઉર્દુ તર્ક વળી જય છે, તિત-દિન્દી ભાપા ખોલનાશએ! 
માટે આ લોકબોલીએનો કરે! ઉપયો નધી-જેષ્ઠ બીજી ઉત્તર ભારતીય 
બોક્ષીએ તેમને કશા ઉપચોગની નથી તેમ. ઉચ્ચકાટિક હિન્દી-ઉર્દઠ (ખડી 
ખોલી ) ને “ જનપદ હિન્દૂરતાની ” ના જ્યાફરણુના સરેદરણુ અથવા શિષ્ટી* 
કરખ્‌ તરીકે વગૂ'તવી શકાય. 


(૫) આમ જનતાની “બઝાર હિન્દ” અથવા “બઝાર હિન્દરતાની કે 
હિન્દૃશ્યાની'. (૧) અને (ર)નુ' આ કેવળ સરલ રૂપ છે. ઉચ્ચ્્ાટિક હિન્દીના 
%ટલાક લેખકો એતે “લઘુ વિન્દી' કહેવાનુ પસદ્ટ કરતા «તા. આનુ' કોઈ 
એકરપ નથી, પણૃતે એક ખહુરૂપિણી ભાષા ( 52/01૯&1 50૯૯21 ) છે, 
અતે ઉત્તર ( આપો ) ભારતના જુ જુદા પ્રદેશોમાં તે ખડી ખોલીના 
બ્માકમ્ણુપી એખ્ાયત્તા ગ્રમાણુમાં જુટી પડે છે. હિન્ટી-ઉદૂ ( ખડી ખોલી )નો 
ગ અપબ્રશ છે. કેટલીક આવશ્થક બાખતેોમાં એગે પેાતાતું' બ્યાફરણુ 
દક કયું છે, અતે શબ્ડબ્ડોળ, રૂઢિપ્રયોગ તથા વ્યાકરણુનાં રપોની 
બામતમાં ભાષાનાં સ્ધાતિક સ્વરૂપો અધ્વા સ્થાતિક ભાષાએ વડે એ 
ખુદ્સમખુદ્ા પરિવર્તન પામે છે. પ૦્તબીએ; પૂવ હિન્દી, બાજષુરિયા, 
ડૈચિકી અતે માગધી બોલનારા લાડો, હિન્દુસ્થાની બોલતા બંગાળીઓ, 
ગુજરાતીઓ, મહારાષ્ટ્રીએ, તયા ચીતાએ, અગેજે, પઠાશો, ઈરાનીએ, 
આરમો એ બધા આનાં વિવિધ રપા-ન્તે તેમશે વ્યાકરણુશુદ્ધ હિન્દી કે 
ઉદૂ' ઉપર ખાચ અભ્યાસી કાણુ મેળવ્યો ન હેય તો -- ખોલે છે. આ 
*બૂઝાર્‌ દિન્દૃસ્તાનો ' અથવા ' લઘુ ડિન્દી ' એ જ ભારતની મહાન વ્યવકાર્‌- 
ભાષા (૪૯£૬€₹550વ£€) અને રેઠ ભાષા કે પ્રચશ જાપા ()તાટુઇુ- 
૬૭14) ૪; બ્વાકર્સુુડ હિન્દી અતે ઉર જેગે ઉત્તર ભારતીય 
હિન્ડુઞા અને મુંરેલમે ને માટે સરકારભાયા ( પાધદડ૩રર્ા€) તુ” 


ક 


2૧૩ ભારતીય આર્યભાપા અને હિન્રી 


સ્થાન મેળન્યુ' છે તે નહિ, આર્નાં લક્ષણા અગાઉ આપવાતો પ્રેષાસ 
કરવામાં આવ્યો કે. 

એટલે ક હિન્દી, હિન્ડૃત્થાની ( હિન્દુસ્તાની ) અતે ઉર્દૂ વડે આ 
વિવિધ ભાષાપ્રકારા -- જે એક સવ'સામાન્ય ભાષાનાં જ રનરૂપા છે તે -- 
સમજમાં આવે છે. આ સર્વ પ્રકારો કેટલીક મળભત વ્યાકરણુવિધયફે 
વિશિષ્ટતાઝે। (અનુગે! અને પ્રત્યયો) સમાનષને ધરાવે છે, જે વિશિષ્ટતાઝ જ 
માત્ર તેમતે વિન્દુસ્યાની લાક્ષણિકતા અથવા વૈશિષ્ટય અપે છે. ગે 
વિશિષ્ટતાઓ નીચે પ્રમાણે છે : પછી વિભક્ત માટે અનુગ ૧ (ન્યારે 
સખદ નામ ્રીલિ'ગમાં હોય ત્યારે શૈ), પ'ચમી અને તૃતીયા માટે સે, 
સપ્તમી માટે જ અતે વજુ સાવનાસિડ અગ રઝ, “૪, : ગિત, શિશ, 
સામાન્ય રૂપ માટે -3 પ્રત્યય, વર્તમાન કૃદન્ત અતે વર્તમાન કાળ માટે -ત0, 
જૂતફૃદન્ત અને ભૂતકાળ 'માટે-મા, અને લવિષ્યકાળ મારે ( અહીં કેટલાક 
કરકરો પણુ યાય છે ) -3/, એ ક્યાપદ પ્રત્યયો, આ મુખ્ય વિચિષ્ટતાઓ 
છે. આ વત્તુ ધ્યાનમાં લઈને લોક્ટણિએ હિન્દ્સ્થાનીને “જા-પે-વર-જે, 
ર્લ-ઝત-ગિલ-જિસ અને નાન્તા-મા-૧ ભાષા” તરીકે વષુ્વી શકાય, 
ઉપયુક્ત અતુગો અને .પ્રત્યયો હિન્દુસ્થાનીના ખધા જ પ્રકારને ઉત્તર 
જ્રાર્તની સ્થાનિક કથ્ધ જ્રાધાએ અથવા બોલીએ થી -- છે બોલીએ ધરગથુ 
અમવા સામાજિક જીવનના મર્યાક્તિ વતુ'ળની ખહાર હિન્દ્સ્થાનીના 
આધિપત્યતે! રવીકાર કર્યો છે--જુલ પાડી આપે છે, 

અર્વાચીન ભારતની આ અત્ય'ત રસપ્રદ ભાધાની પાછળ કર્ણ અતિ” 
હાસિક ભૃમિકા રહેલી છે એતે! વિચાર ખીન્ત વ્યાખ્યાનમાં કરીશુ. 


વ્યાખ્યાન ૨ 
હિન્દી ( હિન્દૃસ્થાની )તે! વિડાસ (૧) 


આજનું તિન્દસ્થાનીતું રપાન એ પૂ્વકાળના રાજઝીય અને સામાળિક ઇતિદાસતું 
પરણામ છે--લારતમાં આર્ષોનું આગમત--આર્ય અને ચઆરધે'તર તતતવાની નતિ અને 
શ'ર્ફૂતિતો સમન્વય--પ્રાચીન હિન્દુ ઝત અતે હિન્દુ સસ્કારિતા--વૈદિક સૂમતોની ભાષા એ 
કવિભાષા છે, એઠલે કે આવ ભારતીય આર્ય ( વૈદિક ) ળોલીએ(ના પાયા ઉપર રચ્કવેલી 
કલાત્મક અથવા સાહિત્યિક ભાષા છે--ભારતીય આર્ય સ"સ્કૃતિતી પહેલી સર્વસામાન્ય 
શાવા તરીકે પૈદિક ભાવા--બ્રાહ્રણમ્રન્યોની ભાવા--પૈદિક અથવા પ્રા્થીત ભારતીય 
આય બાવાના પ્રોરણુધી બોલીઓતું પરિવર્તન, જેને ષરિણામે મપ્ય ભારતીય આર્ય 
ભાવાને! યુગ શરૂ થયો--ઝાદઉ્‌ હારા તેમતા આશ્રમોમાં પ્રધોળની સરકારી અને 
સાહિત્યિક ભાવા તરીકે પ્રશિષ્ટ ( દંકડકાંત્કાં ) સ'રરૃત બાષાનો ફ્રમિક વિકાસ-- 
જા્ણિનિ-ઉદીષ્ય એટલે કે વાયવીય ગ્રદેરાર્માં અતે મપ્ય દેશમાં ગશિણ સ'ર્કૃતને ઉદય 
એક"રે નેતાં તે એ જ પ્રદેશ છે ક જ્યાં હિન્ડુર્યાની વિકાસ પામી--સ'મકૃતનો પ્રચાર-- 
સ'સ્કુતના લાક્ષણિકતા--પૂર્જ પ્રેશની બાવાને બોડો અને જૈતોએ સાહિત્યિક ભાયક તરીકે 
ર્પાપિત કરી--બૌડ્ પર્મંગ્રન્યાનો જુદી જુદી ભાવાઓમાં અતુવાદ--અર્ધમાચધી-- 
પાલિની ઉત્પત્તિ-પાલિડ મધ્ય રતી એક લાષા--બારતમાં પ્રચલિત ભાવાએના 
ઇતિહાસ જૂજ (ર, પવિમ--૨/તિ ૧૦? સાહિત્યની સરત, પિ, હરસની શકન, 
પછીના કાળની રરરસેની જેને એટી રીતે મકારાજ્ટ્રી કહેવામાં આવેલી છે, પગ્થિમ 
અપપ્રશ, ઝા અવા અતે હિન્દી ( હિન્ડ્સ્યાતી ) ના કખિક વર્ષામાં પદમ અતે 
મરપ્યદેશની સરસાઈ દેખાય છે--રમૈરસેતી ગથવા પાશ્ચાત્ય અપભ્રંશ - એક મહાત _ 
સાતિર્મભાયા તરીડિ--હિન્દુસ્થાનીને મળતા આવતેઃ શસેની અપભશ--્યર્વાચીન ભાવા 
તરીકે હિન્ડ્રયાનીનેઃ પ્રારભ--૧૦-૧૩ મી રતાન્ટીઓમાં હર્ટ વિજ્ય--પરદેશી તત્ત્વનું 
લાસતીકરણ--પજખ અને તપ્યરેસની પ્રચતિત બોલીએના પાયા ઉપર દિંલ્ટીમાં એક 


૨૧૪ ભારતીય આર્થભાપા અને હિન્દી 


*્યવહારલાવાને! જન્પ--પ્રાચીન હિન્ટી અથવા તિન્ડુમ્ધાની તથા એની બહેનો અને 
પિત્રાઇએ -- “પછાંહાઃ અથવા ર્પશ્ચમ હિન્ટી બોલીઓ અતે હિન્દુરમાની 
સાથેનો તેમનો સ'બ"'ધ--ફટી (અથવા-ટરઞ ઝે વાળી બોડીઓ અને -ઝૂ] વાળી બોલીઓ, 
-શેદ અને સમાનતાના ખીનત સુદ્દાએ--હિન્દ્સ્થાની ઉપર પંજબીની ત્મસર--દદઇકીની 
ભાવા--પ્રાર'ભમાં હિન્દુશ્થાની અવગણાઇ-જૂના કાળમાં બ્રજ બાષાનું મહત્વ. 


હિન્દુસ્થાનીના વિકાસમાં ૧૧૦૦ થી ૧૮૦૦ સુધીની લગલગ સાત 


શતાબ્દીઓ વીતી ગયેથી છે; અતે આજે ભારતીય ભાષાઓમાં હિન્દુસ્થાનીએ 
જે ર્થાન મેળવ્યુ' છે તે આકસ્મિક નથી, પણુ ઉત્તર ભારત અને દખ્ખણુના 
રાજ૪ીય્‌ ઇતિડ્ાસ અને ત્યાંની સાંસ્દૃતિક કરત્તિના લાંબા યુગતું પરિણામ છે. 

હિન્દમાં આર્યોના આગમનતે! સમય આપણું ચોપ્કસ રીતે જાણુતા 
નમી. આ માટે અથ્કળે જુદો જુદે! સમય સચવવામાં આવેલે! છે. સૌથી 
વધુ પ્રસલિત મત પ્રમાણે એ કાળ #. સ. પૂવે: ૨૦૦૦ હતો. આ લેખક 
માને છે કે ભારતમાં આર્યોના આગમનતો ફાળ ઈ. સ. પૂવે: ૧૫૦૦ ની 
અગાઉ લઈ જઈ શકાય તેમ નથી; કદ્ટાચ એ કરતાં યે તે કેટલીક શતાખ્ટીઓ 


અર્વાકતન હોથ. અધ*-ભ્રમલુશીલ _ આર્મ પ્રજા ( રશિયામાં ) યુરેઝિયાનાં 
મેદાનોમાં કોઈ ક્થળો આવેલા પોતાના મૂળ વર્સાતિસ્યાનમાંથી -- એ 


વસતિસ્થ્રાન કયાં હતુ' તેતો ચોશ્કસ નિણુંય હજી ચઈ રકયો નથી--ઘણુ' 
કરીને કેડેસસ પત્રત, ઉત્તર મેસોપોટેમિયા અને ઈરાનના માગે વઈને 
ભારતમાં આવી હતી. ભારતમાં આવ્યા પૂવે" આર્યો કેટલીક શતાખ્ટીએદ 
મુધી ઉત્તર મેસોપોટેમિયા અને ઈરેનમાં રલા દતા. એમ જણાય છે કે 
આ પ્રદેશોમાં તેગાએ ગેસિટી-બાનિલી અને બીછ સ'સ્કૃત ગ્રજ્નએની 
સ'સ્કાસિતાના કેટલાક અ'શે। અપનાવી લીધા હતા; અતે કોઈ સ્થાનિક ન્નતિએ 
સાથેના સ'મિશ્રણુને પરિણામે આયન્તતિમાં પણુ ક'ઈકે પરિવતષત ચયું 
હોય એ સ'ભવિંત છે. ન્યારે તેઓ ભારતમાં આવ્યા ત્યારે આ દેશ ઉન્જડ. 
નહોતો. ઊથડુ, એમ જણુાધ છે કે, આ દેશર્મા ભરચક વસતી ન હોય તો 
પણુ અહી" સ'ખ્યાબ'ધ લેકે વસતા હતા. તેખા વિવિધ નાતિઝ!, 
સ'સ્કારિતાએ અને ભાયાઓતુ' પ્રતિનિધિત્વ ધરાવતા હતા. સ'ભવતઃ તેમનાર્મા 


હિન્દી (હિન્દુસ્થાની)તો! વિકાસ (૧) ૬૧૫ 


પ્રઈ પ્રકારની એકતા કે સ'મદન નહોતુ જે કે ન્નતિમત અતે સાંરઠારિક 
સ'ગભતે પશ્ણિામે ઉત્પત્ત ઘયેથાં મિશ્ર લોકજૂથો અસ્તિત્વમાં હોવાં જનેઈ એ. 
વાથવીય અતે પાશ્ચાત્ય ભારતના પ્રદેશોને સબ'ધ છે ત્યાંસુધી આ જાતિઓ, 
સ'સ્કારિતાએઃ અને ભાધાઓ દ્રાવિડી અતે ઓસ્ટ્રોન-એસિયાર્ટ કેળતી હતી. 
સાથાસાશ્ર આ પ્રાગ - આર્મ લેના ઘડતરમાં નેત્રિટ્રો અતે યુરલ 
-ગેશિયાઈ જેવાં બીશ્ન' ન્તતિમત અને સાંસ્કારિક તત્તતાએ ફાળો 
આપ્મો હોવાની પણુ શકયતા છે, પ્રાગ - આય પ્રજા પૈકીની કેટલીક 
પ્રનએા અતિઉશ્ય સસ્કૃતિ ધરાવતી હતી, અતે એમાં ભૌતિક દષ્ટિએ 
સા તે આર્યાથી દીડડીક આગળ હતી દક્ષિયુ પ'નનબ અને સિન્ધમાં 
પ્રામ થયેલા ગ્રાચીન નગરોના અવરોવો આ ખાબતનો પૂરતો! પુરાવો આપે 
જે. ખીજ કેટલીક ગ્રશ્નબો શાન્તિપ્રિય પ્રામસમાજ રૂપે રહેતી. ખેતી ઉપર 
બંધાયેલી તેમની પ્રાથમિક સ'સ્કારિતા હતી, જે આજની ભારતીય મામ - 
સરકારિતાતો પામો છે. 

આર્ષા જાસ્તમાં પોતાની આર્ય ભયા સાથે આવ્યા, જેની જનામાં 
જની નોધ આપણુતે ક્ષૂવેદમાં મળે છે. આર્ય આગ'તુકા અને આ રેશના 
આપેતર લેઠો વચ્ચે દુશ્મતાવર કયું” ધપણુ તેમ્‌ જ શાન્તિમપ સપક 
ખૂન્તે થમાં હતાં. રાત્તિમય સ'પર્કને પરિણામે પ્રત્તખાનાં મિશ્રણુ થયાં 
તથા સ'સ્‍્કારિતાસમેપ અને ધર્મો, વિત્યારો અતે શાપાગોને1 સમન્વષ સધાપે1, 
આ પ્રમાણે ઇતિઢાસકાળની દિન્દુ પ્રક્નનાં મૂળ ઈ; સ. પૂવે' ૧૦૦૦ 
પરેર્લા ન“ખાપાં, આપમેંતર જગતની દતદપાએપ અને વાર્તાએ આર્પાની 
દતકયાએ અતે વાર્તાઓ સાથે સ'પુર્ણપણે મિત્રિત થઈ ગઈ, અતે આ 
રીતે પ્રાચીન ભાર્તીપ મહાકાવ્ય અતે પુરાણુસરદિત્નું ગર્ભશશરીર બષાયું. 
આય અને આયેષતરના આ સગમતૈ પરિણામે જન્મેલી મિત્ર પ્રશ્તએ 
તેતે એક અશિન્ન વારસા તરીકે સ્વીકાયું”; સઘટનાનમેક શત્‌ાખ્દીએર્માં તે. 
રસાસ્કારિક ક્ષેત્રમાં ગમે વસ્તુ પૃઘડ્દરણાત્મક નડિ, પણુ સમન્વયાત્મક હતો. 

આર્પે સૌ પરેલાં તેદ વાષવ્ય પ્રરેશર્માં - ૫*7બપાં રિધિર્‌ થષા અને 
ત્યાંધી આગળ વધી પૂવ તરક પ્રસર્યા. તેમતી ભાષા તેમના વસતિ- 


૩૧૩ ભારતીય આર્ચભાષા અને હિન્દી 


કશ્થાત પ'નતખમાં સ્થાપિત થઈ ચૃષ્ઠી હતી અતે ત્યાંથી તે પૂર તરક્‌ પ્રસરી. 
આયૅ'તરોમાં સ ગદનતો અભાવ અને તેમતી અતેક ભાષાએ, આય 
વિજ્તાખાનું રાજકીય પ્રાખલ્ય, આર્ય વસાહતીઓ નાં સાહસ અને ન્નેમ, 
તથા તેમના વિચારોની દોરવણી કરનારાઓની ઉચ્ચ બૌદ્ધિક કક્ષા- નિઃ શ'કપશે 
આ બધી વશ્તુઓને કારણે સમક્ત ઉત્તર ભારતમાં કને કમે આ ભાષા 
ગ્રસરી ગઈ. 


આર્ષ ભાષાએ આતર ભાપાઓ ઉપર વ્ચંસ જમાનઃ વ્યુ. ઈ. સ. 
૬«૦ ના અરસામાં તા અદ્ધાન સરહદથી માંડી ખ'ગાળ સુધી એ ભાષા 
એક થકે રાન્ય કરતી જણાષ છે. જુદી જુદી આપ બોલીઓમાંથી શ્ૌ 
પહેલાં તો એક ડવિભાષા ( [:111506દલૌ1લ ) વિકસી. એ, ભાષામાં 
આર્યોના કવિઓએ પેત્તપના દેવોના સૂડ્તો લખ્યા, એ સડતોને ઈ. સ. 
પુવેં ૧૦૦૦ ના અરસામાં અયવા તે પછી તુરત જ સમ્રહીને વેદ્દોના 
રૂપમ્નાં લખવામાં આવ્યાં, એમ જણાય છે % આ રીતે એ અરસામાં 
ભાર્લીય આય* ભાષાને ઔથી પેલાં લિપિબદ્ધ કરવામાં આવી. એ ક્ષિ 
દક્ષિણુ પન્તબ ( હરપ્પા ) અને સિન્ધ (મોહે-જે-દડો ઇત્યાદિ) માં' 
મુદ્રાસા અને ખીન્ન લેખોમાં ગ્રાપ્ત થતી પ્રાજૂ-આર્મ લિપિ--જે એક 
પ્રકારની પ્રાથમિક ખાહી છે--ઉપર બ'ાચેલી હતી. આર્યો ભારતની બહાર 
હતો «યાર્‌ પણુ જેતા વિકાસ થયે હતો એવી પઘાત્મક અતે કવિતાઈ 
ખોલી રૂપે વૈદિક સાહિત્યભાપાનો પ્રારભ થયો! હતે. વાય4:ય ભારતમાં 
વસેદી વિવિધ આય રોળીઓના ભારતમાં આગમન અતે તેમતા 1વેરેતારની 
પ્રોારભિક શતાબ્દીઓ દરમ્યાન એ ભાષાએ વિવિધ ટોળીઓની સવ" સામાન્ય 
ભાપા અથવા સ'ગદનજાપા તરીકેનો પોતાનો હેતુ ગિહ્ધ ક્યા કપ્ગીય ફે. 


* આર્યોમાં બોલાતી બોલીઓ પાતાની રીતૈ વિકાસ પામ્યે જતી હતી, 
જયારે વેદ્ની- સાહિત્મધિક અથવા કાવ્યની ભ.ષા - «તેનું શ્વરૂપ વૈદિક સૂતો. 
શ્રન્યાર્હ.: થયાં યારથી હમેશને "સારે- નછો થઈ ચૂડ્યુ' હતું તે--તો 
અભ્યાસ આર્ય પુરહિતોના. આશ્રમોમાં ચાલુ ૨લો, હનો. વૈદિક યતો અને: 


દિન્દી (હિન્દસ્થાની)નો વિકાસ (૧) ડી 


વૈદ્દિ મૂળ મ્રન્થાની આસપાસ તત્તત્તાન અતે ધમ તથા કમ'કાંડતે લગતી 
ટીકાએ(તું સાહિત્ય ઈ. સ. પૂવે' ૧૦૦૦ બતે ઈ. સ. પૂવે ૬$૦તતી વચ્ચે 
વિક્શ્યું. એતી ભાષા એ વૈદ્કિ ભાષાનું નવું ર૫ છે, અતે તેતે આપણે 
થાહ્મણુમ્રન્થાની સસ્કૃત તરીકે એળખીએ છીએ. છાલ્ણુ વિઠાતો જએ 
હવે તે! પશ્રિમ પ'નબથી માંડી પૂવ બિહાર સુધીના આખા મે ઉત્તર 
ભારતમાં પ્રસરેલા હતા તેએએ આ સાહિત્ય #મે ઝમે ધાષુ. વૈદિક ભાષા 
જતુ શિષ્ટમાત્ય લ્વરૂષ રજ કરતી &તી તે પ્રાચીત ભારતીમ આર્મ 
ભાયાથા --' છન્દસ્ર' એટલે પધાત્મક સાહિત્યની ભાષાથી -- લોકપ્રચલિત 
ખોલીએ ખૂખ જ દૂર પડી ગઈ છે એ ન્યારે પ્યાન ૫૨ આવ્યું--બદકે 
સમયના વહેવા સાથે ભાપામાં અ'તગ'ત પરિવર્તન થતાં તેમજ ભાપા- 
દૃષ્ટિએ પરદેશી એવી આયેંતર જાતિઓમાં આર્ય ભાષાતે! પ્રચાર થતાં 
એ ભાષા પોતે જ જણે કે ભ્રછ થતી જતી હોય એમ ન્યારે વિઠ્દાતોને 
ઘાગ્યું, ત્યાર ભાણું [વદ્દાતાએ એવી એક સાહિ યભાપા ઊભી કરવાને 
પ્રયાસ કર્યો, જે રિથિર રહે અતે બોલાતી પ્રાદેશિક ભાષાઓની જેમ 
અપબભ્રટ ન થાય. ઈ. સ. પૂવે પહેલી સહસાબ્દીના મધ્યભાગ સુધી 
થાહ્મણુ વિત્રાનાં મુખ્ખ અને મહત્તનાં કેન્દ્રો પન્નબ અને “ મપ્યદશ'માં 
એટલે કે ઉત્તરીય ગગા દોઆખ અને આગ્તેય પ'નબના પ્રદેશમાં દતાં. 
ત્યાં બોલાતી આર્થર ભાષાએ પૂવ પ્રદેશ-જે આર્યાતા ભારતમંના મૂળ 
વસતિક્થાનથી ખૂબ દૂર પડેલો હતેો--જેટલી અપશ્રષ્ થમેથી નહે'તી : 
વસ્તુસ્ધિતિએ, ત્યાં--ખાસ કરીને “ ઉદીચ્ય ' એટલે કે પથ્મોત્તર્‌ પ્રદેશમાં 
આધ ભાષા તેના સૌથી શુદ્દ સ્વરૂપમાં બોલાતી હતી એ વાત જ્વીકારવામાં 
આવૈથી છે. આ ખાહાણુ વિદ્દાનો સમક્ષ સાહિત્મભાધાતો એક ધશો 
સુન્દર આદઈં હતો : વેદની કાવ્યમ્ષ વાણી; અતે ગધાત્મક ભાશ્ણમન્યોા 
અતે ઉપનિવદોની નવીન ભાષા" પણુ તેમની પાસે દતી, આ ભાષાના 
પાષા ઉપર, એ કાળતી ગ્રાર્દોરાક ભાધાઓની સ્થિતિ સાથે મેળ સાધવા 
મારે તેતે ધોડીફ સાદી ખનાવીતે એક સાહિ(પભાપાની ઈમાસ્ત ચણુવાર્મા 


૨૧૮ ભારતીય આર્યભાષા અને હિન્દી 


આવી, જે માનવી સભ્કૃતિ અતે માતવવિચારણાની વાદક સૌથી મહાન 
જ્રાધાઓ પૈજી એક બતી: એ ભાપા તે સરકૃત અથવા પ્રચિણ સ'સ્કૃત. 
એનુ વ્યાક્ર્ણુ પાણિનિએ લગભગ ઇગમેશતે માટે સુસ્યાપિત કરી દીધુ- 
પાણિનિ એ પશ્રિમાત્તર ભારતનો વતતી હતો અતે ઘણું ટરીતે ઈ. સ. 
પૃષે' પાંચમી શતાબ્દીમાં વિદ્યમાન હતે. અલબત, પ્રશ્ષિછ્ સસ્કૃતનો 
ગ્રારજ પાણિતિની પૂષેર એક-બે શતાખ્દી ઉપર યમો હતે; વાસ્તવિક કીને 
નેતા, એમ પણુ ડથી શકાય કે ઉતરકાલીન વૈદિક ગધભાપામાંથી- 
થાદ્મણુમ્રન્યાની ભાષામાંયી-પ્રશિણ્ સરકૃત અદષ્ઠપણે ઉદય પામી ટતી; 
વેદ અતે ખાભણુમન્થાની ભાપાને ગ્ેશ્િષ્ટ સસ્ફૃતર્તા આપ રપે તરીકે પણુ 
ગણી શકાય $ આ રીતે વૈદ્કિ સસ્કૃત તથા પ્રસિજ્ સસ્કૃતને એક જ ભાષા 
તરીકે એઇ સાથે મકવામાં આવે એ સવથા યોગ્ય ગ્ણાદરો. 

, પ્રશિષ્ટ સક્કૃત એ બાહાણાની - તેઓ પૈઈના શિષ્ટ એટલે કે 
સ'સ્કારી વર્માતી, જેઝા (ઈ. સ. પૂવે" ર જ શતાખ્દીમાં થયેલા પત'જલિના 
વણુત પ્રમાણે ) સાદા જતન અતે ઉચ્ચ થિત્તનના આદશને અતુસરતા 
હતા તેમની માન્ય ભાષા બની. પ્રાચીન ભારતની ધામિ'ક અને સાહિત્યિક 
ભાષા તરીકે તે સ્રસ્ધાપિત થઈ ચૂર; પછીના કાળમાં બૌદ્ધો અને હૈન્તાએ 
આહારની જેમ તેતે માન આપ્યુ. પાટળના સમપમ્માં જે પ્રદેશમાં - આજના 
પ'જાબ અને શ'યુકત પ્રાન્તના પશ્રિમ ભાગમાં -- વિન્દુસ્થાતીતે! જન્મ થયે 
લગસ્ગ તે જ ગ્રદેરામાંથી પ્ર્રિટ સસકૃનતો પણુ ઉડ્ગમ થયે, હિન્દુ 
સર્કારિતાના વિસ્તાર સાધે સ'રકૃતનો પણુ પ્રચાર થમે! ( અહી હિન્દ 
શખ્ટ “પ્રાચીન ભારતીય ” એ અથમાં લેવાતો છે, જેમાં લાહ્મણુ, જેન 
અતે બૌદ્ધ સંપ્રદાયો અને દ્શ'તોતે! સમાવેશ થાય છે ) : એ ભાધા ઉત્તરમાં 
અને પશ્ચિમમાં --ઈરેન, અક્ઘાનિસ્તાન અને શ્રધ્ય એશિયા, તિમેટ 
અતે ચીનમાં, અતે બોઠ ધર્મના મચાર સાથે દૂર દૂરનાં કોરિયા અને 
નતપાનમાં પણુ વિસ્તરી; ખાહમણુ ધમ કને ખોદ ધર્મ ખન્ને એ ભાષાને 
સૌલોાન, બહાદેરા અતે હિન્દી ચીન ( કયામ, ૩મોડિયા, કોચીન ચીન 
અને અતામ)માં તથા .મવાયા અને ઇન્ડોતેશિયાના ટાસુએ ( સુમાત્રા, 
જવા, ખાલી, લગોક, . તેનગ! વગેરેમાં થઈ ગયા. આપે એમ દહો શઈીએ 
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કે પ્રાચીત ભારતની સ'રકારિતા અતે માતસસદિના વાઠન તરીકે, સંસ્કૃત 
લયવા એક ગ્રેકારની પ્રાચીન હિન્દુસ્થાતી હતી. જે વધારામાં પ્રાથના અને 
પધ્ામિ'ક વિધિની ભાષા પણુ દતી 


સરફૃત એ દેશના કોઈ પ્રદેશની, તેના ચોઇસ અર્થમાં, ગૃહભાધા 
(1101 - 1તછપતછૂટ ) નહોતી, ઈ. સ. પૂવેતી શતાખ્દીઓમાં 
પન્તખ અતે * મપ્ય દેશ ' ( આજના સયુક્ત પ્રાન્તના પશ્ચિમ ભાગ )ની 
ખોલીઓએ સસ્કૃતતે તેનું મૂધમત સ્વરૂપ પૃર્‌* પાડયુ' હોય એમ જણાય 
છે, આમ છતાં પણુ સરકૃત એક જવતી ભાષા હતી, કારણુ કે ગમે તેવા 
પરિવતિ'ત શ્વરપમાં પણુ, તે માત્ર વિદ્દાતા અને ધામિ'ક પુરુષો દ્રારા જ 
નહિં, પરન્તુ જેએ કેવળ ગામડિયા ન હોમ એવા દેશાટન કેરી આવેલા 
પૃધગૂજનો દ્દારા પણુ સવ'ત્ર પ્રમોશ્તતી હતી. બાફીના આય ભ્રારતની 
ગ્ર્ચલિત બોલીએ પરક્પર્ધી ડીક પ્રમાણુમાં હિજ્ન હતી, અને લગભગ 
અમ્રતિહ્તપણે તેએ પોતાના વિકાસપ'શે ચાલ્યે જતી હૃતી, અલખત, 
યુદ્ધના સમય સુધીમાં પ્રાચીન વૈદિક ભાષાધોરણુ જેતા સ'સ્કૃતે પુરરકાર 
કયો હતો તેનાથી પૂવ પ્રદેશની બોલી ખૂખ જ ભિન્ન પડી ગઈ હતી, અતે 
આ પ્રાચ્ય ખોલી એક જુદી” ભાષા ગણાવા લાગી હતી. બુદ્ધ અને 
સકહાવીર જેવા વિચારફોએ પ્રવર્તાવેલી અશ્રવા ચાકુ રાખેલી તત્ત્વાનવિષયક 
ગ્રણજ્તિઓ વૈદિક ખાખ ધર્મના યજ્ઞો અતે કમે'ડથી વિસ્દ હતી; અતે 
તેથી કરીતે આ પ્રરૃત્તિઆાએ સાહે દ્રારા ગ્રયેન્તતી ગ્રાચીન ભાષાને।, 
એટલે કે 'છત્તસ'-ગદ્કિ ભાષાના અને સ'દૃતતો ત્યાગ ક્ષો. તેમણે 
શ્રાદેશિદ ભાષાઓને સ્વીકાર કર્યો; અતે પરિગામે, મધ્ય ભારતીય આય 
ભાષાનુ” એક માચ્ય સ્વરૂપ જે સ'યુક્ત પ્રાન્તના પૂ ભાગ અતે બિહારના 
ગદેરો(માં ( અવધ, બતારસ, ગોરખપુર, ઉત્તર નિહાર અને દક્ષિણ 
ભિહાર્માં) પ્રચલિત હતુ તેતે, થુદ્ડ અને મહાવીર બન્નેના ઉપદેશો એ 
ભાષામાં અપાયા અતે તેમાં પન્યારૂ& થઘાતે કારબે, સાહિત્યિક કહત્ત 
ગ્રાપ્ત થયુ. બૌદ્દ ધમ અતે કત ધર્મની મૂળા ભાયા હોવા ઉપર 
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ગ્રાચ્ય ભાષા સત્રાટ્‌ અશોકની રાન્યવ્યવહારની ભાષા હતી. બૌદ્ધ ધમના 
મૂછ ત્રન્યા પૂવે'તી, - એટલે કે પાલિ પૂવેની અને ગાથા પૂવે'ની ભાષા વિશેનો 
છેલ્લામાં છેઘ્લે! મત આ છે. પૅરિસનતા સદ્ગત ગ્રો, સોલ્વે' લેવી અને 
બવિનના પ્રો. હેનરિશ «યુડસ' જેવા સમચ' વિદ્દાનાએ એ વસ્તુના પુષ્કળ 
સૂચતો અતે પુરાવાઓ રજ કરેલ છે ક ખુદના ઉપદેરો સોં પહેલાં પ્રાચ્ય 
પ્રદેશની બોલીમાં સ'કલિત થયા હતા, અતે પછીથી એ ઉપદેશે। પાલિમાં સતલ્તિ 
થયા હતા, કે જે મપ્ય પ્રદેશની પ્રાચીનતર ભાષાના પાયા ઉપર્‌ બ'ધાયેલી 
સાહિતિક ભાયા હતી, જેતોએ આ ગ્ાચીન પૌરક્ત્ય ભાપામાં પાછળથી 
પરિવત'તો ડર્યા, પણુ એકરે તેએ તેને વળગી રહા છે, 'અતે "તેમના 
પવિત્ર ધમ'શ્રન્યોમાં એ ભાપા અધ માગધી નામથી ઓળખાય છે. 
અધ'માશધીએ પોતાની પ્રાચ્ય લાક્ષણિકતા બરાબર જાળવી રાખી છે, પથ 
ભ્રાધાવિકાસની પછીતી એક ભૂમિકા તે રજૂ કર છે, મહાવીર અતે 
ખુદ્ધ પ્રાચીન અથવા પ્રારલિક ભ ભા આ બૂમિકાના કાળમાં થઈ ગયા; 
પણુ જેત દિમબરોના 1 આમમમ્રન્થોતી અધ'માગ્ધી મશા આની 
ખીજી ભૂમિકા અર્થાત્‌ “ પ્રારૃત' ભૂમિકા રજ કરે છે. બૌઠ્દોએ પોતાના 
ધમ'પ્રવત'કના ઉપદેશેનો ખીજ બોલીઓમાં અતુવાદ કર્યોં એ વસ્તુ, એ 
ઉપદેશો સવ' સ્ત્રો-પુર્પોને પોતપોતાનો માતૃભાષામાં ગ્રાસ યતા નેપ એ 
એવી ખુદની પોતાની ,ધસ્છાતે અનુરૂપ હતી. આ રીતે બૌદ્ધ ધમ'સન્ધોર્ના 
ફપાન્તરો સંખ્યાબંધ પ્રાચીન ભારતીય આજ ભાધાએ! ( સ'ભવતઃ પ્રાચીન 
દ્વાવિડી ભાષાઓમાં પણુ ) તથા સોગ્ડિષન, જૂની ખોતાની, જતી કૅશિપન 
અતે જતી કરશદ્રિયન ( તોખારિથિન), જૂતી લુક, ચિતાઈ, કાશ્યાઈ, 
જાપાની, તિખેટી, મોંમોલ, મ'ચુ, ખમી, સિયામી, અન્નામી, મોન અનેં 
જ્એેર્‌ જેવી ભારત બઠારની ભાષાતોર્સા, અને ભારતીય આ સિ"દાથી 
વગેરેમાં ફરવામાં આવ્યાં હતાં. . 

૧. *ગ્રતાંબરોના? સતેઇએ, દિગ'ભરો તો વિઘમાન આગમમન્ધાને _ પ્રમાણભૂત 
માનતા જ નધી. . પે જ “-અનૃવાદક 


ન 





હિન્દી (હેન્દ્સ્યાની)નોા વિકાસ (૧) ૨૬૨૧. 


ખુદ્ધની મૂળ પ્રાચ્યુ ભાષામાંથી જે પ્રાચીન ભારતીય આય*ભાષાએામાં 
ખાદ ધર્મત્રન્યોનો અનુવાદ કરવામાં આવ્યો હતે! તૈરમાની એક પાલિ «તી. 
આ પાલિતે મગધ અચવા દક્ષિણુ બિહારની ભાયા માનવામાં આવૈ છે તે 
ખોટું જે; ઊલડુ', ઉજ્જથિનીયી મયુર સુધી વિસ્તરેલી મધ્ય દેશની બાલીઓ 
ઉપર ખૂધામેલી તે સાહિત્યિક ભાષા છે --વાસ્તવિક રીતે ન્નેતાં, તે પાશ્ચાત્ય 
દિન્દીતી પૂન'જ છે. પ્રષ્યટદેશની ભાષા તરીકે પાલિ આજતી હિન્દી અધવા 
દિન્દુરથાનીતી જેમ, આર્યાવત" અથવા આર્ય ભૂ મિતા હદયભાગની-ઝેન્‍દ્રની 
ભરાયા દતી, અતે આસપાસના પૂર્વા, પશ્ચિમ અને પશ્ચિમોત્તર, દક્ષિણુ અને 
દક્ષિણુ-પશ્ચિમતા લોડે તેતે સહેલાઈથી સમજ શકતા. ખૌદ્ધ ધમ'મન્થોના 
પાલિ ( અતે પાછળથી અસ્તિત્વમાં આવેલા સરત ) રૃપાન્તરે પ્રાચ્ય 
રૃશની ભ્રાધામાંતા મૂળ ધમ'ત્રન્થાનો લોપ કરી નાખ્યો. પાલિ એ બૌદ્ધોના 
થેર્વાદ સ'પ્રદામની મહાન સાહિત્મભાપા બતી; એ ભાષાતે સિલોન લઈ 
જવામાં આવી, અને ત્યાં તે સસ્થાપિત ખની; સિલોનમાંથી આ સ'પ્રદાય 
ણહાદેશ અને સિયામમાં ગયો, અતે ત્યાં પણુ પોતાના માષ્યમ તરીકે પાલિ 
ભાષાને લઈ ગયો, અને પરિણામે આજના હિન્દી ચીનમાં પણુ બૌહ ધમની 
પવિત્ર ્રાયા તરીકે પાલિની સ્થાપના ચઈ ચુકી. આ પ્રમાણે પ્રથમ પ્રાચીન 
ખૌદ્દો અને જેનતોની, અતે પછી જેતુ' કેનદ્ર અથવા વતન પાટલિપુત્ર અથવા 
પટષ્‌ામાં હતું એવા મૌય શાસકવ્ગ“ની શૃમિમાં પ્રાચ્ય પ્રદેશાની ભાષાના 
વચસના કાળ પછી આપણુને પાલિ ભાષા કે જે પશ્ચિમ હિન્દીના પ્રદેશમાં 
ઉત્પભ થઈ દતી તેતે! ઉદય જેવા મળે છે. 


ઉત્તર ભારતના ભાષાવિષયક પતિઠાસમાં સામાન્ય રીતે એમ ખન્યુ* છે 
ક પશ્ચિમ અયવા મષ્ય દેરાતી ભ.ષાએ ખાળનતી ભાષાઓ ઉપર વર્ચસ 
બોગવ્યુ” છે. વૈદિક ભાષા અતે સસ્કૃત ભાષા ખન્તે પૂર્વ કરતાં પશ્ચિમ 
પ્ંદેશની ભાષાઓ વધુ અ'શે છે. પાલિ એ' મષ્ય દેશાની ભાષા રોવાનું” 
પુરવાર થયુ છે, અને મપ્ય દેશની પ્રાદેરિડ ભાષાની અસરો ઈ. સ. પૂવે? 
૨ જી સદીમાં એઓર્‌ીસા સુધી પ્રવેશેકી નજરે પડે છે. ખારવેલતો શિઘાલેપપ સિ 


૧૨૨ ભારતીય આરય્ટ્ભાયા અને હિન્દી 


એક ગવી બોલીમાં લખાયો છે, જે પાક્તિ તેમ જ માનવામાં આવેલી 
“જૂની તીરસેની ' બન્તેતે મળતી આવે છે. અધમત, એક અયવા બે 
પ્રસગા એના હતા, જયારે પૂર્ક પ્રદેશની ભાષાનું વર્ચસ ૬તુ. સમા વસ્તુ, 
એમ જણાય છે કે, એક વાર તો મૌમેંતા રાજ્યકાળ દરમ્યાન “તી. 
અશોકના રાજદરળારની ભાધા એ પૃવં પ્રદેશની ભાથા હતી, અને મોર્યોના 
રન્યકાળ દરમ્યાન, સ્પષ્ટ રીતે, આ જ એવી ભ્ાધા દતી, જે સમમ્ત 
આપ ભારતમાં સમનનની અતે પ્રવેો'્નતી દતી, અશોકના શિલાલેખાર્મા 
સખ્ય દેશની બોલીની રજઆત થયેલી નથી; જે કે પથિમેત્તર પ્રદિશતી 
પ્રાકૃત માનસેરા અને શાહબાજગઢીમાં, નેત્રત્ય પ્રદેશતી પ્રાત ગિરનારમાં 
અને પૂર્સ પ્રદેશની પ્રાકૃત અન્યત્ર નનેવા મળે છે. આ છેદલે! પ્રકાર 
દિમાલયષતી તળેટીના ગ્રદેશમાં આવેલા કાલ્સીમાં કેટલાંક પરિવત'તે। સાથે 
પ્રચલિત છોવાતુ' જણાય છે. એમ માનવામાં આવે છે ૪? અર્ોમ્ના 
શિલાલેખોના ખરડાએ રાજધાની પાર્થલેપુત્રમાં ( પ્રાચ્વ ) રાજદરખારનો 
ભ્ાધામાં તેયાર કરવામાં આવ્યા હતા, અતે પછી જુદે જુદે સ્થળે ખડક 
અતે કતો ઉપર કોતશ્વા માટે મોકલવામાં આવ્યા હતા. સૌરાષ્ટ્ર 
(શુજરાત ) અતે ગાંધાર (પથિમેત્તર પ'ન્નખ ) જેવી સ્યાનિક જગ્યાઓમાં 
પાર્ટાલિપુત્રનુ” મૂછી લષ્યાણુ સ્પાનિક બોલીએ માં અનદિત કરવાર્મા આવ્યુ” 
હતુ? પરન્તુ અમેટિકિન વિદ્દાન ડમેત માહીલ્સને બતાવ્યુ છે તે પ્રમાણે, 
શાસંતઘેખો જેવાં રાજકીય લખાણાની બાબતમાં, પ'ટલિપુત્રની દરખારી 
ભ્રાઘાએ શ્ષાનિક બાલીએ ઉપર કેટલીક અસર પણુ નિપજાવેલી છે, 
અર્‌ોાકના શિલાલેખે(માં મષ્ય દેશની બોલીનુ' પ્રતિનિધિત્વ નથી એ વસ્તુ 
બતાવે છે કે તે ખોલનારાએ! પૂવ પ્રદેશની રાજકીય ભાધા સહેલાઈધી સમજી 
શકતા હતા. બૅરાટતે લેખ ખૂતાવે છે તે પ્રમાણે, અસેોક પોતાના બૌદ્ધ 
ધર્મશ્રનથોતો પૂર્વ પ્રદેશની જાપાને પાદ ન્તણુતે! હતો, પરન્તુ પ્રાચ્મ 
ભ્રાધાની સ્રા પ્રતિદા અદૃપવી હતી. સની પ્રારલિક શતાખ્દીઓમાં 
સષ્ય દેરાનો ભાધા દરી પાછી આગળ આવી. 

લોકપ્રયલિત આ બોલીએ અતે તેમાંથી વિકસેલી સાદિત્મિક 


હિન્દી (હિન્દ્સ્થાની)ને વિકાસ (૧) ર૨૩ 


ભ્રાપાઓના પછીના ્ધતિઠાસમાં મષ્ય પ્રદેશ, પશ્ચિમ પ્રદેશ અતે પશ્ચિમોત્તર 
ઝદેશનુ' સ્થાન સૌથી મહત્ત્તનું' છે. મધુરા જેનુ' કેન્દ્રસ્થાન હતું તે શૌરસેની 
માકૃતતે પ્રાકૃત અથવા ઉત્તરકાલીન સષ્ય ભારતીય આય' ભાષાએ માં સૌથી 
સુન્દર ગણુવામાં આવે છે; શૌરસેની એ આજકાલની મસુરાની ભાષા 
અજ ભાષા, જે હિન્દુર્ધાનીનો ભગિની તેમજ પૂર્વકાળની તેની હ ક છે- 
તેતુ' કેવળ પ્રાચીન સ્વરૂપ છે. સસ્કૃત નાટકોમાં સવે" સ્કારી વર્ગોને, 
જ્યારે તેઓ એક ત્રઘાત તરીકે સ'સકૃત બોલતા ન હોય ત્યારે, શૌરસેની 
ખોલતા બતાવવામાં આવે છે. શૌરસેનીનો સાથોસાથ બીજી એક પ્રાકૂતતે 
પ્યુ કેટલુ'ક મહત્ત મષ્યુ હોવાનુ' જણાય છે. આ ભાઘા તે મહારાષ્ટ્રો, 
એ મહારાષ્ટ્રના પ્રદેશમાં પ્રચલ્તિત હોવાનું અતે છેવટે મરાદી રૂષે નિષ્પન્ન 
થઈ હોવાતુ' ગણવામાં આવે છે. પણુ આ પ્રર્યાલત મતની સામે એમ 
સૂચગવામાં આવ્યુ છે કે મહારાષ્ટ્રીતે મઠામષ્ટ્ર દેશ અથવા મરાઠી સાથે 
સખ"ધ નહોતો, પણુ તે તો શૌરસેની ડરતાં કેવળ એક જૂમિકા અર્વાક્તન 
એવી મધ્ય દેરાની ભાષા હતી. ( જુઓ મતમોઠન ધોપની કૃતિ ]1811- 
155111, 4 1ત€1 [૩115૯ 0૦1 35'ત૫(05€11, જેનો અગા3 (પૃ. ૧૧૬) 
ઉપર્‌ ઉલ્લેખ કરવામાં આવ્યા છે, ) આ વિધાન વિપ્લવકારક લાગે છે. 
પરન્તુ એમ જણાય છે કે ઈ. સ, ૪૦૦ આસપાસમાં થયેલા પ્રાકૃત 
વૈષાકરણુ વરરુનિએ કેવળ “ પ્રાકૃત' (એ શખ્દના સાંકડા અર્થમાં-- 
ઉતૃણ * પ્રાદેશિક ભાષા') નુ વ્યાકરલુ આપ્યું છે, કે જે * પ્રાકૃત ' 
વર્રચિની શોરસેની છે; વરસચિના સમયમાં જ આ ભાષા મભા આ 
ની ઠ્રિતીય ભૂમિકામાં હતી, જેર્માં શખ્શાન્તગત વ્યજ્તેો! લુપ્ત થયા હતા; 
પાછળથી કોઈ એ વરરુચિના “ પ્રાકૃતપ્રકાર ? માં સૌરસેનીને લગતુ' એક 
ખનાવટી ગ્રકર્યુ ઉમેયું, જેમાં આ ભાધાને માગધીની સમકક્ષ પ્રાચીનતર 
ભૂમિકાની ગણી તેની લાક્ષણિકતાએ ખતાવવાતે! પ્રયાસ કરવામાં આવ્યો છે. 
આ મત પૂસતી વિચારણાને પાત્ર છે, ને એ મત સાચો હોય તો, 
શૌરસેની પ્રાકૃત અને શૌરસેન અપબ્ર'શની વચ્ચે કહેવાતી મ્રદારાષ્ટ્ર 
માકૃતની એક અવાન્તર ભૂમિકા આપણુતે મળી નાય છે; અતે આ વસ્તુ 


૧૨૪ ભારતીય આર્થભાપા અને પિન 


પસુની આખી યે પ્રથધમ સહસાબ્દી દરમ્યાન મધ્ય દેશની ભાષાના મહત્ત્વનુ' 
સાતત્ય--પાલિ (ઈસવી સન પૃવે'તી શતાખ્ટીઓ ), શૌરસેની પ્રાકૃત ( ઈસવી 
સતની પ્ર ર'લિક શતાખ્દીઓ ), સુચિત અથમાં પ્રાકૃત,' કહેવાતી 
મહારાષ્ટ્રી પ્રાફૂત ( ઈ. સ. ૪૮૦ આસપાસ ), અને શૌરસેત અપદ્ર'શ 
( પહેલી સહસાબ્દીતાો બાકીનો! કાળ ) એ રીતે--રથાષિત ૩૨ છે. મધ્યદેશ 
એ લારત્વપતો છદપભાગ દતો, ત્યાંના વતનીએના છાથમાં કસે કે 
ભ્રારતીય બ્રાહ્મળછુ સશ્કારિતાનાં સતો હતાં, અને હિન્દૂ જગતનો 
સર્વાશ્ચ પવિત્ર ભૂમિ તરીકે મપ્યટેશની પ્રતિષ્ઠા સર્વત્ર સ્વોકારાતી 
હતી, શ્રુતપરપરા અતે ઇતિહાસનાં મહાન સામ્રાન્યોતુ' કેન્દ્ર મપ્યદેશમાં 
અમવા આર્ષાવત'માં તેનો નજટીકના પ્રદેશોમાં હતું. વળી મપ્યટેશના 
લેકો પોતાની નાગરિકતા અને ઉચ્ચ સરકારિતા માટે ગવ લેતા હતા. 
ઉદાહરણુ તરીકે જુએ * મતુ-સહેતા ' ( ? છસિવી સનની 3લી - ૩જી 
શતાખ્દી ) તે! *લોક : છાદેશરજૂતલ સશનાયત્રગત્નનઃ | ર સા સર્વં 
પિશ્ષેલ્ન્‌ જપિવ્માં સર્યનાનવાઃ॥ અર્થાત્‌ ' આ પ્રદેશમાં જન્મેલા ખાહ્યશનો 
પાસેથી પૃધ્યીના સવે માનવો પોતપોતાનો જીતરનવ્યવયાર શીખે '; તથા 
જુએ! દા%ઈખરે (#. સ. ૯૦૦ આસપાસ ) પોતાની ' કાગ્યમીમાંસા 'માં 
સ'મતિપૂર્વંફ ઉડ્ધૃત કરેલા કોઈ અનામી કવિના સ'સ્કૃત શ્લોકની પક્તિ દ 
ચો સપ મત્તરેશ ગિવલસિ સ ક્વેઃ મર્ડમતવાનિયત્નઃ | અર્થાત્‌ “ જે ગ્રષ્ય 
રૃશતા મધ્ય ભાગમાં રહે છે તે કવિ સવ ભાષાએમાં નિપુણુ હોય હે. ' 

શૌરસેતી ( જેમાં કહેવાતી મહારાષ્ટ્રીના સમાવેશ થાય છે) પછી 
પાશ્રાન્ય અપભ્રશ આવે છે. ઉત્તર ભારતના તુ# ર વિજયની તુરત જ 
પેલાં કેટલીક ચતાખ્દીએ સુધી ઉત્તર ભારતના રાજપૂત રાજએઓના 
દર્ખારેમાં પ્રયેઇનતી એ મથાન સાહિત્યિક ભાષા હતી, અને મહારાષ્ટ્રથી 
માંડી ખગાળ સુધીના પ્રદેશમાં તેતા સામાન્ય વપરાટ દતે: બ'ગાળના 
કવિઓએ અતે એક'%રે સમસ્ત ઉત્તર ભારતના કવિઓએ આ ભાષામાં 
રચેલાં કાવ્યો મળ્યાં છે. આમ પાશ્ચાત્ય અપબ્રશુ એ ધજભાખા અને 
હિન્દુશ્યાનીની નજદીકની પુરોમામી અતે કેટલેક અરે તેની પૂત જ પણુ છે. 


હિન્દી (હિન્દુસ્યાની)નોા વિકાસ (૧) ક્ર્ધ 


દશમી રાતાખ્દીના છેલ્લા ચરણુ અતે અગિયા*મી શતાંખ્દ્ીના પહેલા 
ચરણુ દરમ્યાન ભાશ્તના આંતરિક પ્રદેશ ઉપર મહમૂદ ગઝનવીનાં ચોકાવનાર 
આક્રમણા પછી પ'ભનબ પ્રાન્ત ગઝનીના રાયતા એક ભાગ ખન્યે ત્યારખાદ 
ઉદા આવ્યા, અતે આંગમારમી રાતાખ્દીમાં તેએ પ૫નબના માલિકો તરીકે 
સ્થિર થયા. ૧૦મી - ૧૨ મી શતાખ્દી દરમ્યાન પાશ્ચાત્ય અપભ્ર'"શ પૂર 
નેમમાં હતી અતે ( સસ્કૃત તથા પ્રાકૃતથી શિત્ત એવી ) સાહિત્યની તેમ જ 
નિઃશ કપણે સામાત્ય વ્યવહારની સર્જ્સાધારણુ ભષા હતી, મહાન જૈન 
વિદ્દાન હેમચ% જેઓ સુજરાતમાં ઈ સ. ૧૦૮૮- ૧૧૭૨ દરમ્યાન વિધમાન 
હતા તેમતા પ્રાકૃત વ્યાકરણુમાં સચવાયેલા પાથાત્ય અપભ્ર'થતા લોકગ્રચલિત 
નમૂતાએ ઉપરથી એ વસ્તુ સપણ થાય છે કે એ સમમયતી ભાષા કેટલે અ'શે 
હિન્કુસ્થાનીતે મળતી હતી. થોડાંક ઉદાહરણો ( હિન્દુસ્થાની છાયા અતે 
ભ.પાન્તર સાથે ) નનેઈએ $ 
(૧) મણા ડુચા ઈ માર્ગો, થરિંગ, અદર વતુ । 

જછઝ્ઝઝ્ગ સુ વર્માલ્તમછુ ઞર્‌ મર ૫૬ પ્ન્તુ ॥ 

[:: મણા ઇુશા, વદન, જો મેર ૬ ( * પ્યાર, સામી, શૌટર ) 300 | 
જ્ઞો માળ આતા, તો વચસ્તામો (- દમ - સત્ર સહ્ય ) ને ( સુર) 
સાસ બાતી |] 

* હે બહેન, સારુ' થયું કે માર સ્તરામી માર્યા ગયા : ને તેએ 
નાસીને ધેર આશ્યા હોત તો સખીઓમાં મતે શરમ આવત.' 

(૨) ગીસિ૩ નાઇ ₹ વછટર, ધણુ વળ જસ ન ર્ટેડ 

થ્‌ો વિ ગવર્સાર પિર્વારઝર તિળ-સરવે મળર વિસિર્ટું ॥ 

[તીવ જવ-જા વાઇન (- જાર ) નાટ! વત જિત વિસ-જા ફેક 
-: 2, મન-માંળ ) નહિં? રોન હિ ગૌનર સિવરે સે (-: જજ કત છોરો 
જૂ મૌરે આ વહે), વ્િસિવ્ટ ( -- સરક થમો), છ્સ શોનો છ 
િતવા-શ મિત |] 

“ જીવન કેતે વહાલુ' નયી ૨ વળી ધન કેતે ઇજ નઘી? પરત 
પ્રસંગ આવ્યે આ બન્નેને વિશ્છિ મતુષ્ય તૃણ સમાન ગશું છે. ' 

૧પ 


2૨૧ ભારતીય આર્ચભાયા અને હિન્દી 


(4) ગર્‌ ન ક સાવર, ૬૪1 પફ જાઇ બરોગુટુ તુગ્ઝ ? । 

વચન ઝુ સઇ# તર ર્સાદદિઇ સો પિઝ દોર ળ સગ્ઝ ॥ 

[નસો સો (-થર) ઘર ન થાવે, જતિ! વવોં સુત ( - તેર ) 3૬ 
સીતા ( રો) 1 વૈન (- વસન) તો સરે તૉ, મદ્િ! શો (-૧૬) ૬ 
(કમેરા) પિઝ (-વાર ) ન છોવે।] 

“હૈદૂતી ! જે તે આવતા ન હોય તો તેથી તું શા માટે નીચું મુખ 
કર્‌ છે ? ( લત્તય છે?) ને તે ( પોતાનું ) વચન તોડતા હોય તો મારા 
પ્રિય ન હોપ શકે, ' 

(૪ અહે ચોવા, ર૩ વછુબ, જાઝર ઈવ મળત 1 

યુ, નિદાયદિ રમન - મજુ, ૬૬ ગળ સૌન્ટ રતિ ? ॥ 

[1-૪ થોરું ત્તિ (સરન) પદુત-જાયર ( - ૨૩૨૦, ન 
છમ) થૉ (-પસ ) મને (-વર્તે દે ); છે સુમ્ષે (::કય શરત બૌર્ત ) ! 
શમન ( - બાસ્તાન ૫ર ) 1ર (રેસ); .૧ર ઝત ( - પિતને મારથી ) 
શુન્ણરૂં (- બ્યોત્ભા, અંર્ની) ૧ર ?] 

* અમે થે।ડા છીએ, અમારા શુ ઘણા છે '-- એમ તેર કાયર 
લોકો કહે છેઃ હૈ જ્ુગ્ધા | ગગનતલમાં નને; ત્યાં (ચ% શિવાય ) કેટલા 
જષુ ન્યોત્સ્ના પ્રક્ટાવે છે $. 

(૫) યુત્તે ગાઇ «તણ ગળુ $ થવગુળ જળ સુછ્ળ ?॥ 

જ્ઞા ચતીયો શૃદ્રી ચંપિસ્તર્‌ સવરેગ ₹॥1 

[કજ ગતા, (સો) એન શન? સુત્ર, (તો) જૌન શવ? ત્રો 
જાપથી મંદ (- મીસ) શાંપિસે (- તાવી ગાણ-ચાંપ સી, ર્ણ જી) 
શૌર-ને?] 

*ગુત્ર જન્મે તેથી ર। ચુણુ? મરણુ પામે તેથી સો અવમુણુ !-નને 
બાપિ#ી જમીન ખીજ દવી પાડૅ તો.' 

૧૦ મૌન ૧૩મી રાતાખ્દીઓ દરમ્યાન જે તુર્કાએ ઉત્તર ભારત ઉપર 
વિજ્ય મેળવ્યો હતો તેઓ એવા એક પ્રદેશમાં આવ્યા હતા, ન્યાં તેએ 
પર્દેશીએ હતા, તયા ન્યાં વસીતે વહેલાં અથવા મોડાં તેમણું એ પ્રદેશને 


હહન્દી (હિન્દ્સ્થાની)નો! વિકાસ (૧) ૨૨૭ 


અનુરૂપ બતત્રાનું હતું, રાજ્યકર્તાં વર્ગો ઘરમાં તુકી ( પૌરરૂય તુકી' અથવા 
ચગતાઈ બોલી ) ખોલતા થતા. પરન્તુ તેમના ઉપર અત્યારના અક્ધાનિ- 
શ્તાનના પ્રદેશમાં વસતી તેમની સુધરેલી શાસિત પ્રજાએ --અએસટલે કે 
પૌર્રત્ય ઇરાનના પ્રદેશમાં વસતા ઈરાનીએ - પૂરતી અસર નિપક્તવી હતી 
અતે તેમતે નરમ પણુ બનાવ્યા હતા, અતે તે એટલે સુધી કે વિજિતાએઓએ 
પોતાની માતૃભાપાનો ત્યાગ કરીતે શાસિત પ્રજાતી ભાષાતે રાજ્યવહીવટતી 
અતે સાંસ્કારિક જ્ઞાષા તરીકે સવીકારી લીધી દતી. તુકી વિજેતાઓની 
સાથે ભારતતી બહારથી એમના સ'ખ્યાખધ પ્રજાજનો-ઈરાની ભાષા બોલતા 
સિપાઈએા અને અમલદારો - આવ્યા. પુસ્તો બોલતા અફધાનોને હછ ૩'ઈ 
સત્ત્વ પ્રાપ્ત ધયુ' નહોતુ% ૧૨મી શતાબ્દીમાં તેઓ સુક્ષેમાન પત'તમાળાની 
બાજૂમાં રહેતી એક બિનમકત્ત્વની પ્રન્ન તરીકે હતા, અને «જી પૂરા 
ઇર્લામી પણુ થયા નહોતા. કાણુલતી આસપાસના અતે ભારત-ઈરાની 
સરહદના (ભારતની સરહદ ઉપર અત્યારે જે પૂવ અફઘાનિસ્તાનને। પ્રદેરા છે 
ત્યાંના ) લેક્ટા પશ્ચિમ પબમાં વસતા લેકોની જ જાતિના અતે તેમની 
જ ભાઘા બોલતા હિન્દુએ7ા હતા. આ લેદ અત્યારે મોટે ભાગે પુશ્તો 
અને ફારસી ભાષા બોલતા અક્ધાનિસ્તાનના સુર્લિમે! સાધે મળી ગયા છે, 
તુર્કા અતે ધ્રાનીઓ આવી રીતે ભારતમાં આવ્યા, અતે ફારસી 
ભાષા સહિત તેએ અહીં ચિર્કાળને માટે રલા. તેઓ આ રેશમાં 
વસ્યા અતે એકાદ પેઢીમાં તેમણે આ દેશની સ્રીઓ સાથે લસ દર્યાક 
એટલે તેમના ભારતીકરણુતો આરભ થયો $ વિજેતા સૈત્યના સિપાઈઓ! 
પોતાની પત્નીઓને સાથે લાવતા નથી, ઘોડા સમયમાં તેમનામાં સુદ્દ 
ગુ્કો અતે ઈરાનીએ ધણા એષા રજા. એક પેટીમાં તેમર્નાં બાળકો 
ગર્ણુસ"કર બન્યાં, અને તેમની સ્્રીઓ તો હિન્દી જ દતી, એટલે કમિક 
મારતીકરણુ ચાલુ રહ્યું - પેદી ધર પેટી આ વસ્તુ ચાલુ રદી, અતે તેમનુ 
મૂકી લોહી તદ્ન અગરય બતી ગયુ. ભાષાની બાબતમાં તેમનું ભાર્તીકરણુ 


મીજી પેટથી શરૂ થયું, કારયુ કે ભારતીય સ્ત્રીઓથી થયેલાં તુક' વિજ્તાએનાં ઝટ 


પુત્ર - પુત્રીઓનો માતૃભાપા ભારતીય જ હતી. ગઝના શાજવરો '” -5** 
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૨૨૮ ભારતીય આચભાપા અને હિન્દી 


પળ કબજે કયું” તે વખતે છે સ“ખ્યાબ'ધ ભાક્તવાસીએએ ઇસ્લામને 
શ્વીકાર કર્યો તેએએ ભારતીય બતેલા તુકો અતે દરાનીઓતે ઊભા રહેવા 
સાટે એક ભૂમિદા અધવ પપથિયું' પૂર્‌' પાડયુ'. લાંબી અતે ખતરનાક 
સુસાફ્ઝીના ગો દ્વિમોમાં એક ભિત્ર અતે દૂરન! દેશમાં ઉદય પામેલી પોતાની 
વિદ્ષિષ્ટ પ્રટારતી સ'સ્કારિતાના મૂક સોતથી વિજેતા લેકે! અલગ્‌ પરી 
ય એ તથન સ્ત્રાાવિક હતુ ભારતીય બતેસા પરદેશી મૃસ્લિમોં જેએ 
લોહીની બાબતમાં પણુ ઘસે અરે ભારતીય બની ગયા હતા તેએ ફરસી 
ભાઘાત્‌' સ'વ્ધન ડરે અને આવેશપૂવર્ષક તેરે વળગી રહે એ પરુ', પણુ તેએ! 
એક ભારતીય ભાષાને સ્વીકાર કરે એ તો અનિવાર્ય જ હતુ. 

તેમણે સૌ પહેલાં જે ભાયાતો સ્વીકાર કર્યો તે સ્વાભાવિક રીતે જ 
પ'નબની પ્રચલિત ભાષા હતી. આજે પણુ પળબની બોલીએ વચ્ચે-ખાસ 
કરીતે પૂર્વ પ'જખની અને સયુક્ત પ્રાન્તતા એકદમ પક્ષિમના પ્રદેશમાં 
ખોલાતી બોલીએ વચ્ચે ઝાઝો તફાવત નથી; અતે આપશે કલ્પના કરી 
શ#ીએ છીએ કે આદસે। અધવા નવસો! વર્ષ પરેથાં તો આ તફાવત વળી 
એછે હરો; એ પણુ સ'જવિત છે કે ( પશ્િસ પ-“જામ અતે હિન્દુ અદઘાનિ- 
સ્તાનતો આ પ્રદેશમાં સમાવેશ ન કરીએ તો પણુ ) મધ્ય અતે પૂવ પ'બમાં 
તમા સ*યુક્ત પ્રાન્તના પશ્ચિમ પ્રદેશમાં સમાન ભાષા પ્રચલિત હોપ. 

બાણના હિન્દના જે પ્રદેશમાં પોતે લ'ટતે અધે આકમણે કર્યા” હતાં 
તે પ્રદેશો રહેવા દઈતે, મહમૃડ્ડ ગઝનવીએ પ'જબતે કાયમને મારે પોતાતા 
સાસ્રાજ્યમાં ઉમેરી દીધુ”. ફારસી બોલતા (જે કે ઘરમાં તુઈ બોલતા ) 
વિજ્તાએ અને પ'તખી લેકે વચ્ચેનો રાન્તિમમ સપક શરૂ યયો., હિન્દુઓએ 
ફ્રારસીનો અભ્યાસ આર'ભ્ો, અતે તિલક જેવા કેગ્લાક હિન્દુઓ ગઝતવી 
વ'શ નીચે ઉચ્ચ પદ્વીએ પહોંચ્યા. તુ વિજેતાઓર્માં પ્ર તિંભ'જક ઝતૂત _ 
હતું, છતા તેમનામાં વિઠ્દાન અલ બૌરૂની જેતા સ'સ્કારિતાની ઉચ્ય કોટિએ 
પહોંચેલા મનુષ્યો પણુ હતા. અલ બીરૂનીએ સસ્કૃતતો અભ્યાસ કર્યો હતો, 
અને અગિપારમી રાતાખ્દીના પ્રથમ ચર્ણુમાં લખાયેલુ' ભારતનું વિગતવાર 
અને સમભાવશ્ાયુ' વ્યુંન આપસુને તેસે આપ્યુ' છે. મહમૂદ ગઝનવી સિક્કા 


હિન્દી (હિન્દુસ્થાની)ને! વિકાસ (૧) ૨૨૯ 


હ્રારા પોતાની પ્રશ્ન સાથે પ્રશ્નતી જ ભાપામાં સ'પર્ક સાધવા માગતો હતો. 
*દ્િરહિમ? ( ઝં? ) નામથી એળખાત! તેના ચાંદીના રસપ્રદ સિક્કા 
ઉપર અરખી લખાણુતે। તરજૂમો, તેનું” નામ, ટ'કશાળની છાપ, અતે હિજરી 
સાલ-એ બધુ સસ્ફતમાં આપવામાં આવ્યુ* છે : બવ્યતર્ત છ્ક્મ્‌, સુદર 
થવતાર નૃયાતિ મદન) લચ રજો તશમૂરવુરે ઘરે હતો; ગિતાતન-સવત 
* અત્યકત એક જે, મુહમ્મદ અવતાર છે ( સુર્લિમ માન્યતાની આ છાયા 
જરાક છૂટ લઈતે આપવામાં આપેલો છે ) : મતુષ્યોતે. રાળ મહમદ; આ 
સિક્કો મહમૃદપુરની ટ'ટશાળમાં પાડવામાં આવ્યો છે; “ જિન 'ના ગમનનુ 
વષ ...' હિજરી સનતો અહીં કરવામાં આવેલે। અતુવા૬ તોંધપાત્ર છે. ('હિજરી' 
--પયગ'બરનુ” ચાલ્યા જવુ; અરબી “ રસલ ' અથવા “નખી ? નું રૂપાન્તર 
સરકૃતમાં ગિત કરવામાં આન્યુ' છે. ) આ પ્રકારતો સમન્વય પઠ્ાણુ શાસક 
શાહયુકીન ધારીએ મુકમ્મદ બિત સામ એ પોત!ના વૈયકિતક નામથી સિકકા 
પડાવીતે ચાલુ રાખ્યો હતો. એણુ ભારતીય નાગરી ક્ષિપિમાં સિકા પડાભ્યા 
(શ્રીમરમજ્‌ સામ, શ્રીરમીર - થમીર ), અને તેમાં અકૂધાનિસ્તાનના 
હિન્દુ રા્નએના નદી અતે ધીડેસતાર્વાળા (સક્કાઓતુ' અતુકરણુ કયુ'- 
એના કડલાક સિડ્કાએ ઉપર લદ્ટમીદેવીની છાપ પણુ દેખાય છે. તુ#ી અતે 
જરાની વિજેતાએતે ભાર્તવાસીએ માં અપનાવી લેવાનું વાતાવરણ તો 
“હતુ' જ; પણુ વિજેતાઓને આ રેશ ખહારથી મળતા મસતુ'યોના પુરવદતે 
કારણું તેઓનું વલ્ણુ સતત રીતે અક્કડ રહેતુ. આથી તેએ' ( નિદાન 
તેમના નેતાએ ) ધામિંક બાબતોમાં ધક્લામી અક્નગતાને વળગી રહલા, 
અતે પરાજિત હલકી પ્રજાના મૂ તિપૂજક ધમ સાથેના ડોઈ પણુ ખુલ્લા 
સમાધાન પ્રત્યે તિરસ્કારતી નજરે નતેતા રથા; આધી એ વાતાવરણને 
સફળતા મળી નહિ. આમ હોવા છતાં સ્ધાનિક ભાઘાતો વિજય થયે? 
તેણે વિજેતાઓ અતે તેમના વ'શજ્ેને ભારતીય ખનાવ્યા, અતે ભારત- 
વાસીઓના જે ઉચ્ચ વર્ગોએ ઈસ્લામી ધમ સ્વીકાર્થો હતો. તેમની સાથે 
સેએતે એક પ્રશ્ન તરીકેતુ' એકત્ત અપ્યું. 

પ્્તખમાં વસેલા પરદેશી વિજગાએ જેએ ૧૧મી - ૧૨મી રાતાખ્દીમાં 


૬૩૦ ભારતીય આર્યભાષા અને હિન્દી 


ભારતીય વાતાવરણુ દ્વારા કેટલેક અ'શે પરિવતિંત થયા હત! તેઓની વચ્ચે 
૧૨મી -૧૩મી રતાબ્ટીઓ દરશ્યાન ( જયારે દિલ્હી અતે અજસેરના છેલ્લા 
દિન્દુ રાજન પૃથ્વીરાજ ચૌહાલુના પરાજય પછી ભારતમાં ધોરી રાત્ત્યત'શની 
૨થાપના થઈ હતી) તેમના તુકી' અને ઈરાની જાતિગધુસાના એક નવા 
જૂથતું આગમન થયુ તુષ્ટી ગુલામ વ'શતે! આરભ ઈ સ. ૧૨૦૬ સાં 
શમે, ન્યારે મૃત્યુટીન એબડ ઉત્તર ભાર્તતો પહેલો મુસ્લિમ રપતા 
ચમો. દિદ્હી પામતખ્ત થયુ", અતે પહતબ પશ્ચાદ્જૂ માં ગયુ”. પરન્તુ પ%્નબી 
મુસ્લિમો જેએ તુકી અતે ઈશાની વિજેતાએના અનુયાયીઓ તરીકે દિલ્ફી 
આવ્યા હતા તેમનું આ નવા પાયતખ્તમ્મંના બધા જ ભારતીય પક્ષોમાં 
સૌથી વધુ પ્રબશ્ય હેષ એ સ'ભવિત છે. તેઓ પોતાની સાધે પોતાની 
ખોલી પષુ ટિદિદ્ઠી લાવ્યા: અતે એ ખોલો કે જે દિતહીના ઉતર અતે 
વાયત્ય પ્રદેશેતી બોલી સાથે કેટલીક મહત્તતતી બાબતોમાં મળતી આવતી 
હતો તેગ નત્રા પાયતખ્તમાં ઉટ્સવેલો નવી વ્યવહારભાપાને વિશિષ્ટ વલણુ 
આપ્યુ” તથા પોતાની કેટલીક લાક્ષણિપ્તાગા અપી, મધ્ય દેશ (હિન્દુસ્તાન)ના 
વતનીએર ભારતીય બતેવા તુર્ક અત ઈથનીએ, તધા મુમ્લિમ બનેલા 
પ'તબીએઓ જેમનુ' પ્રમાણુ આ નત્રા આગતુકામાં મોડું' હતુ, તે સવે એ 
વ્ય્વરકાર્ભાધણા બોલી શકતા હતા. 

આવી વ્યવકારભાપાનતી જૂમિદા પ”્તય અને સયુક્ત પ્રાન્તના 
પશ્રિમ પ્રદેશમાં પ્રચવિત પાશ્ચાત્ય અપભ્ર શમાં પ્રામ ઘઈ. એ સમમે હિન્દુ" 
શ્તાનમાં (નને કે પળમાં નાકે ) અપબ્રશ એ જૂતી પ્રાકૃત અધવા સષ્મ 
ભારતીય આર્થ ભૂ સિદ! માંથી નવી માદેરોક અત્રવા નત્ય ભારતીય આર્ષ 
ભૂમિકામાં સ'કાન્ત થવાની દશામાં હતી. આથી નવી વ્યવડારભાપા 
૧ૃદલીક શતાખ્દીઓ ગુધી પ્રરાહો દશામાં રહે એ અનિવાર્ય હતું. 

પ'બધી ખિહાર સુધીના ઉત્તર ભારતતી ( એમાં એ બત્ને પ્રાન્તો 
સમાવિણ થઈ જય છે ) ખોલીએ લોકિક બ.ન્મતા અતુસાર ચાર સમૂહોમાં 
વહેચાઈ શષ છે --(૧) પ'જબી, (૨) પષાંદા અથવા 'પાશ્ચાત્ય બોલીએ, ' 
(3) સુરબિષા અષવા પુરખી, એટલે કે “ પોરસ્ત્ત ખોલીએ ' અને (૪) 


હિન્દી (હિન્દ્સ્થાના)ને વિકાસ (૧) ૨૩૧. 


નિહારી. (૨)ની નૈત્ર#ત્યે બીને એક સમક છે, અતે તે (૫) રાજશ્થાતી, 
પુન્તખી અને પછાંયા ભાષાસમૃહે કેટલેક અ'શે એકખીન્નર્માં અતિવ્યાપ્ત 
શાય છે. હિન્દુસ્થાનીની ઉત્કાન્તિના અભ્યાસમાં પુરનિયા અને બિડારી તેમ જ 
રાજસ્થાની ભાષાસમૂક્તે પણ્‌ બાકાત રાખી શકાય, કારણ % વ્યાકરણુની 
બાબતમાં આ ભાષાએ તેનાથી ભિત્ત છે. જે કે પુગ્બિયા ખોલીએ ( “પૂર” 
વિન્દી' - અવધી અથવા બેશ્રરી, વાધેધી અતે છત્તીસગરી ), બિહારી 
ખોલીએ ( ભોજપુરેયા, પૈધિથી, માગણ અતે છાટાનાગણુરિયા ) અને 
શજશ્ઘાની બોલીએ ( મેવાતી. જયપુરી, મારવાડી, મેવાડી, માલવી આદિ 
જેવી સ'ખ્યાબ'ધ ખોલીએ। ) મોલનારાએએ હવે પોતાની સાહિત્યની અને 
#તફૈર છીવતની ભાપા તરીકે હિન્દી અથતા તિન્દુસ્થાતી ( ઉચ્ચ્ક્દટિક હિન્દી 
અતે ધણે એછે અગે ઉદ )તો સ્વીકાર ફર્યો છે. તિન્દી ( હિન્દુસ્યાની )તી 
ભૂમિકા 3પે ' પાડા ' બોલીએ (ખાસ કરીતે “ જનપદ 1હિન્દ્ર્ધાની ? 
અને ખાંગર્‌ સમૃવની ), અતે કેટલેક અરે પોરક્ય પ-્તબી રહેલી છે. 
પછાંવા અથવા પાથ્ાત્ય બોલોએ એ દહેવાતી “ પાશ્ચાત્ય હિન્દી બોલીએ ? 
છે; એમાં એક બાજૂ લજ ભાવા, કતોજી અતે છુ દેલીને!, તથા બીજી બાજ 
« «તતપદ હિન્દ્સ્થાની * ( (િરત અતે રોહિલિખ'ડ જિલ્લાએ અતે અ'બાલા 
જિદ્ક્ષો ) નામથી એળખાત્તી ખોલીનેો, અને ખાંગરૂ અથવા હરિયાનીનો 
( દિલ્હી, રાહતક, હિસ્સાર અને પતિયાળા ) સમાવેશ યાય છે, 


ભ્રજ ભાષા, કતોજ અતે ખુલી એ “ન્તનતપદ 1હન્દુસ્ધાની * અતે 
બાંગરૃથી કેટલીક મહત્ત્તતી બ બતે.સ જદી પડે છે. 


તફાવતના સૌથી તોંધપાત્ર મુદ્દએ! નીચે પ્રમાણે છે-(૧] સામાન્યતઃ 
નર જાતિનાં નામો અને વિશેષગાતે અ'તે બજભાપા-સમૃદમાં “સૌ અમવા 
-શો આવે છે (સેસટ વેટર સાથ અથવા મેતો વેટો શ્રાચો ), ન્યારે બીત 
સમૂકમાં (' જાનપદ હિન્દ્સ્ધાની' અતે માંગર્‌માં ) એ સ્પમાએ -લા 
આવે છે (મેઇ વેટ આર ). એ વરતુ કહેવી તેઇએ કે પાંડા ગ્રદેશાના 
ખજ-ભાયાસબદ્ ભ્રાપાસમૂકી જેમ રાજ્સ્ધાતી મોલીએમાં 


૧૩૨ ભારતીય આયભાષા અને હિન્દી 


નામોતે અતે -શૌણ અધવા -લો આવે છે (૬. ત. ૬છરો વેરો બાયો, 
અથવા શાયોદો ), જ્યારે પ'નતબતી બોલીઓ એ “ ત્તનપદ હિન્દ્રધાતી 
અને ખાંગર્‌ની જેમ -ગા વાળી બોલીએ છે ( દા. ત. સેરા જ્વર [ પ્ત 
અધવા યુત્તર ) બાગેસા; (૨) જુદાં જુદાં સર્વનામોના અગરૃપે! માટે 
'જજાપાવાળા સમૂહમાં છા, ૧, ચ, ઝા, જ જેવાં રૂપો! છે, કયારે ખીજ 
સમૃહમાં સિત્ત, ૩૧૦ દ, સિવ, શિત એવાં રપે! છે. આ બાબતમાં પબી 
પણુ “ જાનપદ હિત્દ્શ્થાની 'વાળા સમૂ4 સાથે મળતી આવે છે ( ૬, ત. 
રૂલ અથવા છે, લોત, ૩િર, મિ). ખીજ કેટલીક બાબતોમાં પણુ 
તફાવત છે, પરન્તુ ઉપરના મુદ્દાખા ખામ તોંધપાત્ર છે, વળી એ વસ્તુ 
ઉુહ્લેખ માગી લે છે કે પ'નખી બોલીઓ--પછી તે પૂર્વ પ'નતબની હોય 
% પશ્ચિમ પનબની હેધ--કછી પણ મધ્ય ભારતીય આર્ષ ( પ્રાકૃત અતે 
અપભધ ) કાળના સ'યુક્ત વ્યજતે! અતે તે પૂર્વેના ડડશ્વશ્વરે! જાળવી રાખે 
છેઃ દા. તઃ પજામા ર્ત (શમ), વિષ્ય ( અ'ર-વચ્ચે), સ્મ 
(ચામદુ'), જય (હાઘ). સરજ (સાચુ), ચટ ( ચ%), મયરન 
(માખણુ) ધ્ત્યાદિ જ્યારે પછાંહા પ્રદેશતેદ બ્જભાપ!-સમૃહ ન્ય 
ભારતીય આર્ય ભાષાઓમાં સાર્વત્રિક એવી લાર્હ્ાણુકતા-સયોગલેપે પૂર્ક- 
શ્વરદીરધાત્વ-પ્સ'૬ કરે છેડ દા. ત, થત, થીત ચાન, દાય, શાર ( સાંસ), 
શ્ાંજ, માસ, સામાન્ય રીતે, હિન્દ્સ્થાની ( ઉચ્ચકોટિક હિન્દી, ઉઠ ) માં 
સ'મોગલેપે પૂત'સ્વરદીષજતવાળાં રૂપો હોય : દા. ત, લાગ /ડઝત 
સઘ, /ઇતધ / દત્ત, ચર / 5૪૮ ૨2, વન ૮૨-સ / ૧, વાત / 
ઘત્તા / વાર્તા, જૂની વિન્દી તાર ૮ સટ ૮ ૬૨૬, ધત્યાદિ, પરન્તુ હિન્દુરથાનીમાં 
એવા સ'ખ્પાબધ શન્દો પણુ અપ્પણુને મળે છે, જેમાં સ'ષોગલેોપ થયેલે! 
દ્વોવા છતાં પૂર્વસ્તર કડસ્વ રહેલ છે. ખરુ જેતાં, આવા શખ્દે હિન્દી અમવા 
હિન્દ્સ્ધાનીના અ'તગ'ત વકષણુની વિરુદ્ધ છે; પ'«તબીતી અસરના પરિણામ 
તરીકે એવા શા”્દોનો ખુલાસો આપતે। નેઈએ. આ રીતે પનખી સસ શખ્દે 
હિન્દુસ્ધાની જન ઉપર અસર પાડી અધવા એ રપે આપ્યું (દિન્દ્સ્થાતીની 
ખોલીએમાં મળતા નત અષવા સાંચને બદશે ), જર રાબદે હિન્દુસ્પાની 


ઉહડિન્ટી (હિન્દ્સ્થાની)નેો વિકાસ (3) ૨૩૩ 


જર ઉપર અસર નિપજાવી ( હિન્દુસ્માતીમાં લોકબોલીગત રૂપ તરીક 
જ્ઞ મળે છે), તત્લ શન્દે તથ ઉપર અસર પાડી, સર રાખ્દે સયતે 
સુર્યાપિત કરવામાં સહાય ફરી, સ્તી રભ્દે હિન્દીને ( *સતીતે ખદકે ) 
સ્તી શબ્દ આપ્યો, ઇમાદિ. આ ખાખતમાં પ%્તબી તેતૃત્ત અથવા 
વર્ચસનો હમેશાં મૂક સ્વીકાર કરવામાં આવૈલે છે; અને આ જ કારણુથી 
પ'જખી ઉમ્ચારાને સૌક્વયૂક્ત ગણુવરામાં આવ્યા હતા--અત્યારે પણુ 
એમ ત ગણાય છે; જે કે ઘણાએ મારા એ સૂચતનો સ્વીકાર નહિ કરે ૨ 
જના કાળમાં વળી આ! પ્રકારનું' ઉચ્ચારણુ અપભ્રશ સયુક્ત ત્ય'જનો અતે 
* છુસ્ત્ર સ્વરની પુતઃસ્મૃતિ કરાવતુ--અતે ભાષાની બાબતમાં સ'ક્ષણુવાદ 
એ તો ભારતમાં બહુજનસમાજની દષ્ટિએ પણુ એક આકર્ષક વશ્તુ 
રહેલી છે. સયુક્ત બ્ય'જનો પસ'દ કરવાની ખાખતર્મા ખાંગરુ ભાપા ૫જખી 
ખોલીએ તરક ઢળે છે, “ જાનપદ હિન્દુસ્ધાનો? આ ખાખતમાં જુનિશ્રિત 
નથી-તે ભાષાવલશેોનુ' એક પ્રકારનુ ધર્ષણુ રજૂ કરે જે. 
ખાંગરુ બોલીવિસ્તારમાં આવેલુ' દિલ્હી એ ખજભાધા, રાજરથાનો, 
* જાનપદ્દ હિન્દુસ્ઘાતી ' અતે બાંગર્‌ વિસ્તારોના લગભગ સ'ગમસ્થાન 
ઉપર આવૈેલુ' છે; અતેગમે તે રીતે-ઘણુ' કરીને પ'નબી ખાંગડું અને “જનપદ 
હિ-દુસ્થાની 'તી માર'ભિક એકત્ર અસરને પરિણામે - પણુ એમ જણામ છે 
% જે નવી ભાષા દિહ્હીમાં વિકાસ પામી તે -સૌ કે -ન્નો બોલી ઉપર 
નહે, પણુ -થા બોલી ઉપર ખંધાષેલો હતી. હવે આ પ્રશ્ન પરત્વે વધારે 
વિસ્તાર કરવાની જરૂર નથી. એટલુ કહેવુ ખસ થરી કે ઉત્તર ભારતમાં 
દિલ્ડીમાં હિલમ શાજ્યવશતી સ્થાપના થયા પછી પૂવા પભ અતે પમ 
યુઠ્તપ્રન્તતી બોલીએ જેતા પાયામાં હતી એવુ' ઉત્તર ભારતીય ભાષાનું 
એક નવુ સવરપ પ્રમુખત્વ પામ્યુ. રાજદરબારમાં તેતી ઉત્પત્તિ થયેશ્રી 
હોવા છતાં પ્રથમ તો તે અવગણામેલુ' બાળક દતું દિહ્ડીતી મુસ્લિમ રામ- 
કતરી કોમાએ અતે તેમની હિન્દુ પ્રજાએ એને એક ત્યજયેલુ' બાળક ગણ્યું 
હતુ. શાન્યકર્તા કોમ ત્ાહિત્યિક હેતુઓ માટે ફારલીના પ્રયોગતે! આડ'બર્‌ 
કરતી; એ ફારસી કેટલેક અડે (ભાચ્તીય ખનેક્ષા પરદેશી મુસ્લિમોની 


ક્ચ્૪ ભારતીય આય્ભાપા અને હિન્દી 


ખાબતમાં ) પૈતૃક વારસો હતી, અને કેટલેક અશે ( ઇસ્લામી મતેલા 
ભારતવાસીઓ જેએ પોતાના વિજેતાઓ અતે દાજ્યકર્તાએની સાથે તેમના 
આતશ્રિતો તરીકે વિધિસર નેડાયા હતા, અને તેમની પાસેથી સહધમીઓ 
તરીકે જેઓએ સહિષ્ણુતા અને સહાય પ્રામ કર્યાં” હતાં તેમની ખાખતમાં) 
સ્વીકૃત સરકારભાપા હતી. ઠિન્દુઓ ત્યરે ક'ઈ લખત ત્યારે પોતાની 
વિવિધ સ્ધાઈનક ભાષાઓ પ્રમોજતા : રાજસ્થાનમાં રાજસ્થાનીનુ' એક સાહિ- 
વ્થિક સ્વશ૫ ડિંગલ, અતે પિ'ગલ્ અથવા પાશ્ર'ત્ય અપબ્ર'રાનું રાજરધાનમાં 
ચાલુ રહેલુ' એક ક્વરૂપ; મધ્ય દેશમાં બજ ભાષા, જેતુ' કેન્‍દ્ર સઘુરામાં 
છતું અતે જેની પ્રશાખાએ પૂર્વમાં (બિહાર સુધી), પશ્ચિમમાં ( પ'નબમાં 
અતે રાજસ્થાનના કેટલાક પ્રદેશોમાં ) દક્ષિણમાં (વરાડ સધી ), 
અતે ઉત્તરમાં [ ગઢવાલ અતે કમાઉ સુધી ) પ્રસરી હતી? અવધમાં અવધી 
અથવા બૈશ્રરી; અતે આગળ પૂવ*માં થોડીક બોજપુરિયા : આ ઉપરાંત 
મિથિલા અથવા ઉત્તર બિહારમાં સૈષિલો- પક્તગમાં પ'જાખી અતે બજ- 
ભ્ાષાતા મિશ્રણુવાળી ભાષાતો હિન્દુમ્ પ્રયોગ કરતા. 


, ખ્િિસ્ત પછી તુગ્તની રાતાબ્દીઓઆની ગ્રાકૃત ભાષાઓમાં સૌથી 
સૌંઇવયુક્ત એવી શોરસેતો પ્રાકૃતતો સીધી વારસદાર તરીકે બજલ્યપા ગ'ગાની 
ઉત્તરીય ખીણના પ્રદેશમાં સૌયી વધુ વર્ચસવાળી સાતિત્યિક ભાષા હતી, 
અને તેતુ' એેડાલુ પણુ ખૂબ થતું હતુ'; ઉત્તર ભારતના મુસ્લિમ શિદ જતોને 
પણુ તેની મધુરતા સમળ્તઈ હતી અતે તેએ! તૈતી અસર નીચે આવ્યા હતા, 
માર્ભમાં તો હિન્દુક્શાનીતે અજભાષાની સામે ઊભા રછેવાની કોઈ તક 
નહેતી, પણુ ધીરે ધીરે તે આગળ આવી; ક્રમરઃ તે પોતાની ભગિની- 
ભાષાઓમાં રાણીરપ બની ગઇ, અતે હવે તો એમ પણુ જણુય છે કે 
હિન્દુસ્ઘાની ( હિન્દી ) પોતાની ભગિની-ખોલીઓને [( અને દેટલીક ભગિની- 
ભાપાએને પષુ ) પોતાની આત્રળથી ખસી જઈને અદક્યતાની ભૂમિકામાં 
સરી જવાની કરજ પાડશે. આ બધુ કેવી રીતે બન્યુ તેનો ચર્ચા યવે પછીના 
વ્યાખ્યાનમાં કરવામાં આવશે. 


વ્યાખ્યાન ૩ 
હિન્દી (હિન્દુસ્થાની ) ને! વિડાસ (૨) 


બામ્તમાં એક સર્જસામાન્ય ભાવાતા વિડાસના ઇતિડાસતુ સ'જ્ેપત, પુન:કયત-- 
સ્રાહિયની ૨ર્ફત અને ગ્રપ્યટેગ--પાલિ--શગ્સેની પ્રાકત--મહારામ્ટ્રી-શૈમ્સેન 
અપભ્ર'શ--બ્રજલાવા-હિન્ટી અયવા તિન્દવી--૧૧ મી રાતાબ્ટીમાં ઉત્તર ભાગ્તમાં 
પ્રઉશિક જાવાનું સાહિત્ય-પગ્રેભી સુજ્લિમેર અતે હિન્દવી--પશ્િમ અપભ્રંશ અતે 
*પૃશ્વીસજ રામા '--સાહિત્યમાં પ્રયોળયેલા મિશ્ર ભાષાપ્રકારો--“ પિ'ચલ '--૧૨ મી 
«૧૨ મી રતા૦રીની પરિત્િત્રિતિ-પથિમ અપ્ઝાથ (-ર બોરા )ે વિ દિલ્ડીની વિત્ટી 
અથવા હિન્દ્વી-“ ઉ? એ નામ-તેતો ઉદ્ગમ અને ઇતિડાસ--જાબર અને ભારતીય 
ભાષા--ખાખરની શિષ્યા (818૮872૦0૩૮) પઘસ્યતા--અકખમ્તા નતયથી માંદાને 
સોશલ સપ્રાટોની ભાવા-બાઝભાવામાં ચ્યકંબ?ની કાવ્યરચના--મિમ્ડાખાનતું' * તુહઉફતુલ 
હિન્દ'€--“હ7' એ નામ દદ્દેણર્માં ઉદ્ગમ પામે છે-“હિન્ટી' (“હિન્દ્વી' » અને 
અમીર ખગરુ--પદરમી રૂતાબરીસાં હિન્ટી ( હિત્ડર્થાની )-કબી?--સીખ ગરએ અને 
સેસના ભકિતસ્તોપો--દિન્દ-ઝુક્લિગ સ સ3૩રિતાતો વિકાસ--ક સ્રા સબધ ધરાવતી ભરવા! 
--ઉત્તર લારતતા મુસ્તિમાં દખ્ખપ્ણમાં--િન્ટી (હિન્દ્સ્થાની ) નો તેમે કરેને મવોચ-- 
દખી દિન્ટી ( ભવા દખ ઝે સાહિત્યતા વિકાગ--૧૫ સ, ૧૬ મો સંતે ૧૭ કર 
રતાબ્ટીઓમાં થયેલા દખ ગી ડિન્‍્ટીના સેખકે--દખણી વિન્રી ક્રમીપ્રચુરતાતો માર્ચ્ર 
શૈયાક કરે ઝે--ફાર્ગો-અરબી શિષપિ--આજકાલ દપ એ ઉત્તર લારતીમ ઉદા 
વર્ચસ્‌ નીચે દબાયેલી છે--ચયત્યારે દખર્ણી એક કચય લાવા લતી ગયેલી છે-શખછીનું 
ફકર ચરે ફળસી-રૂટ સી રખ્સ્્ીસ કતર બગ ઝૂરિડક#--“રેખન '- ૨: ઝે 
સમથન પામેકાં અને તેનાં « બની ગયેલાં એવાં આગ તક તર્વો-- યવતી*--આ 
છં અથવ સુસવમાની ડિન્દીસા ઝચાર-િર્છીથી લખનો-- ખદ બેદી '- 





હિન્દી (હિન્દુસથાની)ને! વિકાસ (ર) ૨૩૯ 


બાબા ફ્રીદનાં ગણુવાર્માં આવતાં “હિન્ટી' કાગ્યો જાણવામાં આવેયાં છેઃ 
તેતી તાંધ આગળ (પૂ. ૨૪૩) કરી છે. 

દિલ્હીના છેટ્લા હિન્દુ રાજન પૃથ્વીરાજ અથવા પિથોરાનાં પરાકમોતું 
વર્ણન તેના રાજકવિ ચ'દ બરદાઈના ગણુવામાં આવતા મહાકાય કાત્ય 
* પૃથ્વીરાજ રાસો*માં ફરવામાં આવેલું છે. આ કાવ્યનું વસ્તુ અને ભાષા 
કેટલે અ'શે પ્રાચીન છે, અર્થાત્‌ ૧૨મી-૧૩મી શતાબ્દીમાં જ્યારે લખક 
વિઘમાન હતો! તે સમય સુધી તેને લઈ જઈ શકાય કે જેમ એ એક 
મ્રશ્ન છે. ચ'દબરરાઈની પોતાની રચનાતેો અમુક અશ આ ગ્રન્થમાં 
જળવાઈ રલો હશે એમ વાજબીપણે કદી શકાથ, પરન્તુ ભાધા મોટા 
ગ્રમાણુમાં પરિવર્તન પામી જ હરે, સસ્કૃતમાં લખાયેલા ગભન્ધેો અથવા 
ગઘકથાનકોતો એક જૈત સ'ત્રહ જે ૧૬મી શતાબ્દીના છેરલા ચરણુ જેટલો 
જૂના છે તેમાંની ખે ગધવાર્તાએમાંથી મુનિશ્રી જિનવિજ્યજીએ ' ચદ 
ખૂલિદ્દો' ( અર્થાત્‌ ચંદ બરદ્દિયા અથવા ચ'દ બરદાઇ)ના હસ્તે રચાયેલાં 
જેટલાંક પાશ્રાત્ત અપભ્રશ પઘો ખોળી કાઢયાં છે, જે નાગરી પ્રચારિણી 
સભા વડે પ્રકાશિત * રાસૌ'ની મુક્તિ આહૃત્તિમાંનાં કેટલાંક (અત્ય'ત અશુદ્ધ) 
પદ્યો સાથે દીક પ્રમાણુમાં મળતાં આવે છે. ( કવન્ધાસિન્તામમિત્રન્યતવર્‌ 
યુસતનત્રવન્ધકટ્રેટ, સિંધી “જેન મ'ધમાળા, અ'ક ૨, અસદાવાદ અતે કલસત્તા, 
3૯૩૬, પ્રરતાવના, પ. ૯-૧૦) પૃથ્વીરાજ અતે જયચદ વિશેની આ જૂની 
સરકૃત ગઘવાર્તાઓમાંનાં પઘો ઠ્રારા રજૂ ઘતી ભાષા એક'દરે સારી 
અપબ્રશ છે, પણુ અત્યારે પ્રાપ્ત ચતા અતે છપાયેલા ' પૃથ્વીરાજ રાસી ? 
મ્રન્યની ભાષા વિશે એમ કહી શકાય તેવું નથી. છે તે સ્થિતિમાં તો, 
“રાસૌ'તી ભાષા એ જીવતી ભાષા નથી --કોઈ સમય અથવા પ્રાન્તની 
એ બોલાતી ભાષા નથી. એ તો એક કૃત્રિમ સાહિત્યિક ભાષા છે, જેમાં 
સપ્યાબધ શતાખ્ટીઓ દરમ્યાન અને કેટલાયે હજાર ચોરસ માઇલના 
વિસ્તારમાં પ્રચલિત સ'ખ્યાબધ ભાવયાઓનાં રૂપો! મળે કે. એમાં મુખ્ય 
તત્તતા પશ્રિસ અપભ્રશનાં છે, જૂની પાશ્ચાત્ય હિન્દી અને રાજર્યાની 
બોલીઓ તથા જૂતી પ“નનખીનાં લક્ષણો પણુ અહીંતડોં પ્રાપ્ત થાય છે. 


ક૩૮ ભારતીય આર્થભાયા અતે હિન્દી 


સદીઓ થયાં સાદિત્યિક રચના માટે રાજપૂત દરબારમાં પ્રચારમાં હતી તે, 
નિઃા'કપગે, એછાવત્તા પ્રમાહુમાં સ્ધાનિક બોલીએ'પથી મિબ્િત થયેલી એરી 
પાશ્ચાત્ય અપબ્ર'શ હતી. નત્ય ભારતીય આય ભૂમિકાની શુદ્ધ હિન્દી અથવા 
અજભાષાએ તેતુ' સ્ધાન હજી લીધુ' નહોતુ. સ'સ્કૃત અને પ્રાકૃતથી ભિભ 
એવી ઉત્તર ભારતની ભાષામાં-એટલે કે રાજપૂત ઘબારામાં પ્રચલિત 
સાહિયયભ્ાપામાં લખાયેલી કવિતાનો સુસ્લિમ ઇતિહાસોર્માં જૂનામાં જૂને 
ઉલ્લેખ આપણુને ઈ સ. ૧૦૨૨ માં મળે છે. “ તબકાત-ઇ-અકબરી 'ના 
લેખક નિગામુદ્દોનના કધન પ્રમાણે, છૂટા મૂરી દીધેલા અતે 
મહાવત વગરના સખ્યાબધ દ્વાયીઓતે પકડવામાં તધા તેમતા 
ઉપર્‌ સવારી કરવામાં કેટલાક તુકા' શિપાઈ ઝાએ દાખવેલી બહાદુરી 
અને કુતેવની પ્રશ'સા કરતાં કેટલાંક પઘ્યો કાલ'જરનાં રાજપૂત રાજાએ 
“હિન્દૂ ભાષા'માં રચ્યાં હતાં, અતે તે મહમૂદ ગઝતવીને મોકલવામાં 
આવ્યાં હતાં. મદ્મૂટે આ પઘો “હિન્દુસ્તાનના વિદ્દાન મતુધ્યોને તઘા 
પોતાની સેવામાં હતા તેવા ખીશ્ત કવિએને' બતાવ્યાં હતાં. હિન્દીમાં 
લખતાર સોથી પહેલે પરદેશી મુસ્લિમ મયડ ઇબ્ન સાદ હતો, તે મઠમૂદના 
પૌત્ર ઈથાહીમના દર્ખારમાં હતો, અને ૧૧૨૫ અતે ૧૧૩૦ ની વચમાં મરણુ 
પામ્મો હતો. તેતા પૂજે ઈરાનમાં આવેલા હમદાનથી અહી' આવીને 
વસેલા હતા; ક્‌ાર્સી, અરબી અને 'હિન્દી'માં _ લખાયૅલા તેના 
“દીવાન 'તે। ઉલ્લેખ અમીર ખુશરૃએ કર્યો છે. એની ભાષા એ કયા પ્રકારની 
“હિન્ટી' હતી એ ચોફઝસપણુ નનણી શફાતું નથી, પણુ તે થજ-ભાષા 
અથવા પા૪૭”ની હિન્દુસ્થાની જેવી હેથ તે કરતાં બારમી રાતાખ્દીમાં પ્રચત્તિત 
એવી સામાન્ય સાહિત્યિક અપભ્ર'શશ હોય એ વધારે સ'ભવિત છે, 
(રભ. પ €. ર૪, “ છેટ્છા1પાળાદડ ૦ 11તાડાતા॥ાં 9૦૯- 
19 11 11, ” િ૦ટ૯ટતાપઇુડ 0 (લ 811 7/11 |॥તાંત 
ઉલ ઈળર્યાટ'€1€૯, ]3/50₹€, 1933 ), કારણુ કે ૧૩ મી- 
જ૪મી રતાખ્દીમાં પણુ આપણુતે હિન્દી અથવા ઠિન્ડુસ્થાની મળતી નથી. 
નને કે ૧૨ મી-૧૩ મી શતાખ્દીમાં થયેલા પ-્નમતા એક મુસ્લિમ સત 


હિન્દી (હિન્દુસ્થાની)નો વિકાસ (૨) ૨૩૯- 


ખાબા ફરીદનાં ગણુવામાં આવતાં “હિન્ટી' કાવ્યો જાશુવામાં આવેલાં છેઃ 
તેતી નોંધ આગળ (પૂ. ૨૪૩) કરી છે. 

દિલ્હીના છેલ્લા હિન્દુ રાજા પૃથ્વીરાજ અથવા પિથોરાનાં ષરાકમોતું 
વણુન તેના રાજકવિ ચદ બરદાઈના ગણુવામાં આવતા મહાકાય ફાગ્ય 
* પૃથ્વીરાજ રાસૌ'માં કરતાસાં આવેલું છે. આ ફાવ્યનું વસ્તુ અતે ભાષા 
કેટલે અ'શે પ્રાચીન છે, અર્થાત્‌ ૧૨મી-૧૩મી શતાખ્દીસાં જ્યારે લેખક 
વિદ્માન હતો તે સમય સુધી તેતે લઈ જઈ શકાય ઝે કેમ એ એક 
મેશ્ન છે. ચ'દબરરાઈની પોતાતી રચનાને અમુક અ'શ આ ગ્રન્યમાં 
જળવાઈ રલો હશે એમ વાજબીપણે કહી શકાય, પરન્તુ ભાષા મોટા 
મમાણુમાં પરિવર્તન પામી જ હસે. સંસ્કૃતમાં લખાયેલા ગ્રભન્ધો અથવા 
ગઘકથાનકોતો એક જૈન સ'ત્રહ જે ૧૬મી રાતાબ્દીના છેલ્લા ચરણુ જેટલે 
જૂના છે તેમાંની બે ગધવાર્તાઓમાંથી મુનિશ્રી જિતવિજયજીએ ' ચ'દ 
ખૂલિદ્દો' ( અર્ધાત્‌ ચદ બરદ્િયા અથવા ચ'૬ ખર્દાઇ)ના હસ્તે રચાયેલાં 
ફેટલાંક પાશ્ચાત્ય અપબ્ર'શ પઘ્યો ખોળી કાઢયાં છે, જે નાગરી પ્રચારિણી 
સભા વડે પ્રકાશિત * રાસૌ'તી મુક્તિ આજત્તિમાંતાં કેટલાંક (અત્ય'ત અશુઢ) 
પૃદ્રો સાથે દીક પ્રમાણુમાં મળતાં આવે છે. (કરવન્યસિન્સા્માગિપ્ન્યસવરટ 
ઉુરતનત્રયન્થકટ્રજ, સિદ્ી જૈન ત્રધમાળા, અક ૨, અમદાવાદ અને કલત્તા, 
3૯3૬, પ્રરતાવના, પૃ. ૯-૧૦) પૃથ્વીરાજ અતે જયચદ વિશેની આ જૂતી 
સસ્કૃત ગધવાર્તાઓમાંનાં પદયા દ્રારા રજૂ થતી ભાષા એક'રરે સારી 
અપભ્રશ છે, પણુ અત્યારે પ્રાપ્ત થતા અતે છપાયેલા * પૃથ્વીરાજ રારો ' 
મ્રન્ધની ભાષા વિરો એમ કહી શકાય તેનું નથી. છે તે સ્થિતિમાં તો, 
'રાસૌ'ની ભાયા એ જીવતી ભાષા નથી --કોઈ સમય અથવા પ્રાન્તની 
એ બોલાતી ભાષા નથી. એ તો એક કૃત્રિમ સાહિત્યિક ભાષા છે, જેમાં 
સપ્યાબધ શતાખ્ટીઓ દરમ્યાન અતે કેટલાયે કન્તર ચોરસ માઇલના 
વિસ્તારમાં પ્રચલિત સ'ખ્યાબધ ભાષાઓનાં રૂપો! મળે 9ે. ઝમાં મુખ્ય 
તતવો! પશ્રિમ અપભ્રશનાં છે, જૂની પાશ્રાત્ય હિન્દી અને રાજસ્થાની 
બોલીઓ તથા જૂતી પ'નખીનાં લક્ષણો પણુ અહીંતહોં પ્રાપ્ત થાય છે. 


૧૪૯ ભારતીય આર્યભાષા અને હિન્દી 


આ પ્રકારતી મિશ્ર ભાષા રાજપૂત કવિતામાં ઈ સ ૧૨૦૦ પછી પ્રચલિત 
થઈ, અને તે “ પિંગલ ' નામે પ્રસિદ્ધ થઈ પરન્તુ રાજપૂત વીર કવિતાની 
આ મિશ્ર ભાષા એક વિશ્ષિષ્ ભાધા - ઉચ્ચ વર્ગોની ભાધા હતી, નેને 
ફૃતસ'સ્કાર મનુષ્યો જ સમજી શકતાં. બદુજતસમ્રાજતી એ ભાષા નહોતી. 

તુર્ક અને ઈરાતીએ અહોં વરષા તથા દ્િહીમાં પહેલા મુસ્લિમ 
ર્‌ાજ્યકુળની સ્થાપના ઘઈ તે સમયે ઉત્તર ભારતીય મેશતોરમાં વસતા 
ખદુજનતસમાજ મારેતી એક સર્વસામાન્ય ભાષા તરીકે કેવળ પાથ્ત્ય 
અપભ્ર'શતુ' એક ઈધિત્પરિર્તિત સ્વરૂપ તૈયાર હતું; લજ ભાષા તે ૧૬મી 
શતાખ્દીમાં આગળ આવી; અને તે લૌકપ્રચલિત કરતાં વિશિષ્ઠ સાહિત્ય” 
ભાષા વધુ અ'શે હતી. રારાત અને સજપૂતાનાતી એડ સામાન્ય સ!હિત્મ** 
ભ્રાષા -- એ પ્રદેશોમાં પ્રચલિત પાશ્ચાત્ય અપભ્ર'શમાંધી વ્યુત્પત થયેલ એક 
ન ભા આ લાવાપ્રકાર -- હતી, અતે તેમાં જૈતો! તેમ જ સાભરેતે હાથે 
૧૪-૧૬મી શત્‌ાબ્ટીમાં લખાપેલુ' સમૃદ સાતિત્ધ જ્ણુવામાં આવ્યું છે, 
આમ હેત્રાતે કારણે ૧૨મી-૧૩મી રાતાખ્દીથી માંડીતે હિન્દુસ્થાનીની 
ઉત્કાન્તિ સમયસરની જ તી -- ન્યારે એના જેવી કોઈ વસ્તુની ખાસ 
કરીતે મ્રસ્લિમ શાજ્યકર્તાઓતે આવશ્યકતા હતી ત્યારે હિન્દુસ્યાની આવી, 
કારણુ કે એ રાન્યકર્તાએ પૈઈી નેએ પર્ટેશમાંથી આવેલા હતા તેએ 
ગ્રામૂ" મુસ્લિમ ભાપાવિષયક અથવા સાહિત્યવિધવક પર'પરાતે સમજતા 
નહોતા, તેમ જ તેતે માટે પરવા પણુ ડરતા નહોતા, અતે તે પૈકી જેઓ 
આ દશના જ હતા તેઆએ એ પરંપરા સાથેતો સપક ગુમાવ્યો હતો 
અતે ધીરે ધીરે એ પર”પરાતે તેએ ભૂકત્‌( જતા હતા. લેદ્દોતો સોથી 
મોટા સમૃ૩ 'જેતે સમજી શકે એવી કોઇ પણુ ભાષા ભારતીય મુસ્લિમોના 
આ ખતન્તે સમહ માટે ચાલી રકે એવી હતી, અતે હિન્દુ ખહુજનસમાજ 
ત્તા તે સામે વાંધો ઉદાનતો નહોતો, કારણુ કે તેમતા સાદિત્યસર્જનની 
જતની પર'પરાતા સાતત્યમાં એથી પ્રત્યવાય ઊમ્‌ો! થતો નહતો. 

પરન્તુ એ ગશાતનુ' , જેઈએ દે ખાણ કરીરે -સ જાથાવિક્સાર 
[પાશ્રાત્ય યુક્ત પ્રાન્ત અતે પબ )ના હિન્દુઓ આ ભાષા પ્રત્યે ઉદાસીન ' 


હિન્દી (હિન્દ્સ્યાની)નેપ વિકાસ (૨) ર્જ 
૨ શકષા હતા. ૪રાદાપૂઝં ક અને વિધિસર એક નવી ભાપા તરીકે દેઈ એ 
તેનો આરભ ક્યો નહોતો; આર'સદાળતા ભારતીય મુસ્લિમોની પન્તબી 
ભાધા વડે પોધાયેલ પશ્ચિમ હિન્ટીની -યા બોલીઓનોા એ તો એક અદશ્ય 
વિફાસ દતો. સામાન્ય રીતે તે દિલ્હીના બજ્નરોમાં બોલ.તી હતી, કારણુ કે 
દિલ્ડો કાંગર્‌ ભ.પાવિશ્તારમાં છે, કે ન્યાં આપણુતે -સ વાળી બોશક્નો 
મળે છે. દિલ્હીના તુ#1* 2 સ્‍્યકર્તાઓના દરબાર અતે છાવણીમાં દદલવ 
પામેલી એ ફૂડિમ ભાષા નહોતી. એવનુ' પરેશુ' નામ “ દિન્દી' અથત્રા 
'હિત્દી' «તુ, જેને. અત્ર “ તિત્દની અથવા હિન્દુગોની (ભાપા)' 
એટલે જ માત્ર થતો હતો. “ઝબાતે ઉટૂ'' અથવા “કાવણીનો ભાયા? 
ખે નામ તો ધણુ મોડુ'-- દડ ૫૭મી શતાબ્દીમાં પેદા થયું, ન્યારે 
દક્ષિટુનાં મુસ્લિમ રાન્સોા અતે મરાઠએ સ.મે મોગલ ડાટેનશાહ આક્મણુ 
ઉકર્‌ આક્રમણુ ડરતેર હોવાને કારસે દિલ્હીની ભાષા દક્ષિયુમાં સારા 
પ્રમાણુમાં વ્તેવામાં આવતી હતી. 

*જયાં પાટલાહનો નિવાસ હોય તે શટેરે અધવા સ્થળ' એ અર્થમાં 
“હૃડ્ૂષ' રખ્દતો પ્રયોગ અડખરના કેટલાક સિધ્કાઓ ઉપર જેવામાં આવે 
છે. એ શબ્દ તુકી વિજેતાઓની સાથે આત્યેો. મૂળે તે આદતાઇક યખ્દ 
છે, અને જુદી જુદી *ાયાઓ અને બોલાઓમાં તે 07તંઇ, ઇત્તંપ અને 
જળ એવાં સ્વફપે મળે છે. 'ઉટૂ'' 1 7પ) તો એ શબ્દનો ફારસી 
સ્વરૂપ પઃમેલી નનેડણી છે મજ તુટી રાબ્ડતો અથ “ તણું, છાવણી, મુકામ, 
સરદારનુ” નિવાસ#ધાન અધત્રા મુકામ ' એવા ચાય જ્ઞે. તુજ અતે મેગોલ 
સરદા9ના તુઓ એ જ તેમના દરબારે! તઃ; બાબર છુટ હોવાતે કારણે, 
તેણ ડથાપેલ શાજવરના * મોગલ ' અથવા * સુઘલ' ર9 દરખારે, બીછ 
પેટીમાં જુમાયુના સમ્યથી ઈરાની અને ભાયતીય બનો જવા છતાં, જના 
સુઈ રબા જાળખાતા હતા; માત પદાન્તે દીર્ધ સ્વર તઃ વલણુ 
પૂરાવતા ફારમી અતે ભારતીય ધ્વનિસ્વણુતે અતુરપ બને તે ખાત તેમાં 
સરેજ પોરેવર્તન ટરીતે તેનુ” “હડ! એનુ' ૩૫ તેયાર કરમાં આવ્યું 

“ ઇતું*અા ₹૦$ * છાવણી, ઘર, વતન' એ અમા તુજ ભ.ઘામાં ચાવ 
૧૬ 


૨૪૨ ભારતીય આર્યભાયા અને પિન્ટી 


રહેલો જે: ઉદાહરણુ તરીકે જુએ! ”તુર્કોતું વતત અમવા ભૂમિ એ માટે 
અર્વાચીન તુકીઃ (એસ્માનલી ) શબ્દ-' તૂક-એદુ' ( 11૮-0161). 
અકખર અને જહાંગીરના સમયમાં અધિકૃત અને દરબારી ભાષા તરીકે 
ફારસી સિવાય બીજી કોઈ ભાષાતો શ્વીકાર થવાતો પ્રશ્ન જ નહોતો. 
પુન:શ્થાપન ( રિ€5107દ1101 ) ટા”,ના ઇગ્શેન્ડમાં અતે ૧૯મી શતાબ્કીના 
માર્‌'ભકષ્ટાળના રાસિયામા ફેન્ચ ભાષા ડરતાં પણુ વધુ અ'શે, ૧૬ મી-૧૭ માં 
શતાબ્દીમાં ઉત્તર ભારતતાં મુસ્લિમ રાજ્યોમાં ફારસી એ ભારતીય સસકારી 
વર્ગોની ભાષા હતી. ને કોઈ મુરિલમ અથવા હિન્દુ ઉમરાવ ગ્રાદેસિક 
ભાષામાં કાવ્યરચના કરતો! અથવા તેવી ક્ચનતાને ઉસ્રજન આપરે, તો તે 
હિન્દુ સાહિત્યકાગમાં પ્રચલિત એવી ભાષાનો પ્રયોગ કરતો, જેની પાછળ 
ક્‌ારસીની સ્પર્ધા કર એવી સષ& સાહિત્યપર"પરા દતી, જે શખ્દભ'ડોળ, 
છદોર્ચના અતે અલ'કારેની બાબતમાં સર્કૃતના સર્વ વૈભવયી યુક્ત હતી. 
અકબરના દરબારી ડવિ ખાનખાનાન રહીમે બજ શાખામાં લખ્યું છે, અતે 
અકબરના નામે પણુ થજ ભાખાનાં પધો ચઢાવવાર્મા આવેલાં છે. પરન્તુ 
અ'તસ્તતત્ત અતે લિપિની બાબતમાં આટલી સ'પૂણું રીતે હિન્દુ એવી 
ખજ ભાખાતે રાજઇીમ અથવા વિાંધસરની સ્વીકૃતિ “આપવાને! પ્રશ્ન જ 
નહોતા. દિહ્હી અતે આપ્રાના અમીરે! દિન્ડુસ્યાની ખડી બોલીતું એક 
જતુ' રૂપ ખોલતા દતા; એ રૂપ પ'જાખી, ભજ, જયષધુરી, મારવાડી એ 
આસપાસની ભાષાથી શસિશ્રિત હતુ' અતે એમાં ફારસી-અરખી શખ્દો 
પણુ મોટા પ્રમાણુમાં હતા. પરન્તુ મુરિલિમા પૈઈી કોઈએ હજી તે તરક 
ગ'ભીરતાપૂવક ધ્યાન આપ્યુ” નહેતું, અને તે ભાષાને ફારસી લિપિ સાથે 
ગ્રયોજી નહોતી; જે કે ડબીર અને ખીન્ન સાધુ-સ તાએ પોતાના ચાખખાએઓ, 
ગ્રવચતે, અતુભવો અતે ગૃહવાદી ભાવનાઓ રજૂ કરવા માટે તેતો! દીક 
ડીક સ્વીકાર કયો હતો; અતે ડબીરે તથા એવા જ ક્ધાનમાં રહેલા ખીજ 

પુરપોએ અમુક ગ્રસગાએ ફારસી-અર્ખી રાખ્દો વાપરવા પ્રતતો પણુ અણુ" 

ગમો ખતાવ્યા નહોતો. શુદ ભજ ભાખા અથવા વિકસતી જતી હિન્દુરયાની 

તરીકે ગ્રાદેરિક ભાષા દિલ્હીના પાદશાઠના દરબારની બહાર પોતાને! 


2૪૪ ભારતીય આચ*ભાષા અને હિન્દી 


ભાષા એ હિન્દી (અથવા પ%્નબી) ના એક અકવા વધુ પ્રકારરૂપ 
છુતી; અને ફારસી શબ્દોખે પણુ ભારતમાં આવીને પોતાના અર્ધા બદલ્યા. _ 
ફામ્મીમાં દાખછ થયેલા ભ'રતીમ શબ્દોની અતે જેમણે પોતાના અર્ધા બદડયા 
જે એવા ફૂરગી શભ્દોતી એક સૂચિ પ્રે. મુયમ્મદ અખ્ડુલ ઘતીએ પીં8101 
1 15દ॥ 1218૧8૯ તત (દાલ 8 1 કંાથતાં 
0૧૫૬, &1ત18દ્ઞવં, 1929, છદ 1, 0. 131-137 માં આપા 
છે, જગતભરમાં મુસાફરી કરનાર મોર્‌ક્કોવાસી ઈબ્ત બટુટા (૧3૦૪ - 
૧૩૭૮ )ના અરબી પ્રવાસવર્ણનમાં (જુએ પ્રે. ઘનીના ત્રન્‍્થના પહેલા 
ભ્રાગમાં પૃ ૬૨ -૬૩ ઉપર આપેલી સૂચિ) અને પહેલ્ષા મુધર સપ્રાટ 
ખાખરના તુછી' આત્મકથામાં ( જુઓ એ જ, પ. ૫૯ ) પણુ એવા શખ્દો 
જેવા મળે છે. પોતાના ભારતીય મુરિકષમ રસાલામાં આ ભારતીય ભાષાતું 
એટલુ' મહસ્વ બામરે નેયુ હતુ' કે તેસે પાને એ ભાષામાં અધી કડી, 
રચેલી છે, એ એક રસપ્રદ ઘટના છે. બાબરનાં કાવ્યોના એક હસ્તલિખિત 
સ'મ્રહમ્ાંથી તે મળેલી છે ( જીઓ ઉપર જેતો નિર્દેશ કરેલો છે તે ગેહામ 
ખેલીકૃત 5િત(1% ઉતૈંધ ૨૦1૪૯1૬1101). મૂળા કડીની પહેલી પ'ક્તિ 
હિન્દી છે, અને બીજ મિશ્ર અરબી, તુઇ અને હિન્દી છે : 


સુગન-જા ન દુઆ ૪ રવસ-રનાનજન્મો-તોસી 
મુ છાણિનિ વત યુઝર પારી-સો-રોઝ, 


(મતે માણેક અતે મોતીની ૪ચ્છા નથી; ગરીબોની દાલતમાં 
પાખી અતે રોટી ખસ છે ). જે વસ્તુ ખાખરતે માટે સર્હિત્યડારની ગ્રેષોગ* 
શકતા વડે મિશ્રિત ચમેલ પરદેશી વિજેતાતું વિનોદી કુતૂહલ માત્ર હતું 
તે એતો ભાસ્તીષ ખનેલે! પૌત્ર અકબર ભારતને! સત્રાટ ખનતાં દેખીતી 
રીતે જ તદન નૈસર્ગિક વસ્તુ બની ગઈ. 


અકખરે ખજ ભાખામાં દોહાએ ર્ચેશા છે, અને ઉત્તર ભારતની કોઈ 
પણુ ભારતીય આય ભાષાને “ બાદશાહી ખોલી 'તુ' નામ આપી શકાય તેમ 
હોય તો અજભાધા જ એ નામતે પાત્ર છે. મૌખિક પ્રયાથ સિવાષ ખીજ 


હિન્દી (હિન્દુસ્થાની)તોા વિકાસ (ર) ૨૪૫ 


રીતે ઉ હછી અસ્તિત્તમાં આવી નહોતી, અતે મૌખિક ગ્રયોત્રમાં પણુ તે 
તદ્ન ભરતી લાક્ષષિરિતાતાળી હતી. સઅકેખરના ગુનામાં આવતા દૂથા- 
એમાંથી નીચેનાં અવતરણુ। ટાંકે રાકાય : 

જાતે ગન શૈ ગમતમે ગમત સરાસર ગાણિ 1 

તાયે સતત સપ હૈ, જરત સજલ મારિ ॥ 

“જગતમાં જેતો યશ છે, અને જેતે જગત માન આપે છે તેનો 
જન્મ સફળ છેઃ એમ અકબરશાઠ કહે છે. ' ( જુએ, રામનરૅશ ત્રિપાડી $ 
જવિતાસયુરી, ભામ ૧, હડ્ઠી આવૃત્તિ, અલ્લાહાખાદ, સ. ૧૯૯૦, પૃ. ૪૮- 
જ૯. અધ્બરનઃ નામવાળાં ચાર પ'ક્તિવાળાં બીશ્ત' બે પદો પણુ એ જ 
પુસ્તકમાં આપેર્લા છે ). અકબરે પોતાની ૬4 વયમાં, જ્યારે પોતાના સવ 
ગ“ મિત્રા અવસાન પામ્યા હતા ત્યારે તેમના માનમાં લખેલો ખીજ એક 
દહા આ રલ : 

પીચ નો મગાલન નરે, તાનસન સૉ રામ । 
રીમિવી, રમિવી, વોરિમી મયઝ થીર્વ% સાપ ॥ 

* પીથલ (ખબીકાનેરના પૃથ્વીરાજ ) સાથે મજલિસ ગઈ, તઃનસેન 
સાથે રાગ ગયો, તધા હસવું, રમતું અતે ખે!લવું' ખીરમલ સાધે ગયું. ' 
(આ દૃરા અલખધારી સીધે “ રાઠોડ પેમશોયતી વાર્તાઓ ? એ મન્ધ- 
ગાળાના પેદા મણુકા તરીકે પ્રસિદ થયેલા “ રાજ રાયમી ગ: ' એ 
પુસ્તકના પૃ. ૧૫૮ ઉપર ટાંક્યો છે. વળી અકબરના ગણુવામાં આવેલા 
બીન્ન એકદૂવા માટે જુએ પ્રો. એમ. એ. ધનીના ઉપરિનિદ્ષિ પ્રન્ધના ત્રીત્ત 
ભામર્ના પ. ૩૫૧-૨૩૨) અકખરન! વારસો! જહાંગીર અતે શાદજહાંએ 
છ્ાજ ભાખાનું ખેડાણુ ડયું” હોવ.નું કહેવાય છે, અને ઔર'ગઝેગતા સમયમાં 
તા દ્હિડી દરઆરના મુસ્લિમ અમીરો બક ભાખામાં ખૂબ રસ લેતા હતા 
એમ બતાવવા મટે “તુક્ક્તુલ હિન્દ'નોક સુરાવે છે. “ મઆસીર--આલમ- 





* ઈ સ. ૧૬૭૫ની અસપાસ રષફીન સસડમદના સત મિરઝાખાને ફારન્ડીમાં રચેલ 
સમા અત્ય'ત રસપ્રદ ગ્રન્ય છે. એના પ્હેવા ગણ ભાત્રમ્ાં બજ્લાખાની લિષિ ગગને લેખન- 


૬૪૬ ભારતીય આર્ષ અને હિન્દી 


ગીરી? એ મ્રન્થ અનુસાર ( ખિબ્લિઓથેકા ઈન્ડિકાર્મા કાસિટ્ થયેલી 
આવૃત્તિ, પૃ. ૩૨૪૬ આ ઉલ્લેખ માટે હુ' સર જદુનાથ સરકારનો આભાર્‌ 
સાતું હુ, ૧૬૯૦માં ઔર'ગઝેબ ન્યારે દખ્ખણુમાં હતો ત્યારે બ'ગાઈથી 
એક મુશ્લિશ હેઠ કૃષ્ણા નદીના પ્રદેશમાં પાદશાહતે મળવા માટે આવ્યો 
હતો, અતે પોતાને મુરીદ અથવા શિષ્ય બનાવવા માટે તેરે પાદશાદને 
આમ્રહ કર્યો હતો, તે સમયે પાદશાહે તેતે નીચેનુ પ્રાદેક્ષિક ભાષામાં રચા- 
પેલુ' પછ સભળાય રોવાનુ' કહેવાય છે : 

રાપી જરે, થાવરી રેર, સરે તિહસ | 

નુર! લાજ માવડી, તુ ૬ વષે ૪ઝ4॥ 

* અરે "ખરા નિર્છજ્જ 1 તુ (ફકીરની) રાપી ધારણ કરે છે, અને તારા 
લાંબા વાળને! ત્યાગ કરે છે. ઊ'૬૨ “માવલી' (? “ધર' : સર૦ અરખી “મવ! 
પાથ છે, અતે આવતી ક.લે તું (છાપરાન) છજું ખાંધીર !' 
પડતે, ન્યાકરણ્‌. ૪૨૨યના અતે જ કવિતાના અલ'કારશાગની હકીક અપી ઝે, અતે 
પષી હિન્ડ કામશાસ્, હિન્દ સ'ગીવશાસ્ર તેમ જ સાઝુદ્રિકની પણ ચર્ચા કરેલી ષે, તથા પરિશિટ 
તરીકે એક હિન્દી-ફારસી શબ્દક્ષાર આપેલો છે, બ્ર ભાખાતે લગતા ભાગે1 તનય ભારતીય 
આરં લાવાશાસાને માટે અગત્યતા છે, કારણ કે એક નમ્ય લારનીય આર્ચ લાષાતુ 
દણ્વામાં આવેવુ” જૂનામાં જૂતું બ્યાકરણ એમાંથી મને છે. પ્રસ્તુન ગ્રન્યનો અ! વિભામ 
પ્રો, એમ, ઝિયાઉટ્દીતે સ“પાદિત કરીને શ્ય ચેકમાં અનૂદિત ડર્યો છે અને તે વિશ્વભરની, 
શાન્તિનિકેતન તરફથી ઝુનીતિકુમાર ચેટરઇની ગસ્તાવના સહિત ૧૯૩૫માં પ્રસિ થયો છે. 











ક ઉપરની પકિતએનોા પાડ અમુક છે, અને તેતો સ્મર્ષ સમા મુસ્દેલ છે. ચ્યા 
ભારનીય પવની દ્ારસી-અરબો ષાયાનુ' (રોમન) સક્ષગન્તર અ પ્રમાણે છે : ૬૪% 1)7વ7 
1” વૈં/॥ેક 17) છો, ૮૩૦૦ શ તવજ'કડ ૪ 11 ઉત્તવેઇ/ ત, સછી” 
અતૌર'ગઝેઞે હિન્દુર્યાનીનો નહિ, પ“નખીતે! પ્રથોગ કર્યેદે જણાય છે; જેને “ઝત્ર!ત-ઇ-ઉર્ર્‌- 
ઇ-મુગ્મઃ ક? તરી" વર્લ્વવામાં આર છે તે લાષાતો તો નહિસ્ટ, 


રદ જ નાઈ ૬ વ૧૫ર૯- 
ટ##૦ખત્કબ્વકટ 


હિન્દી (હિન્દુસ્ચાનો)તોા! વિકાસ (ર) ૨૪૪ 


૧૪ મી શતાખ્દીના અ'તે દખ્ખણુનાં મુસ્લિમ રાજ્યો-બાહ્મણી રાન્ત્ય, 
અને પછી તેમાંથી વિભક્ત થપતે બતેલાં પચ રાજ્યો વરાડ, બિદર, 
'ગોવશડા, અહમદનગર અતે બિશ્તપુર કે ન્યાં ઉત્તર ભારતના મુસ્‍્લિમોનુ” 
વર્ચસ હતુ તે દિલ્હીથી ત્યાં લઈ જવામાં આવેલી ઉત્તર ભારતીય ભાષાનાં 
3ન્દ્રસ્‍્યાતો! ઠતાં; અતે ખાસ ડરીતે ગે!વલડ તે! એવુ' સથળ હતુ, જ્યાં 
ઉત્તર્‌ ભાર્તીય ખોાલીઓએ સાહિત્યિક સવરપ લીધુ બિન્તસુરે પણુ આમાં 
જટલૈક ભાગ લીધે. ૧૭ મી શતાખ્દીના અરસામાં હિન્દુશ્થાનીની એક 
દખણુ ખોલી (અથવા બોલીએ 9) દખ્ખણુમાં આવીને વસેલા ઉત્તર ભાર” 
તીય મુશ્લિમોની સાઠિત્યભાઘા તરકે પ્રકૂષણ્ઠ શ્થિતિમાં દતી; અને મોગલ 
લૃશ્કરતી સાથે, ખાસ ડરીને ઔરગઝેબનાં આકેમણાની સાથે હિહીની 
હિન્દુસ્ત'ની (હિન્દુસ્થાની) દૃખ્ખણૂર્મા આવી ત્યારે, ઉત્તર ભારતીય મૃશ્લિમોના 
પૂર્વકાળના આધ્મલુ અતે સ્‍્ધળાન્તઃના પ્રવાહને પમ્ામે ત્યાં સ્થ્રાપિત 
થયેલા એ ભાષાના પૂર્વકાલીન પ્રકારથી જુઠ્ઠી પડવા માટે ગતે “ઝષાન 
-પ-ઉદટ-ધ-સુઅલ્લા' અર્ધાત્‌ 'ઉચ્ચ છાવણીની ભાષા' એવુ વિદિજ્ટ નામ 


ન 


આપવમાં આવ્યુ, એ વણુનાત્મક નામનુ' “દૂ” એ તો કેવળ 2'ક સ્4૩પ છે, 


દિદિડી અને તેની આસપાસ વિકાસ પામતી દતી તે સાપા તરફ 
આપણુ પાછા વળીએ. “હિન્દી' અથવા “હિન્દવી ' એ તેનાં મૂળા નામે 
હતાં, અને ટલીક વાર સ્‍્પથ્ટપણે વણુંવવા માટે તેતે “દેઠલવી' અધવા 
* દિલ્હીની ભાધા,' કહેવામાં આવતી, જે ભારતય-માંશ્લમ સાહેત્ય અતે 
કિદ્ત્તાના ઇતિહાસમાં સૌથી સુપ્ર'સહ્ધ વ્યક્તિઓ પૈકીનેદ એક હતો, તથા 
કૂાર્સીતો પણુ એવા લેખક હતે કે તેનાં દાત્યો તેને ફારસી કત્રિઆ અતે 
વિદ્દાનાની મ્રથમ હરોળમાં સ્થાન મેળવવાને ચોકસપણેુ હકદાર બનાવે છે 
તે અમીર ખુશર્‌ (૧૨૫૩-૧૩૨૫ ) “હિન્દવી' ભાષામાં લખ્નાર પહેલા 
અપ્રગણષ લેખક તરીકે પ્રસિદ્ધ છે. અમીર ખુશરુ અહોંની ભાપાતે સારી રીતે 
જણુતા હતો, અને અરખા તથા ફારસીની તુલનામાં પણુ તે પોતાની એ 
“હન્દ્વી' ભાઘા અતે તેની ઉચ્ચ સાહિત્યિક સસ્ડારિતા માટે ગર્વ ધરાવતે! દતે! 


૨૪૮ ભ્રાર્તીય આર્ય ભ્રાષા અને હિન્દી 


(આ રીતે તેણૂ, સદા બન્યુ' છે તે મમાણે, પોતાના સમયતી શહ હિન્દ્સ્થાનીને 
થજકાખાની સાહિત્યિક ભોદલી, જૂની અપબ્રરા અતે સંભવતઃ સસ્કૃત સાથે 
એકત્ર કરી હતી . અમીર “ખુશરુને નામે ચદેલાં ટ્ર'કાં ભચિકાવ્યો અને દૃદાએા, 
*પહેલીઓ ' અથવા શમગ્યાએ, વાધો. તથા હદિન્દવી ખેલી અતે 
ફારસોના મિશ્રણુથી લખાયેલાં મિશ્ર ભાષામથ ડાયો મૂછ તેનાં હોમ એએ 
સભવિત છે; સભવત. તે 1૪ મી રતાબ્દી જેટલાં ગ્રાચીન છે, અને આ 
રીતે તે રચતાજા [દીના જૂનામાં જૂના નમૃતાઓ પૈકી કેટલાક પૂરા પાડે 
દૈ; પણુ આપ્ણા સમય સુધી ઊતરી આવેલા તેના પાડે વીતી ગયેલી 
શતાબ્દીએ। દકમ્યાન પરિવર્તન પામ્યા હોકા જઈ એ. 
હિન્દ્ની ઝાદેશિક ભાષાના સાહિત્યમાં રચના કરનાર અમીર ખુરાર્‌ 
જેવો મુશ્લિમ લેખક ૧૩મી-૧૪મી રતાખ્દીમાં અપવાદ રૂપ હતો. દરષારમાં 
અતે પાયતખ્તમાં વર્ચસ પામતી જતી ભાષાની હિન્દુઓએ અવગણુના 
કરી નણેતી. ૧૫ મી શ્તાખ્દીમાં તો આ નવશ્તત હિન્દીએ સારી પ્રગતિ 
કરી (તી, અને ઉત્તર ભાસ્તની સૃસ્થાપિત સાદિત્યિક ખોલીએ ઉપર તેણે 
અસરશ તીપજવી - હતી, ભારતના મહાન સત અતે ઠવિ ખોર (૧૫મી 
થતાખ્દી ) ની દૃતિંએની જૂનામાં જૂની હાયપ્રતોમાં સચવાઈ રહેગા કાવ્યોમાં 
આપણુને ઝોવી એક મિશ્ર ભાષા મળે છે, જે ઉદાજર્ણુ તરીકે, સરદાસનાં 
કાવ્યોમાં આપણુને મળે છે તેવી ૬& બક ભાખા નથીઃ તે મિશ્ર ઇન્દી 
(હિન્દુસ્ષાની) અતે થજભાખા છે. ને જ પૂર્વ કાલીન અપબ્રરાના સાતત્ય 
રૂપ લ ભાષાની પર'પરા પશ્બમાં ધણી ખળરાન હતી, તો પણા 
પુ'જાભતા ડવિઓને આ હિન્દી અધવા [હેન્દુસ્યાતી હજ ભાષા ડરતાં વધારે 
અનુકુળ લાગી, સીખાના જૂના ગુસ્ઓનાં ભાકેતકાવ્યોતી લાઘા આ વિષયના 
દાહરણુરવ છે. એમ કહો શકાય ડે હિન્દુસ્ઘાનીનો સાહિત્યમાં પ્રયોગ 
“કરવાની શક્યતા કખીક્ની ભાષામાં અતે પ'નખી ડવિએના પની 
હિન્દુક્ધાની-બજભાખાના મિશ્રગુમાં ગેક સુનિશ્રિત ધટના બની ચૂક હ્તી. 
૧૬ મી શતાઇ્દીના ઉત્તસધ મોં, અડબરના શાન્યદાળ દરસમયાન એક 
વિશિણ હિન્દુ-સૃશ્લિમ સક્કારિતા આકાર પામી; ૧૭મી અતે ૧૮ મી 


હિન્દી (હિન્દુસ્થાની)ને! વિકાસ (ર) કહ. 


શતાખ્દીએ દસ્મ્યાત મહાન મોગસ સખ્ાટોના રાજ્યકોળમાં એ સસ્કારિ- 
તામાં નકશી પુરાઈ, અતે તે સપણ બનો, આ હિન્દુ-મુસ્લિમ સસ્કાશ્તિ 
વર્તમાન કાળના વિન્દુએ અતે મુસ્લિમો ખત્નેતે સામાન્ય વારસે! છે. 
૧૬ મી રતાખ્દીના અ'તના અરસામાં ભારતીય મુસ્લિમો ( પછી તેએ 
પરદેશી, દેશી અધવા મિત્ર ઉદ્ભવના હોય ) જેમને ફારસી એક પરરદેદી 
ભાધા લાગતી હતી તેમણે અહીની પ્રાદેશિક ભાષા સાથે સ'પૂ્‌ં' સમાધાન 
સાધી લીધુ, અતે જયારે તેઓ એ ભાષામાં લખતા ત્યારે ઉત્તર ભારતમાંના 
એના સોથી પ્રતિષ્ટિત ર૫ બજ ભાખાનો પ્રયોગ કરતા. 
ખજ ભાખાથી ભિન્ત એવી ખરેખરી હિન્દુસ્થાતી અથવા હિન્દી જેતે 
કહી શડાય તે ભાધાના સાહિત્યિક પ્રયોગની બાબતમાં ઉત્તર ભારતની સમક્ષ 
દાખલ ખેસાડનાર દખ્ખણુ હતુ. ઉત્તર લારતીય મુસ્લિમો, જેમાં સિપાકોઓ 
અને સાર્હાસિક્રા હતા તેએ ૧૩ મી-૧૬ મી રાતાખ્દીઓ દર*્યાન દખ્ખણુમાં 
આવ્યે જતા હતા, ન્યાં તેએ મહારાષ્ટ્ર, કર્ણા#દ અને તેલુત્રુ પ્રદેશોમાં 
પોતાને માટે ઉચ્ચ સ્થાને! અને સષદ્દિ પ્રયત્તપૂર્ગક મેળવતા હતા, તથા 
ઝટલીક વાર તો તામિય પ્રદેશ સુધી પણુ આગળ વધતા હતા ઉછ પણ્‌ 
ઉત્તર્‌ ભારતીય મુસ્લિમોના વશજે દખ્ખણુમાં જે પ્રકારની ભધા ખોલે છે 
(આના નમૂનાઓ 11॥1૪પડાર 5૫૪૪૦) ૦ |1તઢ, ₹01 1, [દ 
1 માંથી મળશે ) તે ઉપરથી તધા ૧૬ મો -1૧૭ મી રાતાબ્દીની જૂતી 
દૃખણી દવિતાતી ભાષા | જુઓ ડો. સૈયર મોહિયુદ્દીન કાદરીકૂત * ઉદ્‌ 
શહપારે, * હૈદરાબાદ-દખખણુ, ભાગ ૧, ૧૯૨૯) ઉપરથી તોલ કરતાં એ 
- ૬૫૫2 થામ છે કે મોટે ભામે તેએ પ'નબપ્રાંથી અતે ઉત્તર ભારતના 
બાંગરુ અતે ' જાનપદ દિન્દુશ્તાની' બોલીના પ્રદેશોમાંથી આવ્યા હતા 
(સર્‌૦ નીચેનાં રૂપઃ વસ્ત, ર્યા, માર્યા, વોલ્સ - હિન્દુસ્થાની ચસ, રસ, 
ચર, અચના થિત, વોળા; પરન્તુ પન્તબીમાં, “ જાનપદ ઠિન્દ્રતાની 'ના 
કેટલાક પ્રકારોમાં અને બાંગર્‌ બોલીમાં આપણને રેન અથવા સન્યા, 
રસમા, મારેસ, થોત્ઝ એનાં રપ મળે છે - પાખી અકે, ઇત્યાદિ ). 
મમે તેમ, પણુ દક્ષિયુમાં જે ઉત્તર ભારતીય ભાષા સુરથરપત ખની તેં 


૨૫૦ ભારતીય આર્યભાષા અતે હિન્દી 


પબ અતે પશ્ચિમ યુકતપ્રાન્તમાં જ ઉદભવેલા હોવાને કારસે, હિન્ડુલ્થાતીયી 
૩ેવળ અભિન્ન ન હોય તો પણુ, હિન્ડુરઘાનીની એક ભગિનીભાષા હતી. 


જવળ એક નહે, પણુ પરશ્પર શ'બદ્ધ સ પ્યાખ ધ બાલીઓ ૬ખ્ખણુમાં 
ગઈ દતી એ નિ:શક છે. પરન્તુ વિચિષ્ટ સાહિત્મિક ધોરણુ ગોવલકોંડામાં 
૧૬ મી રાતાખ્દીના અ'તમાં વિકસ્યું જણાય છે, જ્યારે મુલ્લા વસી 
(૧૬૦૯માં રચાયેલ “ કુત્બ મુસ્તરી 'નો અને ૧૬૩૪માં રચાયેલ ગદ્રમન્ય 
* સખર્સ 'તે! કર્તા) અતે ગોવલકાંડાતાો સુલ્તાન મુયમ્મદ કુત્ખદાહ 
(૧૫૮૬-૧૬૧૧ ) સૌથી પહેલા કલાયુક્ત કવિએ થયા. ૧૬મી શતાખ્દીના 
અત પહેલાં પણુ દૃખ્ખણુમાં ઉત્તર ભારતીય સુસ્લિમો હિન્દુ શૈલીમાં, દેશી 
હિન્દી ૭'દોમાં ધાક કાવ્યરચના ટરતા હતા, જેમાં સ'સ્કૃત અતે પ્રાકૃત 
શખ્દોતુ' ભારતીય શખ્દભડે!ળ ષ્યાન ખેચે એવું હતું. ઉત્તર ભારતમાં 
* પદ્માવતી (૧૫૪૫))તા કર્તા માલિક સુદ્મ્મદ જાયસીતી જૂની અવધીતી 
બાબતમાં બન્યુ" હતુ' તેમ, એકમાત્ર લષિપિતા અપવાદ સિવાય આ બધુ” 
હિન્દુ પર'પશમાં જ હતુ'. વઝી અને સુલ્તાન કુલી કુત્ખશાડની પૂર્વેના 
દખ્ખણુના જૂનામાં જૂતા સુર્લિમ કવિગોામાં સહી પીર્‌ શાટ મિર્ાજ 
( અવસાન હિજરી ૯૦૨ : ઈ. સ, ૧૪૯૬), તેમતે। સુત્ર શાહ છુરહાતુદ્દીત 
જનમ (અવસાન દિજરી ૯૯૦ -ઈ. સ. ૧૫૮૨ : જુએ “ઉદ શહપારે,' 
અને નીચે જેની નોંધ કસ્‍્વામાં આવી છે તે પ્રો સુકમ્મદ હાષ્ટીઝ સૈયદની 
“સુખ-સહેલા 'તી આજત્તિ), અતે ઈ. સ ૧૫૭૫ના અરસામાં “ખૂખ તરગ 
રચનાર અમદાવાદના મીયાં ખૂખ મુહમ્મદ ચીસ્ની છે. અને જક ઉત્તર ભાદ્તીય * 
ભાધામાં લખનાર, દખખ્ણુતે! સોથી જતે મુસ્લિમ લેખક તે! ખ્વાજાઉ 
ખદા-તવાઝ ઓપ્સિ-દરાઝ (ઈ સ. ૧૩૨૧-૧૪૨૨) છે; તેણે રચેલો 
*મિરાતટ%ુ-ઇ-ખારિછીન ' નામની એક સૂફીવાદી રૃતિ પ્રાપ્ત ચયેલી છે. રાહ 
અુર્હાનુદ્રોન, એક ઉત્તમ દેવિ હતા અતે લગભગ નત જેટલા ગ્રન્થાતી 
ર્ચનાતુ' માન તેમને ઘટે છે : આ પૈકી એક નાની કૃતિ “સુખ-સહેલા * 
અલ્લાહાખાદ યુનિવર્સિટીના પ્રો. એમ. દાફ્ઝિઝ સૈયદે ૧૯૩૬ માં સ'પાધ્તિ 


હિન્દી (હિન્દુસ્થાની)ને। વિકાસ (ર) ૨૫૧ 


કરી છે તથા અચેજીમાં અવઘ્તિ કરી છે “સુખ-સહેલા ' ફારસી- 
અરબી લિષિમાં લખાયેલી હોવા છતાં તેતુ' શભ્દ્ભ' ડાળ અતે ૪'દારચતા 
1હન્કુ હિન્દીનાં છેઃ કબીરનાં કાત્યોમદે અતે સ'તોતી કૃતિઓમાં આપષ્ને 
મળે છે ત્તેતા જેવી જ એ હિન્દી છે. શાહ છુર્ઢાન ગગને તેમના પિતા 
નિશ્નપુર્માં રહેતા હતા. શાહ છુરહાનની ભાષા ઉપર? કેટલોક સ્પષ્ટ પતી 
અશર છે, અતે એ તોંયવા જેવુ' છે કે 'ભાકા' - ભાખ્ા, એટલે કે 
ખાજ ભાખાથી જિ એવી એ ભાપાતે તેગ “ જરી ' તરીકે એળખાવે 
છે, “ ગુજરી' એ નામ આ ભાષાના ઉદ્ભત્ર અતે સ'ભ'ધનું' એક ચૂસન 
રજૂ કરે છે: ૨૫૫2 છે કે પ'તબતા ગૂજરો જેમણે પતનના સજરાત અતે 
ચજરાંવાલા શહેરને પોતાનું તામ અપ્યું' છે તેએ ( પ્રાચીન કાળમાં એ જ 
ગુજર શતિ એક શાખા તોરાજ્ટ અષવા કાક્ધિવાડ અતે લાટ તષા 
ષ્માસપાસતા પ્રદેશોમાં આવીને વસી હતી; અને તેમના વર્ચસતે કારણે 
પ્રસિની પહેલી સણસાખ્દીના ઉત્તગધના આર'ભમાં આ ગ્રદેશને “સુજર-ત્રા' 
અધવા ગુજરાત નામ મળ્યું.) ઉત્તર ભારતીય લશ્કર સાથે સારી સ'ખ્યામાં 
આવ્યા હતા અતે તેમળે દઇખ્ખણુમાં પોતાનુ' નામ તથધા ભાધા કેટલાક 
સમય સુધી સાચવી રાખ્યાં હતાં. શઠ બુરહાનની આ ચજરી ભાખા એ 
ગુજરાતી બિક્કુલ નથી; પક્ષ હિન્દી અતે પ'તખબીના -શા 
વાળા ખોલોસમૂહનો તે એક પ્રકાર છે, અને પ્રધમ તો તે પન્ળબીની «૪ 
એક ખેલી છે, જેમાં * હોવુ ' એ અધમાં રો ની સાથે યટ ધાતુ પણુ 
ઘતો, આ ગ્રમાખ્રે દખખણુનો સાહિત્યિક પર'પરા ૧૬ મી રાતાબ્દીમાં, જેતે 
નિન્દુસ્ધાનીની ભમિનીભાષા ડહી શકાય એવી ભાષાથી ફર થઈ, અને 
આ પરપરા ઉત્તર ભારન.ય હિન્ડ્સ્યાની અધવા ઉર મટે માર્ચ તૈયાર 
કરી આપીને પછી પોતે એમાં જ ભળી ગઈ, ત્યાંસુધી ચાકુ રહી. 


ઉત્તર ભારતીય મુસ્લિમો તેમના વતનથી ઘણા દૃર હતા; તેમને માટે 
ફારસી ભાષા એ ભૂમિકા જેટલી ટર હતી-તેઓ ફારસી (જે તેમતે ભારત 
બારના સુરિલમેણ શાથે દૂરતમ સ'ભધથી ત્ેડતી હતી) અતે ઉત્તર ભારતીય 


૨૫૨ ભારતીય આર્ય ભાયા અને હિન્દી 


પ્રાદેશિક ભાયા બન્તેતુ એકી સાથે ખેડાણુ કસ્વાતી આશા રાખી શકે તેમ 
નહેતા; વળી મરાદાએ, કાનડીઝ અને' તેશુઝ ઝા જેએ ધશે મેરે ભાગે 
હિન્દ હતા તેમનામાં ભળી જવા ઇચ્છતા ન હૈય તો તેઓ ઉત્તર ભાદતીમ 
ભાષાને સાચવી મખે અતે ભૂલી ન જથ એ જરૂરી હતું. અથી તેઝાએ 
ઉત્તર્માંઘી પોતાની સાથે લાગ્યા હતા તે હિન્દ્સ્ધાનીતે વળગી રહેવું 
નકો કથ”, કારણ્‌ કે તૈમની દદ એ વશ્તુ દિલથી સ'થે તથા ભારતમાં 
મુન્લિમ સત્તા અતે સ'સ્કારિતાનાં ખીત્ન' કેન્રો સાઘેના જવ'ત સપક 

હતી. તેએ પોતાની ભાષા ફારસી દિજ્િમાં લખતા હતા, અતે એ રીતે 
તૈ ભાષના ભાવી વલણુના દોર તેમણે મુન્લિમોના દ્વાથમાં મૂકયા; જે કે 
એખામાં એહ પ્રારભિક જમિકાએમાં તે. વિચારે તેમ જ ₹બ્દોતી 
બાબતમાં પોતાની ભાષાને ફારસી સાથે ન્નેડવાનો કોઈ વિચાર તેમણે સેશ્યો 
નહતો, તેએ એ એક તદ્ન સ્તરભાવિક વસ્તુ તરીકે જ ભારતીય (“હિન્દી') 
શખ્દભડોળ અતે (સરકલ્તા પડે ત્યાં સહજ ઇકેલામીકરણું પામેલાં » 
ભારતીય પિગાડેતેો જ્વીદાર કર્મો. પરન્તુ આ ઉત્તર ભાયતીય શાપા દખખણુ- 
માં મુરિલમ રાજ્યકર્તા વર્ગ સાથે એટલી બધી ન્નેટાયેલી હતી કે સ્‍્ધાનિક 


વિન્ડુએ માં તેતે સુસલમાની' એ નામ પણુ પ્રાપ્ત થયું, ૧૪મી અને ૧૮મી 
શતાખ્દીએમાં આ ભા સજૃહ સાહિત્યછવન છવતી હતી. સુલ્તાન 
ગુહમ્મદ કુલી કુતખશ'હ, મુલ્લા વઝી તથા ખીશ્તુએની રચનાએને તે પાતાના 
શિષ્ પ્રન્યો તરીકે ગણાવી શકે તેમ હતું. પરન્તુ દિલ્હીની “હિન્દ્રતાતી'ના 
ગ્રવેમે ૧૮મી શતાબ્દીધી દખ્ખયુમાં ભાયાવિષયક એક _ગજટ્રાહ પેદા 
ક્ષો, જેમાં દિલ્હીની હિન્દુસ્તાની ( દખણી ભાષાથી ભિનનત્વ દર્શાવવા 
માટે જેને 'ગીમાલી ઉડૂ' અધવ “હત્તરીય ઉરૂં' તરીકે દખ્ખણુમાં ઓળખવામાં 
આવે છે? વિજય પઃમી, અતે અત્યારે દખ્ખણુમાં એક સ:હિત્યભાયા તરીકે એક 
થકે રાજ્ય કરી રરી છે; અને જૂતી લ,પા એક ભમ ૩થ્ય ભાષા ખની 9 
દખ્ખણુ તેમ જ દક્ષિયુ ભારતના મૃસ્લિમા જેખે1 “ ગ્ુશછીઓ ' છે ( એટલે 
% એ મુક્ષમ્માં પેડીએ યષા,વસેશા છે ) તેમરનાં-અતે નહિ કે ' ગયર 
ગુજીએા' એટલે કે ઉત્તર ભારતમાંથી દખ્ખગુમાં નવા આવેલાઓનાં-- 
“ઘર પૂરતા જ મર્યાદિત પ્રચાર્વાળી બની રહી છે. 


હિન્ટી (હિન્દ્સ્થાની)નો! વિકાસ (ર) ૨૫૩ 


ઉત્તર ભારતના હિન્દુસ્થાની બોલનારાઓએ દખણી મુસ્લિમો પાસેથી 
ખોધપાઠ લોધા, અને દિલ્હીની ્ોર્સોશય હિન્દુસ્ધાની, 'ઉચ્ચ રાજ્યદરબાર- 
ની ભાષામાં સાદિત્ય રચવાતેદ સભાન પ્રયત્ન કરવાતી ખાખતર્માં ૧૩ મી 
શતાખ્દીના અ'તકાળયી માંડીને તેમભું દખણી મુત્લમોના દાખલાતુ* 
અનુસરણુ કયુ; તેય પણુ ફારસી લિપિમાં લખવા લાગ્યા. ફારસીમય પ્રકારની 
દિશ્હી-હન્દુશ્થાનીતો પટેલે! ન્નણુવામાં આવેલે! કવિ વલી છે; અતે તે 
દખ્ખ્જુમાં રહેતો હતે. પરન્તુ તેતી ભાથા હજી પછીના કાળની ભાપા 
જેટલી ફારસી કસુર બતે: નહોતી; ફારસી શખ્દો પ્રમાણુમદ ઘેડ! હોઈ 
પષકતમ માત્ર “વેરાચેલા' (“રખતા') હતા; આથી એ ભાષાને પણુ 
જૂખતા' કહેવામાં આવી; આજકાલની ઉર્ટ્-હિન્ડુસ્થાની કાવ્યવાણીતું' એ 
જૂનામાં જવ રૂપ છે, ૧૫મી રાતાબ્દીમાં ર્ચામૅલાં કબીર્નાં કેટલાંક 
ક.વજયોતે, અતે ૧રમી-૧૩મી ફતાબ્દીનાં બાખા ફેરીદનાં કાવ્યોતે પણુ 'રેખતા' 
તરીકૈ વ્યુવી શકાયઃ અને ડદાચ વલી કરતાં યે વધુ અ'શે ખાયા ફરીદ 
જાખા-૪-રખતા' અર્ધાત્‌ 'રખતા વાણીને! પિતા' એ નામને પાત્ર છે. 


ઉત્તર્‌ ભારતના મુસ્લિમોને વો અને ખીનાએની “ રેખતા ' વાણીએ 
એક ખરી જરૂરિયાત પૂગી પાડી, અને અલ્પ સમયમાં એ વાણી લોકપ્રિય 
થઈ પડી. મેક સાહિત્યભ વા તરીકે હિન્કુસ્થાનીના ઉદર પ્રકારતોા આમ 
ઉદ્ભવ થયે!, અતે ન્યા૨ ૧૭૨૩ના અરસાર્માં વલી દિદિહીમાં આવીને 
વસ્ષે! ત્યારે ઉદ કવિતાને! એક સ"પ્રદાય અક્તિત્તતમાં આવ્યો. લિપિએ એ 
ભાષાતે ફારસી અતે અરખી સાથે નતેડી, જેમાંની પરેધી ભારતમાં શઞાન્પ- 
બત્રહારતી અતે સાંસ્કારિક ભાષા હતી, અને બીજી ઈસ્લામની પવિત્ર 
ભાષા દતી: લિપિની એકતાએ લેખકના ધામિક અતે સાંસ્કારિક 
વલણુના ગ્રમાણુ તરીકે અને 'મુમ્લિમ ભાધ કો'સાં એનો વિદ્દત્તાતો આડ'બર 
દર્શાવવામાં સહાય તરીકે આ ભાષામાં ફારસી અને અરખી શખ્દોના સરલ 
અતે નિબંધ પ્રનેરાની ખાત્રી આપી ; ઉત્તર ભારતીય મુસ્લિમોની નૅસગિષક 
રૃચિ અતે વક્ષણુની અનકળતા ખાતર, હિન્દુઓની “દિન્દ્વો' ભાખાતુ' આ 


૨૫૪ ભારતીય આર્ય ભાષા અને હિન્ટી 


રીતે ઈસ્લામીકર્ણુ થઈ શક્યું. આર ભમાં તા પોતાની ( સર્દાસમાં છે 
તૈવી) શુદ્દ અથવા (ટબીર્માં છે તેવી) મિશ્ર બજ ભાખાથી; તથા (તુલસી- 
દાસમાં છે તેવી) અવધીથી સ'તુષ્ટ દેલા ઉત્તર ભારતીય મેદાતોના દિન્દુએ। 
આ પ્રત્યે દદાસીન રલા. તેઓ પૈકીના રટિસુરતો માનતા કે લિષિ અતે 
શબ્દભ'ડોળની બાબતમાં ક્રાશ્સમય તઘા માત્ર સુસ્લિમોમાં પ્રચક્ષિત 
એવી આ નવી સાદિત્યભાપા વિધિષુદ:સર પવિત્ર અથવા શુદ્દ નહોતી, 
તએ વિન્ડી ભાષાની આ ઉર્ટ રીતિતે “ જસમતી' ગ્મધવા * યામની ” 
અર્ષાત્‌ “યાવતી'--“થવતો અર્થાત્‌ અ-હિન્ડુ અસરરૃતતોનો ભાષા'--કહેતા. 


૧૭મી શતાખ્દીના અ'તમી ર્નાહ તો, ૧૮મી શતાખ્દીતા આરભકાળથી 
સુસ્લિમોમાં બોલાતી અને તેમના વડે ખેડાતી આ ઉત્તર ભારતીય ભાષા 
માટે એક નવુ' નામ વષરાટમાં આવ્ય; એ નામ તે “હિન્દાતાતી '. 
તદ્‌ત સ'ભ્રવિત છે ક “ખણી અથવા “દક્ષિણુતી હિન્દી ભ.પા'થી જ્તિન્ન 
શેવી ઉત્તર ભારતની, 1દન્દ્શ્તાન'તી ભાષાતો અથ વ્યક્ત ડરવા માટે આ 
નામ દખ્ખણુમાં ઉદ્ભત્યું હાય. કેટલર અતે ખીજ યુરેપિષતો જેઓ 
ગુજરાત અતે દખ્ખણુમાં આ ભાષા સાથે સ'પક'માં આત્યા હતા તેએ 
તૈતે આ તામથી ઓળ મતા હતા; અને ૧૭૫૦ના અરસામાં કવિતાની 
રાજદર્બારી સરકારી ભાષા “ઝબાન-ઈ-ઉદૂની એક પ્રકારની મૂક્ગન બોલીતો 
અર્થ વ્યક્ત કરવા માટે આ નામ ઉત્તર ભારતની ગત્તએ પણુ સ્વીકાયુ” 
( હિન્દુઓએ તેતું 1ઠેન્દુર્થાની' એનું ભારતીદરલુ ઝડપથી કરી નાખ્યું ». 
પણુ આ પ્રતો બધા જ હિન્દુઓતુ' વલણુ ઉદાસીન નહેાતું. કબીર, જેએ! 
આધ્યાત્મિક અને માનસિક વાતાવર્ણુની બાબતમાં અતે સાહિત્યફાલના 
મદદ અ"શ પેરત્વે મુસ્લિમ કરતાં વધુ અશે હિન્દુ હતા તેમણે હિન્દુ પ્રશ્નને 
એક મિશ્ર હિન્દુસ્થાતી-બજ ભાખાયી પરિચિત બનાવી. દ્દિહીની ભાષાનું 
વધતુ” જતું મહત્તત દિન્ડુએ સમન્યા હતા, તે ભાષા દખ્ખયુમાં મસરી 
હતી. વાષવ્યમાં ,પણુ તે પ્રચલિત હતી. તેશે ખજ ભ્ાપ્ધા ઉપર પણુ અસર 
તીપજતવી દતી, અને ૧૮ મી રતાઇદીર્માં તે પૂવ'માં બ'ગાળ સુધી આગળ ધપતી 


હિન્દી (હિન્ટુસ્થાની)તે! વિકાસ (3) પપ 


દતી, અવધી (પૂર્વ હિન્દી) ભાષાપ્રદેશના મધ્ય ભાગમાં આવેલ લખનૌમાં ' 
એક સુર્લિમ અમીર કુટબ આવ્યુ, તેણું ત્યાં આ હિન્દુશ્ઘાનીનુ'-અલ ચત, 
તેના મુસલમાની સ્વરપમાં-ઉર્દતુ” પ્રતિષ્ઠાપન કયુ”, અને (એખામાં ઓછુ 
લખની શણેરમાં તો) જે ર્ધાનિક ભાષાએ જગતને તુલસીદાસ આપ્યા 
તેતે લગભગ સર્વા'શે દખાવી દઇઈતે, .હિન્દુસ્થાનીતે માટે દિલ્ટ પછી ખીજુ* 
વતન તૈયાર કરી આપ્યુ'.-ગાબોર્લના વિસ્તારોમાં એટલે કે પશ્રિમ' યુક્ત 
ગ્રાન્ત અને પન્તબમાં વસત હિન્દુઓએ આ હિન્દી-હિન્દુરથાનીતે વધતી જતી 
ફારસી શખ્રસ'પ્યા સાથેના તેના ઉ રવરૂપમાં પણુ સહેલ,ઈથી સ્વીકારી, 
કાર્ણુ કે તેમતે એ ભાષા પોતાતી માતૃભાધાથી ઘણી નજદીક લાગી: મારે 
મષ્યુ અતે પૂર્વ યુકત ગ્રાન્તના દિન્ટુએ જેએ અજ ભાખા અને કનોજ, 


અવધી અને બોજપુરિયા બેદલતા તા તેમને તે પ્રત્યે 6% એ પ્રસારનુ” 
આકર્ષણુ થયૃ' નહોતુ*. 


છ્તાં ૧૮ મી શતાબ્દીના અ'તકાળે આ શિષ્ટ દરબારી ભાષા તરફ, 
હિન્ડુઆએ પ્યાન આપ્યું" હતુ- એને “ ગોમેલી ભાષા ' ( ખડી બોલી ) એવુ” 
નામ સળ્યુ* હતું, ન્યારે ષજ ભાખા, અવધી વગેરે “ પડેલી ભાષાઓ ' 
(પડી ખેલી ) ડહેવાતી. ૧૯ મી શતાખ્દીના પ્રારભકાળ સુધી, પત્રો અતે 
એવા ખીજ દસતાવેજો સિવાય હિન્દુરથાનીમાં ગવ લખાતું નહોતુ" એ 
ગઘમાં સાહિત્યકલાતે માટે ક”ઈ અવકારા નહોતો. આ શુદ્ધ ખડી બાલી- 
હિન્દુસ્થાનીના પહેલા હિન્દુ લેખક મુનશી સદાસુખે ૧૮ મી શત'ખ્દીના 
અતતમાં ભ્ાગવતપુરાષ્તા 'સુખસાગર' નામથી એળખાતો અનુવાદ કર્યો છે, 
બ્રજ ભાખા અતે અવધી માટે જે પહેલાંથી પ્રચારમાં ટતી તે દેવનાગરી 
લિપિમાં તેસે લખ્યુ છે, અને કિદ્ત્તાપૂણું શખ્દો સાટે તેણે સરફંતતો 
આશ્રય લીધો છે. તેની પછી કલકત્તાની ફેટ વિલિયમ કે!લિજના અ ઝ્ેજ 
વિઠ્દાન જેમ્સ ગીલકાઇસ્ટે હિન્દુ તેમ જ મુસ્લિમ લેખકોને હિન્દુસ્થાની ગલ 
લખવાને અનુમોદન આપ્યુ? અને તેતે પરિણામે આપણુતે મીર અમ્મનતું 
'ભાઘ-એ.-ખહાર' (જેતુ' ગ્રકાશન ૧૮૦૪માં પૂરુ” થયુ) અતે હાક્ષઝુદ્દીન 


૨૫૬ ભારતીય આચ*ભાપષા અને હિન્દી 


અક્મદ (૧૮૬૩-૧૮૧૫)તું “ખરદ અફેસઝ' મળે છે, જે ઉદ્દ ગઘતા બે 
સૌથી જૂના ત્રન્થા છે. વળી એતે જ પચ્લિ।મે લલ્લુજલાલનો “પ્રેમસાગર' 
(૧૮૦૩) અતે સધ્લ મિશ્રનું “નાસિકેતોપાખ્માન (૧૮૦૩) શળે જૈ, જે 
ઉચ્ચકટિક હિન્દીના સાંથી જૂના ગઘ્રન્થો પૈદી બે છે. 

આ પ્રમાણે દિન્દ્ર્ધાની ભાષા ગવ્રના વાતન તરીકે ઉચ્ચ્કાટિક હિન્દી 
અથવા નામ્રી [૯ન્‍દી) અને ઉદ એ પોતાના નેડિયા સ્વર્ષે ઈ સ. ૧૮૦૦ 
આસપાસ વતમાન જગત સમક્ષ આવી. ૧૯ મી શતાખ્દીમાં હિન્દુ હિન્દી 
(અથવા હિન્દુશ્ઘાની, કે મુસલમાની તિન્દ્રથાની, અથવા દિન્દીથી 
વિસ્દ્ એવી ઉર્દુ થતી જ નહિઃ દખ્ખણુના મુસ્લિમ લેખકોએ તેતુ 
ખેડાણુ કયું”, પણુ ચર્ચાનો મુખ્ય મુદ્દો જે શબ્દસ ડે'ળ તે તો «2 ઘણે અરે 
જ્રામ્તાય અથવા હિન્દ હતુ; હિન્દી અથવા હિન્દવી કે દહેલકી અંધવા 
પછીના કાળનું નામ આપીએ તો હિન્દ્મ્તાની ( હિન્દુરથાની ) એ એકે 
સામાન્ય ભાષા લતી, જે હિન્દૂએ તેમ જ મુચ્લિમો બન્નેના એક સામાન્ય 
વારસો! હતી. “હિન્દુમ્તાની' તામ સૂચવે છે કે એ ભાષા “દહેલવી' અથવા ' 
“દિહ્હીની જાપ' એવા પોતાના સ ફકત અધને। વિરતાર કર્મે જતી હવી, 
અતે 'ઝમાન-ઇ-ઉદૂઃ' નામ સૂચવે છે કે ૬ખ્ખણૂમાં રાહી છાવણી અને 
લશ્કરની એ ભાષા હતી. પરન્તુ ૧૯મી રમી રાતાબ્દીમાં આપણુતે એક 
વિચિત્ર ઘટતા જ્નેવા ભળે છે; ર્શાવેએ, વિદ્દાને અને "ડિતોએ અ! લાપામ્માં 
દાઢ શનાબ્દી કરતાં વધુ સમય સુધી લખ્યુ' છે, અતે હિન્દી અથવા ઠિન્દુ” 
શ્તાની ( હિન્દ્ર્થાની ) ના આ બત્ને ગ્રકારોનુ' વ્યાકરમૃ સમાન છે તથા 
સામાન્ય શખ્દેદ અને ધાતુએ એકજ છે; ૭ એ માટે પ્રવોજ્વામાં 
આવતી વિભિન્ત લિપિ (અત્રત્ય ભારતીય નાગરી, અને પરદેશી ફારસી- 
અરખી) તમા એક પક્ષે ફારસીનો અને ખીજે પક્ષે સરકૃતતો પ્રયત્નપૂર્વકતો 
આઘ્રપ-ઞ વસ્તુએએ જે માત્ર સાહિત્યિક રીતિ હોવી ત્નેઈએ તેતે ભાયાની 
વિભિશતાના અતિશયોકત રુપમાં રજ કરેલ છે. 


આ પ્રમાણું આપણુને ૧૩મી શાતાખ્દી અતે પછીનો જૂની ૫'#તખીની 
જેટલીક અસરે ર્સાહેત રપાલિમ હિન્દીની -સ બોલીખામાંથી વિકાસ પામેધી 


હિન્દી (હિન્દુસ્થાની)ને॥ વિકાસ (૨) ૨૫૭ 


એક લેોકગમ્ય સવ“સામાન્ય ભાષા મળે છે, જેના એક પ્રકારનો ૧૬મી રતા- 
ખ્દીમાં દખ્ખણુમાં ગ'ભીર સાહિત્મિક પ્રયોગ કરવાર્મા આવ્યો હતો, અને 
ઉત્તર ભરતની ભાવી સાહિત્યસાપાના ગર્ભશરોરનો ધટના મારે જે 
અજ ભાખા સાથે જ્ેડાઈ હતી, તે ભાયા સૌ પહેલાં ફારસી લિપિમાં લખાતી 
હતી, અતે ગોવલકોંડા તથા દક્ષિષ્યુનાં બીના” સ્થળોમાં એ જ સામાન્ય 
ભ્રાપાના દખણીં પ્રકાશમાં જે સાહિત્યનિરૂપણુ કરવામાં આગ્યુ' હતુ' તેતો દાખલો 
લઈને દિલ્કીતા મુસ્લિમોએ સો પહેલાં કાવ્યરચના માટે તેતો ગવોગ ક્ષો 
હતો, એમ કહી શકાય કે હિ-દુરથાનીનો મુસલમાની પ્રકાર ૧૮મી શતાબ્દીમાં, 
ઉદ્ના પ્રાર'ભકાળના કવિઓની ભાષામાં ક્ુપ્રતિષ્િત ખતી ચૂકયો હતો; 
અતે એજ શતાબ્દીમાં દ્િન્દુએખે પણુ તેને! સ્ત્રીકાર કર્યો હતો. ૧૯ મી 
ચતાબ્દીના ગ્રારભ સાથે નવ્ય ભારતીય આર્ય ભાય'એના મેદાનમાં હિન્દુ- 
સ્થાનીએ ઉચ્ચદ્દિટિક હિન્દો ગઘ અતે ઉદ ગધના પોતાના જેડિયા ક્વરપે 
દબદબાભર્યો પ્રવેશ કર્યો; ઉરૂચ કવિતા તરીકે તો, ગત શતાબ્ટીઓમાં તે 
તૈયારી કરતી હતી; ઉગ્ચકોટિક હિન્ડીની કવિતા તરીકે એનુ” આગમન 4જી 
હવે થવાનુ હતુ. 


અગેન્તેએ હિન્દુર્થાનીનાં સાહિત્યિક સ્વમ્પોતે-ખાસ કરીમે એના 
ફારસીમય ઉડે સ્વસ્પતે સ'પૂણુ' ટેકા આપ્યેઇ કારણુ કે અ ગેજેની દષ્ટિએ તો 
દિદ્વના છેલ્લા મોગલો! સાથેના સ'બધામાંથી મળેલ પ્રચલિત ભાષાના 
સસ્કારી, દરબારી સ્વરૂપ તરીકેનો તે વારસેદ હતી, જે વચ્ચેના સમયમાં 
સમસ્ત ઉત્તર ભારતમાં ખૂબ પ્રચલિત બનતી હતી. કાયદાની અધલતોમાં 
ચ્મને લશ્કરમાં ( ફારસી લિપિમાં લખાતી ઉટ્' ઉપરાંત રોમન ઉર તરીકે) 
હિન્દ્રધાનીને! વપરાટ, તયા કેટલાક દાખ્લાગ્યોમાં નાગરી લિષિમાં હિન્દી* 
દિન્ટુરધાનોના પ્રયોગની છૂટ તેમજ સ્કલોમાં તથા પાછળથી ડલકત્તા, 
અલાહાબાદ અને પબ યુનિવસિટીઓની સ્થાપના થતાં કોલેજમાં પણુ આ 
શાવાઓની સ્વીકૃતિ-એ બધી વસ્તુઓએ ઉગ્ચકેટિક હિન્દી અતે ઉરના 
વેજયની ખાત્રી આપી, સ્વાભાવિક રીતે જ, લોકા પોતાની સક્કારિતા અતે 

૧ 


ક૫દ્ધ ભારતીય આર્યભાષા અને હિન્દી 


ધર્મ પ્રમાણુ આ મેમાંથી એક પ્રકારમાં લખવા ભશડથા. વર્તમાનપત્રો 


અતે સભાસ્યાનો, ધસ' અતે રાજકારણુમાં દિન્દુસ્થાનીના આ ખે પ્રકારો- 
માંથી એક અથવા ખીજ સ્વરપનોા રવીકાર કરવામાં આવ્યો, ૧૬ મી 
અને ૧૭ મી શતાખ્દીમાં સુશ્લિમો! સાટે બજ ભાખા એ એક આન'દવિનો૬- 
રૂપ હતી : પણુ ૧૮ મી શતાખ્દીથી ફારસી અતે અરખી દ્રારા 
જળવાયેલા ઉત્તર ભારતના અને દલ્ષિણુના મુરિલમો ઉત્તર ભારતીય 
પ્રાદેશિક ભાષાના બીજ પ્રકારાતે બાજુએ રાખીતે માત્ર ઉદૂની જ 
પરવા ડરવા લાગ્યા, હિન્દુઓએ તો ખજ ભાખા અતે અવધીતું' ખેડાણુ 
કસ્ત્રાનું' ચાલુ રાખ્યુ, પણુ ૧૯મી શતાખ્દીથી ઉશ્ચકોટિક હિન્દીએ તેમતુ' 
મુખ્ય ધ્યાન રોકી લીધુ ઉઠે કવિતાતો દાખલે। તઘા ધજ ભાખા અતે અવ- 
ધીતુ' જૂનવાણી સ્વરૂપગેમજ એ બન્નેની પારસ્પરિક વિભિન્નતા-એ કારણએ 
દિન્દુઓતે પણુ ગઇ રાતાબ્દીતા મધ્ય ભાગથી ઉચ્ચ્કોટિક હિન્દી ( ખડી બોક્ષી) 
અથવા 1રિખ્ટ હિન્દુસ્થાનીમાં કવિતા લખવાને પ્રેર્યા ; પરિણામે હવે એ ભાષા 
ઠિન્દુ કવિતા તેમજ હિન્દુ ગઘમાં સુપ્રતિષ્ઠિત બની ચ્કેલી છે. અર્વાથીન 
ખૂડી બોલી (ઉચ્ચ્દાટિક હિન્દી) કવિતાતુ” પ્રતિતિધિત્વ 
જેમની મ“ખ્યા ઉત્તરાત્તર વધતી ન્તય છે એવા શક્તિશાળી કવિએ! 
- જેમાંતા' કેટલાક તો! સાચા પ્રતિભાશાળી છે - ધરાવે છે; અતે 


ને કે “હિન્દી' કવિતા લખનારા હિન્દુઓમાં હુછ બજ અતે 
અવધીના અતુયાયીઓ છે ખરા, છતા સ'ભવત્‌# જેએ એ ભાષાઓને 
પરાતાનો યરગયુ ભાષાઓ તરીકે ચાલુ રાખે તે 1સવાય ખૌન્નઓમાં સર્યડેત્મ* 
ભાષા તરીકે ણ અતે અવધીના દિવસે! હવે ભરાઈ ચૂક્યા છે, પ'ન્તબી 
ખોલનારાએ ( શસ્કુખી લિપિમાં લખાતી પોતાની પ'તબીને જગો મોટે 
ભ્રાગે વળગી રહેં છે તે સીખાના અપવાદ સિવાય ), તયા બજ ભાખા, 
કનૌજી, પૂત હિન્દી અતે બિહારી તેમજ રાજ્સ્યાની અતે બીજી સ'ખ્યાત ધ 
ભાષાએ તથા બોઘીએ ખોલતારાઓએ રિક્ષણુ અને જહેર છવનની 


ભાધાએ! તરીકે ઉચ્ચક્રોટિક હિન્દી અથવા ઉદ્ષતો! સ્વીકાર કરીને ધીર્‌ ધીરે 
પોતાની મૂળા ભાષાએતે ત્યછ દીધો છે, 


૧૭મી અતે ૧૮ મી શતાખ્દીએ દરમ્યાન હિન્દી ( હિન્દુસ્તાની 


હેન્દી (હિન્દ્સ્થાની)તોા વિકાસ (ર) ૬૫૯ 


અથના હિન્દુર્ઘાની )તો પ્રચાર એ કેન્દ્ર્ય મોગલ રાન્યવકઠીવટે ભારતતે 
કરેલી સોથી મોટી નવાજેરો પેઈ એક છે. એ ભાષા સત્ર પોતાની સાથે 
દિદ્દીની ભાષાતો પ્રતિદા લઈ જતી હતી. ફારસી કેડલેક અરો પદ્ચાદ્મૂમાં 
પૂડી ગઈ હતી; અતે “ ઝબાતન્‍ઇ-ઉર્ર-૪-મુર્ખ્લ્લા “--ઉચ્ય છાવણી અથવા 
દરબારની ભાપા-એક પ્રકારનો બાદશાહી બોલી તરીકે, એણાવત્તા પ્રમાણમાં 
ફારસીપ્રચુર એવી હિન્દી અથવા હિન્દૃસ્ધાનો ભાવા જેમને દરબાર, લશ્કર 
અથવા શાનયવલીવટ સાથે કઈ પણુ સખધ દતો એવા લોકમાં, ૧૮ મો 
શતાખ્દીથી માંડી મોગલ સામ્રાજ્યના જુદા જુશ સગાઓ અથવા પ્રાન્તામાં, 
વિદગ્ધ અતે સ'કારી ભાઘા ગણાતી હતી. 

ઉર શાયરે! અધવા કવિઓ અને મૌલવીએ, મુતશીએ, અને મુલ્લાઓ 
પોતાની રીતે ફારસ મય ઉભાં ટચના કરી તેને વધારે પરિષ્કૃત કરતા ગયા; 
અતે પ'ડિતતા અતે બીશ્ત હિત્ડુ લેખકોએ સસ્કૃતમય દિન્ટીની ઇમારત ચણી. 
પરન્તુ પશ્રિમ પન્તબથી માંડી પૂર બ'ગાળ સુધોતે1 ભારતીય-હિન્દ્‌ તેમ જ 
સુર્લિમ-બહુજતસમાજ તો ચા હિ-્દો અથવા દિન્ડુસ્થ'તી પ્રગ્યે પોતાનુ” 
આગનું જ વલણ દખવતો કતો. જ્યારે જુદી ભાથાએ બોલનારા કોકા 
સાથે સપ સાધવાનો હેય ત્યારે એ સમાજ સામાન્ય છવતવ્યવકારતો ભાધા 
તરીકે [€ન્દુર્થાનોનો ગ્રયોગ કરતો અને હજ પણુ કરે છે; ઉચ્ચદાટિક 
હિન્દી અતે ઉર ૨૩૫માં હિન્દી ભાઘાનતે સમ્& ડરવાની દણ્િએ અરબી, 
ફારસાં અતે સરફેતના ભડારોમાંઘી વોણી લાવેલા વિચારોના ખભનાઓ 
અને સ્કમ વસ્તુઓ વિશે તે કઈ નનણુતો નષી? આમાં અપવારરૂપ એ વસ્તુ 
ગ્લાપ્‌ ફે બ'ગાલ સિવાપ્ના ઉત્તર ભ્રાર્તના દન્દુએની બાબતમાં, ધમ અને 
અદ્શુત કાના ક્ષેત્રમાં ડેટલ:ક અસાધારણુ સુણુવત્તાવાળ। મન્યે! લેકકજવનમાં 
તપ્ત ચપેસા છે અતે છેદસી કેટલોક શનાબ્દીઓ થમાં એતે અધ્યાત્મિક 
અને સાહિત્મિક પથ્ય આહાર આપતા ર્તા છે? દા. ત. તુલસીદાસ્નુ* 
“રાત્રચસ્તિમ્રાનસ ' અને તેમતા બોન્ન કેચ્લાક ત્રન્ધેઇ સરદાસનું' “ સરસાગ્ર 
(દિલ્દ્ી અતે અજમેરના છેલા દિન્દુ શાશન પૃથ્વીરાજ ચૌહાણુના ભાગેજ ) 
આહા અતે ઊદ્લનાં બાવત યુદ્દોતે લગતાં ગીતો, “જક્તમાલા' અતે 


૨૬૦ ભારતીય આર્ય ભાયા અતે હિન્દી 


ખીછ જેટલીક રૃતિઝા, અભણુ સાણુસે પણુ ભાવાર્ય સમજી શકે અથવા 
અધ એમને સમજવવાર્મા આવે, એટલે પછી શ્રંથ કઈ બોલીમાં 
લખાયો હતો એ વ્તુ મહત્તની રહેતો નણેતી, આ રીતે (જૂવી 
અવધૌમાં લખ્માયેલ ) તુધસીદાસનુ' રામાષણુ પત્તબધી બિહાર સુધી લોકપ્રિય 
જે અતે (ભુ'દેલીમાં લખાપેલાં ) આલ્હા અને ઊદ્લનાં ગીતો «યારે ભેજ” 
પુર્ષા અને માગણી જોલનારાએ સમક્ષ ગાવામાં આવે છે ત્યારે તેએ! 
પશુ અત્ય'ત ધ્યાતપૂર્ત ક સાંજ્ળે છે. બજુજતસમાજે સર્વોત્તમ ફહ સામાત્ય 
ભાષા તરીકે દિન્દ્ચ્થાતી ભાષ.તે! સ્વીકાર કર્યો છે, જેમાં જવનની સાદી અતે 
પ્રત્યક્ષ વસ્તુઓને લગતા રારો મોટે ભાગે દેરાજ વિન્દુસ્થાની છે, કેટલાક 
શબ્દો ફારસી-અરબીમાંધી છે, અતે એક મોટી સખ્યા સશ્કૃતમાંથી છે. એ 
આપમવગતે ઉચ્ચ સ'્કારિતાના રાબ્દો ઘડવાની અધવ એવા શખ્દો ઉછીના 
લેવાની તક મળી નહોતી; ઉદ્દાકરણુ તરીકે, તુલસીદાસ અને 'સૂરશ્ાગ?'માંતો 
સસ્કૃતનો ખજનેદ હમેર્શા તેતે માટે ખુલ્લો હોઈ એ શખ્દો લેવા માટેની 
શકિતનો પણુ ક'ઈ તોટો નહોતો. પોતાની પાસે જે સામમ્રો (દેશજ 
તેમજ સકકૃત અને અહીંનાં જ બની ગયેલાં પરદેશી ભાષાનાં તત્તો રૂપ) 
પડી હતી તેમાંથી જ્યારે જરૂર જણાઈ ત્યારે તેણે સામાન્ય રીતે સાશા 
શખ્દોતું' સર્જન કયુ” છે; દા. ત, ગમ-થોર ( 51૯10૯00, રખ્દશઃ અર્ધ 
કરીએ તો “અગ્તિતુ' વહાણુ'-મુબઈ હિન્દ્રથાનીમાં), ટંઝ તાર અતે પત 
જ્તાર (201૫ તપર્ત શણલ? 31૯0), દવા મારી (810107 ૮20), 
સેવા% (ઉત્ર દરત રબ ઊ10,-સામાજિક સેવાનું” કાર્પ કરનારા પ્વપસેષ્કે), 
સાજ (રાડટા॥), થીગી-વતી (હલ્લદર કઇ), રાય-પરી(પ/દ31- 
૫/1), સોસ-સમસ (81011૪ 00€₹-ગગાળમાં), વીસ-જાર (00૯- 
1811011), પમી -નાવ (11211001), રેશ-સેવજ (011101), શહજ- 
શર (30]/-3€011), સશી-જટ (£0॥1॥1વ॥તંદા-॥-01 લા), જિસ 
શષ, મગર્દ-૧ઘ (211615, 180પ'ટ1ડ' ૫11011), વે-તાદ (પ/11૯- 
1દડડ , પારેમના (& 718197, 200%, સેગો-સરી (ડેડડરાદડડ તાઈ 
તૌર/1[1૯ડડ ૦1 1111601), પ્રત્યાદિ પત્યાદિ. ઉચ્ચ સરકારિતાના શબ્દોનો 


૨૬૨ ભારતીય આર્ય ભાષા અને હિન્દી. 


ઉત્તર ભ રતતી લોડપ્રચલિત અથવા આમવગ'ની હિન્દી (હિન્ડુરથાતી)એ 
વિવાદતો ખીજે એક મુદ્દો ઉપસ્થિત કરેલો છે, જે અત્યાર સુધી ખાસ 
ષ્યાન ખે'ચે એવા ગતેલો નથી, પણુ મેડૉવહેલો તે આગળ આવ્યા 
હિવાય રહેશે નહિ, અત્યારે હિન્દી-ઉર્દ્ના વાદમાં સૌથી વધુ નોંધપાત્ર 
એવા સરકાર-શખ્દો અને લિપિના પ્રશ્ન ઉપરાંત, રૂઢ દિન્દુસ્થાતીએ 
એટલો જ-ડદાચ એથી પે વધુ-મદુત્તતો વ્યાકરણુતો પશ્ન ઉપદ્થિત કર્યા 
છે. એક રૂઢ ખોલી અધવા ખોલીએ ઉપર ખ ધાયેલી સાહિત્યિક હિન્દુશ્ધાની 
એવુ' વ્યાષરણુ રજૂ કરે છે, જે હિન્દી ( હિન્દુસ્થાની ) ના “ વતન “-- 
એક'દરે, પશ્ચિમ યુક્ત પ્રાન્ત અને પૂવ પ'જબના ગ્રદેશે--ખહારના લોઠેતે 
તદ્‌ત સ'કુલ અતે મુશ્કેલ જણાય છે. પૂર્વ હિન્દીતી ખોલીએ, તિહારી 
ખોલીએ, બ'ગાળી, આસામી અતે ઊડિયા, ગોરખાલી, દ્રાવિડી ભાષાએ અતે 
સરાડી, અતે રાજસ્થાની, ગુજરાતી, સિંધી અને પૂર્ગ તથા પશ્ચિમ પાખી 
બોલનારાએ પણુ જ્યારે હિન્દી ( હિન્દુસ્થાની) ખોલે છે ત્યારે એ ભ્રાષાની 
વ્યાકર્ણુવિપયક કેટલીક પ્રધાન લાક્ષહિક્તાએતુ' સર્લીકરણુ કરી 
નાખે છે-કેશલાક દાખલાઓમાં તો એ લાક્ષણિક્તાઓને તદ્‌ન દૂર કેરી 
નાખવામાં આધે છે, આનુ' પરિણામ એ આત્યું છે કે સાહિત્યિક હિન્દી 
અતે ઉદ, તથા હિન્દીના “વતન' માં (પશ્ચિમ યુક્ત પ્રાન્ત અતે પય 
પન્તખમાં ) આમવગ'માં બોલાતી, સદ અ'શે રુહ્ અથવા વ્યાકરણુખદ& 
એવી હિન્ડુર્થાનીની સાથોસાથ દિન્દુસ્થાનીતો ખીજ્તે એક પ્રકાર પણુ 
પ્રયલિત છે. આ પ્રકાર તે સરલીકૃત વ્યાદરણુવાળી, ર્રતા અતે બજારની, 
ડારખાર્ના અતે વખારની, લઃ૩ર અતે ગોદીની રહ હિન્દુશ્યાની છે, જે હિન્દી 
અથવા હિન્દુસ્યાનીના પ્રાદેશિક વિસ્તારની બહાર સંમર્ત ભારતમાં સામાન્ય 
રીતે બોલાય છે, આ વશ્તુની તાંધ આ પહેલાં એક વાર, પહેલા વ્યાખ્યાતમાં 
લેવામાં આવી છે, અતે મારે ફરી વાર તેતો ઉલ્લેખ કરવાનો પ્રસગ પડરી. 
જેએ હિન્દી (હિન્દ્સ્થાની) બોલે છે અથવા તેતો પ્રયોગ કર્‌ છે એવા 
૨૪1 કરોડ મતુષ્યો પેછી ૨૦ કરોડ કરતાંયે વધારે મતુષ્યાો આ સરલીકૃત 


હિન્દી (હિન્દુસ્થાની)તો! વિકાસ (૨) ૨૧૨ 


હિન્દુસ્યાતી ખોલે છે; તેઓને માટે વિરિજ વ્યાકરણુ સાથેની 
સાદિલમિક હિન્દુસ્યાનીનુ' અષ્યયન એ એક મુરકેલ કાર્ય છે---તેએ પૈકી 
સૌથી વધુ ખુદ્દિશાળી મનુષ્યોને મપ્ટે પણુ ગને ક'ઈ સહેલ નથી, 

અડી છવ'ત મહત્તતે! એક ગ્રશ્ન ઊમો। થાય છે $ ૨૦ કરોડ મતુષ્યોમાં 
જહેર અથવા વ્યાપારિક જીવનમાં પ્રયોન્નતી આ સરલીકૃત ભાષા-તેના બળ 
અથવા અથવ્યક્તિતી શક્તિતે કોઈ પણા પ્રકારની હાનિ પહોંચ્યા સિવાય, 
તૈતું સરલીકરણુ ધયા બાદ--ટકવી નેઈએ કે ૪॥ કરોડ (કદાચ ત્રણુ 
કરોડ કરતાંધે એત'છા) મતુષ્યોની ઝૃઠભાપાને સપસાઈ પામીતે પોતાની 
સ'કુલતાઓ સવેતી ઉપર ઝાંસવા દેવી નેએ ! * મધ્ય દેશ ” માંના 
પ્રમાણુમાં નાના એવા એક સમુદાયે સમસ્ત ભારતીય પ્રન્તતે હિન્દી 
(હિન્દુસ્થાની ) અપ'ણુ કરેલી છે--અને ભારતીય ગ્રજએ પણુ એ બેટને 
સ્વીકાર કરીતે તેતો! ઘટતો જવાખ વાળ્યો! છે; પણુ પોતાની જરૂરિયાતોની 
અનુફેળતા ખાતર, એની મૂળી લાક્ષણિકતાને કઈ વાંધા ન આવે એવી રીતે 
તેણે એમાં પરિવત'તો કર્યાં છે. આ પરિવર્તનો ને ભારતીય પ્રજાના 
હિતમાં હોય, અધતી સમજણુને હાનિ પહેંચ્યા સિવાય એથી ને સાદાઈ 
અતે સરલ્લતા વધતાં હોય, અને નેમ અને સૌન્રર્ષના શણેને ભેશગ 
આપ્યા સિવાય ઉપયુક્તતા, પ્રાપ્ત થતી હોય તેો--એ પરિવત'નોનો શા 
માટે સ્વીકાર કરવો! ન નનેઈ એ? 


હિન્દી-ઉદ ધર્ષણુના ઉદ્ભવ અતે વિકાસ એ અભ્યાસતો એક રસ- 
ગ્રદ નિષય છે; પણુ આ પ્રસંગ એને માટે ભાગ્યેજ પ્રસ્‍તુત છે. થ્રી, ચન્્રમલિ 
પાંડે, એમ, એ, ( દા.ત. વિદાર-મે રિન્ઝુતાનો, સ- ૧૯૯૬; જ્યરરી-જૌ 
સવા શૌર્‌ જિષિ, સ' ૧૯૯૬; ઝર્ટૂ-થ રદત્ય, સ. ૧૯૯૭); શાહ સાહિબ 
નાસિર્દીન પૂરી (સુલ્તી વાસ બર જાસીઈ સુસસ્મન, સ. ૧૯૯૭; આ ખધા 
શ્રન્થો બનારસની નાગરી પ્રયારિણી સભા તરફથી ગ્રકારિત થયેલા છે); 
વૈ્‌'કરેશનારાયણ્‌ તિવારી ( દિન નાત સ્ટ; ૧૯૩૮, અદ્લાકાબાદ ) અતે 
બોન્તઓએ લખેલા, સુન્દર દસ્તાવેજ પુરાવાઓ સહિતના નિબ'ધેો! અને ગ્રન્યા 


૨5૪ ભારતીય આયષ્ભાષા અને હિન્દી 


આ વિષયનું પૂરતુ' દિગ્દિશષત કરાવશે. એટલુ” કહેવુ' બસ થરો કે ૧૬ મી 
શતાખ્દીથી માંડી જૂની હિન્દીના મૃશ્લિમ બોલનારાએ'ના આ ભાપાતે 
ફાર્સી-અરખી લિપિમાં લખવાના સભાન અથવા અભાન પ્રયત્નમાં આ 
વાદ્નાં બીજ રહેલાં છે. ભ રતની ભૃમિ ઉપર જ નેણે ભારત અને 
ભારતીય સક્કારિતાના અસ્તિત્વતે ઇન્કાર કર્મો દતો એવા આદશવાદના પાયા 
ઉપર જે ભષા અતે સાહિત્ય ધીરે ધીરે બ'ધાતાં જતાં હતાં તે સામે 
ભ્રારતતી રાષ્ટ્રિય સસ્કારતાના અનુયાથીએ--ભારતના સુત્રો પડકાર ટ્રે'કયા 
સિવાય રહે એમ દતુ' જ નહિ; એ પડકાર અત્ય'ત સર્કૃતપ્રચુર હિન્દીના 
રૂપમાં હતો. ૧૮ મી અતે ૧૯મી શતાખ્દીમાં ભારતમાં મુર્લિમ સત્તાની ઊતરતી 
ડેળા ધઈ, તે સાધે ૧૬ મી અથવા ૧૭ માં શતાબ્દીમાં હતુ તેમ ભારતમાં 
મુસ્લિમ સત્તાના જૂના મહત્ત્વના રથાનનું પુતર્જવન થાય એવી આશા 
ચાલુ રહી--આમ એક મહાન છતિવ'ત સામ્રાજ્યના પતનની સ્મૃતિ ઉપર 
ઉના પાયો ન ખાયો. આમ હોવાથી ખાસ કરીતે જેઓ પોાતાતે હછ 
ફેલીથૃત નહિ થયેલા ભાવિના વારસદારો સાનતા હતા એવા ઘણા 
ભારતીય મુરિલમે! ઉર્દટને દેશભક્તિના જુસ્સાયી અને ધાર્મિક ઉત્સાઢથી 
વાગી રહે એ સ્વાભાવિક હતું વળી હિન્દુઓએ પોતાની સસ્કારિતા મારે દઢતા- 
પૂર્વક દાવો! કરે અતે તે માટે આક્મણુકારી બને તો, હિન્ટુએની વધારે 
મોટી સ'ખ્યાથી પોતે દબાઈ જાય એવો ભય પણુ ભારતીય મુસ્લિમોના 
ચેક્સ વિભાગમાં છે, શુદ્ધિ, સગન અને હિન્દુ એક્તાતો ઉપદેશ, તપા 
ખાસ કરીતે આર્યસમાજ અને હિન્દુ મિશન જેનાં હિન્દુ-પુનછ'વન 
મડળોઝે અસુક બાખતોમાં લીધેલી મજબૂત અતે નિશ્ચિત વલણુને આ 
દઢતાપૂર્વકના દાવાનાં અતે શકય આક્ટમણુનાં નવાં [ચહ તરીકે ભયપૂર્વક 
જેવામાં આવે છે. આજકાલના ભારતીય રાજડાર્ણુતી મલિનતા, ખાસ 
કરીતે “ભાગ પાડા તે રાજ્ય કરો 'ની સામ્રાજ્યવાદી રાજતીતિ આ 
સાંપ્રદાયિક અથવા ધર્ધ્યાં અતે ધિક્કારનુ” વિષ ભારતના રાજકારણી શરીરમાં 


સતત દાખલ કરી રહેલ છે. રાટ્રિષ્ય જવતમાં સૂધ્યની ખોટી 


હિન્દી (હિન્દુસ્થાની)તેો! વિકાસ (૨) ફડપ 


આંકણી, જે ધમ"તે જતિ, સજ્કારિતા અતે અયકારણુની આગળ 
મૂફી રહી છે, તે સત્તા, ધન અને આંધકારની લે।લુષતાની સાથે મળીને 
જવળ સાહિત્ય અને રૌલીના પ્રશ્નને પ્રથમ પ'ક્તિનો રાટ્રિષ્ય પ્રશ્ન બનાવી 
રી છે. રાજહ્ારી કૃતેઠ, સમજ, અતે સૌથી વધારે તો! અર્વાચીન અર્થમાં 
શિક્ષણુ--જે પોતાની સાથે રાજકારણુને નેડી દેતા અતે પોતાથી ભિશ્મ 
પ્રકારના ધાસિક અભિપ્રાધો પરત્વે અસહિષ્ણુ એવા ધર્મથી અલગ હોય--તેમ- 
જ હિત ધરાવતા સામ્રાન્યવાદની જાળમાંથી સુક્તિ, એ ભારતીય છવનતે 
જારી “ખાતા આ છડાતેો સકળપણે નાશ કરવાતો ગએેક જ ઉષાય છે. 


આપણા ભાષાશાર્સોઓ અતે આતો કેલિતા્ધયઃ સમજતા હોય એવા 

નહેર પુરષો ભારતતી રષ્ટ્રભાપા દિન્ટી અષવા હિન્દુસ્યાનીનાં શબ્કભ'ડેળ, 

લિપ અને વ્યાકરણુને લગતા ત્રિવિધ પ્રશ્નની ગ'ભીરતાપૂ્વપક ચર્ચા કરે એ 
* માટેતો સમય હવે આવી પહોંચ્યો. છે. 


વ્યાખ્યાન ૪ 
હિન્દી ( હિન્દુસ્થાની ) ના પ્રશ્નો અને ઉકેલનાં સૂચનો 


હિન્દી ( હિન્દુશ્થાની ) ના આજકાલના પ્રન્નેદો જેમણે હિન્દીના પ્રશ્નોને «ન્મ આપ્યા 
છે-(1) સ'રકૃતમ્રથ હિન્દી, (૨) ફારસી-અરખીમય હિન્દી અથવા ઉર, (૩) બઝાર 
હિન્દુસ્યાની-હિન્ટીની ઊણપે!--એતા જાઈ પણુ પ્રભેદ રૂપે, બીજી ભાષા ળેલનારાઓ માટે 
એ સ'રકારલાયા નથી--ઉચ્ચ્ટિક હિન્ટી અને € હિન્દના બીન્ન લોડાને ડેવી રીતે 
ઉપષાગી માય છે--અ"મેછ : ભારતની સાચી સરકારભાયા--અખ'ડ ભારતના પ્રતીક 
તરીકે હિન્દી--'બિનહિન્ટી' વિસ્તારો અને હિન્ટીની હત્કાન્તિ- હિન્દુર્થાની પ્રન? નો 
ગેશ્ર--ભાવા ઉપર ધર્મ ભેદની પાડવામાં અવતી અચર---કેળવણી અને «છૈર છીવતમાં 
શાષાવ” દૈત--આ ગ્રશ્નુ" અખિલ ભારતીય અ"ગ--સવયદ અતિતત્ત ધરાવતી રૃઢ શાથા 
અને ન્યવહારભાવા હિન્દી--આ પ્રશ્નનો ત્રિવિધ પ્રકાર--લિ('પ, સ'સ્કારશખ્દા 
*્યાકરણ--લિષપિનો પ્રશ્ન--રવનાગરી લિપિ, તેનુ” મહત્ત્વ--ખહારની દુતિયા સાધે ભારતને 
એડનતાર લિપિએ તરીકે દેવનાગરી વિ. કારસી-અરખી--બીન” રથળોએ અરખી લિપિના 
સપાત પર આક્રમણ--ઇનડોતેરિયામાં, તઇ'માં, આક્કામાં અતે સેોવિયટ રશિયામાં-- 
ઈરાતમાંની પરિશ્ષિતિ--અરખી લિષિના મૂળભૂત સિહ્ધાન્તો--તેની ક્ષતિએ--અસ્બી 
લિપિની અપૂર્ણતાનાં ઉદાહરણ્‌।--ભારતનતી એ રાષ્ટ્રલિપિ ન ખની શ--શમન મૂળાક્ષરો-- 
શેમત વિ. રેવનાગરી--સાધકબાધક વિગતે!--રોમનની ત્તલનામાં દેવનાગરીની ક્ાતિએ-- 
શબ્દનું" પૃયકરણ્‌ : રૂપતત્ત્ત ( [૪ર ટવ્ત્તલઠ? અ'ગૅનુ* અને ધ્વનિતત્તત અ'ગેતુ-- 
શારતીય ( દુવનાગરી ) અક્ષરાનુદમ અતે રોમન અક્ષરોની આરૃતિ--લારત સાટે સૂચવ* 
વામાં આવેલી ભાર્ત-સોમન ( 10તં.-રિ૦૪0 2 લિપિ--હિન્દી ( અને બીજ ભારતીય 
ભાષાઓ માટે ) લારત-સેમન લિપિ ગ્મપનાવવાતુ” સૂચન--*યારે ખે વિપિઓ ( રસેમન 
અને ભારતીય ) વપરાતી હરો એવે! *દિલિષિપ્રચાર ' નો સ'કાન્તિકાળ--રોમન લિષપિની 
આંતારાષ્ટ્રિય લાક્ષણિકતા--રેવનાગશી --ઉચ્ચદોટિક હિન્ડી અને ફારસી-અરખીમય 
ઉદૂનો સાધોસાથ સમત હિન્ડુસ્થાનીના પ્રયાગ થઈ શકે--જયાંસુધી રોભતનો. રવીકાર 


હિન્દો (હિન્દુસ્થાની)ના પ્રશ્નો અને ઉકેલના સૂચનેઃ ૨5૭- 


કરવામાં આવે નહિ ત્યાંસુધી હિન્દર્માં બીજી બધી લિપિએ કરતાં રેવનામરીતા દાવા 
વધારે મજબૂત છે--લિષિ અને રાખ્દણડોળ એ ભાષા અને તેની સ'ડકારિતાની 
શ્ઞાક્ષણિકતા ઘડવામાં સહાયભૂત થાય છે--ફારસ્રી-અચ્બીમય ઉટ્'ની સમશ્લિણ દશા. 
(1દંલાટતેં રીઝદકતાતત) . મોગલ હિન્દની પડતીનાં કાળના. સુસ્લિમ અશીરવર્ગનુ” 
એ સર્જન-આ! સુસ્લિમ અમીરવગ' ૯પર હિન્દુ હિન્દીનુ” «ડૂ-ઉ ભાષા અને સાહિત્યની 
વિદેશી અને અન્ભારતીય લાક્ષણિકતા--“ઈરાત સને અરખર્તાનના વસ્તુ 'તો ભારતીય 
સાહિત્યમાં પ્રવેશ--ઈરાની અધ્ભુત કથાઓ અને બીજ આરબ કથધાએ તયા વાર્તાઓના 
' ઉર્દ્‌ સાહિત્ય દ્વારા ભારતમાં પ્રવેશ--અર્વાચીન ભારતની “ ઇરલામી ' ભાયા તરીકે ઉ્દ-- 
હજી પણુ તે એક વર્ગ-બેયથી ( €14૦-વ/&1૮તર ? છે--ભારતીય લાવાના મૂળસ'સકૃતથી, 
ઉર્દ્ટ વિચ્છિન્ન થઈ ગઈ છે--ઉર્ટ્નુ' ફારસીકરણ--“ વિધાયક? ભાષાએ ( “ડિપ * 
1.800009૯$ ) અને “ ત્રન્ણગ્રાહી ' ભાયાએ। ( “ 301૧7૦૩૫00 ' 1.800૫00૯5 2--લેટિન 
અને રેમનકુળની ભાષાએ, તમષા સ'રકૃત અને ભારતની ભાષાઓ--ઉર્દ્ના ડેટલાક- 
સન્ડ્ોની છેક સ*કુચિત અને લારતવિરોધી મનાદશા--સ'યુષ્ત પ્રાન્તમાં ફારશીમચ 
ઉર્દ્ની અસર ધસાતી નય છે--લારતીય સિકાએ। ઉપરના ફારસી લેખા--હિન્દી રાષ્ટ્રિય. 
મહાસભા જેતી હિમાયત કરૈછે તે, સૂચવવામાં આવેલી સ'ગમભાવા ( 0૦૪૩0#- 
૦ા$૯-80૯૯9? “હિન્દુસ્તાની '--ફારસીમય ઉદૂને ટેકા--પરિણા।મમ-અખિલ ભારત 
રૂહિયો અને હિન્દી-ઉ્દૂતો પ્રશ્ન--ફારસી-અરમી સ'સ્કારશબ્ટા વિ, હિન્દી રાષ્ટ્રવાહ-- 
અરખી, તથા તુષ્ી અને ફારસી જેવી બીજ *ઈશ્લામી' ભાષાએ--હિન્દી રાષ્ટ્રવાદ 
અને સ'રકૃત પ્રત્મેતા ભારતીય સુર્લિમોના વલણમાં થયેલુ અનિવાર્ય પરિવર્તન--જૂનેદ 
હૃ કવિ નઝીર અને તેનુ' રાબ્દભ'ડોળ--ભારતીય (હિન્દ ) સ'રકારિતા અતે ઇતિહાસમાં 
ઉર્દૂ સ્પાન--એ!ષામાં એધુ* હિન્દુઓમાં, ભારતીય રાષ્ટ્રભાષા તરીકે સ'રકૃતને ટકાવી 
ત્રાખવાનુ' અને પુનઃસ્થાપિત કરવાનું' સૂચન--ફારસીમય ઉર્દ્‌ અને સ'રકૃંતમય હિન્ટીડ 
હઉર્દૂની જેમ ફારસીમય નહિ બનેલી બ-ગાળી અને ખીછ ભાષાઓ સાધે આ પ્રશ્નનો 
સ*બ'ધ--ભારતની રાષ્ટ્રિય ભાયા તરીકે હિન્ટીના સ“રકારરબ્દા સુખ્યતત સ'રકૃતમાંથી 
છોવા સ્‍ેતેઈએ--હિન્ટીમાંતા ફારસી-અરખી મૂળના સર્વસામાન્ય અને એતદ્દેશીય ખનેલદ 
શબ્ાતે કાયમ રાખવા નરેઈએ--અઃ રાષ્દ્રિય હિન્દી ભાષામાં ઈરલામી ધર્મ અને 
સ'રકારિતાને લગતા શબ્દો ફારસી-અરખીમાંથી હોવા ન્તેઈએ--હિન્દીમાં ફારસી-અરખી 
અને સ"સ્કૃતના કૃત્રિમ સ'યાજનની નિષ્ક્ળતા--હિન્ટીમાં રીલીતાં અલ'કરણેો માટેના બળ 
તરીકે કારસી-અરબી તત્તેઇનું અનામત લ'ડોળ બની શકે--વિપિ અતે શબ્દલ'ડોળ 
ભાટે *્યવહારુ સૂચનો---હિન્દી (હિન્દુર્થાનીઝે ના વ્યાકરણનો પ્રશ્ન સને તેઈ” સશલીકરણ-- 
આવું' સરથીકરણુ આવશ્યક તેમજ ન્યવતારસાં આવી રકે એવ છે- (૧) નહવચનનદે 


હિન્દી (હિન્દ્સ્થાની)ના પ્રશ્નો અને ઉકેલનાં સચનો રડફ 


(૩) “મઝાર હિન્દી' અથવા “ ગઝાર્‌ દિન્ટુસ્થાની '--(૧) અને 
(૨) માં ૬દ્દ હિન્દ્સ્થાતીનુ' જે વ્યાકર્ણુ છે તેતે સરલ ખતાવૉને આ 
ભાષા વાપરે છે. આમજનતાર્શા ( તળપદી હિન્દુસ્ઘાની અધતા પાશ્રાત્ય 
હિન્દીના પ્રદેશોમાં વસતા લેકે! તેતે બ'ત્ત' સ્થળોના લેકે દરતાં શુદ્દતર 
ક્વરૂપમાં પ્રષોજે છે ) તેનો! સવ'સામાત્ય વપરાશ છે. તેના રાબ્દભ'ડેળાનું 
ક્વરૂપ સુવ્યક્ત નથી, પણુ સ'સ્કૃત અતે કારસો-અરખી તઘા ખીત્ત પરદેશી 
મદે. તા અતે અત્રત્ય તદ્લવ શખ્દ્રસજનોનો તે ઉપયોગ કરે છે. તેતા 
૧તુ* સર્યાદિત સ્વરૂપ તે કેવળ પ્રાર્ધામેક વ્યવહારની ભાષા હોવાની 

1 ગિ પહે 


૧૬૮ ભારતીય આચ્ઈ્ભાયા અને હિન્દી 


ગ્રત્યયનિષ્પન્ત તપો, (ર) નામનું એકવચતતું અ'ચવિલકિતર્ું ર૫ ( 01011૧02 1૦7૮ ), (3? 
વદ્દી વિભકિતમાં, વિરોવણ અને ક્રિયાપદમાં ન્યાકરણ્વિષયક લિ", (૪) કિંયાપ્રોનાં 
જુદા જુદા પુરુષ અગે કાળનાં દધ, અને (પ) ભૂતકાળમાં શકર્મક ક્રિયાપ્ારી ડમ ણિ 
રચતા. આટલી વસ્તુઓનો ત્યાગ કરતુ' “બઝાર હિન્દી ” નું ન્યાકરણ--અ1 વરતુ વિદ્માને 
ન્યાપક પ્રચારની કેવળ વિધિસરની સ્વીકૃતિન્ટ હશે--સમસ્ત બારતતા લૈષ્ટા માટે હિન્દી 
દહિન્દરાની) શીખવાડ આથી સહેયુ અનસે--સરલીઝત હિન્દીની સાર્વત્રિક શ્વીકૃતિ- 
દ.મતા-સ'ક્ષિ્ સાર અને સમાપ્મિ. 


હિન્રી (હિન્દૂક્ધાતી ) તુ' ભારતીય ભાઘાએામાં શું સ્થાત જે તથા 
એ સ્ધાન કેટલે અશે એતિડાસિક ખળોતું પારેણામ છે તે આપણે બત્યાર 
શુધી તપામ્યુ'. હવે આપણે છિન્દુર્ધાનીના સાતા પ્રશ્નોની ચર્ચાને આભ 
કરીઞ છીએ--ઉચ્ચો,ટિક હિઃદી અને ઉદ જેમતી માતૃભાપાઓ છે તેમતે 
જ માત્ર નકિ, પણુ જેશા પોતાની માતૃભલાપા તરીકે ખીછ ભાપાગતે 
સ્વીકારે છે તેમતે મે એ પ્રશ્નો પતી રીતે અસર કરે છેત્ઘા આ પ્રશ્નોનો ઉકેલ 
કવી રીતે થઈ શક એ આપગે ન્નેકશુ'. દિન્દુસ્થાની ( ઉચ્ચકેટિક હિન્દી 
અતે ઉદૂં) ના અધિનાયકત્ત નીચે આવેલી જુડી જુદી બે!લીએ। અને ભાષાએ, 
જેએતે “હિન્દીની બોલીએ ' એવા રશિધિલ નામે વણવી શકાય એવી 
મલોગા અને ભાષાએ --જેએોના લાધકો પોડાનાં ઘરમાં એ લાપાભા 
ગ્રયોજતા છોવાનું' સાચી અઘવા ખોટી રીતે તાને *--એ ભાધાપ્રકારાતે 
બાજુએ મૂકતાં, અર્વાચીન ભારતનાં સર્વસાધારણુ સ્ત્રોષુસ્પતે રસ પડે 
ગવા હિત્દુશ્થાનીના ત્રણુ પ્રકારો અત્યારે છે--- 

_ લઉ) શવતાગરી લ્ષિપિમાં લખાતી સ'સકૃતમય હિન્દી, જે હિન્દીને 
સમૃહ કરવા માટે સંસ્કૃત રાખ્દકોરાતો આશ્રય લે છે, છતાં ફારસી-અરબી 
શળ્દાની દીક્ડીક સખ્ય ટકાવી રાખે છે. 


(૨) ફારસી-અરબી લિપિમાં ૯ખાતી ફોર્સી-અરખીપથ હિન્દી, જે 
ફારસી અતે અરમી શબ્દો પસદગીપૂર્વક ગ્રષોજે છે તથા જેર્માં સંસ્કૃત 
શખ્રા જૂજ છે અથવા અલકુલ નથી--અઆ ભાષા એની પર્ણ અને 
વલણુની ખાબતમાં ઉઘાડી રીતે મુસલમાની અને ભારત-ખાલ છે. 


હિન્ટી (હિન્દ્સ્થાની)ત પ્રશ્નો અને ઉકેલનાં સૂચનેપ ર્ક& 


(૩) મઝાર હિન્દી” અથવા * બઝાર હિન્ટુસ્થાની *--(૧) અતે 
ઉ] માં શુદ્દ હિન્દ્સ્થાતીનુ' જે વ્યાક્રણુ છે તેતે સરલ ખનાવીને આ 
ભાષા વાપરે છે. આમજનતામાં (તળપદી હિન્દુર્થાની અઘના પાથ્રાત્ય 
હિન્દીના પ્રદેશેસ્ાં વસતા લેકે તેને બજા શ્થળોના લેકે કરતાં શુદ્ર 
સ્વરૂપમાં મયોજે છે ) તેતે! સર્વસામાન્ય વપરારા છે. તેના રાબ્દભ'ડોળતું 
સ્વરૂપ સુવ્યક્ત નથો, પણુ સ'સ્કૃત ખને ફાર્સપ-અર્બો તઘા ખીત્ત પરરેશી 
રખ્દ્રોના અતે અત્રત્ય તદ્ભવ શબ્દ્સજ તાતે! તે ઉપયોગ કર્‌ છે, તેતા 
શખ્દભ'ડાળતુ* મર્યાદિત રવરૂપ તૈ કેવળ પ્રાથમિક વ્યવહારની ભાધા હવાની 
વશ્તુક્થિતિતું પરિણામ છે. 

ઉપરનાં ત્રણુ પૈળી કોઈ પણુ એક સ્વરૂપમાં હિન્દુશ્થાની એ એક 
ખ'ગાળી, ઊડિયા, અપસામી, મુજરાતી, મહારાષ્ટ્રી, તામિલ કે કન્નડ 
વ્યક્તિ માટે સ્પષ્ટ રીતે જ સ'સ્કારલાપા નથી. કોઈ પણુ ખ'ગાળી કે 
સહારાષ્ટ્રીતે એમ લાગતુ નયી કે પોતાની માતૃભાષામાં જે ઉચ્ચ સસ્કા- 
દિતા પોતાતે પ્રાષ્ત થઈ શકતી નથી તે ઉચ્ચફાટિક હિન્દી અથવા ઉરૂષ્દારા 
સળ--અતે “બઝાર હિન્દી? ને તે! વળી આ વસ્તુ વધુ અશે લામુ પડે 
છે. અત્યારે તતા ઉચ્ચ્ક્ઠાટિક હિન્દી અથવા ઉટ્દતે, દાખલા તરીકે, અ'સેછ 
સમાન મોભે! આપવાનુ સ્વપ્ન પણુ કોઈ તે આવી શંકે એમ નથી, અત્યારે 
જેએ પોતાની સાદિત્યભભાપા તરીકે ઉચ્ચકોટિક હિન્દી અથવા ઉર્ટતો 
પ્રયાગ કર્‌ છે તેએ ગએ જ રીતે ખ'ગાળી ક ગુજરાતી, પન્નખી ક ઊંડિયા, 
તામિલ કે તેલુમુ. કન્નડ કે મરાડીતે! પ્રયોગ કરનાર ઉપર સાંસ્કારિક અથવા 
બૌદ્ટિક સરસાઇનેો દાવો! કરી રકે એમ નથી. દક્ષિણુ હૈદ્રાબાદમાં તેશુગુઓ 
અથના મલારાષ્ટ્રીએ ઉપરનું ઉદ ખોશનારા મુસ્લિમોનું રાજટીધ વર્ચાસ રાજ* 
કર્તાએ પક્ષે બૌદ્ધિક અથવા સાંસ્કારિક સરસાપતિં પરિણામ નથી. પ્રમાણુ અતે 
ગુણુદદ્રિએ ઉર સાહિત્મ એ મરાદી અતે તેલુમુ સાહિત્યના મુકાળલે -- 
ઉચ્ચતર છે એમ સચવવાની કોઈ ઠિ'મત નહિ કરે; તેમજ એક ભાષા 
તરીકે ઉર્દુ એ ( સિવાય કે પરિવર્તન પાગેર્લા નિવિધ સ્વરૂપે તે એક મેપા 
વિસ્તારમાં પ્રચલિત છે ) મરાડી અને તેલગુ કરતાં જેમ અને અર્થવ્યક્તિ, 


૬૩૦ ભારતીય આર્ય'ભાષા અને હિન્દી 


મધુરતા અતે નાદગાભીય'માં ચડિયાતી છે એવા અમિપ્રાય પણુ નહિ આપી 
શકાય. આવા દાખલામાં સરખામણી અળખામણી યઈ પડરો. જેમતે ઉચ્ચ- 
કેોટિક હિન્દી અથવા ઉરમાં જ્ઞાન, આનદ અથવા આપ્યાત્મિદ ઉચ્ચતા 
મ્રાપ્ત ફરવાતુ' એક માત્ર સાધન જણાય તેમતે માટે એ આયામો બરાખર 
છ; પછાત ભાષાઓવાળા ફેશલાક હિન્દુઓને, અતે અન્ય ભાષાઓ બોકતાર્‌ા 
ઘણા મુન્લિમોતે હિન્દી ( દિન્દુમ્યાની ) ભાષાના આ બે પ્રકારોમાં તેમની 
પોતાની ભાષાઓમાં સ'પૂણું'તયા નહિ વિડસેલી દિશાએમાં ઉચ્ચતર 
સ'રકાર્તા પ્રાપ્ત કરવાનુ' એક સાધન જડે એમ છે? દા. ત. ગુજરાતી, 
સિન્ધી, કાશ્મીરી, અફ્ધાન અને બ'ગાળી મુસ્લિમને એમ લાગે છે કે ઉડ 
એ હિન્દની સર્વાંચ્ચ ઈફ્લામી બ્રાધા છે, અને વિરિધ મુસ્લિમ વિષયો 
ઉપરનુ' એતુ' વિપુલ સાહિત્ય ખીછ કોઈ ભારતીય ભાષ માં અપ્રાપ્ય રોવાને 
કારણં, ખીજ ટશા માટે નહિ, તો આ સાહિત્પતતો પરિચય સાધવા માટે 
પણુ; ઉદૂના અભ્યાસ એ પ્રતયેક ભારતીય મુશ્લિમતો આદશ હોવો. જઈએ; 
ગએ જ ગમાણે કેટલાક સિન્ધી અતે પ“્તબી તથા નેપાળી હિન્દુઓતે તુલસી- 
દાસતું રામાયણુ, સસ્કૃતના સખ્યાખધ અતુતાદો તથા હિન્દુ ધમતે લગતા 
અન્ય મ્રન્ધા વાંચવાતે માટે નાગરી હિન્દી શીખવાનું ગમે; અને પ“જબથી 
આસામ અતે કાસ્મીરથી મહારાષ્ટ્ર સુધીના ઉત્તર ભારતીય ગવૈયાએ-- 
' કલાવતો' -ધૃપદ કે ખ્યાલ રોશોનાં બજ ભાખાનાં ગીતો, અથવા ઉર 
ગઝકે, મરરસિયા ફે ડ્વાલીઓ ગાય. ખબીશ્ત પ્રાન્તોમાં સ સ્કારભાધાની * 
ભૂમિકા ભજવવાની વાત તો દૂર રહી, પણુ ઉચ્ચકટિક હિન્દી ફે ઉ:* 
બેમાંથી એકરે ભાયા એના પોતાના વિસ્તારોની પ્રજાને પણુ (3ટલીક 
ભક્તિમય ઉચ્ચ ભાવયુક્ત રચનાએના અપતાદતે બાજૂએ રાખીસતે તો) 
કાઈ ઉચ્ચતર પ્રકારતો માનસિક ખોરાક આપી શકે તેસ નથો-અને તે એટલે 
સુધી % ઉં અતે ઉચ્ચયાટિક દિન્દીની તરફ્ેણુમાં અગ્ેજના અભ્પાસતો 
ત્યાગ કરવાના અયવા તેતે મર્યાદ્તિ કરવાના સૂચન પ્રત્યે મોટા ભાગના લોડા 
અણુગમાથી ન્નેરો, કેમકે તેઆ એમ સાનશે કે આવુ" પગલુ' સાંસ્કારિક 
*ધોર્ણુતે ચોક્કસપણે નીચુ લાવશે. એથી «મારે સમસ્ત ભારતે મારે ડટ 


હિન્દી (હિન્દુસ્થાની)ના પ્રશ્નો અને ઉકેલતાં સૂચનો 2૨૭૧. 


અથવા હિન્દુસ્તાની ( હિન્દુસ્થાની ) અથવા હિન્દીતે। પ્રશ્ન આગળ લાવવામાં 
આવે છે, અતે ભારતની રાજકીય એકતાતે નામે “ હિન્દો * અથવા “ હિન્દુ 
સ્તાની' ના વર્ગોમાં સ્ટિક રીતે દાખલ થવા માટે જેરદાર બ્રોત્સાહ- 
વાકયો ઉચ્ચારવામાં આવે છે, તથા ન્યારે કૉંગ્રેસ સરકાર અથવા મુમ્કિમ* 
શાસિત રાન્મોદ્દારા પ્રજ ઉપર ફરજિયાત “ હિન્દુસ્તાની ' ( ઉચ્ચક્ાટિક 
હિન્દી અથવા ઉદ) ઠોઈ ખેસાડવામાં આવે છે, ત્યારે આપણે જરા અડકીને 
પૂછવું" જઈએ કે, “ લાગણીવશતાને બાજૂએ મજીએ તો, આ વસ્તુ શું 
આટલા મહત્તતે પાત્ર છે ?” હિ-દુર્થાનીનાં એક અથવા બન્તે સાહિત્યિક 
સ્વરૂપાતુ' જેમણે યોગ્ય જ્ઞાત મેળવ્યું” છે એવી ચુનઃદી વ્યકિતઓનાં નાનકડાં 
સ'ડળા બહારની મોટી જતસખ્યાને પ્રધેમ પકિતતું મહર ધરાવતા નજ- 
દીકના પ્રશ્ન તરીકે હિન્દુસ્માનીના (અથવા એ રીતે તા બીજી કોઈ ભારતીય 
ભાષાના ) મદત્તની પ્રતીતિ નહિ થાય; આ વલણુ સમજનુ* જેઈ એ, અતે 
દલીલો! તથા મધુર તર્કશક્તિ વડે એ જતસ'ખ્યાતે જતી લેવી ન્નેઈ એ. 
ઉચ્ચકાટિક દિન્ડી અતે ઉર એ બેમાંથી એકે સ્વરૂપે હિન્દુસ્થાની ભાષા 
જેતે! આખાયે ભારત માટે પુરર્કાર કરી શકાય એવી એક સ'સ્કારભાષા 
નથી-ખએ વસ્તુ એક અખિલ ભારતીય પ્રદત્તિ તરીકે સમરત ગજ્નનાં સ્તય'ભૂ અતે 
સુપ્રતીત માન અતે અનુમોદન તેતે માટે મેળવવાના કાર્યમાં એક ગભીર 
ક્ષતિર્પ ગતી રહે છે અલખત, (બીજા ધણા દેશોની જેમ ) ભારતમાં 
રાગાવેરો! મજબૂત છે, અતે છેહલાં વીસ વર્ષ દરમ્યાન જેને પ્રચાર વડે 
સગ મઇપો છે એવી ન્ેરદાર રાષ્ટ્રિય લાગણીદ્દારા આ રાગાવેશે વધુ 
જજમત બન્યા છે-એક્યશાળી ભારત પાસે, પોતે એક દેશ હોવાના 
પ્રતીક રૂપે રાષ્ટ્રભાપા તરીકે એક ભારતીય ભાષા હોવી નનેઈ એ; અતે માત્ર 
હિન્દુશ્થાની (અથવા હિન્દી ) જ આવી ભાધા હોઈ રકે. 

જે હિન્ડુસ્યાની એક અતે વિભક્ત ભાષા હોત તો સમરત ભારત 
સારે તેની સફળતાની શકચતાએ જવરદ્સત હોત, પરન્તુ તેતા પોતાના 
તૈમજ ભારતના પણુ દુર્ભાગ્યે, એમ નથી, વળી, એના વ્યાકરણુમાં પણુ 
દીક હીક સંકુલતા છે--્યાકરણુર્સદૃત પખઝાર? હિન્દુસ્થાતોના સર્વ- 


૧૩૨ ભારતીય આર્ય્ભાષા અને હિન્દી 


સધુરતા અને નાદગભીયમાં ગડિયાતી છે એવો અમ્વિપ્રાય પણુ નહિ આપી 
શકાય, આવા દાખલામાં સરખામણી અળખામણી થઈ પડરો. જેમને ઉચ્ચ- 
કોટિક હિન્દી અથવા ઉર્દૂમાં જાન, આનદ અથવા આપ્યાત્મિક ઉચ્ચતા 
ગ્રાપ્ત્‌ કરવાતું એક સાત્ર સાધન જણાય તેમને માટે એે ભાપાએ બરાબર 
જ; પછાત ભાધાઓવાળા ડેશ્લાક હિન્દુઓને, અતે અત્ય ભાષાએ બોલનારા 
ધણા મૂન્લિમોને હિન્દી ( દિન્દુરથાની ) ભાષાના આ મે પ્રકારોમાં તેમતી 
પોતાની ભાષાએમાં સ'પૂણુ'તયા નહિ વિકસેલી દિશામાં ઉચ્ચતર 
સસ્કારિતા પ્રાપ્ત કરવાનુ' એક સાધન જડૅ એમ છેઃ ૬1, ત, ગુજરાતી, 
સિન્ધી, કાશ્મીરી, અફ્ધાન અતે ગ'ગાળી મુસ્લિમને એેમ લાગે છે કે ઉર 
ગએ હિન્દતી સર્વોચ્ચ ઇક્લામી ભ્રાષા છે, અતે વિશિષ્ટ મુચ્લિમ વિષયે 
ઉપરતુ' એતું' વિપુલ સાહિત્ય બીજ કાઈ ભારતીય ભાષ માં અપ્રાપ્ય રવાને 
કારણ, ખીજા કશા માટે નહિ, તો આ સાહિત્યતો પરિચય સાધવા માટે 
પણુ ઉદા અભ્યાસ એ પ્રત્યેક ભારતીય મુશ્લિમતે આદશ હોવો જોઈએ; 
એ જ ગ્રમાણે કેટલાક સિન્ધી અને પક્નખી તથા નેપાળી હિન્દુઓને તુકરી- 
શાસતું રામાયણુ, સશ્કૃતતા સ'ખ્યાબધ અતુત્રાદો તથા હિન્દુ ધમ તે લગતા 
અત્ય ગ્રન્થ વાંચવાતે સાટે નાગરી હિન્દી શીખવાતુ' ગમે; અને પ'નબથી 
આસામ અને કાશ્મીરથી મહારાષ્ટ્ર સુધીના ઉત્તર ભારતીય ગવૈયાગા-- 
“ કલ્ાવત્તા' -ધૃપદ કે ખ્યાલ રોકીનાં બજ ભાખાનાં ગીતો, અથવા ઉર” 
ગઝલો, મરસિયા કે ક્વાલીઓ ગાય, ખીન્ત માન્તામાં સર્કારભાપાતી * 
'જૂમિકા' ભજવવાની વાત તો દૂર રહી, પણુ ઉગ્ચકટિક દિન્દી કે ઉડ 
ખેમાંથી એકે ભાષા એના પોતાના વિસ્તારોની પ્રશ્નને પૃણુ (કેટલીક 
ભ્રક્તિમય ઉચ્ચ ભાવયુકત રચતાએના અપત્રાદને ખાજૂએ રાખીએ તો) 
જાઈઉચ્ચતર પ્રકારતો માનસિક ખોરાક આપી શકે તેસ નથો-અતે તે એટલે 
સુધી કે ઉટૂં અતે ઉચ્ચદાટિક હિન્દીની તરડ્રેશુમાં અગ્રેછના અનભ્યાસતો 
ત્યાગ કરવાના અથવા તેતે સર્માદ્તિ કરવાતા સ્ચન પ્રત્યે મોટા ભાગતા લોકો 
અણુમમાથી નેરો, કેમકે તેઆ એમ માનશે કે આવુ" પગલુ સાંસ્કારિક 
શેર્ણુને ચોક્સપણે નીચુ* લાવશે. એથી ન્યારે સમસ્ત ભારત માટે ઉં 


હિન્દી (હિન્દુસ્થાની)ના પ્રશ્નો અને ઉકેલનાં સૂચનો 2૭૧. 


અથવા દિન્દુસ્તાની ( હિન્દુસ્યાની ) અથવા હિન્દીને પ્રશ્ન આગળ લાવવામાં 
આવે છે, અતે ભારતની રાજકીય એકતાતે નામે “ હિન્દી ' અથવા *હિન્દુ- 
રતાની' ના વર્ગોમાં એચ્છિક રીતે દાખલ થવા માટે નેરદાર પ્રોત્સાહ- 
વાકમો ઉચ્ચારવામાં આવે છે, તથા જ્યારે કૉંગ્રેસ સરકાર અથવા મુગ્લિમ- 
શાસિત રાન્સોદ્દારા પ્રજનન ઉપર ફરજિયાત “હિન્દુશ્તાની ' ( ઉચ્ચ્કાટિક 
હિન્દી અથવા ઉદ્‌) ઠોકી બેસાડવામાં આવે છે, ત્યારે આપણે જરા અશઇને 
પૂછવુ' ઈએ કે, “લાગણીવશતાને બાજએ મૃકીએ તો, આ વસ્તુ શું 
આટલા મહત્ત્તતે પાત્ર છે (” હિન્દુસ્થાનીનાં એક અથવા બન્ને સાહિત્યિક 
સ્તરૂપોનું' જેમણે ગેગ્ય સાન મેળવ્યુ છે એવી ચુન'ી વ્યક્તિઓનાં નાનકડાં 
મડળા બહારતી મોટી જનસખ્યાને પ્રધમ પ'કિતતુ' મહત્વ ધરાવતા નજ- 
દીફના પ્રશ્ન તરીક્ટે હિન્દુસ્થાનીના (અથવા એ રીતે તા ખીજ કોઈ ભારતીય 
ભાષાના ) મહત્તતી ગ્રતીતિ નહિ થાય; આ વલણુ સમજવુ” નઈ એ, અને 
દલીલો તથા મધુર તર્કશક્તિ વડે એ જનસ'ખ્યાને છતી લેવી નતેઈ એ. 
ઉસ્ચકોટિક દિન અતે ઉદ એ બેમાંથી એકે સ્વરૂપે હિન્દુસ્થાની ભાષા 
જેતા આખાયે ભારત માટે પુરસ્કાર કરી શકાય ઞએવી એક સસ્કારભાષા 
નથી-એ વસ્તુ એક અખિલ ભારતીય પ્રકૃત્તિ તરીકે સમરત પ્રશ્તનાં સ્વમ્‌'જૂ અતે 
સુપ્રતીત માન અને અતુમોદન તેતે માટે મેળવવાના કાયમાં એક ગભીર 
ક્ષતિરૂપ બતી રહે છે અલખત, (ખબીન્ન ઘણા દેશોની જેમ ) ભારતમાં 
રાગાવેશે! મજબૂત છે, અને છેલ્લાં વીસ વધ દરમ્યાન જેતે પ્રચાર વડે 
વૈગ મળ્યો છે એવી ન્નેરદાર રાષ્ટ્રિય લાગણીદ્દારા આ રાગાવેશે વધુ 
સમજખૂત બન્યા છે--એકયશાળી ભારત પાસે, પોતે એક દેશ હોવાના 
પ્રતીક રૂપે રાષ્ટ્રભાષા તરીકે એક ભારતીય ભાષા હોવી ન્નેઈ એ; અતે મત 
હિન્દુર્થાની ( અથવા હિલ ) જ આવી ભાષા હોઈ શકે. 

જે હિન્ડુર્થાની એક અતે અવિભક્ત ભાષા હોત તો સમરત ભારત 
સાટે તેની સફળતાની રાકષતાઓ જગરઇ્સ્ત હોત, પરન્તુ તેના પોતાના 
તૈમજ ભારતના પણુ દુર્ભાગ્યે, એમ નથી, વળી, એના વ્યાકરણુમાં પણુ 
ટીક ઠીક સકુલતા છે--ન્યાકરણુરહિત “બઝાર? હિન્દુસ્થાનીના સ્વ- 


૧ર ભારતીય આર્ય ભા અને હિન્દી 


સામાન્ય પ્રનોગઠારા આ સ'કુલતા સામે સવ'દા વિરોધ ઘયા કરે છે. «ને 
એક વાર એમ નછી કરી નાખવામાં આવે કે વિન્ડુસ્ઘાતીનો કચે તકાર 
સાર્વત્રિક રીતે સ્વીકારવાતે! છે, તે! ખાકીનુ' ભારત તેતી ગૂચવણીમાંથી 
મુક્ત થઈ શકે અતે સમૃહેદ અથવા વ્યક્તિએ ગ નિશ્ય કરવાની સ્થિતિમાં 
આવી રકે કે નકી કરવામાં આવૈલે! પ્રકાર પોતાતે કેટલે અગે માલ છે, 
પરન્તુ હિન્દુસ્થાનીના * વતનના પ્રદેશો? ની બહાર વસતાં લાખો લોકોને 
આ નિણુંય અસર કર તેમ હોઈ, હિન્ટ્સ્થાનીના કેતળ નેસગિંક સવટ્ષકોએ 
જ--મક્ે ગૃહછીતનમાં નહિ, તોપશુ નિશાળમાં, સાહિત્યમાં અને નહેર 
જીવનમાં જેમને સર્વદા ઉગ્ચકોટિક હિન્દી અષવા ઉર ખોલવાની આદત છે 
તેમશે જ--તે કરવાતો નથી. ભાશ્તના તીન્ત પ્રાન્તો અયવા વિસ્તારો 
જેબાએ આ હિન્ડૂરધાતીતે એફ વધારાની ભાષા તરીકે શ્વીકાર્વાતી છે 
તેનો અવાજ પણુ આ ખાબતમાં હોવા જ્તેઈ એ. 


જેએતે ભરથતાને ખાતર “ હિન્દુસ્થાની બોલનારા લોકો "-એટલે કે 
સયુક્ત પ્રાન્ત, બિહાર, પ“તભતો દીક ડીક ભાગ, રાજપૂતાના, મપ્ય હિન્દ 
એજન્સી અને પપ્ય પ્રાન્તના કેટલાક ભામના લોકો જેખો -સાહિત્યિક 
ભ્રાધાઆ તરીકે ઉગ્ચકોટિક હિન્દી અથવા ઉટ્ષ્તો પ્રયોગ કરે છે-તરીકે 
વણુવી શકાય તેમને માટે વસ્તુસ્થિતિ તદ્ન જુર પ્રકારતી છે. અહી કેઈ 
ખીજ નવી ભાષા (જે નવી ભાષા આય'ભાપાભાપીએ મારે એક સ'બદ્ન 
અને ગ્રમાણુમાં સરળતાથી સમજી શકાય એવી ભાષા છે, જ્યારે દ્રાવિડ, 
ઓસ્ટ્રિક અતે તિગેટ-ચિનાઈ ભાષા બોલનારાએ મપ્ટે તો તદન પરદેશી 
ભાષા છે) અભ્યાસક્રમમાં ઉમેર્વાનો અથવા ષુરસદ્ના સમમે ગ'ભીરતા* 
પૂવક તેતો અભ્યાસ કરવાતે! પ્રશ્ન નથી (જે જગતના એક અતુભનની જેમ 
તદ્ન નૈસગિકે રીતે ભાષા શૌખવાની વાતથી તદ્ત જુદો જ મુદ્દો છે ), પણુ 
તેમને મારે તા એક ભાષાતે બે ભાગમાં વિભક્ત ડરવાતો આ પ્રશ્ન છે, 
જેતે રપારેણામે ઘણીક ખાખત્તોમાં અસુવિધાજનક દિર્સક્રેત જરૂરી ચઈ પડે 
તથા જેતે લીધે લેકોનાં સમય, રાકિત અતે સાધતોતો નકામો વ્યય થામ 
એટલુ'જ નહિ, પણુ જે પરસ્પર દ્રેપ અતે સરસાઈ માટેતી ચદસાચઠપ્ોમાં 


હિન્દી (હિન્દુસ્ચાની)તા પ્રશ્નો અને ઉકેલનાં સચને॥ ૨૪૩ 


તયા ખોજ પક્ષની ચડતી પ્રત્યેની છર્ષ્યામાં પણુ પરિણુમે. એક ખગાળી 
અથવા ગુજરાતી, એક તામિલ અથવા સહારાષ્ટ્રી માટે દિન્દુસ્થાતીતો 
મત્ર ડક દૂરતો છે; એક તરિઠારી અથવા યુક્ત ગ્રાન્તના રહીશ મારે તે 
અત્યત મહત્તનો એક ઝૃથપ્રક્ષ છે. વ્યવહારમાં એતે! અધ એ થયો કે ધમત 
ભેદ ભાષામાં વ્યકત થાય છે, અને એક જ ગ્રશ્નના ખે વિભાગોની વચ્ચે 
જવનના ગ્રત્યેક ક્ષેત્રમાં બેદ ઊભે! કરે છે. આ ભેદ પ્રતિદિન મોરો થતો 
જ્યામ છે, અતે ખળ" તત્તેની સહાપ હોવાને કારણે દેશના મોટા ભાગમાં 
સુબ્યવર્ધિત અને સ'ૃતત ઇવનને અંશકય્‌ બનાવી દેવાતા ભય તે પેદા કરી 
ર્રેઘ છે. આ ભેદતે ખતે તેથલી ઝડપથી દૃર કરવો વ્ેઈ એ, અતે 
હિન્દુ રાષ્ટ્રવાદીઓ પૈકી ઘણા માનતા જણાય છે તેમ, ગમે તે બોગે તૈ 
પૂરી દેવા ત્ેઇએ. ને તેમ નહિ ધાય તો કેળરણીથી માંડીને બધી જ 
મહત્તવી રાષ્ટ્રવિધાયક પ્રરૃત્તિખાનુ' પરિણામ શૂત્યમ! આવશે, યેળવણી 
લેકેમાં પ્રસરે એ માટે તે માતૃભાપાતા માષ્યમ ઠ્રારા આપવી બ્નેઇએ. 
ને ઉચ્ચકાટિક હિન્દી અતે ઉદ પરસ્પર્ધી જિત્ન અને અસમાદિત જ 
ર્હેતાર હોય તો કેળવણીની પ્રત્યેક ભૂમિકામાં-પ્રાથમિક, માધ્યમિક અને 
ઉચ્ચ કેળવણીની ભૂત્રિકાઓમાં તથા યુતિવસિ'ટીઓમાં-મે માતૃભાયાએાતી 
વ્યવસ્થા કરવી પડશે, કારણુ કે કોલેજની ઉગ્ચકેળવણીતી ભૂમિકા સુધીનુ” 
શિદ્યણુ, બનતી ત્વરાએ, માતૃભાયા હારા આપવાતુ” વિચારાઈ રહુ' છે. 
સર્કારી અતે મ્યુનિસિપલ ત'ત્રમાં સર્વત્ર આ બન્તે ભાયાએ।-પરસ્પરથી 
અત્મ"ત ભિન્ન લિપિમાં લખાતી કારસી-અરબીસય ઉદ અતે સશ્કૃતપ્રસુઝ 
હિન્દી-અત્યારતી જેમ આગળ તરી આવરો. 

ગ્રથમ તો, આ પ્રશ્નના જવ'ત અગત્યતા સુદ્દાઓતે! ઉકેલ 'હિન્દુસ્થાની 
બોલનારા લેકા'એ પોતે જ ટરવો જેઈએ, બીન્તે કેઈ પ્રાન્ત તેમની વતી 
આ ઉકેલ ડરી શકશે નહિ, પણુ તેનાં પરિણામો અને અસરે! ખૂગ દૂર 
સુધી જતાં છે, અતે બીજી ભારતીય ભાષાએ! બો!લનારાએ સાથૅ પણુ 
એને કેટલોક સબધ છે. લાપાતો અભ્યાસી આ વિપપર્મા પોતાર્ના કેટલાંક 
સૂચનો ૧જૂ કરી શકે, પછી તે સ્રચને!તુ' જે મૂલ્ય હેય તે ખરુ" આ 

જટ 


દ્ર ભારતીય આય*ભાષા અને હિન્દી 


સરતો એક લ્ાષાશાસ્રીની ટણ્િએ સજ કર્વાર્મા આવ્યાં છે, જે માત્ર 
આપણા દેશમાં જ નહિ, પણુ અન્યત્ર પણુ જે બન્યુ" છે અતે ખની રહયું 
છે તેતી યે નોંધ લે છે. 

ભારતમાં રાષ્ટ્રભાષા તરીકે જેના સાવ'ત્રિક પરિચયની ભલામણ 
કરવામાં આવે એવી એક ભારતીય ભાપાની બિલકલ જરૂશ્મિત ષે ખરી 
૧ નહિ એ મૂળભૂત પ્રશ્ને હુ' અહીં લાવવા ઇચ્હતો! નથી. હુ' એમ 
સ્વીકારી લઉં છુ ડે એવી રાષ્ટ્રસાપા માટેતી વ્યાપક આતુરતા છે અતે, 
એથીયે વધર્‌, હુ એ જબરદસ્ત હકીકતતે ધ્યાનમાં લઉ' હુ કે લે।કમ્રચ- 
લિત અથવા કર હિન્દુસ્ધાની' જે ઘણા મોટા વિસ્તારમાં પ્રચલિત એવી 
એક મહાન ર& ભાષા (0॥ણછુત્રા15507010 ) અથવા વ્યવહારભાધા 
(1/૯1૬€1155[218011€) છે-જેકે સ'કારભાપા ((111ઘ13[018લીલ) 
નથી-તે રાષ્ટ્રશાપાતુ' સૌથી નજદીકતું સ્વરૂપ ગણી શકાય એવી 
વર્તશ્ાન જાર્તની ગક ભાષા છે; આ લાષતે અ ગ્રેછના ભોગે સ્વીદારવી 
જેઈએ એતી ભલામણુ હુ' નહિ કર્‌', કેમકે અગ્રેજી તેતા આંતરરાષ્ટ્રિય 
સ'બ'ધોતે કારણું બહારથી આવતાં હવા અતે પ્રકારા માટેતી, વિજ્ઞાન અતે 
વાફૂમય માટેની એક માત્ર બારી બની રહે છે. “હિન્દુસ્થાની હિન માટે 
હિન્દી-ઉદૃના પ્રશ્નના ઉદેલ ગમે તેટલે! અગત્યનો! હોય, તોપણુ સમક્ત 
ભ્રારત માટે એક રાષ્ટ્રભાઘાની અગત્ય તાત્કાથિક અધવા તામ્ટીદની નચી. 
હજી પણુ તે વિઘાવિષયક રસની એક ખાબત છે; ને કે હિન્લે-શકૂતો 
વિસવાદ આપણુતે દીક ઠીક અગવડ કરાવી રહો છે-ખરે, પીછેહદે પણુ 
ડરાવી રહો છે. 

હિન્દ્સ્યાનીનો પ્રશ્ન ત્રણુ ભાગમાં વહેંચાઈ નય છે-(૧ ) લિષિતો 
પ્રશ્ન, (૨) ઉચ્ચતર સ'સ્કારિતાના શખ્લ્ભ ડોળને પ્રશ્ન, અને (૩) વ્યાકરણના 
ત્રશ્ન. ત્રીજ પ્રશ્નની સામાન્ય રીતે અવગણુના કરવામાં આવે છે, તાં 
ભાષામાં તે એક મદત્તતુ' અગ છે. આપણુ' સૌથી વધારે ધ્યાન પહેલા 
ખે પ્રશ્નો ખેચી શ્લા છે. ઉગ્ચ્કરોટિક દિન્દી અને ઉદર એ ન્તે માત્ર પુસ્તકે! 
પૂરતી ચ્યા રહેતી, કેવળ લખવાના જ ઉપયોગમાં આવતી ભઊાપાએ! હોત 


હિન્દી (હિન્દુસ્્રાતી)ના પ્રશ્નો અને ઉકેલનડે સૂચનો દ્ર્ક્ષ 


અને જહેર ગવચતોર્માં એમને! ઉપયોગ કરવાનો શ્રસ'ગ ન આવતે] હોત તો 
શખ્દભ'ડાળતે। પ્રશ્ન ગોણુ મહતતવતે! ખની રહેત-ફદાઠરણું તરીકે, વર્તમાન 
સુખ્સાધનેો તરીકે ડયે અસે બોલપટોએ માત્ર છેલ્લા થોર મદિનાઓ, 
નહિ કે વર્ષો, દરમ્યાન આ પ્રશ્ને એક ત્‌'ગ બૂમિકા ઉપર લાવી મૃકમે 
છે અતે વાદવિવાદ માટેતી નવી સામ્રત્રી પૂદી પાડી છે. 

હિન્દુઃથાની હાલસાં ત્રણુ લિપિઓસાં લખાય છે-દેવનાગશી (ઉચ્ચ- 
જાટિક દિન્દી), ફારસી-અરજી (ઉદ) અને રોમન (ઉટ્'). એમાં છેલલી શમન 
લિપિતો પ્રયોગ ઘણે! મર્યાદિત છે. આ 1લપિઓ પેડી, માત્ર દેત્રતાગરી 
પાસેજ એવા દાવાઓ છે, જે બીજ બે પાસે નથી. કહેવા દો કે, હિન્દ્સ્થાની 
ભાપા આ લ્ઞિપિની ગોદમાં જ જન્મી હતી: આ લિષિ ( અલબત, તેતા જના 
ર્વર્પમાં) ભાપા ઝરતાં જૂતી છે, અને ભાપાથી એ કદી પણુ અક્ષમ ચપ નથી. 
સ'સૃૃતમય હિન્દી ફારસી લિપિમાં લખાઈ છે (દા. ત. જૂના દખણી લેખકામાં, 
જૂનાં વધુચિત્રા (11111૬૯5) ઉપરની કેટલીક હિન્દી તકોમાં, અતે 
પજાબ તધા બીત્ત" શથળોાના હિન્દુ વાચકો જેએ। ઉદ સિવાય બીજી કોઈ લિપિ 
વાંચતા ન હોય તેએ માટે લખાયેલ હમણાંતી આય'સમાજની સુદ્તિકાએ અને 
ગ્રચારક સાહિત્યર્મા) તે કરતાં વધુ મોટે અગે મુસલમાન હિન્દુસ્થાની અથવા 
ઉદૂ', તેમાં મોટા પ્રમાણુમાં પરદેશી તરતો! હોવા છતાં, વાર'વાર દેવનાગરીમાં 
લખાઇ છે. તેના આ એતિહાસિક સમાન ઉપરાંત, દેવનાચરી લિષિ 
નીક્ત “કેટલાક લાલો પધરાવે છે. ભારતની ખીછ પ્રાંતીય લિપિએ સાચે 
ત ભગિની અને પિત્રાદના દ્રાવે જેડાયેલી છે. ખ'ભાળી-આસામી, 
શૈથિલી. ઊડિમા, 3સ્મુખ્ખી અને દેવનાગરી એકબીન્ત સાથે એટલા નજીકના 
સખ'ધથી ન્નેડાયેલી છે અતે પરસ્પરતે એટલી મળતી આવે છે કે તેમને 
એક જ લિપિનો જુદી જુદી લઢણે! ગણી શકાય--કદાકરણુ તરીકે, જુઓ 
એક જ લૅટિત મુળાક્ષરનાં રોમન અતે “ બ્લેક લેટર? રૂપ ન્તરે. દક્ષિયુ 
ભ્રાર્તીમ લિપિએ! તેલુમુ-કન્નડ અતે મ્રન્ય-તદશિલ-મલયાલમ્‌ તેમજ 
સિ*હાથી પરશ્પરને મળતી છે અને એક જ મૂળ સિદ્દાન્તતે અનુસરે છે. 
આ રીતે, ઉત્તર ભારતીય સ્ુસ્લિમોમાં પ્રચલિત ભદદ દિપિના અપવાદ 


૨૭૬ ભારતીય આયષભાયા અને હિન્દી 


સિવાષ ( અક્ષરોની પ્રત્યક્ષ આકૃતિએ। ઢરતાં ઘટનાના મૂળભૂત સિહાન્તતી 
બાખતમાં ) શિપિતી એકતા આખા યે ભારતમાં દેવનાગરી લિપિએ ટકાવી 
રાખી છે--અને ફારસી-અરખી લ્લિપિ અઢી' તે એડતાને તોડનારા એક 
પરદેશી તત્તત તરીકે આવે છે. ડરે ડો બ'ગાળોએ, આસામીઓ, ઊડ્યાએ, 
પતબીએ ( સીખો પ, ગઝજરાતીઓ, મદારખ્ટ્રીઓ, તેલુગુઓ, કર્ણા#કવાસીએ, 
તામિલ, મસયાલીઓ ન્્યારે રાજપૂતાના, યુક્ત પ્રાન્ત અને બિદારના 
દવનાગદી ( અને મહાજની તથા કાયથી ) લખતા દિન્દુગા, જેએા એ ત્રણુ 
ગ્રદેશોતી જનસ'ખ્યાના ૮૫% ટકા જેટલા છે તેએની સાથે આ ખબાખતર્મા 
નનેડાતા હોય, ત્યારે ખીજ કોઈ પણુ દેરામાં આ માત્ર એક જ વસ્તુ રાષ્ટ્ર" 
દિપિ તરીકેનુ' શ્ધાન પ્રાપ્ત ડરવાતી આકાંક્ષા રાખતી ફારસી-અરખી 
લિષિની એ માટે પૂરતી અયોગ્યતા રૂપ ગણાઈ હેત, વળી દેવનાગરી અને 
એના અ'તગ'ત સદ્દાન્ત દારા આપણું બોદ્ધ થહાદેશ, બોદ્ધ સિયામ અતે 
ફ'ભોડિયાં અને મુરિલમ ત્તવા, તથા કેટલાક ઈન્ડાતેશિયાઈ ટાપુખએોા કે 
જ્યાં ભારતીય મૂછીની લિષપિમાળા પ્રમોશ્તમ છે તે સાથે નેડાઈ એ 
છીએે. આ સામે એવેદ દાવો રજૂ કરી શકાય ૩ એક ભારતીય 
ભ્રાપા માટે ફારસી-અરખી લપેતો પ્રયોગ એ રપાશ્રમ તરફના મુસ્લિમ જગત 
“ઈરાન, અફઘાનિસ્તાન અતે પશ્ચિમના આરબ દેશે।--અર્બસ્તાન, ઈરાક, 
સૌરિયા, પેલેશ્ટાઈન અતે પ્રજિપ્ત સાથેના ન્નેડાણુની તેમજ યુરોપીય 
સત્તા નીચેનાં ઉત્તર આક્રકાનાં રાન્યો, મલયેશિયાની મુરિલિમ આથમ 
તેમજ 4ક્ષિયુ અને મધ્ય આફ્રિકાના સીદીએઓ-જેમાંતા કેટલાકે ઈસ્લામતી 
સાથે અરખી લ્લિપિનો! પણુ સ્‍્વીધર કર્યો છે તેમતી સાશેના ન્તેડાણુતી 
કડી?૫ બનશે પણુ આ કડી આવશ્યક રીતે મુશ્લિમ ધર્મના પાયા સાથે 
ન્નેડાપેલી કડી રહેશે, કે જે માટે ભારતની બહુમતી કામ, 
હમેશાં સહાતુમતિવાળી હોવા છતાં, ઉત્સાહર્ણત અતુશવી શંકરે એવી 
અપેક્ષા રાખી શકાય નહિ', વળી પૂવ: તેમજ પશ્ચિમ ઉભ્યત્ર ખુદ અરખી 
લિપિના રથાત ઉપર આઠમણુ થયું છે. ઘણીખરી આદ્દિકન લિષિઓ 
જામનમાં લખાય છે: અરબી ક્વિપિ રોમનતે ડૂર કરવા સમય ખતી નથી, 


હહેન્દી (હિન્દુસ્થાનો?ના પ્રશ્ચો,અને ઉકેલનાં સૂચનો. ૧૪૦ 


અતે રોમન વણુંમાળા પ્રત્યેક વર્ષે ત્યાં બલવત્તર પુરવાર થતી ન્ય છે. 
તુકએ અરબી લિષપિને ત્યાગ ક્યોર છે, અને પોતાની ઉચ્ચારણુપ્રક્રિયાની 
લાક્ષણિકતાની અનુરૂળતા ખાતર ર।મનના કેટલાક અક્ષરોમાં ફેરફાર કરીને 
એક ૬શકાની અ'દર તેણે એ વણુમાળાતે સ્વીકારી છે અતે અપનાવી 
“લીધી છે. એ જ રીતે સોવિયટ રશિયાની તુષી ભાષાએ એ અરબી લિપિતો 
ત્યાગ કર્યો છે અતે શમન તથા સૌર્લિક (રશિયન) લિપિ સ્તીકારી 
સીધી જે. પરાન અત્યારે અધવચમાં છે: આરબ મૂછાતી સર્વ વસ્તુઃએાની 
સમ્‌ (જેમાં ફારસી જાઘાના અરબી શબ્દભ ડેળનો પણુ સમાવેશ ધઈ 
૪ છે) અરબી લિપિ સામે પુ ત્યાં ચોજક પ્રવૃત્તિ થઈ રહી છે; અને 
પોતાની ભાષા માટે રોમન લિપિ સ્‍્વીકારવી કે જૂની અવેસ્તન લિપિને પુનઃ 
છ'વન આપવુ તે બાબતમાં ઈરાની દેશભડતો હજી અનિશ્ચિત છે, અવેસ્તન લિપિ 
પુસ્તકોનાં નામપૃષ્ઠ વગેરેમાં સુસોભન અર્થે મર્યાદ્તિ અ'રો વપરારમાં છે; અને 
ચુશઞપીય સ'ગીતની સ્વગ્લિષિ જે યુરાપીય લેખનની જેમ ડાબી બ,જૂથી જમણી 
આજૂ જાય છે તે ઈરાનમાં શમન લિપિ માટે એક જમરા સહાયકરૂપ થઇ પડેલ 
છે. આ રીતે, તુકીઈના અને સોવિયર રશિયાના તુકી લેકોને દ્ાખલે નજર 
સમક્ષ હેપ ફારસી લિપિનુ' શેમનીકરણુ નજદીકની શડ્યતાતી મર્યાદામાં 
છે, આથી પશ્ચિમ તરક્ના ઈસ્લામી દેશમાં ફ્રાચ્સો-અર્બી લિપિતુ' જે 
અળ એક ડાળ હતુ' તે અત્યારે જણાતું” નથી. મલયેશિયામાં, મલાય 
ભાધા વિશ્તૃત પ્રમા્યુમાં રમન લિપિમાં લખાય છે અને છપાય છે. બ્રિશ્િશ 
શ્લાયાના બિન:મલય એટલે કે તિત-મુસ્લિમ રહેવાસીઓ ચોનાએ અતે 
હિન્દીઓઆ--જે બન્નેની સખ્યા મલાય લેકે! કરતાં વધારે થાય છે--માત્ર 
શમન મલાયને! પ્રયોગ કરે છે. ડચ આધિપત્ય નીચેતા પ્રદેશોમાં સત્ર 
શમન મલાય વપરાય છે, જેમાં અક્ષરોને ડચ ઉચ્ચારમૂડ્ય અર્પવાસાં 
આવેલુ' છે. આ દ૪કતો! અરબૌ લ્ષિપિના આંતરરાષ્ટ્રિય, અરે ક્ત'- 
૬સ્લામી, મૂલ્યતો ધશે। મોરા ભાગ ઓછો કરૌ નાખે છે, 

અરબી લિષપિની ઘટનાના મળમાં રહેલો! સિહાત્ત તેની સામેના એક 
ગ્રોટા વાંધારૂધ છે. રોમન અતે બીજ યુરોપીય પૂળાક્ષરોની માતા મ્રીક 


૨૦૮ ભારતીય આર્યભાષા અને હિન્દી. 


લિષિની જેમ, અરબી લિષિ પણુ છેવટે કિનિકી લિપિ ઉપર બ ધાયેલ છે. દિનિછી 
મૃળાક્ષરો દ્રિનિષ્ઠી ભાપાની જરરિયાતેને પૂરી કેમ્વા મે રચાયા હતા. 
જેએગે આ લિપિતી રચના કરી હતી તેએ! સેમિટિક ભાષાના સ્વરૃપ પરત્વે- 
એના ત્ર્યક્ષરી ધાતુએ। પરત્વે, કડનાલીય સપ ( 01011 5100) 
(અસ્થી હમઝા'), જે વ્મ'જનષ્વનિ તરીકેની તેની ખરી લાક્ષણિક્તામાં 
અલગ પડી જતો હતો તેના જેવા એના વિશિષ્ટ ધ્વનિએ પરત્વે તથા 
શ્રસનિકાસ્ધાનીય ( 01૬૪૪) ઉષ્મ અશેષ દૂ ( “હે ) અતે ધાય 
“અયૂત' પરત્વે--ચોછસ સકલ્પ ઉપર આવ્યા હતા, પોતે વિકસાવેલી 
લેખનપદ્દતિમાં પર્વ શ્વરેતી અવગ'શ્રુના કરવાતુ' તેમણું નછઠી ડું” હતુ. 
જ્યારે પ્રીકોએ પોતાની જરૂરિયાતો માટે આ લિપિ અપનાવી ત્યારે તેમણે 
સ્વરષ્વતિઓને બાકાત રાખ્યા નહિ, પણુ વ્યજ્તો માટેતા કેટલાક જૂના 
અક્ષરોતો પ્રયોગ તેમણે સ્‍્વરેને માટે મર્યાદ્તિ કર્યો; અતે આ રીતે પ્રીકોએ 


પ્રતિભાશકિતના અદ્ભુત ચમત્કાર દારા અથવા કવળ એક અકક્માતતે 
પરિણામે, જગતની પ્રથમ સાચી વણ્ષમાળાની રચના કરી. પરત્તુ શવરોને 


પ્રતિનિધિત્ત નહિ આપવાને જૂનો ફ્િનિછી સિદ્ધાન્ત સૌરિયા અતે' ઉત્તર 
અરમરતાનતી સેમિટિક ભાષાઓની જુદી જુદી વણુ'માળાએમાં જળવાઈ 
૨લો-જે પૈકીની એક ભાષામાંથી જેને જની “કુફિક'--પૂવ'અરખી--ડહી શકાય 
તત લિપિ પાંચમાં સૈકાર્માં વિકસી હતી અને તે સાતમાં અતે આડમાં 
સૈકાતી સ'પૂણું કુટ્િક લિપિરૂપે પરિવર્તન પામી હતી; અતે ત્તે પણુ, 
વિશિષ્ટ વ્ય'જતો વ્યકત કરવો માટેના તુક્તાએ અને શ્વરવ્ય'જક ચિતાની 
નવી યુકિતએ વડે ૧૨મી રાતાબ્દીની 'નકશી' અરબૌ લિપિ અતે ૧૪મી 
શતાખ્દોની ' નશ્તાલિક' ઈરાની લિપિરૂપે વિકાસ પામી હતી. ક્તરવ્ય'જક 
ચિહ્નાતુ સ્થાન ગૌણુ જ રહયું. ઈરાતે પોતાની અવેસ્તાની સ પૂણ વણ'માળ।* 
નો અતે અર્પણ તઘા અઘરી એવી પહેલવી વણુમાળાતો ત્યાગ કર્યો, 
અતે છમી રાતાખ્દીમાં આરબોઃના વિજય પદછી અરખી લિપ્ત] શ્વીકાર 
કમો; પણુ સ્વરબ્ય'જક ચિદ્ઞનેતો ગવોગ ઈરાનમાં ઘણા ઓછા ગ્રેમાણુર્મા 
કરવામાં આવતો. કારસી' ભાષા માટે વપરાતી આ ક્રારસી-અરખી દ્વિપિ 


હિન્ટી (હિન્દુસ્થાની)ના ત્રશ્નો અતે ઉકેલનાં સચને. ૨૯ 


૧૬ મી સદી દરમ્યાન દખ્ખણમાં હિન્દી અથત્રા હિન્દુસ્થાની માટે એમ તે 
એમ લેવામાં આવી હતી (ફારસી ઈતિઠાસોમાં અતે હિન્દ વિદ્નેના બીન્ન 
ગ્રન્થાશ્નાં મળતા હિન્દીના પ્રાસંગિક અ'શે! જે ડો, પ્રેષ્ામ બેલીએ 
ઉ્ટૂ મૂળ મ્રન્થે,માંથી એકત્ર કરીને 8111૯11 0 (ટ 501001 ૦01 
011૯॥1દ્વાં 3ઘતાટડ, .0100॥ા, 1/01. 10, 04111, 1930, [0. 
205-208 ઉપરના પોતાના કિદ્ર17 પાત ૬૦0૫૯૪૩ &(0॥ 
એ નામના લેખમાં આપ્યા છે તે આમાં અપવાદરૂપ ગણુવાના છે), જૂ, 
શૂ, ₹, ર્‌, રં, મારેના નિશ્ચિત વર્ણો અતે વ, ૧, છ, જ,ટ્‌, ૨, 
શૂ, શ, જૂ, મ, અને ન્દૂ, *્ૂ એ મદામ્રાણા માટે ૬ સાથેના સયુક્ત 
વર્ણ સહિતની આજની ઉપ લિપિની ફારસૌ-અરખી લિપિમાંથી ઉત્કાન્તિ 
થતાં લગભમ ૧૫૦ વર્ણ લાગ્યાં; ૧૬મી-૧૮મૌ શતાખ્દ્દીમાં આ ખાબત્ામાં 


કોઈ નિશ્ચિતતા નહોતી. 
ફારસી-અરબી લિપિની કેટલીક ગુટિઓ છે? (૧) સ્વરસ કેતોતો 


અભાવ, અતે દીધ સ્વરે! તથા સ'ધિસ્વશ વ્યકત કરવાની ઘણી સ'કુલ 
પદ&ૃતિ-, શૈ, રે, મે,તુ' કામ એક જ યૂ કરે છે અતે 5 અથવા ચૂ, બૌ, 
જી અને જો માટે એકજ યતો પ્રયોશ થાય છે. આતો અથ એ 
થયો ક એક માણુસ વર્ણમાળાના બધામૈ અક્ષરો જ્ણુતો હોય તો- 
પણુ ભૂ ( અધવા ફારસી ) તું એક પણુ પાતુ' તે અસ્ખલિતપણે 
વાંચી શદ ત્યાર પહેલાં તેસે ભાષ॥ જાણતી નતેકુએ અને ખ્ણખર ન્તણુવી નેપ એ, 
(૨) વ્ય'જન માટેના અક્ષરોના સૌથી અગત્યના અંગ તરીકે ટપકાં-તુકતાનો 
ઉપયોગ ઉદાહરણુ તરીકે, સહેજ વ'કાયૅથી એવી આડી લીટીની નૌચે એક 
તુકતો એટલે ૬, તેની નીચે બે તુકતા એસે ૩ ( અને શૈ, એ, ફે ), ઉ૫૨ બે 
નુકતા એટલે ત્‌, ઉપર ત્રણુ તુક્તા એટલે તૂ , છેક વાંઈ લીટી 
અથવા અધવતું ળની ઉપર અથવા મધ્યમાં એક તુકો એટલે જ, ધત્યાદિટિ 
આ તુક્તાઓ આંખને માટે ક'ટાળાજનક હોપ છે અતે ધણી વાર ઝડપી 
લેખનમાં તુકતાઓને દૂર કરી નાખવામાં આવે છે. (૩) શખ્દોના પ્રાર'ભર્મા 
અતે મધ્યમાં આવતા કેટલાક મૂછાક્ષશ માટે તેઓનાં સ ક્ષિપ્ત રૂપોતા પ્રયોગ 


૧૮૦ બારતીય આભાપા અને હિન્દી 


તેમજ ન્નેડાક્ષરા (1.18ુ1૫(૯3)નો વાર'વાર ત્રયોગ, ઝડપી લેખનર્માં ફારસી 
-અરખી લિપિ આજકાલની લઘુલિષિ જેવી ખતી જય છે. અલખત, 
હિન્કુસ્થાનીનુ' અમવા ખીજ કોઈ ભાપાતુ' એકાદ વાડેષ આ લિષિમાં ઘણી 
ઝડપથી લખી શાકાધ, પણુ આ ભાપાર્માં નિષ્ણાત ન હોય તેતે માટે એવુ 
લેખ્ત શુદ્ધ રીતે અતે સરળતાથી વાંથવાતુ' મુચકેલ બની ન્ય, , 

કાર્સી-અરળી લ્ષિપિ કે જેમાં ડાબી બાજૂ તરક વળતુ' અવતરણુ- 
ચિદ્ટ ['] “અલિક્‌' અધવા ' અલિક હમઝા? માટે પ્રયોન્તથ છે, તેના 
ચુસ્ત અક્ષરાત્તરતે અતુસરીતે હિન્દી (હિન્દુસ્થાતી ) અને દ્રારસૌ જેવી , 
ભાષાતે મ્રાટે આ લિષિના ગ્રયોગના પ્રકાશતે શોમત મૂળાક્ષરો! દ્રારા આ 
પ્રમાણે વ્યકત કરી શકાય ( અલ્લખત, વણું'સક્ષેપ અતે નેડાકરોનુ' સૂચન આ 
અક્ષશાન્તરમાં કરી રાકાય એમ નથી ): 


(૬) 
આ. 7 પક 
છ . “# ૮2૦ 22 
જ શકક ળરુ 


ચદ રના વત રતો, ઘસે ચતેવી વસ | 
શૌત્ત વોસ છ ૧ર ચો, સમી સુન્‍્ટાળ જે ॥ 
(જભશતે વશમાં રાખો, ગરીબીતે! વેશ ધાશણુ કરો, શીતળ વાણી 
રાખીતે ચાલે, અને ખધાં સ્થળો તમારાં વતન થરો ) 
ટ 9 750 5 10107 તપ? ટ્(797 9 
ડે?11 9૫81) 1710# ર્લપ?, 581 11010'” તં]'ડેં. 


(૨) 
-&5-#“ક# નબ હન 


શક્ક ન્દ'ન વ ખ્ઝ!ટવતન 


વિસરે ્રવેશર મેટ ૧રર; ઇસ્ઝર મેરો [ગિયર 1 
પર્સ પછવા પતન તરત રે, પેલે વારે રિચ 11 


ઉડન્દી (હિન્દ્સ્થદની)નદ પ્રશ્નો અને ઉકેલનાં સચને ૨૮૫ 


(વીજળી ચમકે છે, મેઘ ગાજે છે અતે મારે જીત ગશર્‌ામ છે; 
પૂર્વા અતે પશ્ચિમમાં પવરત ફૂકાય છે. દું દીવો કેવી રીતે ખાળુ”? ) 
૬ 0]77 €પ7116  41)11 87 1770 1111૫7 11” 
2૫0910 0પ? ૪૫/ દી 1, 8)57 9'171 692. 
(૩) 


૭. ર 
&“૭ઝકકકઝવ્-૭ઝ.ઃ 
6 દાડા 


યમદ્‌ થા કુરર્‌-ર-શિઘણી ૧-૬૯ બરન રિચ્-૬-ચા-સ, 
૧-સાફ-૬-રિશ્્વજ ૧રરત્‌ સમસેટ-૩-યુજર-૨. 
(સિરાઝતી એ કૂર તુકી માશુક ને માર્‌ હધ્ય પોતાના હાથમાં 
લે, તા એના ગાક્ષ ઉપરના કાળા તલને માટે હુ' સમરક'હ અતે ણુખારા આપું » 
અ છુ '0 1 કે2) છંવડા '1તં તા 11 
૪21 11॥તપ્ડે ૩૩ 51 ૪વાત ૪ ૪%? 


(૪) 


મ 
હક્ક ૬/૯ 
“ઈ « “-વ્કઃ૯૦# 


'વર્ટ-જરી મૌ-રુતર્‌ ૨૬ ૬%-₹-રશર ચકર, 

યૂન્‌ નૌવત્‌ થી-સન્‌ ૨૨ ડવત્ત-₹-ગજાસિયાર . 

(સીઝરના કિલ્લામાં કરોળિયો પડદો ખેચવાતુ' કામ ૨2 છે, અને 
અક્ાસિયાબના રુબઝર્માં ઘૂવડ તોબત વગાડૅ છ, ) 
સ ઝિત॥ત'() 117/॥તં તં? ૧૬$₹ ૧૪૬# 10194 

ઇશ 11૫001 10/2॥ત વેદ દુ19૪ '153/'છ. 

આ લેખનપદ્દિમાં 8૮, ઇલા, 911, 901તં, ઇલ 

નવા સર્વ સરે રાખ્દોની જેડણી છદં કરવામા આવરો, અને નના 


ક 


૧૮૨ ભારતીય આરયભાપા અને હિન્દી 


ફ્ારશી શર ' દૂધ ' અતે કોર ' સિહ ' એ ખન્તે 5/1 લખારો, ધઘ્યાદિ 
આ પ્રકારની લિપિ શાથે સરખાવવામાં આવે ત્યારે રોમન લિષિ તો 
મૃતિ'મ'ત શપતા જ છે, અને દેવનાગરી તધા બીજી ભારતીય લેખનપદદતિંએ- 
ફારગી-અરબીની તુલનામાં, તેમના મૂળાક્ષરોાની આફતિએ કક સકલ 
હોવા છતાં, સુ્યકત અને સ્પછૃ છે, દેમક્ે શબ્દના પ્વનિતુ' શુ પ્રતીક રૂ 
કરવાની હૃદ્િએ એમાં જે્ું અપેક્ષા બાઈ રહેતી નથી, હિન્ડુરઘાની માટે 
ફરાર્સૌ-અરબી લિષિ શ્વીકારવામાં ૬ થાભ નથી૬ કેઈ કારણુસર તેની 
તરદ્રેદુ કરી શકાય એમ નથી-સિવાય કે સુર્લિમોતી રુચિ તેની ત#કદાર 
ઊય--અનતે તે રચિ પણુ સ'કુગિતિ અને અત્ાન ધામિક દ્ષિબિન્દુ ઉપ૨ 
બંધાયેલી છે. આ ૨શ્રિના માન ખાતર, વિશિષ્ટ ધર્લામી સન્દર્બાપાં એ 
તિપિનુ' સાતત#પ જરૂર માલુ રાખવા દેવામાં આવે: પણુ આ રચિધી 
અર્પણ ગવા સમરત ૨જ#ીપ દિન્દ ઉપર તે લિપિ આ સ્‍ેચિદારા દોઇી 
મેસાડવામાં આવે તે અન્યાયી અતે અવિચાદ્ણીપ વસતુ છે. ગ્રૂચવવામાં 
આવેલા 'સુધારાએ ' સાચેતી ફારસી-અરખી લિષિ મારે પણુ હિન્દતી 
એક અથવા એકમાત્ર રાષ્ટ્રલિપિ તરીકે સ્વીકારાવાતી કાઈ શક્યતા તથા તે 
મારતો બતો કોઈ દાવો દોષ ઝમ જણાતું નથી. 

ઘષે આ શ્થાન માટેની રપર્ધામાં દેવનાગરી અતે રોમન બાઇ શહે છે. 
દવનાગરી કે જેતી પ્રાચીનતા લાલી હારા પ્રાયઃ મોહે-જ-દડો અતે છડપ્પાતી 
લિપિ સુધી ન્નય છે, આતુકમિક ભૂમિકાઓમાં આપણી સસ્કૃતિ અતે 
આપણા ર્તિદાસ સાથે જેતે! લાંબો સંસર્ગ છે-સ્વાભાવિક રીતે અતે 
સર્લતાથી ભારતની એ ગ્રાતિનિધિક રાષ્ટ્રિય લિપિ છે-અને અસ્વીકાર કરી 
શકા નહિ એવા જેના પોતાતા અ'તર્ભૂત ગણે છે તેની આગળ, જ્યો 
સુધી ભારત અને ભારતીય સુચિતે સંબ'ધ છે ત્યાંસુધી રોમન લિપિ 
આગ'તુક-પરદેશી છે, અને તે રીતે પણુ, ન્યારે અશેજી ભાષામાં થતા 
તના પ્રયોગની અપૂણ્‌તાએ આપણે જેઈ એ ત્યારે, તે નબળા દેખાવ કરી 
જાય છે દેવનાગરીની તર્ટ્રેથુમાં અતે શેમનતી વિસ્દ્દમાં જે બધુ' કહી 
શકાય તે પછી પણુ, હિન્દ્રસ્માની સુધ્ધાં આપણી ભારતીમ જાધાએ માટે 


૧૮૪ ભારતીય આર્ચ્ચ્ભાષા અને હિન્દી 


આવે છે-ઘણુખરુ' તે અષધ્યાહત રહે છે અને બરાબર વ્યકત કરવામાં 
આવતું નથી. 

તામિલ, સસ્કૃત અથવા હિન્દી, ખ'ગાળી અથવા મરાઠી જેવી ભાષા- 
એના રખ્દાતું પૃથક્રણુ ખે દષ્ટિખ થઈ રક - ઘટક તત્તોનુ' પ્થકરણુ 
અતે પ્તનિગત તત્ત્વોનું પૃધર્ણુ. પહેલા પ્રપારતો પાપો બ્યુર્પતિશાસ્રે 
અતે રપઘટનપ્રદ્ધિયા ઉપર છે અને બીજને ધ્વનિપ્રદ્યા ઉપર છે. આ ગ્રમાણે, 
પાદિસે, “ જેઈએ છે ' જેવા મરાઠી ક્રિયાપદનાં ઘઃક તત્તવોતુ” પૃષક્કરણુ આ 
રીતે થઈરકે; ક્યિપદ વ્‌ 4 વતતમાન કર્માણિ પ્રત્યય - કજ - હ ત્રીશ્ન 
પુરપતે! પ્રત્યય -ણ ; ધ્વનિતત્તતોની દૃષ્ટિએ એતુ' પૃથક્કરણુ જ -રિ- જૈ 
એ શ્રતિઓમાં થઈ શકે અતે એધી આગળ વધતાં, તેના ધટક સ્વર-વ્યજન- 
પ્તનિશરમાં ૬ -છા - -દ૬ -₹-સ્્‌-₹એ પ્રમાણે ચઈ શકે. એ જ પ્રમાણે 
ખ્‌'ગાળી રિત “ મે' રાખ્યુ'' તુ પૃધછર્ણુ ઘટક તત્તોની દષ્ટિએ 
શાણ્‌ 4 ૬ 4 યાત એ રીતે અથવા ધ્વનિતત્તવોની દષ્ટિએ શ-સિ- 
-થા્‌ -થા-૦-૬-૬છ્‌-લા- મ્‌ ગએ રીતેથઇ શકે. પ્રાચીન 
ભારતમાં પ્વનિશાસ્કતુ' તલસ્પર્શી સાન પ્રવર્તમાન હતું, ખ્તાં પણુ લિખિત 
શખ્દમાં પર્વાનિ વ્યક્ત કરવાતી બાબતને સ'બધ છે ત્યાંસુધી તો, ખાલો 
પિના મછામાં રહેલા ધ્વનિપૃથક્ફરણે કેવળ ઝુત્યાત્મક પૃષક્કરણુ ઉપર, 
અતે નહિ ડે પ્રચેક ધ્વનિના અતિમ પૃથકર્ણુ ( જે, અલબત, પ્રાચીન 
ભારતમાં પ્રેપૂર્‌' સમજવામાં આવતું હતુ') ઉપર, પોતાનો પાયો ચણ્યે!. 
શોમન અને ભારતીય એ બન્ને લિષિઓનાં સારાં તત્ત્વોનો સમન્વય 
આપણુમે એક આડરા લિપિ આપરો. આવી રોમન - ભારતીય અધવા 
ભારતીય - રોમન વણુમાળા મે સવી દતી, જેમાં તુક્તાવાળે કે ઉપર 
નિશાનીવાળો કોઈ અક્ષર ન હોય પણુ જેમાં ગમે ત્યાં મરજી શકાય એવા કેટલાકે 
સત્તા (' સૂચક? અઘત્રા * અલામાત્‌, ' ) હોય. શાસ્તીય ભાષાએના 
ચોક્કસ વિશિષ્ટ ધ્વનિએ.-જે સાટે રામન લિપિમાં ક'ઇન્ધવસ્થ્ા નથી તે--વ્યકત 
કરતા માટે મૂળા અક્ષરોની પડેથાં અથવા પછી એ સકતે! 6 જ? 
રીતે, દીર્ધ ક્ત૨ વ્યકત કરવા માટે અક્ષરતી ઉપર 


હિન્દી (હિન્દુસ્યાની)તપ શતો સને ઉકેલના સૂચનો ૨૮૫ 


જેમ ડરવામાં નવો ટાઈપ જેઈએ છે (દા. ત મા ત, ૦, ૨1, થો 6, 
છી પ) -ક્તરના સામાન્ય અક્ષરની પછી બે ટપકાં મૂકી શકાય (દા. ત. 
સા 5 બેટ્ઃફે 1: સોભ્ઇ છઃ); મૂર્ધન્ય વણે તુકતાવાળા ખાસ 
ટાઈપોથી વ્યક્ત કરકાની જરૂર નથી (ર્‌ 1, ₹ ત, જ્‌ 8, ૬ (, જ 1), 


પણુ સામાન્ય અક્ષરતી (1, ઉં, 1, 1, 1) પછી એક અવતરણુચિટ્ 
મૂજીતે તે સૂચવી શકાય(ર $” છ્‌ વં ન 1', ૪ *” જ 1 '); ધત્યાદિ. 
અત્મારે દેવનાગરીમાં છાપકામ કરવા માટે ૪૦૦ કરતાં વધારે વિશિણ 
ટાઈપોની જરૂર પડે છેઃ આ ભારત-રોમન લિપિ દ્વારા છાપવા માટે કુલ 
લગભગ ૫૦ ટાઇપ બસ થરો. અક્ષરમાં ચલનશીલ સકતો ઉમેરવા પછી 
અઝોજછી ભાઘામાં છાપકામ ડરવા માટે જરરી એવા અત્યારે અહ્તિત્વ 
ધરાવતા ટાઈપેદ વડે બધી જ ભારતીય ભાષાઓનું ચોય્કસ છાપકામ 
કરવાનું શક્ય બનરોઃ કોઈ પણુ વિસિદ્દે અક્ષરની જરર નહિ પડે. રોમન 
અક્ષરે, સરફૃત વણુ'માળાને અતુસરર ને, નીચે પ્રમાણે ગોઠવવામાં આવે ર 
છા દ, 9 8: ; ₹ 1, રૂ 1:; ૩ પ, જ 1: ; % 1-૬ 1: ; જ 1.; એ €? 
(મલ), મો૦? (ચૌ ૦), બૈ હ્રાં, થૌ તધ, અ ૧10., થઃ હ10. 
૬ સ્‌ 0, ર ઇં. ૬ ટ, ૬ 1*2 શૂ છ ઇ લૌ, ચ્‌ |, લ ]॥, 
શ ॥:ર્‌ 1, ર્‌ ॥ઊ,ર તં, ટ્તંઊ,ન1 ત થા, ર વ,ષપ્‌ 
ઘી, ૬ 0, ૧ 9, જ્‌ 01, થ 9, સ્‌ 91, ન 1; ચ 9, ₹ ઇ, છ, 
૬1 (1): ( 5.૫૭૪ ૭,૬૪૬ 1; ૪ 1 અતુવાર 17 1 7, 2% 
ઝ, લુ વગેરે ( પરદેશી ધ્વાંતએ માટે). 

વળો આ વર્ણોનાં ભારતીય નામો જેર્વા' કે જ્‌, છૂ , ₹, ષ્‌ ઇત્યાદિ 
ચાલુ રહેશે (અને શહાપ્રાણુ વ્યનઝતોતે “પ્રાણુયુકત જૂ - સ ' ઇત્યાદિ, 
એ રીતે વણુ'વી શકાશે). આ રીતે, સ્તિત્વર્મા છે એવી કોઈ પણુ લેખન- 
પહ્દિ કરતાં વધારે સારી લેખનપદ્દિ આપણુને મ? શકે. (આ પ્રકારની 
ભારત-રામન ષણુંમાળાના પ્રષોગરનાં ઉદાદરણુ આ વ્યાખ્યાને અતે 
પરિરિષમાં આપવામાં આવેલ છે. ) 


૧૮૪ ભારતીય આયષ્ભાષપા અને હિન્દી 


આવે છે-ઘણુ'ખરુ' તે અષ્યાહત રહે છે અતે બરાખર વ્યકત કરવામાં 
આવતું નથી. 

તામિલ, સંસકૃત અથવા હિન્દી, બંગાળી અથવા મરાઠી જેવી ભાષા" 
ઓના શબ્દોનું પઘષ્ટરણુ ખે દષ્ટિષે થઈ શક - ઘટક તસ્તવોનુ” પૃધકરણુ 
અતે ખ્વનિશ્રત તત્ત્વોનુ” પૃથક્રણુ. પહેલા ગ્રકાર્તો પામો વ્યુત્પત્તિશાસ્ે 
અને રૂપઘ્રટનપ્રક્રિયા ઉપર છે અને બીજને! ધ્યનિપ્રક્ષયા ઉપર્‌ છે, આ પ્રમાણે, 
પાહિગે, “ નેઈએ છે' જેવા મરાહી ક્યાપદનાં ધશડ તત્ત્વોનું પૃથછર્‌ણુ આ 
રીતે થઈશકે: ક્યાપદ વદ્‌ 4 વત'માન કમ'ણિ પ્રત્યય - ટ્સ - « ત્રીન 
યુરપતે પ્રત્યય -₹; પ્વનિતર્વોની દૃષ્ટિએ એનુ” પૃથકરણુ ૧ - હિ- ગે 
એ શ્રતિઓમાં થઈ થકે અતે એથી આગળ વધતાં, તેના ઘટક શ્વર-વ્ય'જન* 
ષ્વતિમમાં જ્‌ -સા-૬ -૬-ગ્‌-હએ પ્રમાણે ચઇ શકે, એ જ પ્રમાણે 
બંગાળી રિજન * મે' રાખ્યુ'' તુ* પૃધઇરણુ ઘટક તત્તતોની દષ્ટિએ 
ર્‌ 4 રહુ મળૂ એ રીતે અથવા પ્વનિતત્વોની દષ્ટિએ સ -િ- 
-શમ્ર્-ન્યઃયા-ત-રફ-જન-લથા- ખ્‌ એ રીતે થઇ શકે.પ્રાથીન 
ભ્રારતમાં પ્વનિશાખ્નુ' તલસ્પશી' સાન પ્રવર્તમાન શતુ, છ્તાં પણુ લિખિત 
શખ્દમાં ખ્વનિ વ્યક્ત કરવાની બાખતને સ'બ'ધ છે ત્યાંસુધી તે, બ્રાભો 
િપષિતા મછામાં રહેલા ધ્વનિપૃચધ્કરણે કેવળ ઝૃત્યાત્મક પૃષક્કરણુ ઉપર, 
અને નહિ 3 પ્રયેક ધ્વનિના અતિમ પૃથકર્ણુ ( જે, અલખત, પ્રાચીન 
ભારતમાં પૂરેપૃર્‌' સમજવાર્મા આવતુ હતુ) ઉપર, પોતાને! પાયે ચ્યો. 
રમત અતે ભારતોય એ બન્તે લિપિઓનાં સારાં તર્વોતો સમન્વય 
આપણુતે એક આડશ લિપિ આપરે, આવી રોમન - ભારતીય અપવા 
ભારતીય - રામન વણુંમાળા મે' સૂચવી હતી, જેમાં તુકતાવાળો કે ઉપર 
નિશાનીવાળો કોઈ અક્ષર ન હોય પણુ જેમાં ગમે ત્યાં મૂછી શકાય એવા કેટલાક 
સ'તો ( ' સચક ' અથવા * અલામાત્‌, ' ) હેય. ભારતીય ભાષાઓના 
ચોધ્કસ વિશિષ્ટ પ્વનિઓ-જે સારે રોમન લિપિમાં ક"૪ ક્યવસ્થા નથી તે--વ્યક્ત 
કરવા માટે મૂળ અક્ષરોનો પહેલાં અથવા પછી એ સકેના મૃડઠી શકાય. આ 
રીતે, દીધ સ્વર વ્યકત કરવા માટે અક્ષરતી ઉપર આડી લીટો મૂડવાને ખધ્લે-- 


દિન્દી (હિન્દુસ્થાની)તપ પ્રશ્નો અને ઉકેક્ષનાં સૂચનો ટય 


જેમ કરવામાં નવો! ટાધયે નેઈ એ છે (દા. ત સત ત, લ હ, રૂ1, બો ઉ 
જી પં) -ક્વરના સામાન્ય અક્ષરની પછી બે ટપકાં મૂકી રાકાય (દા, ત. 
છા કઇ બે €૬,૨ 1:. સૌ0ડ, છ ૫: ); મૂર્ધન્ય વર્ણા તુકતાવાળા ખાસ 
ટાઈષોથી વ્યક્ત કરત્રાની જરૂર નથી (ટ્‌ 1, ₹ તેં, ળ્‌ ॥, છૂ, « 1), 
પણુ સામાન્ય અક્ષરની (1, તં, ॥, 1, 1), પછી એક અવતરણૂચિ્ 
મૂજીતે તે સૂચવી શકાય(ટ 1, જ્‌ ત થ્‌ 1% જ ₹” છ્‌ 1 '); ઇત્યાદિ. 
અત્યારે દેવનાગરીમાં ષાપકામ ડરવા ચારે ૪૦૦ કરતાં વધારે વિચિણ 
ટાઈપાની જરૂર પડે છેઃ આ ભારત-રામન લિપિ દ્રારા છાપવા માટે કુલ 
લગભગ પન ટાઇપ બસ થશે, અક્ષરોમાં ચલનશીલ સ'કેતો ઉમેર્યાં પછી 
અ'સૈજી ભાષામાં છાપકામ ડરવા માટે જરરી એવા અત્યારે અરિતત્વ 
ધરાવતા ટાઈપો, વડે ખધી જ ભારતીય ભાષાઓનું” ચોક્કસ છાપકામ 
કરવાનું શક્ય બનશેઃ કેઈ પણુ વિરિ્્ે અક્ષરતી જરૂર નહિ પડે. રોમન 
અક્ષરો, સસ્કૃત વણુ'માળાતે અતુસર્રને, નીચે પ્રમાણે ગોઠવવામાં આવે : 
ન દ, ભા ૧૬; ₹ 1, ૨ 1: ૩ ॥, ૪ 1: ; ક * ૧૬ ₹: ; ₹ 1.; શે €ઃ 
(અંલ),બો૦: (ચા ૦), બૈ ઘાં, બૌ તધ, સે 210., બઃ હી. ૬ 
શૂકિસણ્‌રિ,પઇ ૧ છ, ૨ ॥*;જૂ જઇ દી, જ |], જ ]॥, 
થ્‌ 1:૪2, ટ (ઊ, ટ વં, ટ્‌ તં, ૧ 0; ત્‌ 1, થ 11, ર્‌ તં, ષ્‌ 
વ, ર 1,; ૧ ૪, જૂ 01, ૬ છે, મૂ છ, મ્‌ 1) ય ), ર્‌ 1, «1, 
ઘ્‌ $/ (3): દૂ 5/,, ૧ $' છૂ 5, ૪ 127 છ 1; અતુરવાર 10 1, 7, જ 


», વૃ વગેરે ( રે પરદેશી પ્વોતઓ માટે). 

વળી આ વર્ણોનાં ભારતીય નામો જેવાં કે ૪, અ, 3, પ્‌ ધ્ત્યાદિ 
ચાલુ રહેરે ( અને મહાપ્રાણુ વ્ય'જનેને “ગ્રાણુયુક્ત જૂ - લ ' ધત્યાદિ, 
એ રીતે વણવી શકારો). આ રીતે, અસ્તિત્વમાં છે એવી કેઈ પણુ લેખન- 
પૃદ્ધ્તિ કરતાં વધારે સારી લેખનપરદ્દતિ આપણુતે મળો શકે, (આ ગકારની 
ભાર્ત-શગમન વણુંમાળાના પ્રપોગનાં ઉદાકરયુ અ વ્યાખ્યાનને અત્તે 
પરિશ્િષિમાં આપવામાં આવેલ છે. ) 


?૮૩ ભારતીય આય'ભાયા અને હિન્દી * 


હવે, હુ' એવુ' સૂચન કર્‌ છુ' કે હિન્દૂસ્થાની ભાષા ડઈ લિષિમાં 
લખવી એનો ઝધડો રોમન લિપિ શ્વીકારવા વડે ઉકેલવામાં આવે. ઝઘડાનું 
સમાધાન થવા ઉપર્રાત, આમ કરવામાં ખીનન પણુ ઘણા લાન્નો રહેલા 
છે, મુદ્રશુની સરલતા અતે અક્ષરજ્ઞાનના પ્રચારમાં સહાય એ તેના તોંધપાત્ર 
કામદાએ જૈકી બે છે, અતે તે એવા છે કે જેમતે સહેલાઈમી બાજએ 
સૂજી શકાય નહિ. ભાર્ત-રામન લિપિની સામે ધરી શકાય એવો આપણો 
સકમાત્ર વાંધા તે આપણી પ્રાચીન, સુયોજિત અતે વ્યવહારમાં જેતે પૂરે* 
પૂરા ઉપયોગ કરવામાં આવેલો છે એવી ર!ષ્ટ્૩રિમ લિપિની તર્ટ્રેણુ કરતી 
આપણાં નૈસાગિક ભાવનાનો જ છે. જવનમાં ભાવનાએ એ ક'ઈ અગણ્ય 
વસ્તુઓ નથ, પણુ ખાસ ફરીને જ્યારે આપણે દેશમાંના લિપિના ઝધડાનો 
ઉકેલ કર્વાતી જર્શ્યાતમાંથી બતે તેટલો સારે રસ્તો કાઢવાનો છે ત્યારે 
સપણ લાભોનુ' મધ્ય ભાવનાસ'બ્દ આશ'કાએ કરતાં વિરોષ ગણાવુ' જેઈ એ. 

પહેલાં તો, ભાર્ત-રામન લિપિ એ ભારતની બધી જ ભાવાએ! માટે 
ગ્રયોજવાની નથી--ન્ે કે મારા ભત પ્રમાણે તો એ એક આવસશ્યફ વશ્તુ બનશે, . 
અને છુ' જેઈ શકુ' છુ' ત્યાંસુધી એ વશતુ વહેકી મોડી આવ્યા સિવાય રહેશે નહિ, 
એ વસતુ તો 'દ્લિપિપ્રચાર| (8111લ1દંડ॥1) ની એક-બે પેઢોએ "કે 
જ્યારે મૂછ શિપિ અને રામન ખન્તે સાથોસાથ પ્રચારમાં હરો તે-વીતી 
ગયા પછી આવશે; અતે તે વખતે લેફેતે ભારત-રામન લિપિની તુલનાત્મક 
સર્સાઈની ધીરે ધીરે ખાત્રી થશે. ભારત-રમન લિપિમાં લખાતી, જે 
પરિવતિત સ્વરૂપમાં તેતો સ્વીકાર થવો ન્ેઈએ એમ છહુ' સચવુ' છુ તે 
શ્વરૂપતી હિન્દ્ર્થાની અર્વાચોન ભારતની સૌથી વધુ યોગ્ય રાષ્ટ્રભાપા બનશે, 
“સમન લિપિ, જ્યાં તેને પોતાની લાદ્દણિકતા પ્રાપ્ત થઈ હતી તે પ્રાચીન 
નગર૨' રમતી, ઇટાલીની અધવા પાશ્ચાત્ય જગતની મર્યાદાઓને દવૈ વટાવી 
ગઈ છે, લગભગ આધુનિક વિજ્ઞાનની શીધખોાળાની જેમ તથા કેટરથાક 
આધુનિક સાધનોની જેમ એ લિપિ ષ્વનિએને વ્યક્ત ડરવાની સૌથી વધુ 
વ્યાપક અતે સોપી વધુ સરલ પદદતિ તરીકે સસ્ફાતિતું' એક દષિયાર ખતી 
જ. ન્યારે એક વસ્તુ સાચી રીતે આંતરરાષ્ટ્રિય બર્ની હોય ત્યારે તેતે વધુ 


હિન્દી (હિન્ડસ્થાની)ના પ્રશ્નો અને ઉડેલનાં સચનો ફટ૭ 


સગ્વડલરી જઈને આપણી પોતાની ઇગ્છાથી, તઘા આપણી પોતાની 
વિશિષ્ટ જરૂરિયાતો અતુસાર તૈમાં પર્વતને ડરીને-તેને! સ્વીકાર કરવામાં 
કોઈ પ્રકારની રાષ્ટ્રિય શરમ નથી, 


જ્તિપિના પ્રશ્ન માટે હુ' આ ઉલ સયુ છુ. ન્નહેર્‌ અને ક 
હેતુઓ માટે, તથા ન્યારે અચ્રેછ ઉપરાંત એક “ રાષ્ટ્રિય ભાષા ? 
ઉપયમે! ગની જરૂર પડે તેરા સર્વ પ્રસંગો માટે આપણે આ રામન લિનલ્યાની* 
નો ઉપધાગ કરી શકીએ. “ દિન્દુશથાતો લોડો ” પોતાતાં રચિ, ધમ 
અતે સ“સગ' અનુસાર અમુક સસ્ય માટે ( અથવા બધા જ સમય માટે ), 
અત્યારની જેમ, દેવનાગરો અનૅ ફાર્સૌ-અરબો લિપિમાં ઉશ્ચકાટિક હિન્દી 
અને ઉદુંતા ત્રયોગ ડરવાતું ચાલુ રાખરો. પરન્તુ હિન્દી રાષ્ટ્રિય ભશહાસભા 
જેવી બળવાન સરથા નીચેના ધોરણસર પોતાની નહેરાતમાં સુધારે કરીને 
ઝઘડાનો અત આશી શડે--“ લાર્તતાં શ'યુક્ત રાન્‍્યેઈની રાષ્ટ્ભ્ાપા 
મૂઉગ્ત (ડેત્ઞડાંદ) અથવા સરલીકૃત હિન્દી ( અયવા હિન્દુસ્યાની ) રહેશે, 
જે રામન લિપિમાં લખવામાં આવશે, ” અને લિપિના પ્રશ્નનો ઉકેલ ગમે 
શખ્દભ'ડોળના પ્રશ્નના ઉકેલ તરફનું પહેશું' પગલું થઇ પડશે. 


આ સંબ'ધમાં મારે! સુચિન્તિત અભિપ્રાય હું રન્તૂ કરુ કે, ભારતની 
શાષ્ટૂલિષષે તરીકે રોમન લ્ષિષિતે નિષ્ફળતા મળે તો રાષ્ટ્રલિપિ થવા સારે 
ભ્રાચ્તમાંવ્યાપડ પ્રચારની આવશ્થક યોગ્યતા માત્ર દેવનાગરી જ ધરાવે છે. સ્યા- 
સુધી રામન લિષિતો સર્વસામાન્ય ર્વીંકાર ન થાય ત્યાંસુધો સરકારી 
વહીવટ એ દ્કિમાં દોરવણી આપે તો, અત્ધત દું અને ખૂબ આવશ્યક 
એવું અખિલ ભારતતુ' લિપિ-ચક્થ સિદ્ધ કરવા માટે સાત્ર દેવનાગરીતો 
જ ઉપયોગ થઈ શકે, 

શખ્દભ'ડોળ અને લિંપિ--એ નેમાંથી વજી અગત્યની વસ્તુ કક છે 
એતો નિષ્ુય ધણાક લોકા કરી ચતા નથી. પણુ મોટા ભાગતા લેકે 
એમ માનતા જણાય છે કે ્શિપિ એ જ લાધા છે, પૂર્વ સુપ્ત ગ્રાન્ત અને 
ખિદઠાસ્માં હિન્દુ તેમ જ મુસ્લિમ બન્તે કોમનદ અતાન ગામડકાએ ઉદતે- 


૨૮૮ ભારતીય આર્ય્[ભાયદ અને હિન્દી 


તેની લ્િપિને કારણે--ઘણી વાર “ ફારસી ' ડહે છે. ૧૮૦૩ માં પ્રસિદ્ધ 
ચયેલ્ા ઇસ્ટ ઇન્ડિયા ક'પનીના કાધદાના પુરતકમાં ઉદ અતે ઉચ્ચકટિક 
હિન્દીતો ઉલ્લેખ “ ફારસી નાગરી વ ભાષા વા અચ્છર' (ફારસી અને 
નાગરી ભાષાએ તથા સાહિત્ય ) એ રીતે કરવામાં આવ્યો છે. ( આ 
અઘતર્સુ થો. ચદ્બફી પાંડેએ “ દૃટંકા *્દરય ' મોં પૃ ૮૪-૮૫ ઉપર 
આપ્યું છે, ) બતાર્સમાં «યારે ચાળીસ કરતાં વધુ વર્ષે પર હિન્દી સાહિત્ય- 
ના અભ્યાસ અતે વિકાસ-* માટે એક સરથાનો ર્થાપતા ડરવામાં આવી 
રારે સ'સયાપકેતું ધ્યાન શખ્દ્ણ ડોળ, ડગ્તાં લિપિ તરફ વધાર હતુ, અતે 
સ'્માનું નામ “ નાગરી ગ્રચારિણી સભા ?--નાગરીના પ્રચાર માટેની 
સભા --- શખવામાં આવ્યુ”. આ ભારતીય ભાષાના દ્રારસા અતે અરબી સાથેના 
સૌથી વધુ મૈસશિ'ક સ'ભ'ધનું' સાધન ઉર્દુ લિપિ પૂર્‌' પાડતો દતી. જેમાં 
ઇરલામી વસ્તુઓની અન્વિવ્યકિત માટે પણુ યોચ્ય અવકાશ આપવામાં 
આવ્યો ઘતા એવી ઉચ્ચકાટિક હિન્દી જેતે માટે ખડી હતી તે ભારતની 
દૃથીય સજ્કાક્તિ ઉપર્‌ આ વસ્તુની ઊલટી અશર પતી હતી. ઉત્તર ભારતના 
વિચારક હિન્દુ તેતાઓને હિન્દુ સસ્કારિતાતા સાતત્ય અથવા સ'રક્ષણુ 
માટે નામમૈ લિંપિનું' મદરત સમજાયું, ભાષા ભક્ષે ફારસૌપ્રચુર હોય, પણુ 
ન્માંસુધી લિપિ દેવનાગરી રહે ત્યાંસુધી બધુ' બરાખર હતુ - ત્યાંસુધો 
ભાષાને જતિભ્રષુ બનાવી શકાય એમ નહેતુ. આ રીતે અત્યત ફાર્સી- 
ગ્રચુર હિન્દુસ્ધાનોને પણુ ભાપાના ગએેતદેશીષ ક્તરૂપ “ હિન્દી ' તરરીકે પસાર 
કરાવી શકાય એમ હતુ 

હિન્દ્સ્થાનો સબધમાં બત્યાર સુધી મુરિલિમોનુ'વલણું ફારસી લિપિ અતે 
માર્સી-અર્ખી તત્તો!ને સુસ્તતાપૂર્વક વળગી રહેવાનું અતે ભાષાનું ઉત્તરો- 
તર વધતુ' ફારસોકરણુ ઠરવાનું છે. ૧૮ મી શતાબ્દીના અધવચથી આ 
વલણુતો વેગ ઉત્તરોત્તર વધતો! આવેલો છે, પણુ આ બામતમાં ભારતના 
સુસ્લિમાો, પછી તે' ઉત્તરના હોમ 'ે દક્ષિણના, લગભગ અટૂલા પડી 
“૫ છે. થોડાક હિન્દુઓએ ( મોટે ભાગે પંજાબ અતે યુકત પ્રાન્તના, તમા 
બિદ્ાર્તા કાથશ્થે! અતે કેટલાક કાશ્મીરીઓ ) જેએ યાહેર બતે છિંદી, 


[હિન્દી (હિન્દુસ્થાની)તા ગ્રગ્તો સને ઉફેલતા સૂચનો 2૮૯ 


આસમ્રા અતે લખનો, અલ્લાકાબાદ અને પટણા તયા હૈદ્ાખાદતા મુસ્લિમ 
રાજદરબારા અતે વહીવટી ખાતાએ સાથે ગાઢ સ'ભ'ધ ધરાવતા ઘતા 
તેમના અપવાદ સિવાય, ગ્રજાનો બહુજનસમાજ કે જે હિન્દુઓતે 


બનેલ છે તે એ વિસે કઈ જણાતો ન છતો અતે તેનાથી દર રહો દતો. 
ઉદર એ પ્રષમ તો અમીર વ્ગોએ પોતાતે માટે તથા પોતાના રસાલા 


માટે સજે'લી એક વર્ગીય ખોલી હતી, અતે સામાન્ય હિન્દુઓથી તેઓની 
સાંસ્કારિક અલગતા દર્રાત્રવા માટે એ ખોલી . પોતાનામાં સમાવી શકે 
એટલાં પરદેશી તત્તતે તેમાં ઉમેચ્વામાં આવ્યા હતાં. ૧૭ મૌ અતે ૧૮ મી 
શતાખ્રીએ દરમ્યાન કયાંક કયાંક આ અમાર્વર્ગના કેટલાક મતુ'મો હિન્દુ 
સ'સ્કારિતાનાં કેટલાંક અ'ગો પ્રત્યે, ઉદાહરણુ તરીકે અજ ભાખામાંના તેતા 
સાહિત્ય ઠ્રારા, આડર્ષાયા હતા. ( ઉદાકરણુ તરીકે જીએ! મિરઝાખાતે ઈ. સ. 
૧૬૭૬ ના અરસામાં ક્ારસીમાં મોગલ દરબારીઓ માટે લખેલો સજ ભાખા 
શતે સાહિત્ય, કાવ્યશાસ્ર અને અલ'કામ્શાસ્ઠ તેમજ ભારતીય સગીત, 
કામશાઅ, મરિતષ્કશાઅ અતે દસ્તરેખાવિસાનતે લગતો ગ્રન્થ; જુઓ 
મિરઝાખાનકૃવ * બજ ભાંખાના વ્યાકરણુ ? ની ૧૯૩૫ માં શાન્તિનિકેતનથી 
પ્રસિદ્ધ ચવૅલ એમ. ક્િવાઉદ્દીનની આશૃત્તિની પ્રસ્તાવના ); પણુ આવી 
પારેસ્મિતિ આપશે ખીજી રીતે ધારતા હોઇએ તેટલી વિરલ ન હૈ& ર્તા 
સાહિત્ય અથવા સસ્કારની ખાબતમાં આ અમોીર્વર્ગના ક્વીકૃત અને 
માન્ય નેતાઓનું” વિધિસચ્નું અતુમાદન તેતે નહોતુ'. તેમણે પોતે જ 


સર્જેલા “ હાથીઃતના મિનારા 'માં-ઉ્ટૂદ જ્ાઘા અતે સાદિત્પર્મા તેમ 
જ્વાતાની ન્નતતે બધ ડરી દીધી દતીઃ આસપાસના જવન સાથે તેતે ૨1 


સબ'ધ નહોતો, મૌકાના હાલી પાણીપતી અતે ખૌન્ત 
અર્તાચીનોની પૂવે, ઉર સાહિત્યની આખી ચે પ્રારભિક ભૂમિકા દરમ્યાન, એ 
સાહિત્યનું વાતાવરયુ ઉદ્દોપક રીતે અ-ભારતીય છે--ઈરાનતુ' છે, જુના 
ઉટ્ટું કવિએ ભાસ્તના મહાન પ્રાફાતિક અગે, હિમાથયની પર્વતમાળા, 'કે 
ગ'ગા, જમના, સિન્ધુ, નમદા; ગોદાવરી ઇત્યાદિ નદીઓનો ઉલ્લેખ કદી 
કરતા નથી, પણુ ઈરાનના અજાણ્યા પવંતો અતે ઝરણાએ તથા સપ્ય 
એશિયાની નદીએ એમાં સત્ર આત્રે છે. ભારતનાં ફૂલે અતે છેડવાએઓ 


૧૯ 


૨૯૦ ભારતીય આયષ્ભાપા અને હિન્દી 


અન્ઞાત છે, માત્ર ઈરાનનાં ફૂલો અને છોડવાઓ કે જે કવિ માત્ર ખગીચા* 
માંજ જેઈ શકતો તે એમાં આવે છે. પ્રત્યેક ભારતીય વરતુ પ્રત્યે, દ્ારસી 
કવિતામાં જેતા ઉલ્લેખ કે નિરૂપણુ ન હેય એવી પ્રત્યેક ચીજ પ્રત્યે 
દરિદાપૂર્વ્ક ચશમપોશી કરવામાં આવી. ૧૮મી શતાખ્દીમાં સુરિલિમ્‌ રાજઃ 
સત્તાની દેખીતી પૂડતીની જેમના ઉપર ઊડી અસર થઈ હતી એવા 
પ્રાર્ભકાળના ઉર્દૂ કવિઓએ ફારસી કવિતાવાટિકા-કે જેતુ* વાતાવરણુ 
તેઓએ ઉદ્ુંમાં રતાયું' હતુ' તેના એકાન્તમ્ાં આશ્રય લઘ ને પાતાતે ગમતી 
નહેતી એવી દુનિયાથી દૂર જાગનવાતે! ગ્રયાસ ડર્યો. આ આખા યે વરતુ, 
તેનાં મૂકી અહી'ની ભૃમિમાં ન' હોવાને કારણે, વિદેદી હતી. અને મોટે 
જ્ઞાગે આ જ ભૂમિકા ઉપર ૧૯મી શતાખ્દીની અતે આજની ઉદષની દમારત 
ઊભી કરવામાં આવેલી છે, 

ઉં સાહિત્ય અતે હિન્દુસ્ધાનીને ઉદ પ્રકાર ગાન્ધાર કલાના જેવો છે; 
એ કલાના મૂછ અને તેની લાક્ષણુદતા વિશે બધુ કહી ૨૯ પછી, છેવટે ભારતના 
રાષ્ટ્રિય કલાપ્રકારો ઉપર ગે:યક્ષ અધન। પરોક્ષ રીતે તેરે જે અસર નિપજાવી છે તે 
કાર્ણુસર ભારતીય કલાના અભ્યાસમાંથી તેતે સાવ ટાળી શકાય ર્નાહે. ફાર્સીપ્રયુર 
આડ'બરી ઉર્દૂ સાહિત્ય સૂરિલમ અથના હિન્દુ સાહિત્યપ્રેમીઓનાં સરકારી 
વિદ્યામડળાના-મષ્યકાલીન ફાર્સી સંસ્કારિતા અને સધ્યકાલીન જ્ાર્સી 
કમિતાની સુવાસમાં જેએ વસે છે અને તેતે જ શ્વાસ લે છે એવા મતુપ્યોના- 
આત્માને ભલે પ્રસન્ન કરે, પણુ હિન્દુસ્થાનીના વતુપેલ બહારની આમજનતા- 
ભારતીય ગ્રજતી જખ્મર બછુમતી, જેમાં લાખો મુસ્લિમોને પણુ સમાવેશ 
થાય છે તે, આ વાતાવર્ણુયી સાવ દૂર છે. બ'ગાળના સુરિલમોએ જે 
સાહિત્ય રચ્યું” છે તે જુએ : ઈશાની સસ્કરિતામાંથી તેમગ્રે અપનાવ્યું” છે 
ત્ત સ'ખ્યાબધ ફારસી વાર્તાએ અને અદ્ભુત કથાઓ છે તઘા જેતે અરબી 
અને ઈસ્ક્ષામો “ પુરાણુ' તરીકે વષયુરી શકાય તે--પવિત્ર જન્મ' 
( મિલાદ શરીક ) અથવા પષગ'બરના આગમનતી ચસત્કારિક કથા, કયામતના 
દિતે મનાર ચમત્કારિક વસ્તુએ તથા ડરબલાના યુદ્ની અદભુત વાતો--છે, તથા 
અમીર હમઝા અતે હાતીમ તાઈતી વાતો છે : “ર્‌” જતાં એતે ભારતીય અદ્લુત 


હિન્દી (હિન્દુસ્થાની)ના ત્રશ્વો અને ઉકેલ્ાનાં સૂચનો રહશ 


થાના સાહિત્યમાં 'ઇરાન અતે અસ્બરતાનની વશ્તુએ' તરીકે વણું'વી શકાય. 
મલિક મુહમ્મદ ન્નયસીનુ' “પદુમાવતી' (ઈ. સ. ૧૫૫૪ આસપાસ) એ 
૧૬મી શતાખ્દીના ઉત્તર ભારતના ધાસિ*ક મુર્લિમનુ' માનસિક ખ'ધારણુ તથા 
તેનાં માનસિક વષસે! બતાવે છેઃ એની સપૂણું શારતીયતાની બાખયતમાં તે સમય- 
નાફેઇ પણુ હિન્દુ લેખકથી તેતે શ્ત્નિ ગણી શકાય તેમ નંથી; છતાં ઈરલામ 
અતે ચીવાદનો આત્મા તેની પ્રત્યેક પપક્તમાં ધબકી રલો છછે. 
ગમે તેમ હોય, પષુ પ"“તખની મુશ્લિમ બહુમતી (અલખ્ત, પજનમી 
ભાષાના સ'ખ્યાખધ સમથ*કો પણુ તેએ માંથી જ્ડરો), સયુક્ત ગ્રાન્તના 
લગજગ જ બધા જ મુરલિમો અતે બિઠારના ઘણાખરા મુસ્લિમોને આજે 
ફારસીપ્રચુર ઉર્દૂના તૈસમિક સમર્થ કો ગણી શકાય, ગુજરાત, ખગાળ, 
મહારાષ્ટ્ર અતે બીન્ન પ્રદેશોના સુશિલમે।-'ઈરલામી ભાણા' તરે ઉદ પ્રત્યે 
સહાનુભૂતિ રાખશે; અતે બ'ગાળી મુરિલમે!ની બાખતમાં દ' ડહી શકુ' તેમ 
૬ કેતેઓ પૈકી જેઓ અજ્ઞાન છે તેઓ “નબીકી ભાષા '-પવિત્ર પયગ બરની 
શાષા-તરીકે ઉઠે વખાણુતા હોવા છતાં એમને ઉરૂ'માં આત્મીયતા લાગતી 
તથી, તેએ ઉડ જાણુતા નથી અથવા તેતો અભ્યાસ કરતા નથી. સરકારનો 
કો હોવા છતાં, ફારસીમય ઉ? એ વિદગ્ધો1ટિક ભાષા જ રહી છે, જેને 
પ્રતની જૈ, કદાચ રૈ બહુમતા રેકા આપી શકે એમ નથી. 
સંકુલ વિચારે। અતે નવા વિચારોને વ્યકત કરવાનાં સાધનો 31૪ પણુ રાષ્ટ્ર" 

॥ધા પાસે હોવાં નતેઇએ. પ્રાચીન અને મધ્યકાલીન જાયામાંજળવ યેલ ભૂતકાળના 
મતુભવરની અવગણુના થઈ શકે નાહિ, બધી જ ભાઘાઓતે-ખાસ કરીને ન્યારે એ 

।ષાઓ જમન અતે ચિનાઈની જેસ 'વિધાયક''5૫11તા0૪ુ)ભાષાઓ ન હોય, 

ણુ અગ્રેછ, જપાની અતે ધણીખનો ભ્રાસ્તીય ભાષાઓની જેમ “જણુમાદી' 

801₹0૫010કુ') ભાષાઓ હાય ત્યારે-ઓજ ભાષાએ પાસેથી સહાય લેવી 

ડે છે. પોતાના સ'ધઃનાકાળ દરમ્યાન ભાષાએ! કાં તે! “ વિધાયક ' અથવા 

શ્ઠણુગ્રારી * વલણુ વિકસાવે છે. પ્રાચીન ડાળમાં સાંસ્કારિક ભાષા તરરીકે 

'ી ગ્રતિદા હોય અતે એમાં રરેલા સાહિત્ય ખાતર જેને અભ્યાસ 

રવામાં આવતો હોય એવી એક સવ'સામાન્ય ભાષામાંથી ઉત્પન્ન થયલી 


૧૯૨ ભારતીય આર્ય'જ્ાપા અને હિન્દી 


ભ્રાઘાઓ પે,તાના સ'વધન માટે પોતાના એ મૂળ તરફ વળે અતે ન્તારે 
જરૂર જણાય ત્યારે એ માતૃશૃત ભાષામાંથી શખ્દો ઉછીના લે એ તદ્દન 
નૈસગિક છે. આજની લેરિન ભાપાએા-છટ લિયન, ફેન્ચ, સ્પેનિશ, કેટલે 
નિયન, પોઢુ'ગીઝ. રૂમાનિયન - જે નવા શખ્દ માટે પોતાની માતા લેટિન 
પાસે «તય છે, તેમની બાબતમાં આ જ સ્થિતિ છે. એ જ પ્રમાણે અર્વાચીન 
ગ્રીક ભ્રાષા પ્રાથીન ગ્રીક પાસે જાય છે. સુનઃપ્રખોધકાળ (રિટ॥દ્વાંડડક્ત્ટ,ના 
સમયથી યુર્‌।પની સર્વોત્તમ સરકાર - ભાધા તરીકે ગ્રીડને, નવા શાસ્રીય 
શખ્દો મારેના સૌથી વધુ સગવડશર્યા મૂળ તરીડે આંતરરાષ્ટ્રિય સ'મતિથી 
સ્વીકારવામાં આવી છે. છ મી શતાખ્દીર્મા ઈરાન ઉપર આર્ળેોનો વિજય 
થયા પછી ક્ૂારસી - અર્વાચીન ક્રારસી ભાપા અરખીની છાયા નીચે આવી, 
અને ધમ'તી ભાષા તરીકે અરબોએ વર્ચસ મેળવ્યું; આથી કારસીની 
“વિધાયક ' ગૂઢ શક્તિઓનો ત્યાગ કરવામાં આવ્યો, અને ફારસી એ 
* ત્રહણુમ્રાહો ' - અરબી ઉપર આધાર રાખનારી ભાષા બની. અર્વાથીન 
ભારતીય આય'ભાધાઓ ની તુલના અર્વાચીન હટિન ભાષાએ સાથે કરી શુકામ. 
સ'સ્ફતના કુળમાં જન્મેલી હોઈતે, એ ભ્રાષાઓતે પોતાની માતામહી 
અથવા મોટી માસી ( સસ્કૃત ) પાસેથી પોષણુ મેળવવાની આદત પડેલી 
છે, ન્યાં અનુકૂળ છતું ત્યાં, વારસામાં મળેલાં તત્ત્તાનતી સઢામથી તેઓએ 
નવા શખ્દો સજ્યાં, પણુ પ્રૌઢ પ્રેતિદા અને વિપુલ સાહિત્યવાળી સ“કૃત દારા 
રજ થયેલ સુપરિચિત વાતાવરણુ અતે એતદ્દેશીય ભૂમિકા તો! ત્યાં હશેજ 
રહેતાં, દ્રાવિડ દક્ષિણ ભારત માટે પણુ સશ્કૃતની અગત્ય અપ્રતિવાર્ય 
દતી - અતે તે એટલે સુધી કે તામિલના અપવાદ સિવાય (સસ્કૃત અતે 
બીન્ન ભારતીય આર્ય રાખ્દો માથીનકાળથી ઉછીના લેવા છતાં પણુ સમહ 
અતે વિશિષ્ઠ સાહિત્ધવાળી જતી તામિલના આભ્ય'તર પ્રભાવતે 
(રિીટ% 11111€0€€) પરિણામે તામિલે તત્રત્ય દ્રાવિડ તત્ત્વાથી જ નવા 
શખ્દો તેયાર કરવાની પે!તાતી જતી ચક્તિ ટકાવી રાખી છે. ) ખીજ 


મુખ્ય દ્રાવિડ ભાષાઓ - તેલુમુ, કન્નડ અતે મકયાલમે સ સ્કૃતતે આત્મસમપથુ 


હિન્દી (હિન્દ્સ્થાતી)તા પ્રશ્નો અતે ઉકેલતાં સૂચનો કલર 


કમુ” જી અતે એ ભાષાઓ સજ્કૃતની ગધણુત્રાહી ભાપાએ ખની છે. મખ્ય 
એશિયાના ઉત્તરીય પ્રદેશમાંથી મળેલા એરખોઃન ( 0110101 ) સિલાલેખા 
હુષમ્થી માલૂમ પડે છે તે પ્રમપ્સે, હ મી શતા ખ્ટીમાં જ્યપરે એનુ' સાહિત્યિક 
જવન શરૂ થયું ત્યારે, તુઝ ભાષા એ વિધાયક ભાષા હતી; મષ્ય એસ્િયાના 
સુર્યોમાં જ્યારે બૌદ્ધ ધર્મ પ્રસર્ષો ત્યાર તેની આ સ્વાભાવિક વિધાયક રાકિતિને 
પોધણુ મળ્યુ હતુ; ઉદાહરણુ તરીકે - ૧૬મી શતાખ્દીમાં બોંઠ પ્રેરણા નીચે 
લખાયેલ * કૃદત્કુ બિક્ષિક ' ( દપતથલૃધ ડિ ) એ જની તુઝ” ભાષાની 
કૃતિ જુખે।, પણુ ઈરાન, ઇરાક અતે એશિયા માધ્તોર તેમ જ મધ્ય એશિ- 
ચામાં વસેલા તુર્દોનુ' ધીરે ધીર્‌ ઈસ્થામમાં ધર્મપરિવર્તન ધયા પછી તુષ* 
ભાષા એ ત્રણણત્રાહી ભાઘા બની અને ફારસી તયા અરખીના શખ્દોયી 
ચ્‌ાતાના દેહતે તરબોળ ખતાવવા મડી. હવે, તુકીમાં નવી વ્વસ્થાના પ્રર્‌ 
સાધે - અરે, એથી પણુ જૂના વખતમાં “ ચેની તુરાન ' અથવા *“ નૂતન 
તુરાનિયન પ્રવૃત્તિ'તા પ્રાર“ભ સાથે -- બિનતુકી તત્વૈ'નેદ ત્યાગ કરવાની 
અથવા જૂના તુમ રાબ્દોને પુન'વન આપવા માટેની, જેનો મેટે ભાગે 
વ્યવક્ાર્માં પણુ અમલ કરવામાં આવે છે એવી, બળવાન જૃત્તિ અસ્તિત્વમાં 
આવૈલી છે; આં વરતુતે આપણે આગળ ઉપર ફરી ઉલ્લેખ કરવો પડશે. 

એક અર્વાચીન ભારતીય આય'ભાધા તરીકે હિન્ડુશ્થાની પાતાનાં સવર 
જૂના સ્વરૂપોમાં (-'ગાળી, કોડિયા, મરાદી, સજરાતી, પ'નબૌ ધ્ત્યાદિ 
બીજી સર્જ નવ્ય ભારતીય આર્ય ભાષાએની જેમ ) સ'સ્કૃતનાં સવ સાધતોતા 
ઉપયોગ કરવાનું પે તાતું' નૈસર્ગિક અને અપેક્ષિત વલણુ વ્યકત કરે છે. 
હિન્દ્ક્ષાની અથવા હિન્દીનું” આ જૂનું વલણુ અથવા વારસો! તેતા ઉચ્ચ* 
જાટિક હિન્દી સ્મથવા નાગરી હિન્દી સ્વરૂપમાં જળવાયૈલ છે, અવધીમાં, 
બજ ભાખામાં, મિશ્ર ધજ અને ૫'જબીમાં, તથા મિશ્ર ખન અને ખડી 
એ લીમાં -- ઉત્તર ભારતની, ગાના ઉત્તર ભાગ આસપાસની, સાહિત્યમાં પ્રયે1* 
અતૃતી સવ બોલીઓ માં--જે વિષષસાં પ્રશ્ન જ ન ચઈ શકે એવી અને 
અર્વાચીન ભારતીય આય ભાષાએ માંટે સૌથી વધુ નેસર્ઝિક કમ ગણાતી 
વસ્તુ તરીકે - સ'સૃતતું નિયમિત, વ્યવસ્થિત અતે સાતત્યપૂહ્ુ ત્ડણુત્રહણુ 


ર્ક્૪ ભારતીય આર્ય્ષ્ભાષા અતે હિન્દી. 


આપણુને મળે છે. હિન્દીના ઉર્ર પ્રક ર્‌ આ નૈસર્ગિક વલણુતો ધીરે ધીરે 
«યાગ ક્ષો જૂની પરપરા. એતદેશીય પ્રતિભા અતે સ'કૃત સાથેનો. 
પરિચય ( જે એતી સરકારિતાન્ય રક્ષ્યુની ખાત્રી રૂ૫ હતા ) નનળવી 
ગખનારી ઉત્તર ભારતની ભગિતી-ખોલીએ સાથેતો સ'મ'ધ વિચ્િન્ન 
ચવાતે કારણે, દખ્ખણુમાં ઠિન્દ્રયાની - પજાખી બોલીઓ પોતાને જ.માગે 
આગળ વધી, તેના જના કવિએ ખુરહાનઅલી ર1૧, વઝી, સુલતાન સુદમ્મદ 
કુલી કુત્ભ - એ સવે વરતુ, ઉપમાએ, શખ્દભ”દોળ અને, પ્રારભમાં તે. 
છરાની ખાખતમાં પણુ જૂની પર"પગાતુ' સાતત્ય ટકાવીને સ'તોષ માનત! * 
હતા, એક ન્તેરદાર નવીનતા તરીકે, ધણુ ઠરીતે ૧૬ મી શતાખ્દીના ગ્રાર'ભમાં 
ફારસી રેનો પ્રયોગ રવામાં આવ્યો. ફારસી લિષિના વપરાશે ફરારસી 
અતે અરબી શષદના નિવિ'્ન પ્રવેશ માટેતો દરવાન્ને ખુદશે મૂડ. પરન્તુ 
શુધલ લશ્કરની સાથે ૬ખખણુમાં આવેલી ઉત્તર ભારતીય દિન્દ્સ્યાની--૧મી 
શતાબ્દીના અ'તકાળની “ઝબાન-ઇ-ર્દૂ-૪-મુઅલા' -- દખણીને દાખલો 
લઇને લાભ મેળવવાને! વિચાર કરતી હતી ત્ય રે પણુ તેના પ્રારભકાળના. 
ડવિએ - વલી, આણુ, નાછી, યક-ર'ગ વગેરે ભારતીય સ્માત્મા અને ભારન 
તીષ વાતાવરણુથી પોતાતે સપૂણુ'પણે અલગ કરવાને પ્રયત્ન કરતા નહતા. 
આ. વસ્તુને પ્રાર્ભ પછી થમે, અતે હિન્દુસ્થાનીતુ' વધુ ઉત્સાહપૂર્વક 


ફારસીકર્ણુ કરનારા પૈક ડેટલાકનુ' વલણુ ઉદ કવિ સૌદાએ અમગલ 
રીતે તીચે પ્રમાણ વ્યકત કયું” કે : 


ગર ઢો ક્શીશ્‌-ઇ-શાહ્ન્ઇ-ખુરાસા તો. સૌદા, 

સિજદ ન કરૂં હિન્દ-કી તાપાક ઝમી' પર. 
(ખુરાસાનના રાનન તરથી કઈ લાલચ મળે તો, એ સૌદા, દિનની 

અપવિત્ર ભૂમિ ઉપર હું નીચો ન પડુ“-પ્રાર્થના ન કરુ. » 
ઉદૂંતુ' ફારસીક*યુ, નિદાન કેટલેક સ૫'શે, આ વલણુતુ” પર્ણિ્‌મ દવું. 
દૈદ્રાબાદ અને યુકત પ્રાન્તના સુસ્તિમો પૈકી સજ્કારી વર્ગોમાં--ખાસ કરીને 
સાહિ'ત્યક સસ્કારિતાવાળાં કેટલાંક કુટટુ'બોમાં દ્ારસીમય ઉર્દૂ ખરેખરી 
ક્રગયુ ભાષા ખતેલી છે એ સાચુ* છે. પણુ મુધજ્ રાક્યવહીવટતી ફારસી 
પરંપરાના સાતત્યતે બ્રિટિશ સરકારે રેકો આપેલો હોવા છ્તાં 


હિન્દી (હિન્દુસ્થાની)ના પ્રશ્નો અને ઉકેલનાં સચનો ૨૯૫ 


ફાસ્સીમય ઉદૂની અસર બછુત્ઝતસમાજ ઉપરથી એઇછી થતી «તય છે. 
૧૯ મી શતાખ્દીના મેપ્ટા ભાગ દરમ્યાન યુષ્ત પ્રાન્તોમાં થયેલી એની 
ઉન્નતિ માટે મુસ્લિમ અમીરવગ' અતે કેટલાક ચાલાક હિન્દુએ જવામદાર 
છે. પણુ શ્રી. વ્ય ટ્ટેશ નારાયણુ તિવારીએ આપેલા અ।મ્ડા ઉપરથી ( જુએ 
“હિન્દી ખનામ ઉદ, ' પૃ ૯-૫૦ )-ઉર્ટં અતે હિન્ટી (ઉચ્ચકોટિક 
હિન્દી) સામયિક પત્રોમાં લેખો લખતાશાએની સખ્યા, નિશાળ અને 
કૉલેન્ેમાં બન્ને ભાધ ઓના વિદ્યાર્થીઓની સ“ખ્યા, અને હિન્દુસ્ધાનીના એ 
ઇત્તે પ્રકારમાં પ્રસિદ્ધ થયે ગાં પુસ્તકોની સ“ખ્યાના ૧૮૯૧ થી ૧૯૩૬ 
સુધીના સત્તાવાર આંકડા ઉપરથી યુકત પ્રાન્તમાં ઉચ્ચફાટિક હિન્દીની 
તર્ટ્રેણુમાં ઉટદતી લેોકગ્રિયતા ક્રમશ” ધટતી જતી માલૂમ પડે છે. ૧૮૯૧માં 
થોડાંક ઉશ્ચ્કોટિકિ હિન્દી પત્રોર્મા માત્ર ૮૮૦૦ માણસોએ લખ્યું 
હતુ, જ્યારે ઉદ પત્રોમાં ૧૬,૨૫૬ માણસોએ લખ્યું શતું; ઉચ્ચ્કાટિક 
હિન્દીની ટકાવારી ૩૧*૯ અને ઉદતી ૬૭*૧ હતી. પરન્તુ ૧૯૩૬ માં 
ઉચ્ચ્ક્રાટિક હિન્દી પત્રોમાં ૩,૨૪,૮૮૦ વ્યાક્તએએ લખ્યું હતુ, ન્યયારે 
ઉટૂષ પત્રોમાં ૧,૮૨,૮૪૫ વ્યક્તિઓએ લખ્યુ” હતુ--ટકાવારી લગભગ 
ઊલટાઈને હિન્દીના ૬૪*૦ અને ઉરના ૩૬*૦ ઢકા થથા છે. (એ વશ્તુ 
યાદ રાખવી જેઈએ કે ઉદ સામયિકોના વાચકે મોટે ભાગે સુરિલમ 
વસ્તીમાંથી હોય છે કે જે યુક્ત પ્રાન્તના આર્થિક દદિએ આમળ વધેલા 
અને વર્ચસ પરાવતા વિજ્ઞાગાની દીક દીક ટકાવારી ધરાવે છે.) ૧૯૩5 ભાં 
દેશી ભાષાની શાળાન્ત પરીક્ષામાં બેસનાર! પૈકી ઉર્દઠૂના ઉમેદવારો ૪૧૦૪ 
ટકા, યારે હિન્દોના ૫૮૦૬ ટકા હતા. ૧૮૯૦ માં હિન્દોના .ઉમેદવાશે માત્ર 
૨૨-*૪ ટકા હતા અતે હદના હહ-૬ ટકા દતા. હાઇસ્કૂલની શાળાન્ત પરીક્ષામાં 
૧૯૩૮ માં હિન્દીના ઉમેદવારો ૫૮*૮ ટકા હતા અતે ઉર્દુતા ૪૩-૨ ટકા 
ઘતા; ૧૯૩૮ની ઇન્‍ડરમીજિયેટ (યુરનિર્વા્સરી) પરીક્ષામાં હિન્દીના ઉમેદવારો 
૬૧*૯ ઢકા હતા અતે ઉરના ૩૮૦૪ ટકા હતા, ભાષાના આ ખત્તે 
પ્રકારોમાં ૧૮૮૬-૯૦ માં પ્રસિદ્ ચયેલાં પુસ્તકોમાં હિન્દો પુસ્તદો ૩૮૦૮ 


ફ્લ્ડ ભારતીય આરચ'ભાષા અને હિન્દી 


ટકા (કુલ ૩૬૧ પુસ્ત)! ) હતાં અને ઉદ્દે ધુસ્તકા ૬૧*૨ ટકા (૫૬૧ 
પુસ્તકો ) હતાં, જ્યારે શે સામે ૧૯૩૫-૩૬ માં હિન્દી પુસ્તકોની ટકાવારી 
૮1-૫ (૨૧૩૨૯ યુશ્તકો ) અને ઉદૂતી ૧૦૦૯ (૨૫૨ પુસ્તકો) ઇલી. 
આ છેલ્લા આંકડાઓ સૂચક છે. નિશાળોમાં ઉર્દન્‍ની ટડાવારી એ ફાયદાની 
દાલતોમાં જેતે હછી રકા મળી રલો છે એવા ઉદ પરપરાતુ' પરિણામ 
કેટલેક અશે છે; જે કે હિન્દુઓ કે જેમની વસ્તી સયુક્ત પ્રાન્તતી કુલ 
જન્સપ્ણના ૪ હક જેટલી છે તેગેપ ઉચ્ગદાટિક હિન્દી મટે સર્દાર્તેદ 
સક્રિય ટેકા મેળવવાતે પોતાથી ખનતું ખધુ' જ કરી રલા છે. હિન્દના 
સિફાએ માં (ચાંદોના સિક્કાઓ સાં ), સિફ્કાતી કિંમત અગ્રે ઉપરાંત 
માત્ર ફારસીમાં જ બતાવવામાં આવે છે--આ વરતુ ધ્રટ પ્રંન્ડિયા ક'પનીના 
દિવસોમાં, ફારસીનો પ્રયોગ કરતા સુધલ્ત ઘરાણાના વચ્સનતા પ્રતીક તરીકે 
મૂકવામાં આવતી હતી, અને હવે એડવડ સાતમાના સમયથી એનો પાછે 
પુનરેદ્દાર કરવાર્માં આવ્યો છે. 
દિલ્હીની અવસન્ન સાહિત્યપરપરાતે! મચાર, બિટિશ સરકાર દ્વાર 
એતે પ્રાપ્ત થયેલ સાતત્ય તથા ૧૯ મી શતાખ્દીના મોટા ભામ દરમ્યાન 
ઉત્તર ભારતીય જીત્રન ઉપરનુ' તેનુ" વર્ચ્સ -એ બધી વસ્તુએ હોવા છતાં 
હિન્દુએની ભારતીય રાષ્ટ્રિયતા નૈસગિક રીતે જ સ'રૃતની આસપાસ 
સગક્તિ થઈ અતે ફ્રારસોપ્રચુર ઉડે અત્યારની દશામાં આવી પડો. હિન્દી 
રાષ્ટ્રિય મૃહાસમાએ હિન્દના મુશ્લિમાના એક વિભાગની ભાવનાએા પરત્વે 
ગમૂફેલી મોટી છૂટછાટામાં - જે કોઈ પણુ ધોરણે ન્નેતાં સ્પણપણું રાદટવિરેધી 
છે - ભારતની રાષ્ટ્રભાપા મારેની વૈકલ્પિક લિપિ તરીકે ફારસી લિપિતે 
પણુ માન્ય કરવામા આવી છે. વ્યવહારમાં તો હિન્ડુર્ધાનીના ( જેમાં દેશી 
શખ્દાના પ્રયોગ ઉપર ભાર્‌ મૂકવામાં આવતો અતે એવા રખ્ોની શોધમાં 
નિષ્ફળતા સાંપડે તે! ઉગ્ચતર્‌ સાંસ્ટારિક શખ્દો માટે સશકત શખ્દો તરદ 
જવાની પ્રકૃતિ જેમાં હતી એવા) ઉચ્ચ્કાટિક હિન્દી પ્રકારની સામાસામ આવી 
રહે એવી કાર્સીપ્રચુરતાની રૃત્તિતે વધુ અવકાશ આપવા* વડે તથા ઉદ 
“હિન્દુસ્પાની'તુ' મૂક તેમ જ સલાંકય સમર્થન ડરવા વડે આ છૂટછાટ * 


હિન્દી (હિન્દ્સ્થાની)તા પ્રશના અને ઉટેલનાં સચનો ૧૯૭ 


મૂકવાતી ભ્રાવનાતે। વિસ્તાર વધ્યો છે. મુસ્લિમ નેતાએ જે માટે આપ્રહ 
કરે છે એવા પરદેશી ફારસી અતે અરખી શખ્દો તથા ઠિન્દુરથાની 
વિસ્તારના અને બાકીના આખા દેશના હિન્દુઓ ને માટે આપ્રહ ધરાવે 
છે એવા દેશ્યુ હિન્દ અતે સ'સકૃત શબ્દો વચ્ચે યોચ્ય અતે વાજબી 
સમતુથા જ્નળવવાના નિશ્ચિત ધશિદાથી હિન્દુરયાનીની “ ખડી ખે!લી ' અથવા 
“ર? એ સામાન્ય ભૂમિકા ઉપર-સાહિત્યિક ઉગ્ચક્રાટિક હિન્દી અતે ઉર્‌ એ 
ખન્તે જેના ઉપર ઊભેલાં છે એવા પાયા ઉપર-એક નવી ભાષા અથવા 
નવી સાહિત્યિક રોલી સજ'વાતું રાટ્ટિય મહાસભા દવે સવે છે. વ્યવહારમાં 
તો, આ ફારસીમ” હિન્દુરધાની ૪ બની નય છે, ને ગુજરાતીએ, 
બ'જાળીએ, મછારાદ્રીએ, ઊઠ્યાએદ અને દાજ્ઞણુના લેકે સમજત1 નથી 
(અને છતાં હિન્દુસ્થાનીતા આ પ્રકાર ભારતતી *રાટટસાધા' તરીક 
ક્વીકાર્વાની અપેક્ષા તેમની પાસેથી રાખવામાં આવે છે ), તથા જે પરત્વે 
નિહાર અતે યુક્ત પ્રાન્ત, રાજપૂતાના, મધ્ય ઠિન્દ અતે મધ્ય પ્રાત્તોનો 
સ'ૃતમય શખ્દભરેળથી ટેવાયેલી આમજનતાને આત્મીયતા લાગતી 
નધી. માત્ર યુક્ત પ્રાન્ત, મિદર, હિન્દીલાપો શ્રધ્પપ્રાન્ત અતે પ#તબતા 
મુસ્લિમ સરકારી વગ'તે, તથા પથિમ યુક્ત પ્રાન્ત અતે પન્તબના સ'ખ્યાબ'ધ 
શિક્ષિત હિન્દુએ અને સીખોતે આ ભાષા અતુફૂળ લાગતી હોેધ એમ બતે. 

એ વગ્તુ બરાબર સ્પ રીતે સમજ લેવા ત્તેઈએ કે પૂર્વીય યુક્ત 
પ્રાન્ત, બિદ્ાર, નેપાળ, બ'ગાળ, આસામ, એરીસા, આધ, તામિલ-નાડુ, 
કર્ણાટ, કેરલ, મહામષ્ટૂ, ગુજરત અતે રાજસ્ધાનના લેકાનુ' દિન્દુ દિન્દુ- 
ફ્માની પ્રત્મે જે આદર્ષણુ છે તેતો આધાર પ્રાધમિક રીતે બે વગ્તુઓ 
ઉપર ત્તે--દેવનાગરી લિષિ અને સ'સ્કૃત શબ્દભઉેળ.આ મહાન દકીડત શાપગને 
કદિ બૂવવી ન જેઈ ઝે, અધવા આપળે તે ભૂવી રએ પષ્યુ નહિ સયુક્ત 
મ્રાન્તતા, ખાસ ડરીતે તેના પથિમ તથા મધ્ય શાગમાં અતે દિદડી, 
શખની અતે અદ્લાદાાદ જેવાં શટેરોમાં વસતા હિન્દ્એ!, સ'ચોગાતે પશિણામે 
(જે સમોગેાનું” હવે અસ્તિત્વ નથી »-ડદાચ પ્તબતા અપવાદ સિવાય- 
ભારતના બીજ્ન કોઈ પણુ પ્રદેરાના ( મુસ્લિમો સુધ્ધાં ) લેડ! કરતાં ફારસી 


સ્ક્ત ભારતીય આર્ચભાપા અને હિન્દી 


શખ્દ્ભ'ડોળના વષાર્‌ ગાઢ પરિચયમાં આવ્યા દતા. ' તરકી, ' “ મઝદબ,' 
“ઝાલ્મ,' “પ્ન્કિલાબ, ' “આઝાદો,' “ જ'ગ,' “ આલિમ, ' “તવારીખ” 
“કૌમી, ' “ઝમાં,' “કરાતેહ,? “ મક્તૂડ,' * દુશ્મન,' “ વઝીરે આથા, * 
“સુશાઅરા' જેર આે બીન્ત સખ્યાબ'ધધ પરદેશી શબ્દો જે આપણે 
અખિલ હિન્દ રૈડિયોની “હિન્દુશ્થાની' માં સાંભળીએ છીએ તે યુકત 
પ્રાન્ત અતે પ'જાબતી બહાર સમજાતા નથી-સિવાય કે આ અતે 
એવા બીત્ત શબ્રોતા અ્ચ'તે! પાસ અભ્પાસ ડર્વાતુ શ્રોતાએ નિર્ધાયું” 
હોયઃ પરન્તુ કાશ્મીરથી કેપ કોમોર્નિ સંધી અને દિણિમદથી પેશાવર સુધીના 
મદેશમાં ર્ડિયો-વાર્તાલરાપ સમજ રાકે એવા લોકોતો ફં ભાગ ' ઉન્તતિ,' 
“ધમ ' “ અત્ધાચારી,' “દાન્તિ ' અથવા “વિપ્લવ, ' “ સ્ત્રાધીનતા, ' 
* યુદ્ધ, ' * વિદ્દાન, ' ' પ્રતિહાસ,' “ જાતીય, ' “ ભાષા, ' “જેતા' અચના 
“જમી,' *વિષિત,' શગ્ુ,' “પ્રધાન સન્ત્રી,' “ડવિસમેલન' 
ઇત્યાદિ શભ્દો સમ્જરો. જાર્તતી રાષ્ટ્રલાયા તરીકે હિન્દુરય!તી સાટે 
ખાકીતા ભાર્તવર્ધ'ના લોદેએ ઉત્સાહ દર્શાવ્યો તેતું' ડારણુ એ ઇતું કે ભાઃતીય 
વ્ણ્‌માળા દેવનાગ્રીમાં લખાતી એ સ'શ્કૃતમય હિન્દી હતીઃ તેનું કારણુ એ 
છતું કે તેમની પોતાની ભાઘાએ અતે હિન્દુર્યાની વચ્ચે સર્ફૃતદારા એક 
સમાન સધ તેમના ન્નેવામાં આવ્યો હતો. અર્વાચીન ભારતીય ૯.૫ ઓમાં 
હિન્દતે “ સમાનમાં પ્રથમ ' તરીકે માન્ય ડરતાં તેમને આન'દ થયે. હતો, 
પણુ હિન્દીમાંનાં સજ્કૃત તતતતોતે ક્ષીણુ કરીને તેને ગૌશુ ક્થાન સધી લઈ 
જવાના પ્રયત્તતે ભારતીય પરપરા અતે ભારતીય સ'સ્કાન્તિ ઉપરના સીધા 
આક્રમથ્મુ તરીકે જ ગ્ણી શકાય; અને*તેતું' પરિણામ સાંસ્કારિક ખાષતોમાં 
ભારતીય્‌ નિર્ધનતાની ધાષણુ! કરવા રપે આવરો, જેતે-ન્નણે કે સર્ફૃતનુ' 
અરિતત્ન જ ન હેય તેમ-માત્ર ફારસી અને અરબીના ખજનાએમાંથી 
શળ્દા ઉછીના લેવા વડે સમર્થન આપી રાકારો. રાષ્ટ્િષ સ્ત્રમાનતી ભાવના- 

વાળો કમો સાચો ભાર્તવાસો-ખાસ કરીને નને તે વિન્દુ હોય તા-હદાટરણુ 
તરીકે, સક્કૃત રબ્ટ 'ગણિત'તેો ત્યાગ કરીતે “દિન્દસ ' જેવો! રબ્દ દીવા 


માટે અરબી પાસે જરો :-3 જે સબ્દ અરબીમાં પણુ અયં ફ્રારસૌ 


હિન્દી (હિન્દુસ્થાતી)ના ગ્રશ્નો અતે ઉકેલનાં સૂચનો ૨૯૯- 


“અદ્ાાઝ' ઉપરથી ઉછીતે લેવાયેલો! છે, શુ' આપણે “ ત્રિકાણુ' ને ખદલે 
“મુસક્રસ ' બોલવુ ન્નેઈ એ ? નિદાન હિન્દુ ભારતવર્ષમાં તો કદી પણુ 
વપરાતા ખ'ધ નહિ પડેલા એવા સસ્રૃત શબ્દો આંમ્તિત્વર્મા હે!ય છતાં 
વિત્ઞાન, સાઠિત્ય અને તત્તત્તાનના સવ' ઉચ્ચતર શખ્દો અરખબરતાનથી * 
* જધાષ'ધ આયાત ડરવાતે રાષ્ટ્રિય સ્વમાતની ક'ઈ પણુ ભાવનાવાળા ડયે 
મતુષ્ય તૈયાર ધરો ? 
આ ખાબતમાં દિન્દુઓનુ' વક્ષણુ સપણ જણાય છે-સાચા રાષ્ટ્રવાદીનુ* 
એ વલણુ છે. સુર્લિમ ભાવના પરત્વે છૂટછાટ મૂકવા છતાં, કોઈ પણુ સાચા 
ભારતવાસીને-સશિવાય કે તે ધામિ'ક ઝતૂતથી પ્રેરામેલે હોય, તધા લિપિ 
સાથે અતે ધા્મિંક બાખતાથો સબધ નહિ ધરાવતા શખ્રો સાથે 
આપ્યાઃ્મિકતાતે નેડવાતો તરંગી વિચાર ધરાવતો હોય--અરખીની 
વદી ઉપર સર્દૃતનુ' બંલદ્દાન આપતાનુ' નહિ ગમે. અરજ માડેની તીત્ર 
લામણી એ અરબસ્તાન બહારની પ્રસ્‍લામી પ્રજ્નએની લાક્ષણિકતા હવે રહી 
નથી, તુઇ'એ તો “ ઈશ્વર? માટેના અપખો શબ્દ “અલાઇ'તે દૂર કરીને 
તેતે સ્યાતે જૂના તુ શખ્દો * તન્રી ' ( 1 ઞ]1-અર્થાત્‌ “ આકાર, ' 
૬ આદ્ટાશદેવ, ' ' આકાશમાંતો દેવ '), “ઈદી? (1તાં-' પ્રભુ' ) અને 
“મક” ( યાલ ા-' અમર્ત્ય » મૂક્યા છે. પરાનર્માં દેશી આર્ય શખ્દો 
૬૧૬ ' અયવા “ ખુદાય ' (“ રવતઃ કાર્ય કરનાર તત્વ ' / જેની ઈરાની 
૬ ખ્વ-દાત '-સ"સ્ફેત સ્ત-ધા-: મૌક 401810) અને “ધ્ઝ્દ' 
(“પૂજ્તિ તત્વ? /જૂતી ઈરાની “ યઝત 'ક્સર્કૃત ચગ ) અરબી શખ્દ 
* અધાદ? વડે કદી પણુ દબાઈ ગયા નહાતા, અતે દેશી આય શખ્દ 
*નમાઝ ' (-સ“ગ્કૃત સસળ )-“ પ્રાર્થના ' ઈરાન (તેમજ ભારન)માં અરબી 
“શક્ષાત' કરતાં વધારે વયાપક રીતે પ્રયોકનતો શબ્દ છે. ઈરાતવાસીઓએ 
ઇક્લામનો ત્યાગ કર્યો નથી, હતાં પોતાની ભાષાને અર્ળીથી ઝુક્ત કરીને 
શુદ્ધતર દેક્ઞો ઈરાની રૈલી તૈયાર કરવાની દિશામાં તેઓ તેરત્તિ કરો રલ્ા 
જે, જૂતા ઈરાતી શખ્દોતે સુનછતન આપવામાં આવે છે. ' ઈગ્દ' (પ્રભૂ) 
એ શબ્દ ક'કિ પ્રચાર્લુપ્ત બતતે! જતે! હતો તે જરી એક વાર્‌ પાછે! લોક- 


૩૦૬ ભારતીય આર્ચભાપા અત હિન્દી 


પ્રિય બતતે! જાય છે. તહેરાત યુનિવસટી હવે અરબી નામ ' દારુલ ઉલૂમ” 
વડે નહિ, પણુ આય ફારસો “ દાનિશ્‌:-ગાહ'થો (:સ'. જઞાત-મત્તુ તે ખરલે 
જત્ાનિળુ-ચજીુ ) આળખાય છે, ન્યારે બહારની દુનિયા આ દિશામાં આગળ 
વધી રહી છે ત્યારે ભાચ્તીય મૃશ્લિમ જગતના ચોક્કસ વિભાગના ફારસીમય 
ઉદ્ધના પ્રશ્ન પરત્વેના કટર વલણુમાં ફેરફાર થયે જ છૂટકો છેઃ અતે આવો 
દરકાર દણ્િમર્યાશામાં છે એનાં ચિહ્નોનો પણુ અભાવ નથી. વ્યક્તિમત સ્લિમ 
વિદ્દાનાએ સશ્કૃત અતે હિન્દી પ્રત્યેની તેમની ખદલાયેલી લાગણીનું સૂચન 
કયુ” છે, મારા એક મુસ્લિમ મિત્ર, જેએ( યુનિવર્સિટી પ્રોફેસર છે, જેમતુ' 
વતન લખની છે અતે જેએ અરબી અને ફારસીના 1વઠ્દાન હોઈ જમન 
તેમજ બૌજી યુરોપીય યુનિવર્સિટીએામાં બાર વર્ષ સુધી રહી અવા જે 
તેમતે ખીશ્ત એક મુસ્લિમ મિત્રે પોતાના નવા બાંધેલા મકાન મારે યોગ્ય 
કાર્સીો અથવા અરખો નામ સૂચવવાનુ' કહ્યું તાર તેએ સૂચવ્યું કે તતેશે 
પોતાના મકાનનું ' સુખભવન ' કે એવુ કોઈ હિન્દી અથવા સરકૃત નામ 
રાબનુ' જેઈ એ, કેમકે તેમણે સમન્નવ્યુ તે પ્રમાણે, ફોરસી અને અરખી 
નામો ખૂબ ચવાઈ ગમેલાં તથા અસ'ગત ખનતાં ન્નય છે અતે પોતે ભારત" 
વાસી હેોર્ધ પોતાના મકાનતે એક ભારતીય નામ આપતા તેમણે સન્તોધ 
અતુભતવો જેઈ એ. મતે | કહેવામાં આવ્યુ છે કે ઝ્ુરિલમ લેખડોતુ' એક 
સબળ મ'ડળ ખહાર આવ્યુ છે, જે ભારતીય આય મૂળાના દેશૌ હિન્દી 
રખ્દોતો ( તેમનાથી ખની રકે તેટલા પ્રમાણુમાં ) ગ્રષોગ કરીને પોતાની 
ઉદતે શુદ હિન્દી સાથે વધુ તે વધુ મળતી બનાવી રહેલ છે, અતે એવા . 
એક લેખડનાં તાજેતરનાં કાવ્યો “ હિન્દી ' અને ' ઉદ ' તરીદ વ'ચાવા 
મારે ભનને લિપિઓમાં પ્રસિદ્ધ યર્યાં છે, 


અરે, સદ્ગત સર મહમ્મદ ૪.બાલ, જેએ આઇડલ ઉદૂઃ કાગ 
સાહિત્યના સૌથી પ્રસિદ્ કવિ છે, (તથા પોતે મૂળ કાશ્મી” અ'હાણુ હોવા 
છતાં “ હિન્દુ રાષ્ટ્ર ' અને  મુચ્લિમ રાષ્ટ્ર” એમ બે 'ાષ્ટ્રોપ્માં ભારતતે 
વિભક્ત કરવાનો આશય જેમાં રહેલો છે એવા પાકિસ્તાનના પ્ય,લના 


હિન્દી (હિન્દુસ્થાની)ના પ્રશ્નો અને ઉકેલનાં સૂચનો ફક 


સમ્ર્ષક €ત1) તેઝા પણુ કેટલીક વાર ( જે ડે કોઈને લાગે ડે-મેઠાઈકાર્ષા 
વિનષતી ભ્ાવનાપૂ્ઝંક ) આવી ડવિતા લખી શક્તા-- 


શકિત ભી સાન્તિ ભો ભગતોાં કે ગીત મે' છૈ, 
ધરતી કે બાસિયૉકી સુકની પ્રીતે હૈ ( * નયા શિવાલા ? ઝે 


(અર્ધાત્‌ રાક્તિ અતે શાન્તિ એ બન્ને જેઓ પ્રેમવાળા છે તેમનાં 
ગીતામાં છે, ધરતીના વાસીઓની મુક્તિ પ્રીતિમાં છે). 


આ પધનો જાધા સામાન્ય રીતે ખૂબ ફારસીપ્રચુર એવી ધ8બાલની 
ઉદૂ'થી ( જેનો નમૃતો અગાઉ ટાંકવામાં આવ્યો છે, જીએ પ. ૧૯૬ ) તદન 
જુદ્દા પ્રશારતી ઝે. નિદ્દાન એક જૂતા ઉડ કવિએ-એજામાં એષ એનાં 
કેટલાંક કાવ્યોમાં ફારસી અને અરબીની પ્રચુર્તાને। સ્વીકાર કર્યો નહેતે!, 
આપ્રાનો નઝીર ( ૧૭૪૦ -૧૮૨વના અરસામાં) અતિ ફારસીપ્ર્રુર 
નદિ % અતિ સક્ટૃતપ્રચુર નદિ ઝેવી ચમકદાર દિન્દુરધાનીમાં લખતેા 
દતો અને ( ખાસ કરીને હિન્દુ સભાજનોતે ઉદ્દશીને લખાયેલાં ) એનાં 
જેટલાંક કાવ્યોમાં તો તેણે વિનાસ'કાચ સ'રકૃત શખ્દો વાપર્યા છે. (ધધે 
એ ડિદ્યક હતો, અને મરાદો પેશવા જ્યારે આપ્રામાં નજરેદ હતા ત્યારે 
એના પુત્રોને તથા શહટેરતા હિન્દુ વૈપારીએના પુત્રોને ફારસી અતે ઉર 
શીખવતા હતો ). નઝીર એ માનવત્તતતો સાચો ચાહક હતો, અનેસ 'ખ્યા- 
ખધ અશિષ્ટ અતે અશ્લીલ કાવ્યો તેતે નામે ચડાવવામાં આવ્યાં છે હતાં 
પણુ, ફેલનના અભિપ્રાય પ્રમાણે, યુરોપીય અર્થાત્‌ વતમાન ધોરણો અતુસાર 
ભૂતો ઉદ્દંનો તે એકમાત્ર મહાન કવિ હતો. ઉદૂ્ના ખીશ્ન કવિએ! અને 
લેખદદા જેએ ઈરાનનાં ઉવાતો ઉપર મુગ્ધ થયેલા હતા તેમ્તે, નઝીર 
પોતાનાં ઘણાં કાવ્યોમાં ગ્રષોજ્યુ' છે એનુ હિન્દુસ્થાનીનુ' સ્તરરપ પસ'# 
પડયુ" નહિ એ ખેદનો વાત છે. નઝીરનાં કાવ્યો! યોગ્ય રીતે જ લોકપ્રિય છે, 
અને ' બન્તર-નામ, ' “તેગી,' “બરસાત' અને “આદ્દમી-નામ' જેવાં તેના 
કાવ્યો સુપ્રસિદ્ધ છે. સામાન્ય વિષયો ઉપરનાં કહી રાકાય એવાં અને દિન્દુ 
સુરાયુકથાના વિષયોને લગતાં કાવ્યોમાંની નઝીરતી જ્ઞાષા ( નહિ કે ડ્િષ્ટ- 


૨ 


૩૦૨ ભારતીય આર્ચ ભાષા અને [હિન્દી 


સ'મત રૈલીની તેતી રૂઢ ગઝશેની ભાષા-જયાં તેણું ફારસી પ્રણાલિકાને 
અનુચરવાનુ હતુ' ) આક્કાલની હિન્દુસ્થાની માટે દિશાદર્શક અતે સ'દેશ- 
વાહક પુરવાર થઈ પડે એમ બતે. 


કોમી એકતાને નામે હિન્દી( હિન્ટુસ્ઘાની) માંનાં સ'સ્દૃત તત્તને! 
નિમ્રહ કરવાતો પ્રયાસ જે કરવામાં આવશે-અતે દેશમાંતા કેટલાક લેકેનુ” 
વલણુ ગેવુ' જ હોય એેમ જણાય છે-તો નિદાન હિન્દુએા તો આકસ- 
ફૂડના ડો. એક. ડબલ્યુ શોમસના પેલા સચનતે અતુસરવામાં યોગ્ય જ 
ફરશે કે-સર્પૃતે લોસ શતાખ્ટીએઓ સુધી ભારતીય સરફૃતિની સેવા કરી છે 
અતે ભારતતો એ સોથી મૂછનવાન વારસો છે, 'તો સરકારભાપા તેમ જ 
વ્ય્વહાવજાપા તરીડે-ભાસ્તની સાચી રાષ્ટ્લાપા તરીકે સસ્કૃતતે જ શુ” 
કામ ટદારી ન રાખવી? સ'સ્કૃત પ્રત્યે ઉદાસીન અને વિરક્ત વલણુવાળી 
હિન્દુસ્થાનીની પરિસામી અસર ખીછી ભારતીય આર્ષ: ભાષાએ ઉપર થશેઃ 
સસ્કૃત હિન્દુસ્ધાની ( અર્થાત્‌ ઉચ્ચક્ોટિક હિન્દી) થી વિપરીત એવી 
“ હિન્દુસ્તાતી' સામેતો વિરાધ બ'ગાળમાં આકાર પામી રેલો છે ( કહેવુ” 
નેઈગ કે એ મ્રાન્ત હિન્દુરથાતી પરત્વે કદી ઉત્સાહાન્વિત 'નરેતો,, અને 
સક્કૃતમય હિન્દી માટે પણુ તેને1 ઉત્સાદ મર્પાદ્તિ સુતો ), કારણ 
જામી દદ્દિતે માલ, તથા કેૅ.ગ્રેસનાં તેતાઓથી સમર્થન પામેલી 
એની *કારર્સીમથ “હિન્દુમ્તાની' ની (જે સિદ્ધાંતમાં તો અરબી, 
ફારસી, અગ્રેછ અતે સરકૃતતે સરખુ' માન આપતી હોય પણુ વ્યવહારમાં 
માત્ર ફારસી અતે અરબો શબ્દાતો પ્રમોગ કરતી હોય ) ખત્રછાપા નીચે, 
સવ સ'સ્કાર-શખ્દો માટે સંસ્કૃત પાસે નહિ, પણુ અરખી પાસે જતા 
ઝવ બ'ગાળછીના એક પ્રકારના સર્જનની માગણી કર્તા વડે ખગાળીના 
ભાગલા પાડવાનુ* ગ'ભીર્તાપૂવ'ક હાયમાં લેવાય એવો ભય રહે છે, બનારસ 
ખાતેની જેલ્થી અખ ભારતીય હિન્દી સાહિત્ષ પરિષદમાં છુ જેમને 
સળ્યો હતો તેવા ધણા હિન્દી લેખકો ચોકકસ ક્યાનામાં જે સ'સ્કૃતવિરાધી 
પ્રવૃત્તિ નજરે પડે છે તેની વિરુદ્દ હતા. 


હિન્દી (હિન્દ્સ્થાની)ના પ્રશ્ચો અને ઉકેલતાં સૂચનો ૩૯ 


જત્રનની પ્રાર્થામેક પશત્તિઆ માટેતી માત્ર વ્યવહારભાપા કરતા 
કે'ઈક વિરોષ ખનવા માટે, ઉચ્ચ અતે અઘતન વિચાસે વ્યક્ત કરવા મારે 
હિન્દુસ્ઘાનીએ શ”્દો ઉછીના લેવા જેઈએ, કારથુ કે હ'મેશાં કઈ તે નવા 
શખ્દો સર્જ ન શકે, આ ત્ઇણુશખ્રો પ્રાથમિક રીતે સરકૃતમાંથી લેવા 
જેઈએ. બીજા શબ્દોમાં કદીએ તો, સાચા અર્થમાં રાષ્ટ્રભાપા બનવુ* 
હોયે તો એક (શભારતીવ) ભાપા સરકૃતતી અવગણુના ન દરી શહે. 
વ્યવઢારમાં એમ ખનરો કે રખ્લ્ભડો”ની બાખતમાં ભાષતુ' રાષ્ટ્રિય 
દૃદિએ ત્રાલ સ્વરૂપ એ ઉચ્ચકોરિક હિન્દી રહેશે, અતે નહે કે ઉદૃષ. 
સ'સ્કારશખ્દોતી ખાઅતમાં નવા 'શખ્દોની સ'ધટના અતે ત્છણુત્રહણુની પ્હતિ 
આવી હોવી નેએ: ચ્પસ્તિત્વ ધરાવતી સામત્રીમાંથી શકય હોય ત્યાં નવા શખ્દો 
, થેડવાની જનતાની રીતિનુ' અતુસરણુ ટરો; પછી સસ્ટ્તમાંથી રબ્દો ઉછીના 
કૈ; તેમાં નિષ્ફળતા મળે તો ફારસી કે અરબી મા5), અધવ અ'ગેજમાંથી લે! 
શ્ષામાન્ય વિવક્ષાના શખ્દો મારે સ'રકૃતને પહેલી પસ'દગી આપવી જેઈ એ.. 
ફારસી અધવા અરમીમાંથી વિરિછ “ઈસ્કષામી શબ્દો'નો ભાધામાં સમાવેશ 
કરવા માટે સપૂ્ણ' વ્યવશ્ધા હોવી જ્નેઈએ, કાશ્ણુ કે સંસ્કૃત પર્યાયો સામે 
વિરોધ થાય * અતે ઝેટલીક વાર્‌ વાજબી રીતે વિરોધ ધામ, 
શાથી જે એવા પર્યાયો ઠ્ારા ચોષ્કડસ અથ વ્યકત યતો ન હોય, સકત 
અથવા હિન્દી સામેની આ ૨ત્તિ ભારતના પહેલા ઇસ્લામી વિજેતા, “ણુત-* 
શિકન' અથવા મૂતિભજ્ક મહમૂડ ગઝતવીના વલણુમાં માલૂમ પડતી નથી, 
જ જેણે પાતાના ભારતીય “ દિર્હમ ' સિક્કાઓ ઉપર પાતાના અરખી કુદ્રા- 
લખતો સરફૃતમાં અનુવાદ કરાવ્યો હતો ( પૃ. ૨૨૯ ). ઓર'ગઝેભતે પણુ 
સ'સ્કૃત પ્રયે એવો કોઈ વિરોધ નહોતો. પોતાના સુત્રો અને ખીનઓને 
ઉદ્દશીને તેણે લખેલા નેકટ્યપૂણું, ખૂબ અગત અતે માનવતાભર્યા પતરા 
સછી એકમાંથી આપણુને ન્નણુવા મળે જે કે-રહેતશાહને મોડલવામાં ચ્યાવેલી 
બે પ્રકારની કેરીઓને મોગ્ય નામ્‌ આપવાની તેના એક પુત્રની વિન ડિના 
જવાબર્સા ઓરગઝેબે બે સસ્કૃત નામ સચવ્યાં હતાં-શધાર અને રતા, 
(' અધાઠ, ' * શાલત, '  રાવૂમ, ' “ રસૂલ ' અને “મલક નવા અરખો 


હિન્દી (હિન્દુસ્થાની'ના પ્રશ્નો અને ઉકેલ્નાં સૂચનો પં 


શખ્દ્કાશની બીછ આજશૃતિમાંતા ૧,૨૦,૦૦૦ શખ્દોમાં લગભમ ૨૫૦૦ 
જેટલા ફાર્સો-અરખી શખ્દો એ ભાષાના ખતી ગયા છે ) એવા શબ્દો 
દિન્દીતુ' પણુ એક અ'ગ બની ગયા છે: એ શખ્દે સામે કદી પણુ વાંધો લઈ , 
શકાય એમ છે જ નહિ, આ શખ્દો પેશીના ધણા દૈનિક ઉપયો”ના નાના 
સિક્કાઓ જેવા ચધણી બન્યા છે, અતે એ શાખ્દોના સંસ્કૃત અને 
હિં-દી પર્ગયો ચાલુ વપર શમાં હોવા છતાં દવે આપણે ખેમના સિવાય 
સહેલાઈથી ચલાવી શકીએ એમ નથી ( ઉદાદરણુ તરરીકે, ઉપર ટાકેલા 
શબ્દે માટે આપણી પાસે અતુક્મે નીચેના પર્યાયો છેઃ સાસુસ, થુશ્વ અથવા 
નરે બ્રી અધવા નારી, સિજ, ચચા અથવા વાયુ, મસ્ત અથવા ધોરી, શસિજ, 
વિરિત્તિ અથવા સતત, ગિયર અથવા તિરટ, રેર, સેતા, વિષ, તુરત અથવા 
શીદ્ર, શુ, અચ્છા અથવા સુન્‍્ટર 0૨, વિજમ્વ, છ%% અથવા રરા 
અથમા શાથ, ચળના અથવા શચવ્યમ, ગાત્રણ અથવા (િર્યન્ય, બારણ અથવા 
શમ્જ) પણુ વિદ્ત્તાભર્યા શખ્દ્દોની વાત તો જુદી જ છે. 

ઘશ્વિર તથા માનવ બન્નેતે એફ! સાથે ઉદ્દેશીને કરવામાં આવતી અને 
છેમાંથી એડેતે પશ નહિ કરતી એવી જાહેર પ્રાર્થનાની જેમ, ધણી વાર 
“એક મષ્યમ માર્ગ કાઢવાની આતુરતા હિન્દી અતે ઉદતા-સ'સ્કૃત અને 
કારસી-અરજીના કૃત્રિમ મિત્રણુમાં પર્ણિમે છે, જે મિશ્રણુ હિન્દુ કે 
મુસલમાન કોઈને પ્રસન્ન કરી શકતુ નથી. આ પ્રકારનુ” આગરણુ મુઈ 
અને અન્ય સ્થળોએ [સનેમા-હિન્દુરથાનીમાં થાય છે. પૌરાણિક વિયની 
અયવાં પ્રાચીન હિન્દુ ઇતિહાસની એક ફિલ્મમાં ન્યારે એકાદ વાતોડિયા પાત્રને 
અશ્રવા એકાદ રાળાને દબાવીતે શાન્ત કરવાના પ્રયત્ન કરતાં કે ઈ સડવિ 
ક્રાર્સીમાં “ ખામોશ ! ખામોશ !' પોકાર છે અતે પછી પોતાની હન્દ્રથાનીમાં 
કેટલાક ફારસી-અરબી જડખાતોડ શબ્દોની સાથે એવા જ કેટલાક સશકત 
મરાખ્દા ઉચ્ચારે છે ત્યારે, અથવા ન્યારે પ્રાચીન હિન્દૂ નાયકો અતે નાયિકા- 
ઓ તેમની આખી 'ઝિ'દગી? સુધી અતે તેની યે પછી ટકે એવી પરસ્પરની 
અતત “મોહખ્બત*ની-ગ્રતિતા લે છે ત્યારે તો વરદો પ્રમાણે ભાયા લખ” 
નારાએની રચિ અથવા તેમની ઔચિત્ય-ખુદ્ધિતુ' સમર્થન થઈ શકે'તેમે 

રક 


૩૦૬ ભારતીય આય*જાયા અને હિન્દી 


હોતુ' જ નથી. હિન્દ્સ્ઘાનીએ પોતાનાં ફારસી-અરબી તત્ત્વોના એક ટીક 
ઢીક ભાગતે વિશિદ્ સ'યોગાને અનુરૂપ થવાતે માટે અનામત રાખવો 
«ઈએ ભારતની ભાષા તરીકે પોતાના અતસ્તત્ત્તતે તયા મહાન અને 
અનુપમ એવાં પોતાના સ સ્ફેતના વાર્સાતે વદાદાર એવી એક ભાષા પાસે 
- ગમે તેની વચ્ચે હરહ'મેશના વપરાશ માટે નહિ, પણુ પ્રસગતા જરરિ* 
માત પ્રમાણે રૈલીવિષષક અલ'ઝરણા માટે - અરભી અને ફ્રારસીતું 
એક ભ'ડોળ હોય તો તે જરર સવિશેઘ અર્થવ્યકિતની તાકાત ધરાવી શકે. 
રૃશ્ય સેકસન તત્ત્ો અને ઉછીનાં લીધેલાં ડ્રેન્ચ અને લૅંટિન તત્ત્વાની શકિત 
સહિતની અગ્ેજીની કેટલીક ખહુર"ગી લાક્ષણિકતા આ રીતે તે ધસ્ાવી શકે. 


માટે મારુ' સૂચન આ ગ્રેમાણે છેઃ આપણે રોમન લિપિ સ્વીકારીએ, 
સ'સ્કૃત શખ્દો ડાયમ રાખોએ, સરૃતરૂપી રાષ્ટ્રિય ભડોળમાંથી સામાન્ય 
રીતે શાખ્દો ઉછીના લઈતે સજ્ફૃતની પાર્શ્ભૃમિકા કાયમ રાખીએ; 
એ સાથે પ્રસ્‍ક્નામી વિચાર્સરણિતે અખ'ડિત રાખવા માટે આવશ્યક એવા 
સવ અરબી અને ફ્રાર્સી શખ્દાોતે ટકાવી રાખીએ અથવા નવા દાખલ 
કરીએ; અતે લેોહાનો મોટો ભાગ જે સમજે છે એવા સવ'સાધાર્ણુ વપન 
શાશના અરખી અને ફારસી શખ્રોતે અબાંધત રાખીએ એટલે રાષ્ટ્રભાપ! 
એ રોમન લિપિમાં ઘખાતી, સસ્કૃતોત્થ 'હિ-દી' ઈહિન્દુસ્થાની થરો, 
જેર્માં સાવત્રિક રીતે માન્ય એવાં ફારસી -- અરખી તત્વો હશે તયા 
પ્સ્લામી ધર્મ અને ઈસ્લામી સરફારિતા જેવાં ચોક્સ ક્ષેત્રોમાં ફાર્સી- 
અરખી શખ્દો દાખલ કરવાનો શ્વત'ત્ર અવકાશ ઘરો. 


દવે આપણે છેલ્લા સુદ્દા ઉપર ભ્ાવીએ છીએ: ફાર્સી - અરણી 
તત્ત વગેરે સદિતતી આ રોમન, સકૂતોત્ધ હિન્દુસ્થાની એક સાદી ભાધા 
જીવી જેઈએ, અર્યાત્‌ વ્યાક્ર્ણુતી ખાખતમાં એ સરલીકૃત હોવી ન્તેઈએ. 
ગ્રશના આ અનુ” મહત્ત્વ કાં તો સમજવામાં આવતું નથી અયવા તેતે 
દબાવી દેવામાં આવે છે. 


શહેન્દી (હિન્દ્સ્થાની)ના પ્રશ્નો અને ઉડેલનર્ર સચને ફ્છ 


હિન્દ્ના અમારી તરના પ્રદેશમાં વપરાતી, જેને મે” “બઝાર હિન્દુ 
"રયાની * કહી છે તે ભાષા કલકત્તાગ્રાં વસતા એક છે।ડરા તરીકે રસ્તામાં 
અતે ખિડારી તોકરા પાસેથી ઘરમાં મે' દીક ડીક શીખી લીધી હતી, સળ'ગ 
શેમત "પિમાં છાપેલી અતે હિન્દ્માંના બિટિરા સિપાઈએના ઉપષેગ માટે 
લખામેલી એક નાની ચોપડી દારા શહ હિન્દુસ્થાનીના વજાકરણુતો મે' પહેલ* 
વહેલાં અભ્ય સ ડમા! ત્યારે ભાષાવિષયક શોધને! એક આધાત મને લાગ્યેઃ 
મે જ્યું કે ભવિષ્યકાળમાં બધા મુસ્ઘ અને વચન મા ક્રિયાપદ્નુ માત્ર 
એક જ રૂપ અમેવાપરતા હતા (દા ત સ્ત ગાણળ--દત-છોપ ગાણા, તુમ 
સાણ્--તુમ-છોમ નાણ, ગાવ શઇમા--આપ-સોવ ઝાણ્ન, થો સ્નાળ્મ-- 
ચો-છોન ગાઇ ) ત્યાં વ્યાફરણુમાં આખામાં એળાં ચાર રૂપ આપેલાં હતાં 
(મ ગામશ ઇમ ગહન, તૂ ગાણ્ન-સુમ આગોગે, વણ ગાઇના--રૂં સતને ). 
પછી મને ધીરે ધીરે માલૂમ પડથુ' કે હિન્દુસ્થાનીના એખામાં એષા બે 
મકારા હતાઃ એમાંનો એક પ્રકાર પુસ્તકો અતે જહેર સભાઓમાં વપરાતો 
ડતો, જેનુ વાકરણુ પુસ્તકમાં નિરૂપેલુ' હતુ, અતે ખીન્તે પ્રકાર - તેનાં 
સખ્ય ખધ સરલીકૃત રપોમાં - સામાન્ય લોષામાં - અરે, પછી મે' જાણ્યું 
તે પ્રમાણે, નિહાર અતે યુકત પ્રાન્તના કેટલાક ભગોમાં સુશિક્ષિત લેકોમાં 
પણુ--પ્રચલિત હતો 

ઉચ્ચકોટિક હિન્દી અને ઉદ્દતું અર્થાત્‌ હિન્દી - ઉદા મૂળમાં રહેલા 
શાઘાસ્વસ્પ ખડી બે લીતુ' વ્યાકરણુ એ- કઈ સહેલી વ્સ્તુ નથી; અતે તેથી 
નીચેતી ખાબતેઃમાં સરલીકરણુ માટેનુ' સાવ'ત્રિક વલણુ છેઃ 

(૧) બહુવચનનતાં પ્રત્યયનિષ્પ્ન રપોનો ત્યાગ ( દા. ત, છોછ - 
બ. વ. પોર, વાત-થાતેં, (૨)ક્ઠી - (₹ સ્થા તે બદલે ખોરા-સવ, 
શય થાત, રલી-છોમ,) ન 

(૨) એકવતનનાં અગગ્પે નો ત્યગ ( દા. ત. જેરે-જા ને બદલે પોરા 
-૨)ઃ વળી નામતી સાથે વપરાયેલ ષછોનો અગરૂપતો ત્યાગ 
(રસ-જે દાપ-જે છોને બદલે સસ-સ છાય-સે સો). ક 


૨૦૮ ભારતીય આર્ય્ભાષા અને પિન્રી 


(૩) વ્યાકરણુસબદ્ લિંગ ( ઔલિગ ) નો તપા તે સાથે ખાસ 
(વિશેષણુરપ) પછી પ્રત્યય જી નો-જે તે સાથે વપરાયેલ નામ સ્્રીલિ'ગતું હોય તો- 
«૫12 (૬, ત. ઝત-જા છાટી, ઝત-જા થર્‌ન, નવા-વિતાવ, માત લસ્છા વતા 
મર્‌ ૬ ૨૪ સટી વતા, ઇત્યાદિ - ( અતુકમે ) શુદ દિન્દ્સ્થાની રત-જી 
છારી, રસ-જી ઘરત, તથી વિત્તાય, મત્ત મચ્છા યના સમર રઇ અજી 
સધ વની ). 

(૪) ખધા પુરપધ અને વચનમાં જુદા જુદા ડાળના એક રૂપને] પ્રષેઃગ 
(૬. ત. દૃ ગાતા દૈ -- દ્મ-છોમ સતા દે, તુત ગાવા પા - તુમ-ઘોઇ 
ઊચા થા), 


(૫) ભૂતકાળમાં સકમ્'ક ક્રિયાપદનો, બધાં જ વચન અતે પુસપમાં 
ઝદ જ રૂપ સાચે હર્તરિ ( અથવા ભાવે) પ્રષોગ; તથા ભૂતકાળમાં 
સકર્મ'ક કિયાપદના પ્રચલિત કર્માણિ પ્રમોગ--જેમાં ક્િધાપદ કમ'તુ' વિશેષણુ 
બને અતે કર્મ જ મહુવચનમાં અથવા સ્ત્રોલિંગમાં હેય તો કિયાપદને 
ખહઠુવચન અતે સ્ત્રીલિંગના પ્રત્યયો લાગે તેતો સ'પૂણુ' ત્યાગ ( દ. ત. 
ખૂઝાર્‌ [હિન્દી ₹મ રોટી સાયા, રત માત સાચા; દત (૧ સરા રેતા, દ 
છો શગ જેસા, દસ રાની શેણા--આ સર્વ ડર્તરિ પ્રયાગ છે; છન (છછ, શો ) 

* ₹ગા-જો સેણા, છમ રાની-જો રેસા -- કમમાં વિશિષ્ઠ નિણીતતાના ચચન 
સાથેતો લાવે પ્રયોગ; શિષ્ટ અથવા શુદ હિન્દુર્યાનીમાં આ પ્રયોગો અતુકમે 
નીચે પ્રમાણે ઘાય : દત-ને અથવા સૈ-સે સેટી સારે (આ. ), અધવા માલ 
શાથા (પ'.); ₹મ-ને અષવા સૈ-સે છ સરા સેતા શો સગા જેલે, છમ ગે 
અમવા ₹-સે રાની રેલી, શે સનોગા રેતી; વળી ભાવે પ્રયોગ -- દમ-વૈ 
અથવા શં-સે છ રાગા-ચૌ ( અથવા રો રાઝાગો-વતે અથત્રા રાનીએ જો ) દેશી, 


- હિન્દુસ્ષાનીની ક્વિ'ગપદ્દતિ પલુ તદ્ન નિર"કુશ પ્રકારની છે અને એ 
ખાબતમાં ઉગ્ચક્રાટિક હિન્દી અતે ઉદ્દ એ બન્નેના નિષ્ણાતો વચ્ચે પણુ મંત- 
ભેદ છે. ઉચ્ચક્રટિકિ હિન્દ અતે ઉદ બન્તેમાં પુલ્લિ'શ અતે સૌદ્િગ છે, 
પણુ નપુ'સકલિ'ગ નથી, હિન્દીમાં લિ'ગ એ -વ્યાકરણુસબદ્ધ છે,અને 


હિન્દી (હિન્દુસ્થાનો)તા પ્રશ્નો અને ઉડેલનાં સૂચતો રહ 


સેસગિંક જતિ ઉપર તેતી રચના થયેલી તથી. સ'સૃત જુસ્તસ માંથી 
ગ્યુત્પન્ન ચયેલે! પ્રાફૂત વોત્થિઝ શબ્દ સ્ત્ોલિ'મતો છે, અને હિન્ડુસ્થાનીમાં 
તતદ્લતર શખ્દ વોચી સ્્રોલિ'ગી છે, કારણુ કે તેનું ગ્રાકૃત મૂળ રૂપ પણુ 
સ્ીજ્તિગો છે. ફારસી - અરબી * ક્તિાગ ' અતે સકત વુત્તક 
(સસ્કૃતમાં નપુસકલિ'ગી) એ બન્ને શખ્દો ઠિન્દુસ્થાનીમાં સ્તરીલિ'ગી 
ખને છે, ડારણુ કે આલિ'ગી જેથી ના પર્યાયો તરીકે તેમતે લેવામાં આવેલા 
છે, પરન્તુ આશ્રય'તી વાત છે કે ફારસી “ દફતર ' અને સરકૃત સત્ય 
( જે બન્તેતા અર્થ પષ્યુ ' પુસ્તક ' થાય છે ) એ બન્તે યુ'હ્લિ'ગમાં છે- 
કદાથ એ બન્ને શબ્દો દિન્દ્સ્થાનીમાં પાછળથી ઉમેરાયાતે કારણે એમ હશે. 
( એ જપ્કપ્રાણે ઘાર્તા ઝ વત્તા ઝ થત એ શબ્દ, તેના આ ભા આ મૂળ 
રૂપને કારણં, હિન્દીમાં સ્ત્રલિંગી છે.) નામ ન્યારે સ્ત્રોલિ'ગમાં હોય ત્યારે 
તેની સાથેના વિશેષયુને પણુ સ્્રીલિંગી પ્રન્યય જૈ લાગે છે અને તે સાથે 
વપરાયેલુ' ક્રિયાપદ પણુ સ્રીશ્લેગમાં સુકાય છે. 


વ્ધાકરણુસખ& વિગ, અને સક્મક ક્રિયાપદતી ભૂતકાળમાં કમણિ 
શચના જેમાં લિ'ગ અને વચનનો પ્રયોગ અતુબદ્ઠ છે-તે હિ-દુસ્થાની 
વ્યાકરણુના એવા બે મુદ્દાઓ છે, જે-ખાસ કરીતે વ્યાકરણુસ'બદ્દ લિ'ગ 
જેમાં વિધમાત નથી એવી ભાધાએ! (દા, ત, પૂવ હિન્દી, નિહ'રી, ખ-ગાળી, 
આસામી, ઊઠ્યા, અને દ્રાવિડી અતે આસ્ટ્રો-એશિયાઈ તથા ચીન-તિખેટી 
ભાધાએ!) ખોલનાશાએ મટે-હિન્દ્શ્ઘાની શીખવાનુ' સુરકેલ બનાવી દે છે. 
પ”્તમી, લઠ'દી અને તિન્ધી બોલનારાઓ અને કેટલેક અ'શે રાજસ્માની, 
ગુજરાતી અને મરાઠી તથા હિમાલયની પહાડી બોલીએ ખોલનારાએ!તે આ 
બામતર્મા કઈ સુસ્કેલી તહિ પય્તી હોય એવી અપેક્ષા રખાય, દેસ કે એ 
ભાષાઓમાં વ્યારરણુસખદદ શિંગ છે અતે (કેટલાક દાખલાઓમાં નને કે 
ક'કિ મર્યાદિત સ્વરૂપમાં ) ભૂતકાળમાં સકર્મક ક્યાપદ્દોની કમંશિિ રથના 
અને ભાવે રથના તેમણું ટકાવી રાખી છે $ પરન્તુ તેમાં ચે મે' અનુભવથી 
ન્તેયુ' છે કે ઉપયું'કત ભાષાઓ જેમતી માતૃભાયા છે એવા મનુષ્યો પણુ 


શપ્ડ ભારતીય આરય્ષ્ભાપા અને હિન્દી 


ઉપર પ્રમાણે સરલ બનાવવામાં આવેલી ખઝાર હિન્દુસ્પ્રાની બોલવાનુ' વધારે 
પસદ કરે છે. મદ્રાસ અતે મ્હૈસૂર્માં મતે કહેવામાં આવ્યું હતું કે દ્રાવિડી 
ભાષા બોલતારા ઘણાખરા ઉમેદવારોને વ્યાકરણુસ'ખહ લિંગ અતે ડર્મણિ 
રચનાને લગતી આ મુશ્કેલી ખુષ પ્ષ્ટદ્રાધક લાગતી હોવાથી રાષ્ટ્રિય મહાન 
સભાની હિન્દુસ્પ્રાની પરીક્ષાસમિતિએઓએ હિન્દીના ત્રણુ વષના અભ્યાસક્રમમાં 
પહેલા અતે બીજ વર્ષના વિઘાધીએ માટે આ બાખતમાં હિન્ડી વ્યાકરણુતે 
શિયિલ કયુ” છે અતે આ વિષઃ1માં પરીક્ષામાં ઉમેદવારોએ કરેલી ભૂલે 
સાટે શાસન કરવામાં આવતુ નથી. શ્પણજ્ઠ રીતે જ હિન્દીના દક્ષિણ ભારતીય 
શિક્ષક અને અધ્યેતાએતી સાદી સમજે તેમને કહી દીધુ કે હિન્દુસ્થાનીર્માં 
આ વશ્તુએ અનાવશ્યક છે, ક" 


પૂર્ઝ હિન્દી તષા બિહારી બોલતારા લેકે તથા કેટલેક અરે રાજ- 
ર્થાની અતે ૫'જખી ખોલનારા લેઠેને ( જે સવેએ હિન્દરસ્થાનીતે પોતાની 
સાહિત્ક્કાપા તરીકે સ્વીકારી છે ) લાગેવળગે છે ત્યાંસુધી આ બે વરછુ 
ઉચ્ચકાટિક હિન્દી અને ઉર્દૂના પરિચયતે સાવધાન અતુશીલતની વસ્તુ બનાવી 
દે છે, “પછાંહ.' અથવા પાશ્ તય હિન્દી બોલીએ બોલતાર એતે મુકાબલે એ 
લેયા કુદરતી રીતે જ અગવડભરી સ્થિતિમાં છે. ઉપર બતાવ્યુ' તે પ્રમાણે, 
માત્ર નાકરણુની ખામતમાં જ એમ નથી, પરત્તુ રૃહિપ્રયોગો અતે શખ્દ* 


# ઝાંધ (તેવૃત્ર) તા અખિલ ભારતીય મહત્ત્વ ધરાયતા કૉંમેસ નેતા ડૉ,પટ્ટાભી રીતા- 
રાસમ્યાનુ" નીચેતુ' અવલે।કન નોંધવું રસદાયક થઈ પડસે? “' હિન્દી અથવા હિન્ડુસ્તાનીની 
ખાબતમાં દક્ષિણુ ભારતમાં અભારી સામેના ખે હાઉ તે કર્તાની સાધે જે પ્રત્યચનો પ્રયાગ 
અતે રાખ્રાતા હિ'ગભેદ છે, તેવુગુ ભાવામાં લિગ સરલ છે, સબ્લોનો પ્રપોગ નૈસર્ગિક તિ'ગને 
અત્રસારે ઘાય છે અને સ્રીલિ'ગ તથા નપુ'સકલિ'ગતે! પ્રત્યય એક છે . જયારે અમે 
દક્ષિગુ ભારવવાસીઓને હિન્ટી લણ્વાની હોય ત્યારે તતેતી તેમ * લિગતી નેહુકમીમાંથી 
અમને મુક્તિ મળવી નતેઈએ, પૃથકરણુ કરતાં છેવટે તો અઃ અન્તે વસ્તુએ એડ ૪ છેક 
કારણ કે તે ના પ્રમોગતી સુશ્કેલી 'ેવળ લિ'ગના અને વળી વચનના પ્રશ્નની આસપાસ જ 
જ્દ્રિત થાય છે.” (ઝેડ, એ, અહમદ સ્દફલિત ર૮ લેખોનો માળા ]પેહા10ાતી 1-000૫80€ 
૦ 10તો&, ' કિતાબિસ્તાન' અશ્લાહાબાદ, ૧૯૪૧, પૃ. રપર ) કકક 
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ભદાળની ખાબતમાં પણુ છે. પાથ્યાત્ય પ્રદેશનો! વાસી કોઈ પણુ પ્રકારના સ'કોચ 
વગર પોતે જે ભાઘા બોલે છે તેના જ શબ્દો અને રહિપ્રમે!ગો વાપરે છે $ 
પણુ અલ્લાહાભાદ બનારસ અતે પટણાના પ્રદેશમાં વસતો મતુષ્ય એમ કરી 
શક્તો નથી, હિન્દુસ્યાનીમાંના ગ્રામૃતેત્ય શુદ હિન્દી રાખ્દોનું વતન પપછાંહા' 
મ્રદિશ છે; શખ્દોના લિ'ગ પરત્વેતે! ખ્યાલ પણુ પશ્ચિમ પ્રદેશને છે. ઉર” 
કનિએ શુ” નથી કહ્યુ* કે- ી 


બાઝૉ-કા ગુમાં હૈ, કિ-'હુમ અહ્લે-ઝખાં હૈ” 
દિતિલી નહીં" રખી, ઝબા--ઘં યે કહાં હૈ ? 


(અર્થાત્‌ ખીશ્ખા અભિમાન લે છે કે-'અમે શુદ્દ જ્રાપાવાળા છીએ. 
પણુ તેમણે દ્હિહી તા ન્નેયું' નથીઃ તેએ! ભાષા કેવી રીતે ન્નણી શકે (0) 


આ સ્થળે આપણુને “ ઉદીચ્ય ' પ્રદેશની ભાષાની ઉત્તમતા વિરેતો 
'શીતક ખાહમણુ'ના ઉલ્લેખ યાદ આવે છે (જુએ અગાઉ, પ. ૪૮-૪ટ). 
શુદ્દ અતે રૂઢ હિન્દુરથાતી (ઉમ્ચકે'ટક હિન્દી અથવા ઉદૂં) બોલી શકવા 
માટે પશ્ચિમ યુક્ત પ્રાન્તમાંન1-વિશેષ કરી દિદ્હી, મેરઠ કે દેહરાદૂનમાંતે 
-અદીર્ધનિવાસ ખૂબ ઉપથાગતો થઈ પડશે. “પછાંહા' અથવા પશ્ચિમ પ્રદેસના 
વતની ધણા હિન્દી અને ઉદ્‌ સાહિત્યમારો આ કારણુથી, ભ્રાયાની બાબતમાં, 
જુરનિયાએ' (પૂવ'વાસીઓ) ઉપર નૈસગિકક સરસાઈતી ભાવતા સેવે છે, 
અને પૂર્વવાસીએઃ! પણુ તદનુસારી લાઘવમ્રન્ધિ વડે રીતે એ વસ્તુતે 
મગા રવીકાર કરે છે અને ભ્રદ્ વ્યાકરણ, ખોટા રહિત્રયોગેો અતે અશુદ્ધ 
શખ્ભ'ડોળ મારે જે કટાક્ષ તેમતી સામે કરવામાં આવે છે તે શાન્તિપૂર્વક 
સહન કરી લે છે. 

પણુ બાજના ભારત માટે સાચેસાચ મુશ્કેલી રૂપ એવી આ વ્યાકરણુ- 


વિષયક અસામાન્યતાઓતે, પૂર્જ હિન્દી બોલનારાએ અને ત્રિહારીઓસએ 
ખનાવી છે તે પ્રમાણે, સરલ બનાવવામાં આવે તો સંસ્કૃત રાખ્ભ'ડોળ 
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સુધી ઝેમતુ લક્ષણુ કોઈ રીતે દૂષિત નહિ થ,ય. ભ.પા ઉપરના સાચા કાખૂ 
વિનાના બહારના લેકે! ન્યારે એ બોલવા અથવા લખવાને! પ્રયાસ કરે છે 
ત્યારે જ ભાષા દૂધિત થાય છે. બિદ્દાર, પૂર્જ યુક્તપ્રાંત, પ'ન્નમ અતે ૨1જ- 
પૂતાનાતા ઘણુ! લેખકે! વડે લખાતી હિન્દો અતે ઉદૂ પરત્વે જેએ 
ઉત્સાહાન્વિત બતી શકતા નથી એવા *પછાંહા' પ્રદેશના સખ્યાખ'ધ લેખ[દાના 
મનમાં આ પ્રકારની આશ'કા છે, આવા લેકેનતે સર્લોકૃત ભાષા (€01- 
€€$ડા0॥ 50૬૬3 ) આપો, એટલે એ રોતે મૌલિક ભાપાતું રક્ષણુ 
થઈ શકશે, 


પણુ આ બધી ચચાંઓમાં ઊતરવાની જરૂર નથી. આપણી રાષ્ટભાયા 
શરષ્ટે જેએ ધણે॥ શ્રમ વેદી રહા છે તેમના ધ્યાન ઉપર અતપાર અક્તિત્વ 
ધરાવતી આ સાદી હિન્દી હું લાવું છુ. અમે કલકત્તા અને બ'ગાળમાં 
વાપરીએ છીએ તે સાદી દિન્દીનાં લક્ષણ વિશે આ પણેલાં મે' વિસ્તૃત 
ચર્ચા ફરી રે; સુંબઈ પૂના, અમદાવાદ, પેશાવર, દાલજલ્િંગ, ગૌરત્તી અને 
હ'કા, તથા મદ્રાસ, તિસ્પતિ, ખે ગલેર અને રામેશ્રરની રોરીએમાંના મારા 
અનુભવે મને ખાતરી થઈ છે ક કલકત્તા અતે ખ'ગાળની હિન્દુસ્થાની આ 
શહેરોની હિન્દુસ્ધાર્નથી ઝાઝી ભિત્તર નથી. જેમણુ-દ્રાવિડી દૃક્ષિણુ સુષ્ધાં- 
દિન્દ્ના જુદા જુદા ભાગોમાં બોલતી આ સાદી ઈિન્દુસ્યાતીતો અભ્યાસ 
કર્યો હોય એવા તદિદિત્‌' મડળ આ ભારતત્યાપી વ્યવદારસાવાતે નિયત 
ઝરવા માટેના એખામાં એપા વ્યાક્સ્ણુની જલામણુ ફરી શકે તઘા ભારતીય 
ગ્રજાતે સૌથી વધારે લાભ થાય એવી રીતે તેતો ઉપયોગ કરવા માટેના 
ભાર્ગો અને ઉપાચેો। સૂચવી રકે. 


ભ્ાયાએ આત્મસાત્‌ કરેલા અરખી અને ફાર્સી શખ્દો ટકાવી રાખતી, 
તથા દૃસ્‍્લામી ધર્મને લગતા અતે વેશિજ્પણે ઇસ્લામી અુક્કૃ'તત સાથે 
સખ્‌ધ ધરાવતા એવા નવા ફારસી-અરબી શન્દેને દાખલ ફરતી, અતે 
તે સાથે સ'કૃંત સાથેના નિર્દભ સોાજનવાળી, રોમન લિપિમાં લખાતી 


3૬૨ ભારતીય આભાષા અતે ણિત્દી 


સાધૈની હિન્દી અથવા દિન્રુસ્થાર્ની તેના લોકપ્રચટિત સ્વરપમાં સોથી સાદી, 
સોથી સરલ અને સોથી વધુ શકિતશાળો એવી એક ભાષા ખતો શકે. 
એવી સર્લીરૃત ઠિન્દુરધાનીનું' આખું મે વ્યાકરણુ એક પોક્ટ-૩15 ઉપર 
લખી શકાય, “બજાર હિન્દૃસ્થાની? જેની તાસ્ત્ગીભરી અતે જેર૬2 ભાષાને 
રશ્નાએ અને બજરેોમાધી ઊ'ચકી લેવી ન્નેઈએ, કે ન્યાં પોતા પ્રત્યે 
અવમાનતાપૂર્વક જેવાતો આડ'બર ડરતા પ'ડિતોતો ઉપહાસ કરતી તે 
પોતતું સ્વત'ત્ર અતે નિર"કુશ જીવન ગાળી રહી છે; દમણાં તે એ ભાષાને 
જહેર સભ ઓમાં બોલવાને પાત્ર ગણુવામાં આવી છે તો પછી તેતે એક 
માનનીય રાષ્ટ્રભત,પા તરીકતી મહતતની પદલીએ ચડાવવી જેઈ એ.. સાદિય 
એમાં પછી જ વિકસી શક્ે-અને જરૂર વિકસશે, પણુ સે તે બધુ' ભવિષ્ય 
માટે ચયુ*. અત્યાર તો તેને માત્ર એક વધારાની ભાષા તરીક રવીડારી 
ઉત્તજન આપી શકાય, એ ભાપાતો પદિચય સાધતાતે આપણે સર્વને 
ભ્લામણુ કરી શકીએ. ફારમાપ્રચુર ઉટૂં અતે ઉચ્ચમાટિક હિન્ટીની સાથો- 
સાથ, અત્યારની જેમ, તે વિદ્યમાન રહેશે. જેઝેતી ઇચ્છા હશે તેએ પોતાની 
પસ'દગી અથવા ધર્મ પ્રમાણે, અત્યારની જેમ, ઉદ અને ઉચ્ચક્ોટિક હિન્દીનું 
ખેડાણુ કરવાતું ચાલુ રાખશે, 


હિન્દ્સ્થાનીતો આ ત્રોન્ને પ્રકાર (એછામાં ઓછુ' અત્યાર પૂરતુ' 
હિન્દી રાળ્ટ્રિય મહાસભા જેવી સ્થામાં, આંતરપ્રાન્તીય વિષયે! પૃર્તો 
મર્યાદ્તિ રાખી શકય. સાહિત્યિક હિન્દો અને ઉર્દૂ ના પ્રેમીઓને તધા જેએ 
જન્મથી શુદ્દ દિન્દ્ર્યાની પ્રદેશે! ( અર્થાત્‌ પાશ્ચાત્ય દિન્દીના મ્રદેશ ) ના 
વતનીઓ છે તેએ શ્વાભાવિક રીતે જ પોતાની ભાષાના મૂળી પાયા ઉપર 
આક્રમગુ જેવી દેખાતી આ મ્રરૃત્તિયી ચોંકી ઊદશે, પરન્તુ આ અશું&, 
વ્યાકરણુદુજ્ઠ 'બઝાર હિન્દી'નું અંસ્તિત્ત અનેક પેઢીઓ થયાં હોવા છતાં તે 
પુર્શિદ્ટ હિન્દી અને ઉર્દદના ક્ોતતે દેલુષિત કરી શકી નથી. જપાંસુધી 
વ્યાક્ર્ણુરાદ હિન્દી અતે ઉર્દૂ. ધરગધુ ભાપા તરીકે જાવત રહેશે અતે 
નવધુ મર્ષાદ્તિ વિરતારમાં પણુ-જ્યાંસુધી એમનુ ખેડાણુ ચાલુ રહેશે ત્યાં 
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સુધી ઝેમતુ' યક્ષણુ કોઈ રીતે દૃષિત નહિ થાય. ભ.ષા ઉપરના સાચા કાખૂ 
વિનાના બહારના લે[કો ન્્યાર્‌ એ બોલવા અથવા લખવાતો ગ્રયાસ કરે છે 
ત્યાર જ ભાયા દૂષિત થાય છે. બિદ્દાઇ પૂજ યુક્તપ્રાંત, પ'નનબ અતે રાજન 
પૂતાનાના' ઘણુ! લેખકો વડે લખાતી હિન્દો અને ઉદ પરત્વે જએ 
ઉત્સાહાન્વિત ખની શકતા નથી એવા *પછાંટા' પ્રદેશના સ*યાખ'ધ લેખકોના 
મનમાં આ પ્રકારની આશકા છે. આવા લેકેતે સરલીકૃત ભાધા (€01- 
€૯5510॥ 50૯૯601) આપો, એટલે એ રીતે મૌલિક ભાષાતુ' રક્ષણુ 
થર્ધ શક્શે. 


પણુ આ બધી ચચાંઓમાં ઊતરવાની જરર નથી. આપણી રાષ્ટ્રભાયા 
મડે જેએ ધણે શ્રમ વેઠી રહ્યા છે તેમના ધ્યાન ઉપર અત્યારે અસ્તિત્વ 
ધરાવતી આ સાદી હિન્દી હું લાવું છું. અમે કલકત્તા અતે બંગાળમાં 
વાપરીએ છીએ તે સાદી દિન્દીનાં લક્ષસ્‌ેા વિસે આ પહેલાં મે' વિસ્તૃત 
ચર્ચા ડરી છે; મુંબઈ, પૂના, અમદાવાદ, પેશાવર, દાજ તિંગ, ગૌહત્તી અને 
ઢ'કા, તથા મદ્રાસ, તિસ્પાતિ, ખે'ગલેર અને રામેશ્વરની શેરીઓમાંના મારા 
અનુભવે મને ખાતરી થઈ છે % કલકત્તા અતે ખ'ગાળની હિન્દુસ્થાની આ 
શહેરોની હિન્દુસ્યાર્નથી ઝાઝી ભિન્ન નથી. જેમણે-દ્રાવિડી દક્ષિણુ સુપ્ધાં- 
હિન્દના જુદ્રા જુદા ભાગોમાં બોલતી આ સાદી હિન્દુસ્થાતીતો અભ્યાસ 
કચ હોય એવા તદિરિતુ' મડળ આ ભાર્તવ્યાપી વ્યવકારપ્નાહાતે નિપત 
કરવા માટેના એછામાં એણછા વ્યાકરણુની જ્લામણુ કરી શકે તથા ભારતીય 
ત્રનનતે સૌથી વધારે લાભ થાય એવી રીતે તેતો! ઉપયોગ કરવા માટેના 
માર્ગો અતે ઉપાયો! સૂચવી શકે. 


ભાષાએ આત્મસાત્‌ કરલા અરખી અને ફારસી શખ્દો ટકાવી રાખતી, 
તથા ઘ્ૃસ્થામી ધર્મને લગતા અતે 1વેશિણપણે પ્રલામી રુસ્કૃત સાચે 
શબ'ધ ધરાવતા એવા નતા જારસી-અર્બી શબ્દે'તે દાખલ શરતી, અને 
તે સાથે સ*કૃત સાથેના નિર્દશભ સયોજનવાળી, રોમન લિપિમાં લખાતી 


3૩૫૪ ભારતીય આર્ચ*ભાપા અને હિન્દી 


(રમનની નવી અતે સરલ લેખનપદ્ર'તે પ્રમાણું લખાતી, જેમાં વર્ણોતી 
શઠેવણી અને વર્ણાનાં નામાં ભારતીય વણુંમાળા પ્રમાણુ હોય, જેમાં 
નુકતાવાળા કે ઉપરના ભાગમાં અમુક ચિહ્ધોવાળા અક્ષરો નહિ, પણુ 
અક્ષરોથી જુદી એવી પ્રમેદકારી સ'ઝ્ાઓ હેય )-અતે તે ન થઈ શકે તો- 
દવતાગરી લિપિમાં લખાતી, અત્યારે વિઘમાન છે તે સરલીકૃત વ્યાકરણુવાળી 
(જેમાં વ્યાકરસુસબદ્દ ત્તિ'ગનો, વચન-પ્રન્યયોતો અતે ભૂતકાળમાં સકર્મક 
ક્રિયાપદોની ક્મ'ણિ રચનાને ત્યાગ કરવામાં આવ્યો હોય એવી ) મક્ષગત 
હિન્ડુસ્થાની એ જ હિન્દૂર્યાની અચવ! હિન્દી જેવી અર્વાચીન ભારતીયે 
ભ્રાપાતે આજના અને આવતી ડાલના દિન્દતી સાચી રાષ્ટ્રભાયાનુ' સ્થાન 
લેતી કરવાનો એકમાત્ર ઉપાય મતે જણાધ છે. 


૧ 


૪થા વ્યાખ્યાનનાં પરિશિષ્ટ 


(સ ભારત-રોમન વણુમાળા 


એક અગ્રૅછ વર્તમાનપત્ર છાપવા મારે જરૂરી એવા સામાન્ય 
અક્ષરે વડે હિન્દી ( હિન્ડૂશ્થાની ) અને ખીજ પ્રાચીન તેમજ અર્વાથીન, 
આપ તેમ જ આપેંતર્‌ ભારતીય ભાઘાએ!, દેવનામરી તેમ જ ફાર્સી-અરબી 
લિષિએએ કલ્પેલા તમ!મ ્વતિએઓ સાથે, છાપવાનું શકય ખનશે. (અગાઉ 
કહ્યુ” છે તે પ્રમાણે, કલકત્તા યુનિવસિ'ટીના ૧૯૩૫ના 1011081 01 (1૯- 
17૯0414 લ॥ ૦1 1.લાલાડ માં છપાયેલા મારા લેખમાં આ પ્રશ્નની 
શ'પૂરું ચર્થા કરવામાં આવી છે) દીધ સ્તર [:], મૂર્ધન્ય અથવા પ્રતિ- 
તૈષ્ટિત (રિલ[(0112% ) લાહ્મણિકતા ['], તેલવ્ય લાક્ષણિકતા [ '] 
અને સાનુનાસિકત્વ ( અનુનાસકવાળા સ્વરની પછી ઇટાલિક [ 7 ] અથવા 
એવા સ્વરની પૂવેચ [:-] આ પ્રકારતી સ'સા) એ વ્યકત ડરવા માટેનાં 
ખસેડી શકામ એવાં સ'ખ્યાખ'ધધ “સૂચક ચિહ્ધો'-'નિશાની એ અલમાત' 
વાપરવાથી અત્ય'ત અગવડભર્યાં એવા ઉપર ચિહ્ધોવાળા તથા તુકતાવાળા 
અક્ષરાતી જરૂરિયાત દ્રર થઈ જશે. પરક્તતી ઉપરના એકમાત્ર તુકતાના 
[*] ઉપયોગ ખીન્ન' કાર્યો માટે થઈ શકે. એ ્િપિમાં કેઈ શીર્ષ કવ 
(€ધલઢાં 1લાટ(5) નવિ હોય, પણુ વિરોષનામાં (અથતા વિશેષ, 
નામમ યી બનેલાં. વિશેષણું ) સગવવા એવા રાબ્દો પૂવે ફૂદડી [ * ] મૂકવામાં, 
આવરો. વધારે મોટાં અથવા જર્ડાં સ્ચક ચિહ્ધો [:''--**] પણુ 


૧૩ ભાશ્તોય આચભાપા અને પિન્દી 


સહેલાઈથી તૈયાર દરી શદાય, જેથી કરીને લેખન અથવા મુદ્ણુ્માં ભૂ 
બથવા અક્ષરલેોપનો ભય ન રહે. 


સુચવવામાં આવેલી ભ્ાર્ત-રામન લિપિમાં દેવનામરી અને કારસી- 
અરખીના સમાન અક્ષરો નીચે આપવામાં આકા છે. આ ભારત-રોમન 
લિપિમાં વર્ણાતો દમ દેવતાગરીમાં છે તેવો રાસ્ત્રીય ૨ખવઃમાં આવશે; 
અતે ભાઃત-રોમન અક્ષરોનાં નામ પણુ સ'રકૂત અથવા હિન્દીમાં છે તે 
ગ્રમ્નાણે રામવાશાં આવશે. દા. ત. [8] ને સ ડહેવામાં આવરે ( અને 
નહિ કે અગ્રેજની માકક “છી'), (1 તે ૬ કહેવામાં આવશે (અતે 
નહિ કે “એચ'), [ધ] ને ૪ કહેવામાં આવશે (અને નહિ કે અગ્રેજી 
જેમ “યુ'', પ્ત્યાદિ [1.1 જેવા વર્ણને હિન્દુસ્થાનીમાં ' ખૂદ્વાલા 1.' 
(શૈર્યાછા ૬૨) કહેવામાં આવશે, [1 3 તે ' પાઇવાલા 1'' (વારેયાણા ૦) 
કહેવામાં આવશે, [' તં' 1'] તે ગોરીવારે [ તં' 1' (ગોરીવાછે 
છ, રુ ન ડહેવામાં આવરે, વગેરે; અતે મહ'્રાણુ વણોતે નીચે પ્રમાણે 
નામ સાપવામાં આવરો: જ ૫ ૬ (શા ગાળ) સ (111), ચોટીવારે ૪ ૧૬ 
દ (ચા શ) ૪ ( વ), ઇત્યાદિ. 

અ, મ, ૬, 8, ૪, જ, છ, જે. સો, બૌ -- [લ :, 1 1:, ઉ ૫9 € 
(અથવા €૨) હ્રાં, 0 (અધરો 0:) દપ  સાતુનાસિક સવગ અં, સૌ, 
ફે, ડં, શ, પ્ુત્યાદિ (તત, «2 &*, «21; ત2॥, ન્યાં] હ્ાયાદિ 
[૮-1] આ ચિદ્નનો ઉપયોગ ન થઈ શકે તે(, સાતુનાસિકત્ત બતાવવા માટે 
ક્વરતી પછી ઈટાલિક [98] ને પ્રયોગ સરલતાપૂર્વક થઈ શકે, દા, ત. 
140, 4288 10%, પ8, ત17] પ્ત્યાઇિ આ રીતે પાં, -[[ ૮- 
ઘઃ€ ) અથવા [6:70] 

એક વિકલ્પ તરીકે રવરેતુ' દીર્ધત્વ જે તે સ્વની પછી ર્વરભ્રાર ચિહ્ 

* “સૂફીતે પણુ દર્શાવી શકાય. ( જેમડે-લ”, 1', ઇ') 


જ, સ, 3, પ, ૪ - [1:, 111, છુ, દ, પ. ]; 


(અ) ભારત-રોમન વર્ણુમાળા ૨૧૪- 


ત્ર, જ, ઝ, શ, અ- [€, લી, 1, "0, 1' ]; ર 
છ,ક₹,૬,ળ- 1, 1, ત ત, 1']; ૪ ₹- [7 [' ]; 
ત, ચ, ₹, ધ, સ - [ઇ ધ, વં, ત, 1]; 

જ જ, થ, મ, ન “ [ 0, 010, ઈ, 01, 11 ]; 

સ, ૪,વ૧- [, £, 1, ૫7, (0) ]; 

શ, ૧, સ, ૪, [55, 5', 3, 11] 


વૈશ્કિ સુષ્વાં ) સ'રકૃત માટેના વિચિજ્ અક્ષરેઃ 


વ્ર ૬૬ - [1., 1.1 € - 1.) છ «૬ (1, 11 .- [1 1 ]; 
વિસમ - [1*], મતુદદ ૦ [11*]. 


હિન્દી (અતે સ'સૃૃત)માં સામાન્ય રીતે છ, અ, એ બે અતુનાસિકો 
સ'બ'ધ ધરાવત! વર્ગીય સ્‍્પશ' અને મહાપ્રાણુ વ્ય'જને।ની પૂવે આવે છે, 
તમી તે ખન્તે યે અતુતાસિકો સરકષતાપૂર્જક [ 3 ) એ રીતે લખી શકાય, કેમકે 
ઉચ્ચ ર્ણુપક્યાને સન્દ્ભ જ એ વ્ણોતી લાક્ષણિદતા વ્યકત કરી દેશે : 
આ ગ્રેમાણે પરજ - પજ, વશ - પંત એ શખ્દોને [ 918, 081'0) તે 
બદલે [ 0411 ], ? [૩2102] એ પ્રમાણે લખી શકાશે, એ જ પ્રમાણે 
ન ની બાબતમાં પણુ દ ળ- (1' ] એક દેસ્ય ધ્વનિ તરીકે હિન્દી (દિન્દુ- 
શ્ધાની]મા મળતો નથી, ઉચ્ચયોટિક હિન્દીમાં તેરે પ્રયોગ સરત શખ્રો 
ચુર્તો મર્યાદિત કે. ચે પ્રમાણે શ્ટતાના - ( ઇલાઉં'પ ગાવ ]), અનરી - 
[ €4॥6': ], પરન્તુ વિવર(ન [ ૪104741” ], સ'ફેતતો ૬ પ્તનિ [ પ7 
અથવા ૪] હિન્દીમાં શખ્દના પ્રારભે થ [ છ ] ખની નતમ છે (દા, ત. 
વિત્તારઝવિયાદ, ચ્ચદ; વિંશતિડિ વીલ )-અરે, સકત ત્ઇયુશખ્દોમાં પણુ 
એમ ખને છે ( દ. ત. કિચારગવેચાર. સિવેજ-વિવેર, રેવી-સેથી, રૃન્‍્સાવન- 
ક્િન્સાવન, ધત્યાદિ ). દેશ્ય ( પ્રાકૃતોત્ય ) હિન્દી શબ્દમાં [ છં ] વાપરવાતુ* 
અતે સરકૃત ગણુ રખ્દોમાં-તતસમો માં [ પ? ] અથવા [1] વાપરવાતુ” 
કદાચ વધારે અનુરૂળ પડરો. 


ગ્પ્ટ ભ્રારતીય આયભાષા અને હિન્દી 


ફરારસી-અરખી લિપિ મારના વિશિણ ભારત-રેમન અક્ષરો નીચે 
ત્રમાણે છે: 


પ“ - «- ળન - (73; પછ “*રર્રજ્ટ્મ્ય 


તે નીઝે ૧. તેમનો હદ પાડી રકા. તવ ૮૦7, 
“ત: 77, 6૮“* ૪777 દા.ત. પક: « 29] 
ટ/7" £₹&*73, 7 - £૪«૬૬7, 


7 


#“ 2//7:# ૬ [27 ; જિન બતાવબા કોમ તે 
7* 257. 52: £₹£7,૮“: થક) અને 
*ક 297 ત. /# [2જ્,/ 

7૪: [07#*7. “હ: [9*:૬42ધ7, 

ઠક [૪*૦27, કિ 2 ₹9ળન્‍ત], 

“છ ૬ (જિત, 

:* ₹ [મ૦*7, ક £ક૦#9૯ઈત્માડિ, 


ન્ન 7- દ્ર અડકુકકે [457 2 74 કડ ૦37, 
8૬ (7, દ ૨ ૪7 દં: (3, £*4:2, 
2 * /%7; છ 


દ * 7/7; ક* /?7 
ઈ#.* ['7, ઈ */૧27, ઠં * [7 


તામિલ ( અતે મલયાલમ ) ના વિશિષ્ટ *રતિંએ : [ 1' ] - મધ 

ન્ય છ;[ 2' ]- ' તામિલ ' ( કુ ? ) શખ્દમાંતો કડેવાતા બક” 
2) અધવા “છ ' (1)ખ4નિઃ [1 ), ”)) :- કહેવાતા 
1 તાકષવ્ય ' ન અને ₹ બ્તનિએ? અને [ 2 ] ક ઊ* | ી 
* આયતમ્‌' ( મદ ). 'જરર હૈય તે પ્રમાણે [સ્વ [ ૯, 0 ] અને 
રીર્ઘ [હ€$ , 0૨]. ક ટ - 


(ઉ) મૂલગત હિન્ટી . ૨૧૯ 


કેલ ( મુંડા 9 ભાષાઓના વિશદ પ્વતનિઓ ' અસ્જુટિત ' કે 
નિપીડિત સ્પશ" વ્ય'જનોા ( €ઊટ્લત્ટ્તં 5105 ) માટે [ 1 ), €), 0), [)) ) 
અથવા [ ઇુ », ]), તૈ), ૦ ) ), સતાલીતા ત્રિશિષ્ટ સ માટે [ તપ ] 


(૧ ) સૂલગત હિન્દી 


વ્યાખ્યાન ૪ માં સૂચવ્યા પ્રમાણે એક પ્રકારની “ મૂલગત હિન્દી ' 
850 ઘાતતાં (* બાઝારી હિન્દી અથવા હિન્ડુસ્થાની, ' ” લઘુ હિન્દી ' )માં 
કેટલાક ફક્રાએ નીચે આપ્યા છે. અગ્રેછ? તેમજ શિષ્ન ઉચ્ચકોટિક 
હિન્દી અતે ઉદ્ના સમાનાથ ફકરાએ નીચે સમાન્તર કતારોમાં આપ્યા છે, 


હિન્દી ( હિન્દુસ્તાની, હિનદુસ્યાતી) ના આ ત્રગુ પ્રકારામાંના 
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જણાવ્યા પ્રમાણું ભાગ્ત-રોમત લિષપિતે! ઉપયોગ કર્યો છે )9 

૧, મૂળમાંતા અ'ષ્રેછ ફકરાઓના અહી” ગુજરાતી અતુવાદઆપ્યો છે.--અનુર 

૨, આ અતુવાદમાં એવા રાખ્રા નાના અક્ષરમાં લેવામાં આન્યા છે.-અનુર 

૩૮ ગુજરતી વાચકે ' બઝાર હિન્દી? નુ” સ્વરૂપ, તથા શિદ હિન્દી-ઉટૂ' અને 
“બઝાર હિન્ટી? વચ્ચનેઃ લેદ સરળતાપૂર્વક સમજ શદ તે ખાતર અહીં* રમનતે બદલે 
દવનાત્રરીનો પ્રયોગ કર્યો છે,--અનુશ 
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